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  We moeten niet vergeten dat de menselijke ziel,


  hoe onafhankelijk die volgens onze filosofie


  ook is geschapen,


  niet te scheiden valt


  in haar geboorte en haar groei,


  van het universum waarin zij is geboren.


  Teilhard de Chardin


  



  Geef ons goden. O, geef ze ons!


  Geef ons goden.


  We hebben zo genoeg van mensen


  en motorkracht.


  D.H. Lawrence
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  Je leest dit om de verkeerde reden.


  Als je het leest om erachter te komen hoe het was om de liefde te bedrijven met een messias, onze messias, lees dan niet verder, want dan ben je nauwelijks meer dan een voyeur.


  Als je dit leest omdat je een bewonderaar van de Canto ’s van de oude dichter bent en wilt weten hoe het verder ging met de pelgrims op Hyperion, wacht je een teleurstelling. In de meeste gevallen weet ik niet eens hoe het met hen is afgelopen. Ze leefden en stierven bijna drie eeuwen voordat ik werd geboren.


  Als je dit leest omdat je meer inzicht wilt in de boodschap van Zij die Verkondigt, moet ik je ook teleurstellen. Ik geef toe dat ik meer in haar geïnteresseerd was als vrouw dan als leraar of messias.


  Tenslotte, als je dit leest omdat je haar bestemming of de mijne wilt weten, heb je het verkeerde manuscript in handen. Hoewel onze bestemming leek vast te staan, was ik er niet bij toen zij haar lot onder ogen moest zien, en zelf wacht ik nog steeds op mijn eigen laatste akte.


  Het zou me trouwens verbazen als je dit leest. Maar ik verbaas me wel vaker. De afgelopen jaren waren een aaneenschakeling van onwaarschijnlijke dingen, het één nog wonderbaarlijker en ogenschijnlijk onvermijdelijker dan het andere. Ik heb dit geschreven om die herinneringen te delen. Misschien zelfs dat niet eens, want vermoedelijk zal niemand dit manuscript ooit vinden. Nee, eigenlijk wilde ik het opschrijven om alles voor mezelf op een rij te zetten.


  ‘Hoe weet ik wat ik denk totdat ik zie wat ik zeg?’ schreef een dichter ooit voor de Hegira. Precies. Ik moet die dingen achter elkaar kunnen zien om te weten wat ik ervan denk. Pas als de gebeurtenissen in inkt zijn vastgelegd, en de emoties in letters, kan ik geloven dat ze werkelijk hebben plaatsgevonden en mezelf zijn overkomen.


  Als je dit leest om dezelfde reden dat ik dit schrijf, om enige structuur te ontdekken in de chaos van de laatste jaren, om wat orde


  te brengen in die willekeurige reeks gebeurtenissen die ons leven de afgelopen tientallen standaardjaren heeft beheerst, dan lees je dit misschien om de juiste reden.


  Waar zal ik beginnen? Met een doodvonnis, wellicht. Maar wiens doodvonnis - het mijne of het hare? En wélk van mijn vonnissen? Ik kan kiezen. Misschien is het laatste wel het meest geschikt. Laat ik eens beginnen bij het eind.


  Ik schrijf dit in een Schrodinger-kattenbox hoog in een baan om de verzegelde wereld van Armaghast. De kattenbox is niet groot, een soort glad ei van zes bij drie meter. Het zal mijn hele wereld zijn tot het moment waarop ik sterf. Het interieur van die wereld is een Spartaanse cel met een lucht- en afvalrecycler, een bed, een voedselsynthesizer, een smalle bar die als eettafel en bureau fungeert, en tenslotte een toilet, wasbak en douche, achter een scheidingswandje van vezelplastic - heel discreet, maar wat heb ik daaraan? Niemand zal hier ooit op bezoek komen. Privacy is een wrange grap.


  Ik heb een schrijfbordje en een pen. Als ik weer een bladzij af heb, print ik die op het microvellum dat uit de recycler komt. De toename van dat stapeltje vliesdunne pagina’s is de enig zichtbare verandering in mijn omgeving, van dag tot dag.


  De capsule met gifgas is discreet weggewerkt in de statisch-dynamische romp van de kattenbox, zodanig met het luchtfilter verbonden dat de cyanide onmiddellijk ontsnapt als iemand er aankomt of de romp van de kattenbox probeert te breken. De stralingsdetector, de tijdklok en het isotoopelement zijn ook verwerkt in de bevroren energie van de romp. Ik zal nooit weten wanneer de willekeurige tijdklok de detector activeert. Of wanneer dezelfde tijdklok de loden container van de kleine isotoop opent. Of wanneer de isotoop een deeltje vrijmaakt.


  Maar ik merk het wel als die detector wordt geactiveerd op het moment dat de isotoop een deeltje produceert. Dan ruik ik de geur van bittere amandelen, een paar seconden voordat ik door het gas zal sterven.


  Ik hoop tenminste dat het maar een paar seconden zullen zijn. Volgens het oude mysterie van de quantumfysica ben ik technisch gesproken nu levend noch dood. Ik bevind me in die neutrale toestand van elkaar overlappende waarschijnlijkheidsgolven die ooitwaren gereserveerd voor de kat in Schrodingers gedachtenexperiment. Omdat de romp van de kattenbox niet veel meer is dan positie-gefuseerde energie, klaar om bij het eerste contact te exploderen, kan er nooit iemand naar binnen kijken om te zien of ik dood of levend ben. Theoretisch is niemand rechtstreeks verantwoordelijk voor mijn executie, omdat de onveranderlijke wetten van de quantumtheorie mij van de ene microseconde tot de volgende veroordelen of gratie verlenen. Getuigen zijn er niet meer. Maar ik ben zelf een getuige. Met iets meer dan afstandelijke belangstelling wacht ik op de ineenstorting van die waarschijnlijkheidsgolven. Het moment vlak nadat ik het cyanidegas hoor sissen, maar voordat het mijn longen, mijn hart en mijn hersenen bereikt, zal ik pas weten welke beslissing het universum genomen heeft.


  Wat mij betreft, tenminste. En dat is uiteindelijk het enige aspect dat de meesten van ons interesseert in de beslissingen van het universum.


  Tot dat moment heb ik niets anders te doen dan eten, slapen, ademen, naar de wc gaan en mijn dagen in vergetelheid slijten. Dat is ironisch, want op dit moment leef ik - als ‘leven’ het juiste woord is - uitsluitend voor mijn herinneringen. En om ze te noteren.


  Als je dit leest, doe je dat bijna zeker om de verkeerde reden. Maar zoals met veel dingen in het leven, is de reden waarom we iets doen niet het belangrijkste. Dat we het doen, daar gaat het om. Het onveranderlijke feit dat ik dit heb geschreven en jij dit nu leest, is het enige dat ertoe doet.


  Waar zal ik beginnen? Met haar? Zij is degene over wie je wilt lezen en de enige in mijn leven die ik me wil herinneren, meer dan wie of wat dan ook. Maar misschien moet ik beginnen met de gebeurtenissen die me met haar in contact hebben gebracht. Dan komen we vanzelf op het punt waar ik nu ben, met veel omwegen door dit sterrenstelsel en daarbuiten.


  Laat ik toch maar beginnen bij het begin - met mijn eerste doodvonnis.
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  Mijn naam is Raul Endymion. Mijn voornaam rijmt op Paul. Ik ben geboren op de planeet Hyperion in het jaar 693 adc volgens onze eigen kalender, wat overeenkomt met 3099 volgens de tijdrekening van de pre-Hegira of - volgens de algemeen aanvaarde jaartelling van de Pax - 247 jaar na de Ondergang.


  Toen ik nog rondreisde met Zij die Verkondigt, beweerden ze dat ik een herder was geweest. Dat klopte. Bijna. Ik kom uit een familie van rondtrekkende herders op de heidevelden en drassige landen in de uithoeken van het continent Aquila, waar ik ben opgegroeid. Als kind ging ik ook wel met de schapen mee. Met weemoed herinner ik me nog die stille nachten onder de sterrenhemel van Hyperion. Toen ik zestien was (volgens de tijdrekening van Hyperion), liep ik van huis weg en nam dienst als soldaat in de Binnenlandse Strijdkrachten van de Pax. Het waren drie saaie jaren, met uitzondering van vier onaangename maanden toen ik naar het ijsplateau van de Klauw werd gestuurd om de Ursus-opstand neer te slaan. Toen ik uit de Binnenlandse Strijdkrachten was ontslagen, werkte ik een tijd als uitsmijter en blackjack-croupier in een van de ruigere casino’s van de Negen Staarten en gedurende twee regenachtige seizoenen als schipper op de rivier de Kans. Tenslotte volgde ik op de landgoederen van de Snavel nog een opleiding als tuinarchitect bij de landschapskunstenaar Avrol Hume. Maar toen de biografen van Zij die Verkondigt het voormalige beroep van haar naaste discipel moesten vermelden, vonden ze ‘herder’ blijkbaar beter klinken. Het heeft iets bijbels, dat is waar.


  Ik maak geen bezwaar tegen die benaming, maar dan was ik wel een herder met een kudde die slechts uit één belangrijk schaap bestond. En ik raakte haar vaker kwijt dan dat ik haar vond.


  Op het moment dat mijn leven voorgoed veranderde en dit verhaal werkelijk begint, was ik zevenentwintig, met een vrij lang postuur voor iemand van Hyperion, maar verder heel onopvallend, afgezien van het dikke eelt op mijn handen en mijn voorkeur voor vreemde ideeën. Ik werkte toen als jagersgids in de moeraslanden boven de Toschahi Baai, honderd kilometer ten noorden van Port Romance. Inmiddels wist ik een klein beetje over sex en heel veel over wapens. Uit eigen ervaring had ik geleerd hoe belangrijk hebzucht is in het leven van mannen en vrouwen. Ik kon aardig mijn vuisten en mijn bescheiden verstand gebruiken om te overleven, ik was nieuwsgierig naar een heleboel dingen en ik voelde me veilig in de wetenschap dat de rest van mijn leven weinig grote verrassingen zou brengen.


  Daar vergiste ik me in.


  Het meeste wat er over mij te zeggen viel, die herfst van mijn achtentwintigste jaar op Hyperion, was negatief. Ik was nog nooit buiten Hyperion geweest. De gedachte was zelfs niet bij me opgekomen. Natuurlijk had ik de kathedralen van de Kerk bezocht. Zelfs in de afgelegen streken waar mijn familie eeuwen geleden na de verwoesting van de stad Endymion naartoe was gevlucht, was de beschaving van de Pax wel doorgedrongen. Maar de catechismus en het kruis had ik verworpen. Ik had relaties met vrouwen gehad, maar ik was nog nooit verliefd geweest. Afgezien van de lessen van mijn grootmoeder had ik alles zelf uit boeken moeten leren. Ik las wat af. En op mijn zevenentwintigste dacht ik dat ik alles wist.


  Ik wist niets.


  En zo, in de herfst van mijn achtentwintigste jaar, tevreden in mijn onwetendheid en ervan overtuigd dat er nooit meer iets belangrijks zou gebeuren, deed ik iets wat mijn doodvonnis tot gevolg had maar ook het begin was van mijn echte leven.


  



  De moeraslanden boven de Toschahi Baai zijn gevaarlijk en ongezond. Ze zijn nauwelijks veranderd sinds tijden voor de Ondergang, maar honderden rijke jagers - meestal van andere planeten - komen hier elk jaar naartoe voor de eendejacht. De meeste wilde eenden waren snel uitgestorven na hun regeneratie toen ze zeven eeuwen geleden van het zaadschip kwamen, niet in staat zich aan het klimaat van Hyperion aan te passen, of opgevreten door inheemse roofdieren. Maar een paar exemplaren hadden het overleefd in de moeraslanden in het noorden en midden van Aquila. Dus kwamen de jagers. En ik was hun gids.


  We werkten met ons vieren vanuit een verlaten vezelplasticplantage op een smalle kleistrook tussen de moeraslanden en een zijrivier van de Kans. De andere drie gidsen concentreerden zich op vissen en de jacht op grootwild, maar in het eendeseizoen had ik de plantage en het grootste deel van de omgeving bijna voor mij alleen. De moeraslanden hadden een subtropisch klimaat en bestonden voornamelijk uit dichte chalma, weerhoutbossen en bosjes reusachtige prometheusdennen uit gematigder streken in de rotsachtige gebieden boven het moeras. Maar in de droge, koude periode van de vroege herfst verzamelden de eenden zich hier tijdens hun trek van de zuidelijke eilanden naar de meren in de afgelegen streken van het Pinion Plateau.


  Anderhalf uur voor het eerste ochtendlicht wekte ik de vier ‘jagers’. Ik had een ontbijt klaargemaakt van ham, toost en koffie, maar de vier dikke zakenlui werkten het mopperend naar binnen. Ik moest hen eraan herinneren dat ze hun wapens moesten controleren en schoonmaken. De vierde was zo dom geweest om een antiek energiegeweer mee te brengen. Terwijl ze ontevreden zaten te eten, liep ik naar buiten en bleef achter de schuur zitten met Izzy, de Labrador-retriever die ik al had sinds ze een pup was. Izzy wist dat we gingen jagen en ik moest haar kop en haar nek strelen om haar te kalmeren.


  Het begon al licht te worden toen we in een platbodemskiff stapten en de dichtbegroeide plantage verlieten. Stralende zijdespinners flitsten door de donkere tunnels tussen de takken en boven de boomtoppen. De jagers - M. Rolman, M. Herrig, M. Rushomin en M. Poneascu - zaten op de bankjes, terwijl ik punterde. Izzy en ik werden van hen gescheiden door de stapel drijvers tussen ons in. In de ronde bodem van de drijvers was nog het ruwe patroon van het vezelplastic zichtbaar. Rolman en Herrig droegen dure poncho’s van kameleonleer, hoewel ze het polymeer pas activeerden toen we diep in het moeras waren. Ik vroeg of ze niet zo hard wilden praten toen we de zoetwaterpoelen naderden waar de eenden zaten. De vier mannen keken me nijdig aan, maar ze dempten hun stem. Na een tijdje zwegen ze.


  Het licht was bijna helder genoeg om bij te kunnen lezen toen ik vlak bij de eendepoel stopte en de drijvers uitzette. Ik trok mijn te vaak verstelde waterdichte pak aan en liet me in het borsthoge water zakken. Izzy boog zich met glinsterende ogen over de rand van de skiff, maar ik stak mijn hand op om haar tegen te houden. Ze trilde van spanning, maar ging braaf weer zitten.


  ‘Geef me uw geweer maar,’ zei ik tegen M. Poneascu, die voorin zat. Die zondagsjagers hadden al moeite genoeg om hun evenwicht te bewaren als ze in de kleine drijvers stapten. Ik was als de dood dat hun wapens in het water zouden vallen. Ik had hun gevraagd de kamer leeg te laten, met de veiligheidspal erop, maar toen Poneascu me zijn geweer overhandigde, lichtte de indicator rood op. Het wapen was dus geladen en stond op scherp. Ik gooide de patroon eruit, klikte de pal erop, stak het geweer in de waterdichte zak over mijn schouder en hield de drijver recht toen de zwaarste van de mannen uit de skiff stapte.


  ‘Ik ben zo terug,’ zei ik zachtjes tegen de andere drie en waadde door de chalmabladeren, terwijl ik de drijver aan de riemen met me meetrok. Ik had de jagers ook kunnen vragen om hun drijvers zelf naar een geschikte plaats te punteren, maar de moerassen zaten vol met modderkolken die een drijver zo omlaag konden zuigen. Bij die kolken wemelde het van de draculateken, zo groot als bloedballonnen, die zich omlaag lieten vallen vanaf de takken, waar ook lintslangen op de loer lagen die bedrieglijk veel op chalmabladeren leken. In het water zelf zwommen gepen die dwars door je vinger konden bijten. En zo stonden de argeloze bezoeker nog wel meer onprettige verrassingen te wachten. Bovendien wist ik uit ervaring dat de meesten van die zondagsjagers hun drijvers zo neerlegden dat ze elkaar zouden neerschieten in plaats van de eenden. Dat moest ik dus voorkomen.


  Ik parkeerde Poneascu verdekt achter een paar bladeren langs de zuidelijke modderoever, met een goed uitzicht op het open water. Ik wees hem waar ik de andere drijvers zou leggen, zei dat hij door de spleet in het canvas moest kijken en niet eerder mocht schieten dan wanneer iedereen in positie was. Toen ging ik terug om de andere drie te halen. Ik legde Rushomin ongeveer twintig meter rechts van de eerste jager, vond een geschikte plaats voor Rolman, wat dichter bij de monding, en waadde toen terug voor de laatste van het viertal, M. Herrig, met zijn bespottelijke energiewapen.


  Over tien minuten zou de zon opgaan.


  ‘Ben je daar eindelijk? Waar bleef je zo lang, goddomme?’ snauwde de dikke man toen ik hem had bereikt. Hij was al in zijn drijver gestapt. Zijn kameleonbroek was nat. Methaanbelletjes tussen de skiff en monding van de poel duidden op de aanwezigheid van een grote modderkolk, die ik met een grote boog ontweek.


  ‘We betalen je niet om je tijd te verlummelen!’ gromde hij van achter een dikke sigaar.


  Ik knikte, stak mijn hand uit, rukte de brandende sigaar tussen zijn tanden uit en wierp hem zo ver mogelijk bij de modderkolk vandaan. We mochten van geluk spreken dat het methaangas niet was ontploft. ‘Eenden ruiken de rook,’ zei ik, zonder op zijn opengevallen mond en zijn hoogrode kleur te letten.


  Ik legde de riemen over mijn schouders en trok zijn drijver naar het open water. Met mijn borst kliefde ik een weg door de rode en oranje algen die de poel weer hadden bedekt sinds ik er voor het laatst was geweest.


  M. Herrig prutste aan zijn dure maar nutteloze energiegeweer en keek me woedend aan. ‘Geen brutaliteiten, jochie, anders zwaait er wat,’ zei hij. Zijn poncho en zijn jachtoverhemd van kameleonhuid hingen halfopen, zodat ik de glinstering van een gouden Paxdubbelkruis om zijn hals kon zien, met de rode vleesrand van de kruisvorm op zijn borst. M. Herrig was een wedergeboren christen.


  Ik zei niets totdat ik zijn drijver links van de monding had gelegd. De vier scherpschutters konden nu naar hartelust vuren zonder de kans om elkaar te raken. ‘Trek het canvas dicht en kijk door de spleet,’ zei ik, terwijl ik de riemen van mijn schouder losmaakte en aan een chalmawortel bond.


  M. Herrig bromde wat, maar liet het camouflagedoek opgerold om de huif zitten.


  ‘Wacht tot ik de lokeenden heb uitgezet voordat u schiet,’ zei ik. Ik wees hem de posities van de anderen. ‘En vuur niet naar de monding, want daar lig ik met de skiff.’


  M. Herrig gaf geen antwoord.


  Ik haalde mijn schouders op en waadde terug naar de skiff. Izzy zat nog op haar plaats, zoals ik haar had bevolen, maar aan haar gespannen spieren en glinsterende ogen zag ik dat ze in gedachten op en neer sprong als een puppy. Zonder in de boot te klimmen masseerde ik haar nek. ‘Nog een paar minuten, meid,’ fluisterde ik. Ontheven van haar zit-commando rende ze naar de boeg toen ik de skiff naar de ingang van de poel trok.


  De stralende zijdespinners waren verdwenen, en de strepen van de meteorenregens verbleekten toen de ochtendschemer plaats maakte voor een melkachtig schijnsel. De symfonie van insektengeluiden en het gekwaak van de wormhagedissen langs de moddervlakten verstomden bij de eerste vogelgeluiden en het onregelmatige knorren van een geep die zijn blazen deed opzwellen. In het oosten kleurde de hemel lapisblauw.


  Ik trok de boot onder de bladeren, wees Izzy dat ze op de boeg moest blijven en haalde vier lokeenden onder de bankjes vandaan. Er lag een flinterdun ijslaagje langs de oever, maar het midden van de poel was open. Ik verspreidde de lokeenden en activeerde ze. Het water was nergens dieper dan mijn borst.


  Ik was juist bij de skiff terug en strekte me naast Izzy onder de bladeren uit toen de eenden kwamen. Izzy hoorde ze het eerst. Haar hele lijf verstijfde en ze stak haar neus omhoog alsof ze haar prooi kon ruiken in de wind. Een seconde later hoorde ik het ruisen van de vleugels. Ik boog me naar voren en tuurde tussen de brosse bladeren door.


  In het midden van de poel zwommen de lokeenden met uitdagende geluiden rond. Een ervan kromde zijn nek en kwaakte, juist toen de echte eenden boven de bosrand in het zuiden verschenen. Een vlucht van drie eenden verliet de groep, met gespreide vleugels om af te remmen, en daalde langs onzichtbare rails naar het water af.


  Zoals altijd voelde ik de spanning. Ik kreeg een droge keel, mijn bloed begon te bonzen, er ging een steek door mijn borst en mijn hart sloeg over. Ik had het grootste deel van mijn leven in afgelegen gebieden gewoond, dicht bij de natuur, maar de confrontatie met al die schoonheid raakte zo’n diepe snaar bij me dat ik er geen woorden voor had. Naast me zat Izzy nog steeds zo stil en stram als een standbeeld.


  Toen klonken de schoten. De drie mannen met de jachtgeweren vuurden meteen, zo snel en zoveel mogelijk. Het energiegeweer schoot zijn smalle violette straal over het water, duidelijk zichtbaar in de ochtendnevel.


  De eerste eend moest meteen door twee of drie kogels zijn geraakt. Hij spatte uiteen in een explosie van veren en ingewanden. De tweede liet zijn vleugels zakken en stortte neer, al zijn gratie en schoonheid verdwenen. De derde eend gleed naar rechts, wist zich vlak boven het water te herstellen en klapwiekte heftig om hoogte te winnen. De energiestraal schoot erop af en sneed doorde bladeren en de takken als een zeis. Weer blaften de jachtgeweren, maar de eend voelde de richting van de schoten aan. Hij dook naar het water, zwenkte scherp naar rechts en vluchtte naar de monding van de poel.


  Recht op Izzy en mij af.


  De vogel vloog niet meer dan twee meter boven het water. Hij sloeg krachtig met zijn vleugels in een uiterste krachtsinspanning om te ontkomen. Ik besefte dat hij onder de bomen door wilde vliegen, vlak boven de monding van de poel. Hoewel hij met zijn vreemde manoeuvre al een paar keer in het schootsveld van de jagers was gekomen, vuurden de vier mannen nog steeds in het wilde weg.


  Met mijn rechterbeen duwde ik de skiff van onder de takken vandaan. ‘Stoppen met schieten!’ riep ik met een luide, autoritaire stem die ik had overgehouden aan mijn kortstondige carrière als sergeant bij de Binnenlandse Strijdkrachten. Twee van de mannen gehoorzaamden, maar één jachtgeweer en het energiewapen vuurden gewoon door. De eend aarzelde geen moment toen hij een meter links van de skiff passeerde.


  Izzy trilde over haar hele lijf en haar bek leek open te vallen van verbazing toen de eend zo laag langs ons heen scheerde. Het laatste jachtgeweer zweeg nu ook, maar ik zag de violette straal onze kant uit komen in de optrekkende mist. Ik slaakte een kreet en trok Izzy mee omlaag, tussen de bankjes.


  De eend ontsnapte door de tunnel van chalmatakken achter ons en steeg weer op. Opeens rook de hele lucht naar ozon en schoot er een strakke lijn van verblindend licht over de achtersteven van de boot. Ik wierp me plat op de bodem van de skiff, greep Izzy bij haar halsband en trok haar tegen me aan.


  De violette straal miste mijn gekromde vingers en Izzy’s halsband op een millimeter. Heel even zag ik een verbaasde blik in Izzy’s opgewonden ogen, toen probeerde ze haar kop tegen mijn borst te laten zakken zoals ze dat ook als puppy altijd deed wanneer ze spijt had. Door die beweging werd haar kop vlak boven haar halsband van haar romp gescheiden en die plonsde zachtjes in het water. Ik hield nog steeds de halsband vast, met haar gewicht boven op me en haar poten nog trillend tegen mijn borst. Toen gutste het bloed over me heen uit de recht afgesneden slagaders. Ik rolde opzij en duwde het stuiptrekkende, onthoofde lichaam van


  me af; Haar bloed was warm en smaakte naar koper.


  De energiestraal zwiepte weer terug, sneed vlak bij de skiff een zware chalmatak af en werd toen uitgeschakeld alsof hij nooit had bestaan.


  Ik kwam overeind en keek naar M. Herrig aan de overkant van de poel. De dikke man stak een sigaar op. Het energiegeweer lag over zijn knieën. De rook van de sigaar vermengde zich met de mistflarden die nog uit het moeras opstegen.


  Ik liet me uit de boot in het borsthoge water glijden. Izzy’s bloed dreef om me heen toen ik naar M. Herrig waadde.


  Hij pakte zijn energiegeweer en hield het schuin voor zijn borst toen ik dichterbij kwam. ‘Hé,’ zei hij van achter zijn sigaar, ‘haal je die eenden nog op die ik heb geschoten, of laat je ze daar drijven tot ze...’


  Toen ik vlak bij hem was, greep ik de dikke man met mijn linkerhand bij zijn kameleonponcho en trok hem naar me toe. Hij probeerde zijn energiegeweer vrij te maken, maar ik rukte het met mijn rechterhand uit zijn greep en smeet het ver het moeras in. M. Herrig riep iets en zijn sigaar viel op de bodem van de drijver. Ik trok hem vanaf zijn krukje het water in. Sputterend kwam hij boven en spuwde een mondvol algen uit. Ik sloeg hem één keer, heel hard, tegen zijn mond. Ik voelde de huid van mijn knokkels scheuren toen hij een paar tanden brak. Hij tuimelde achterover. Zijn hoofd raakte met een holle klap het frame van de drijver en hij ging weer onder.


  Ik wachtte tot zijn vette kop naar boven kwam als de buik van een dode vis. Opnieuw drukte ik hem onder water en keek naar de stroom luchtbelletjes terwijl hij met zijn armen zwaaide en met zijn dikke handen machteloos naar mijn polsen sloeg. De andere drie jagers begonnen te schreeuwen vanaf de overkant van de poel, maar ik negeerde hen.


  Toen M. Herrigs handen slap in het water vielen en ik bijna geen luchtbelletjes meer zag, liet ik hem los en deed een stap terug. Eén moment dacht ik dat hij niet meer boven zou komen, maar toen schoot de dikke man als een kurk boven het water uit en greep zich vast aan de rand van de drijver. Hij braakte water en algen uit. Ik keerde hem mijn rug toe en waadde naar de anderen.


  ‘Dat was alles voor vandaag,’ zei ik. ‘Geef me jullie wapens. We gaan terug.’


  De mannen openden allemaal hun mond om te protesteren, maar toen ze mijn ogen en mijn met bloed bespatte gezicht zagen, bedachten ze zich en gaven me hun geweren.


  ‘Haal je vriend maar op,’ zei ik tegen de laatste, M. Poneascu. Ik bracht de wapens naar de boot terug, borg ze op in de waterdichte kast in de boeg en legde de dozen met munitie achterin. Izzy’s onthoofde lijf begon al te verstijven toen ik het over de rand tilde. De bodem van de skiff dreef van het bloed. Ik liep naar achteren, sloot de kast met munitie en leunde op mijn boom. Langzaam kwamen de drie jagers terug, onhandig peddelend op hun drijvers. Ze sleepten de drijver met M. Herrig achter zich aan. De dikke man lag half over de rand, doodsbleek. Ze klommen in de skiff en wilden de drijvers aan boord hijsen.


  ‘Laat maar,’ zei ik. ‘Bind ze aan die chalmawortel daar, dan haal ik ze later wel op.’


  Ze deden wat ik zei en sjorden M. Herrig in de boot als een reusachtige vis. De enige geluiden waren het gekwetter van de vogels en de insekten die de nieuwe dag begroetten, en het kokhalzen van M. Herrig. Toen hij aan boord was, punterde ik terug naar de plantage, terwijl de zon de laatste mistflarden boven het donkere water wegbrandde.


  Dat had het einde van de zaak moeten zijn, maar dat was het natuurlijk niet.


  



  Ik was in de primitieve keuken met de lunch bezig toen M. Herrig uit de slaapschuur kwam met een korte militaire flechettebuks onder zijn arm. Zulke wapens waren verboden op Hyperion. Volgens de Pax mochten alleen de Binnenlandse Strijdkrachten ze gebruiken. Ik zag de witte, geschrokken gezichten van de andere drie jagers om de hoek van de deur kijken toen M. Herrig de keuken binnenwankelde in een wolk van whiskydampen.


  De dikke man kon geen weerstand bieden aan de verleiding om nog een paar melodramatische, goed gekozen woorden te spreken voordat hij me zou doden: ‘Vuile hoerenloper... godvergeten smerige...’ begon hij, maar ik wachtte niet op de rest. Ik dook op hem af toen hij vanaf de heup vuurde.


  Zesduizend stalen pijltjes verbrijzelden het fornuis met de vleesschotel erop, de gootsteen, het raam boven de gootsteen, de planken en het serviesgoed op de planken. Eten, plastic, porselein en glas daalden op mijn benen neer toen ik onder de open eetbar door kroop en een greep deed naar M. Herrigs benen op het moment dat hij over de bar leunde om een tweede salvo af te vuren. Ik gaf een ruk aan de enkels van de zware man. Hij viel achterover, met zo’n zware klap dat het stof van tien jaar uit de vloerplanken omhoogdwarrelde. Ik klom over zijn benen heen, gaf hem een knietje in zijn kruis en greep zijn pols met de bedoeling om het wapen uit zijn handen te wringen. Maar hij had het stevig in zijn knuisten en zijn vinger zat nog om de trekker. Het magazijn floot zachtjes toen de volgende flechettepatroon werd doorgeladen. Ik rook de lucht van whisky en sigaren in zijn adem toen hij met een triomfantelijke grijns de loop van het wapen op me richtte. Snel ramde ik mijn onderarm tegen zijn pols, waardoor de zware buks tegen M. Herrigs vlezige onderkinnen sloeg. Onze blikken kruisten elkaar heel even voordat hij in zijn worsteling de trekker overhaalde.


  



  Ik legde een van de andere jagers uit hoe hij de radio in het kantoor moest gebruiken. Binnen het uur landde er een skimmer van de Paxpolitie op het grasveld. Er waren nog maar een stuk of tien bruikbare skimmers op het continent, dus de aanblik van het zwarte Paxvliegtuig was nogal ontnuchterend, zachtjes gezegd.


  Ze sloten een band om mijn polsen, drukten een cortexcontrole tegen mijn slaap en zetten me in de arrestantencel achter in het vliegtuig. Ik zat te zweten in de warme cabine, terwijl de technische recherche met scherpe tangetjes alle splinters van M. Herrigs schedel en de weefselresten van zijn uiteengespatte brein uit de geperforeerde vloer en muren probeerden te peuteren. Toen ze de andere jagers hadden verhoord en de laatste restanten van M. Herrig hadden verzameld, zag ik door de gekraste perspexruit dat ze de lijkzak in de skimmer laadden. De liftbladen jankten en de ventilatoren brachten wat koelte, zodat ik weer kon ademen. De skimmer steeg op, cirkelde één keer over de plantage en vertrok toen naar Port Romance in het zuiden.


  



  Zes dagen later was mijn proces. De heren Rolman, Rushomin en Poneascu getuigden dat ik M. Herrig had beledigd op weg naar het jachtgebied en hem daar had aangevallen. De jachthond was gedood tijdens de vechtpartij die ik zelf was begonnen, verklaarden ze. Eenmaal terug op de plantage had ik met de verboden flechettebuks gezwaaid en gedreigd hen allemaal te vermoorden. M. Herrig had geprobeerd me het wapen te ontfutselen, maar ik had hem van korte afstand neergeschoten en letterlijk zijn hoofd van zijn romp geblazen.


  M. Herrig was de laatste die getuigde, nog bleek en aangeslagen na zijn herrijzenis van drie dagen. Hij droeg een somber, zakelijk kostuum met een cape, en zijn stem trilde toen hij de verklaring van de andere mannen bevestigde en mijn dolzinnige aanval op hem beschreef. De mij toegewezen advocaat onderwierp hem niet eens aan een kruisverhoor. Als wedergeboren christenen met een goede reputatie hoefden ze geen van vieren te getuigen onder invloed van het waarheidsserum of andere chemische of elektronische controlemiddelen. Ik bood aan om me wel aan het waarheidsserum of een fullscan te onderwerpen, maar de aanklager vond dat soort poespas overbodig en de Paxrechter was het met hem eens. Mijn raadsman protesteerde niet.


  Er was geen jury. De rechter had nog geen twintig minuten nodig voor zijn uitspraak. Ik werd schuldig bevonden en veroordeeld tot executie met een straalpistool.


  Ik stond op en vroeg of het vonnis kon worden opgeschort totdat ik mijn tante en neven in het noorden van Aquila had kunnen waarschuwen, zodat ze me nog één keer konden bezoeken. Het verzoek werd afgewezen. De terechtstelling werd bepaald op de volgende dag, bij zonsopgang.
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  Een priester van het Paxklooster in Port Romance kwam die avond bij me. Hij was een kleine, enigszins nerveuze man met dun blond haar, en hij stotterde licht. Toen hij was binnengelaten in de bezoekkamer zonder ramen, stelde hij zich voor als pater Tse en stuurde hij de cipiers weg.


  ‘Mijn zoon,’ begon hij en ik moest een glimlach onderdrukken omdat hij ongeveer even oud leek als ik, ‘mijn zoon... ben je gereed voor morgen?’


  De lust om te lachen verging me. Ik haalde mijn schouders op. Pater Tse kauwde op zijn lip. ‘Heb je Onze Heer niet in je hart gesloten?’ vroeg hij met veel emotie in zijn stem.


  Ik wilde weer mijn schouders ophalen, maar zei: ‘Ik heb het kruis niet omhelsd, eerwaarde. Maar dat is misschien niet hetzelfde.’ Zijn bruine ogen keken me strak, bijna smekend aan. ‘Ja, dat is wèl hetzelfde, mijn zoon. Zo heeft Onze Heer het geopenbaard.’ Ik zei niets.


  Pater Tse legde zijn missaal neer en raakte mijn geboeide polsen aan. ‘Als je vannacht berouw toont en Jezus Christus als je persoonlijke Verlosser aanvaardt, weet je dat je... drie dagen na morgen... weer kunt herrijzen om te leven in de genadige vergiffenis van Onze Heer.’ Zijn bruine ogen knipperden niet. ‘Dat weet je toch, mijn zoon?’


  Ik weerstond zijn blik. Een gevangene in het aangrenzende cellenblok had bijna drie nachten lang geschreeuwd. Ik was doodmoe. ‘Ja, eerwaarde,’ zei ik. ‘Ik weet hoe de kruisvorm werkt.’ Pater Tse schudde nadrukkelijk zijn hoofd. ‘Niet de kruisvorm, mijn zoon, maar de genade van Onze Heer.’


  Ik knikte. ‘Hebt u zelf een herrijzenis ondergaan, eerwaarde?’


  De priester sloeg zijn ogen neer. ‘Nog niet, mijn zoon, maar ik zal die dag niet vrezen.’ Hij keek me weer aan. ‘Zoals jij ook geen angst hoeft te hebben.’


  Ik sloot even mijn ogen. De afgelopen zes dagen en nachten had ik bijna nergens anders aan gedacht. ‘Hoor eens, pater,’ zei ik, ‘ik wil uw gevoelens niet kwetsen, maar een paar jaar geleden heb


  ik al het besluit genomen om de kruisvorm niet te accepteren, en dit is niet het juiste moment om van gedachten te veranderen.’ Pater Tse boog zich naar voren. Zijn ogen glinsterden. ‘Ieder moment is het juiste moment om Onze Heer te aanvaarden, mijn zoon. Na zonsopgang morgenochtend is die kans voorbij. Dan wordt je dode lichaam van deze plaats weggehaald en in zee geworpen, als voer voor de aasvissen voorbij de baai.’


  Dat was geen nieuw beeld voor mij. ‘Ja,’ zei ik, ‘ik ken de straf voor een moordenaar die wordt terechtgesteld zonder dat hij zich heeft bekeerd. Maar ik heb dit.’ Ik tikte op de cortexcontrole die nu permanent tegen mijn slaap was bevestigd. ‘Ik heb geen kruisvormparasiet in mijn lichaam nodig om me aan een nog diepere slavernij te onderwerpen.’


  Pater Tse deinsde terug alsof hij een klap in zijn gezicht kreeg. ‘Eén mensenleven in dienst van Onze Heer is geen slavernij,’ zei hij. In zijn woede stotterde hij opeens niet meer. ‘Miljoenen hebben dit offer gebracht voor de tastbare zegen van een snelle wederopstanding in dit leven. Miljarden zijn er nu dankbaar voor.’ Hij stond op. ‘Je hebt zelf de keus, mijn zoon. Het eeuwige licht, met het geschenk van een bijna onbeperkt leven in deze wereld om Christus te dienen - of de eeuwige duisternis.’


  Ik haalde mijn schouders op en keek een andere kant op.


  Pater Tse zegende me en nam afscheid met een mengeling van droefheid en minachting in zijn stem. Hij draaide zich om, riep de cipiers en vertrok. Even later voelde ik een scheut van pijn in mijn hoofd toen de cipiers mijn cortexcontrole prikkelden en me terugstuurden naar mijn cel.


  



  Ik zal je niet vervelen met een lange litanie van alle gedachten die er in die eindeloze herfstnacht door me heen gingen. Ik was zevenentwintig jaar oud en ik hield van het leven met een hartstocht die me soms in problemen bracht... hoewel nog nooit zo ernstig als nu. De eerste paar uur van die laatste nacht dacht ik aan ontsnappen zoals een gekooid dier aan zijn stalen tralies klauwt. De gevangenis stond hoog op de steile rots boven het rif dat de Vogelbek werd genoemd, op een landtong in de Toschahi Baai. Hij was opgetrokken uit onbreekbare materialen: perspex, gehard staal, naadloos plastic. De cipiers waren gewapend met straalpistolen en zouden niet aarzelen om ze te gebruiken. Zelfs als ik kon ontsnappen, was een druk op de knop van de afstandsbediening voldoende om mijn cortexcontrole zodanig te prikkelen dat ik ineen zou storten met een gruwelijke migraine, totdat ze het baken hadden gevolgd naar de plek waar ik me verborg.


  Die laatste uren dacht ik na over de dwaasheid van mijn korte, nutteloze leven. Ik had nergens spijt van, maar in mijn zevenentwintig jaar op Hyperion had ik ook weinig tot stand gebracht. Het belangrijkste thema van mijn leven scheen een blinde koppigheid te zijn, waardoor ik nu de kans op een wedergeboorte weigerde.


  Nou, laat je de Kerk dan moeten dienen, fluisterde een koortsig stemmetje in mijn achterhoofd. In elk geval heb je dan je leven terug! En nog meer levens daarna! Hoe kun je zo’n kans laten lopen? Alles is beter dan de echte dood. Je rottende lijk dat aan de amproesten, coelacanten en skarkwormen wordt opgevoerd. Denk daar eens over na! Ik sloot mijn ogen en deed alsof ik sliep, om even verlost te zijn van het gekrijs in mijn eigen hoofd.


  De nacht duurde een eeuwigheid, maar toch kwam de zonsopgang veel te vroeg. Vier cipiers brachten me naar de dodencel, bonden me op een houten stoel en verzegelden de stalen deur. Over mijn linkerschouder zag ik gezichten door het perspex turen. Eigenlijk had ik een priester verwacht - misschien niet pater Tse, maar een andere afgezant van de Pax om me nog één kans op de onsterfelijkheid te bieden. Maar er kwam geen priester. Ik was er maar half blij om. Als hij wel was gekomen, was ik misschien op het laatste moment toch van gedachten veranderd.


  De methode van terechtstelling was simpel en mechanisch, niet zo ingenieus als een Schrodinger-kattenbox, maar efficiënt genoeg. Aan de muur hing een straalpistool voor de korte afstand, precies op de stoel gericht waar ik zat. Ik zag het rode lampje op de kleine comlog die aan het wapen was bevestigd. Gevangenen in de aangrenzende cellen hadden me vol leedvermaak alle details van de executie toegefluisterd, nog voordat het vonnis was uitgesproken. De computer van de comlog genereerde willekeurige getallen. Zodra er een priemgetal kleiner dan zeventien voorbijkwam, vuurde het straalpistool. Dan werd iedere synapsis in de grijze klont die de persoonlijkheid en de herinneringen van Raul Endymion vormde, voorgoed uitgewist. Vernietigd, gesmolten tot het


  neuronisch equivalent van radioactief afval. Een paar milliseconden later zouden alle anatomische functies wegvallen. Mijn hart en mijn ademhaling zouden bijna onmiddellijk stoppen zodra mijn brein was vernietigd. De deskundigen beweerden dat de dood door een straalpistool de meest pijnloze methode was die ooit had bestaan. De mensen die na zo’n executie waren wedergeboren, wilden er meestal niet over praten, maar in de cellen ging het gerucht dat het ongelooflijk veel pijn deed - alsof alle schakelingen in je hersenen explodeerden.


  Ik keek naar het rode licht van de comlog en de loop van het korte pistool. Een of andere lolbroek had een LED-display opgehangen, zodat ik zelf de getallen kon zien. Ze flikkerden voorbij als de nummers van de etages in een lift naar de hel: 26 74 109 19 37... Ze hadden de comlog geprogrammeerd om geen getallen hoger dan 150 te genereren: 77 42 12 60 84 129 108 14...


  Dat was het moment waarop ik door het lint ging. Ik balde mijn vuisten, rukte aan de onverzettelijke plastic riemen en schreeuwde scheldwoorden tegen de muren, tegen de bleke gezichten die vervormd door het perspex tuurden, tegen die klote-Kerk en haar klote-Pax, tegen de klootzak die mijn hond had vermoord, tegen de godvergeten lafaards die...


  Ik zag het lage priemgetal niet eens op de display verschijnen. Ik hoorde niet het zachte zoemen van het straalpistool toen de bundel werd geactiveerd. Maar ik voelde wel wat, een soort verdovende kilte achter in mijn hoofd, die zich via mijn zenuwen bliksemsnel verspreidde naar alle delen van mijn lichaam. Het verbaasde me dat ik dat nog kon voelen. De deskundigen vergissen zich en de gevangenen hadden gelijk, dacht ik in paniek. Je voelt het wel degelijk als je door een straalpistool wordt gedood. Ik was bijna gaan giechelen als de vergetelheid niet als een golf over me heen geslagen was.


  Als een zwarte golf.


  Een zwarte golf die me met zich meenam.
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  Het verbaasde me niet eens dat ik levend wakker werd. Het zou vreemder zijn geweest om dood wakker te worden, neem ik aan. In elk geval mankeerde ik niets, afgezien van een vaag tintelend gevoel in mijn armen en benen. Ik lag een tijdje rustig naar het zonlicht te staren dat over een ruw gepleisterd plafond kroop, totdat de realiteit tot me doordrong.


  Wacht nou eens even, was ik niet... Ze hadden me toch...


  Ik ging rechtop zitten en keek om me heen. Als ik nog had gedacht dat mijn hele executie een droom was geweest, maakte de prozaïsche omgeving wel een eind aan die illusie. De kamer had ronde vormen, met een gebogen, witgekalkte buitenmuur en een grof gepleisterd plafond. Het bed waarop ik zat was het enige meubelstuk, met zware, bijna witte lakens die goed pasten bij het gebroken wit van de kamer zelf. Ik zag een zware houten deur, gesloten, en een open raam. Eén blik op de lapisblauwe hemel vertelde me dat ik nog steeds op Hyperion was. Maar niet in de gevangenis van Port Romance. Daarvoor waren de stenen te oud, de deur te fraai bewerkt, de lakens van te goede kwaliteit.


  Ik stond op, spiernaakt, en liep naar het raam. Er stond een frisse herfstbries, maar de zon was warm op mijn huid. Ik bevond me in een stenen toren. Gele chalma en lage, dichte weerhoutbosjes vormden een golvende deken op de hellingen aan de horizon en tussen de rotsen groeiden altijdblauwe planten. Ik zag nog meer muren, vestingen en de ronding van een andere toren langs dezelfde heuvelrug. De muren leken oud. Hun bouwwijze en organische structuur hoorden bij een vakmanschap en een traditie die van lang voor de Ondergang dateerden.


  Meteen begreep ik waar ik moest zijn. Alleen op het zuidelijke continent Aquila vond je nog zoveel chalma en weerhout. En deze mooie ruïnes... Dit was de oude, verlaten stad Endymion.


  Ik was nog nooit in de stad geweest waaraan ik mijn familienaam te danken had, maar ik had er veel beschrijvingen van gehoord van Groma, de verhalenverteller uit onze familie. Endymion was een van de eerste steden op Hyperion geweest na de noodlandingvan het zaadschip, zevenhonderd jaar eerder. Tot aan de Ondergang was Endymion vermaard geweest om haar uitstekende universiteit, een groot, kasteelachtig gebouw dat hoog boven de oude stad uittorende. De grootvader van Groma’s overgrootvader had college gegeven aan die universiteit totdat de Paxtroepen heel Midden-Aquila hadden bezet en letterlijk duizenden mensen hadden verdreven.


  Maar nu was ik er terug.


  De deur ging open. Een kale man met een blauwe huid en kobaltblauwe ogen kwam binnen, legde wat ondergoed, een eenvoudige katoenen kiel en broek op het bed en zei: ‘Kleed u aan, alstublieft.’


  Ik moet toegeven dat ik hem met open mond nastaarde toen hij zich omdraaide en vertrok. Een blauwe huid, helderblauwe ogen, geen haar... Hij, of liever het, moest de eerste androïde zijn die ik ooit had gezien. Als iemand het me had gevraagd, zou ik hebben geantwoord dat er geen androïden meer waren op Hyperion. Al voor de Ondergang was bioproduktie verboden geweest. Ze waren eeuwen geleden wel geïmporteerd door de legendarische Sad King Billy voor de bouw van de noordelijke steden, maar ik had nooit gehoord dat ze nog ergens rondliepen. Ik schudde mijn hoofd en kleedde me aan. De kleren pasten goed, ondanks mijn vrij brede schouders en lange benen.


  Ik stond weer voor het raam toen de androïde terugkwam. Hij bleef bij de open deur staan en wenkte me met een open hand. ‘Deze kant op, alstublieft, M. Endymion.’


  Ik weerstond de aandrang om hem met vragen te bestoken en liep achter hem aan. We beklommen de torentrap. De kamer bovenin besloeg de hele verdieping. Het licht van de late middagzon stroomde naar binnen door geelrode gebrandschilderde vensters. Minstens een van de ramen stond open en ik hoorde het ruisen van de bladeren ver beneden ons toen er een bries opstak vanuit het dal.


  De kamer was net zo wit en kaal als mijn cel beneden, afgezien van een verzameling medische instrumenten en een paar communicatieconsoles in het midden. De androïde vertrok en deed de zware deur achter zich dicht. Het duurde even voordat ik zag dat er zich tussen al die apparatuur een menselijk wezen bevond. Tenminste, het léék me een menselijk wezen.


  De man lag op een zweefbed van spuitschuim dat in zitstand was opgekrikt. Slangen, infuzen, monitorkabels en organisch uitziende navelstrengen liepen van de instrumenten naar de uitgeteerde gestalte in de stoel. Ik zeg ‘uitgeteerd’, maar de man leek wel een mummie. Zijn huid was gerimpeld als de plooien van een oud leren jack, zijn hoofd zat vol met vlekken en was bijna helemaal kaal, en zijn armen en benen waren zo mager dat ze als vreemde stokken uit zijn lichaam staken. De oude man deed me denken aan een gerimpeld, kaal jong vogeltje dat uit het nest was gevallen. Zijn perkamenten huid had een blauwachtige gloed, maar een andere tint blauw dan die van de androïde. De handpalmen, de ribben en het voorhoofd vertoonden een vage gloed. Opeens begreep ik dat ik naar een levend mens keek die vele eeuwen van Poulsen-behandelingen achter de rug had - met alle prettige en onprettige verschijnselen van dien.


  In mijn tijd kreeg niemand meer een Poulsen-behandeling. Die technologie was na de Ondergang verloren gegaan, net als zoveel mogelijkheden en planeten die waren verdwenen in het vacuüm van tijd en ruimte. Dat dacht ik, tenminste. Maar hier zag ik een menselijk wezen van vele eeuwen oud, die nog enkele tientallen jaren geleden een Poulsen-behandeling moest hebben ondergaan. De oude man opende zijn ogen.


  Sindsdien heb ik meer ogen gezien met zoveel macht als de zijne, maar tot dan toe had niets in mijn leven me voorbereid op zo’n felle blik. Ik geloof dat ik terugdeinsde.


  ‘Kom eens wat dichterbij, Raul Endymion.’ Zijn stem was als het schrapen van een stomp mes over perkament. Zijn mond bewoog als de bek van een schildpad.


  Ik deed een stap naar hem toe, zodat ik alleen nog door een com-console van de gemummificeerde oude man gescheiden werd. Hij knipperde met zijn ogen en hief een knokige hand op die te zwaar leek voor zijn breekbare dunne pols. ‘Weet je wie ik ben?’ fluisterde zijn krassende stem.


  Ik schudde mijn hoofd.


  ‘Weet je waar je bent?’


  Ik haalde diep adem. ‘Endymion. De verlaten universiteit, denk ik.’


  De rimpels vormden een tandeloze glimlach. ‘Heel goed. De naamgenoot herkent de stapel stenen waarnaar zijn familie is genoemd.


  Maar je hebt geen idee wie ik zou kunnen zijn?’


  ‘Nee.’


  ‘En je wilt niet weten hoe je je terechtstelling hebt overleefd?’


  Ik bleef in de houding staan en wachtte.


  De oude man glimlachte weer. ‘Heel goed. Alles komt naar hem die wacht. De details zijn trouwens niet zo interessant... steekpenningen in hoge kringen, een verdovingspistool in plaats van een straalpistool, nog wat steekpenningen voor de mensen die de overlijdensverklaring moesten tekenen en het lijk weghalen. Het “hoe” is niet zo belangrijk, wel, Raul Endymion?’


  ‘Nee,’ zei ik tenslotte. ‘Maar het “waarom”?’


  De schildpadbek verkrampte. Het grote hoofd knikte. Ondanks de sporen van al die eeuwen was het gezicht nog scherp en hoekig - een echte satyrkop.


  ‘Precies,’ zei hij. ‘Het waarom. Waarom zou iemand de moeite nemen om je terechtstelling in scène te zetten en je vervolgens een half continent over te slepen? Waarom, goddomme?’


  De vloek klonk niet eens ongepast uit de mond van de oude man, alsof hij zijn woorden al eeuwenlang met vloeken doorspekte, zodat ze niet meer opvielen. Ik wachtte.


  ‘Je moet wat voor me doen, Raul Endymion.’ Hij haalde piepend adem. Er stroomde een bleke vloeistof door de slangen van het infuus.


  ‘Ik heb weinig keus.’


  Het gezicht glimlachte weer, maar de ogen bleven net zo onveranderlijk als de stenen in de muur. ‘We hebben altijd een keus, beste jongen. In dit geval kun je gewoon negeren dat je me iets schuldig bent omdat ik je leven heb gered. Als je wilt, kun je zo vertrekken. Mijn bedienden zullen je niet tegenhouden. Met een beetje geluk ontsnap je wel uit dit verboden gebied en kom je weer terug in de beschaafde wereld. Als je onderweg geen Paxpatrouilles ontmoet, die het je eh... lastig kunnen maken omdat je geen papieren hebt.’


  Ik knikte. Mijn kleren, mijn chronometer, mijn werkvergunning en mijn Paxlegitimatie lagen nu waarschijnlijk in de Toschahi Baai. Als jagersgids in de moeraslanden was ik vergeten hoe vaak je in de stad je papieren moest laten zien. Dat zou een probleem worden als ik terugging naar de kuststeden of de grotere plaatsen in het binnenland. Zelfs voor een baantje op het platteland, zoals schaapherder of gids, had je nog een Paxlegitimatie nodig voor belastingen en eigendommen. Dus zou ik me de rest van mijn leven in de rimboe moeten schuilhouden en van de natuur moeten leven, ver van andere mensen.


  ‘Of,’ zei de oude man, ‘je kunt een klusje voor me doen en rijk worden.’ Hij wachtte even. Zijn donkere ogen namen me op zoals ik professionele jagers naar puppies had zien kijken om te zien of het goede jachthonden konden worden.


  ‘Laat maar horen,’ zei ik.


  De oude man sloot zijn ogen en haalde rochelend adem. Hij nam niet de moeite zijn ogen weer te openen toen hij verder ging. ‘Kun je lezen, Raul Endymion?’


  ‘Ja.’


  ‘Heb je ooit de gedichten gelezen die de Canto's worden genoemd?’


  ‘Nee.’


  ‘Maar je hebt er wel van gehoord? Je komt uit een nomadische herdersfamilie uit het noorden. Jullie verhalenverteller heeft vast wel eens over de Canto’s gesproken?’ Zijn krakende stem had opeens een vreemde klank. Bescheidenheid?


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Ik heb er stukjes van gehoord. Mijn familie hield meer van het Garden Epos en de Sage van Glennon Height.’


  De satyrkop grinnikte. ‘Het Garden Epos, ja. Daarin was Raul een heldhaftige centaur, nietwaar?’


  Ik zei niets. Groma hield veel van de centaur Raul. Mijn moeder en ik waren opgegroeid met haar verhalen.


  ‘Geloof je die verhalen?’ vroeg de oude man snauwend. ‘de Canto’s , bedoel ik?’


  ‘Of ik ze geloof?’ herhaalde ik. ‘Dat ze werkelijk gebeurd zouden zijn? Met die pelgrims en de Shrike en zo?’ Ik dacht een hele tijd na. Er waren mensen die alle verhalen van de Canto’s geloofden, en mensen die het allemaal onzin vonden - een mengeling van mythen en romantiek, om de gruwelijke oorlog en verwarring van de Ondergang een mystiek tintje te geven. ‘Ik heb er nooit zo over nagedacht,’ zei ik eerlijk. ‘Maakt het wat uit?’


  De oude man dreigde te stikken, maar even later begreep ik dat het rochelende geluid een lach moest voorstellen. ‘Niet echt,’ zei hij tenslotte. ‘Goed, luister. Ik zal je in grote trekken uitleggen wat dat... klusje inhoudt. Spreken kost me veel energie, dus bewaar je vragen maar voor het eind.’ Hij knipperde weer met zijn ogen en wees met zijn gevlekte klauw naar de stoel, waar een wit laken overheen lag. ‘Wil je gaan zitten?’


  Ik schudde mijn hoofd en bleef staan.


  ‘Goed,’ zei de oude man. ‘Mijn verhaal begint bijna tweehonderdzeventig jaar geleden, tijdens de Ondergang. Een van de pelgrims uit de Canto’s was een vriendin van me. Ze heette Brawne Lamia en ze bestond wel degelijk. Na de Ondergang... na de ondergang van de Hegemonie en het opengaan van de Tijdtombes... kreeg Brawne Lamia een dochter. Het kind heette Diana, maar ze was een koppige kleine meid en veranderde haar naam al zodra ze leerde praten. Een tijdje werd ze Cynthia genoemd, toen Cate... een afkorting van Hecate... en toen ze twaalf was, stond ze erop dat haar vrienden en familie haar Temis zouden noemen. De laatste keer dat ik haar zag, heette ze Aenea...’ Hij sprak het uit als ‘Ee-nee-a’.


  De oude man zweeg en keek me met halftoegeknepen ogen aan. ‘Jij denkt dat het er niet toe doet, maar namen zijn belangrijk. Als jij niet naar deze stad was genoemd, die weer naar een oud gedicht heet, zou je me nooit zijn opgevallen en had je vandaag hier niet gestaan. Dan was je dood geweest - voer voor de skarkwormen in de Grote Zuidzee. Begrijp je dat, Raul Endymion?’


  ‘Nee,’ zei ik.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Laat maar. Waar was ik?’


  ‘De laatste keer dat u het kind zag, noemde ze zich Aenea.’


  ‘Ja.’ De oude man sloot zijn ogen weer. ‘Ze was niet een echt mooi meisje, maar wel... uniek. Iedereen die haar kende, wist dat ze anders was. Bijzonder. Niet verwend, ondanks al dat gedoe met die andere namen, maar... anders.’ Hij glimlachte zijn roze tandvlees bloot. ‘Heb je ooit iemand ontmoet die wezenlijk anders was, Raul Endymion?’


  Ik aarzelde maar een seconde. ‘Nee,’ zei ik toen. Dat was niet helemaal waar. Deze oude man was anders. Maar dat vroeg hij niet. ‘Cate... Aenea, dus... was anders,’ vervolgde hij, met zijn ogen weer dicht. ‘Haar moeder wist dat natuurlijk. Brawne wist dat al voordat het kind geboren werd...’ Hij zweeg en opende zijn ogen ver genoeg om me aan te kijken. ‘Ken je dit gedeelte van de Canto’s ?’


  ‘Ja,’ zei ik. ‘Een cybride voorspelde dat de vrouw Lamia een kind zou krijgen dat bekend zou worden als “Zij die Verkondigt”.’


  Ik dacht even dat de oude man zou gaan spuwen. ‘Wat een stomme naam! Niemand heeft Aenea ooit zo genoemd toen ik haar kende. Ze was gewoon een kind, briljant en koppig, maar een kind. Ze was wel uniek, maar alleen in aanleg. En toen...’


  Hij zweeg weer en zijn blik werd wazig, alsof hij de draad van het gesprek kwijt was. Ik wachtte.


  ‘En toen stierf Brawne Lamia,’ zei hij na een paar minuten, met een krachtiger stem, alsof hij zijn monoloog geen moment had onderbroken. ‘En Aenea verdween. Ze was toen twaalf. Officieel was ik haar voogd, maar ze vroeg mijn toestemming niet. Op een dag was ze verdwenen, en ik heb nooit meer iets van haar gehoord.’ Weer zweeg de oude man, alsof hij een apparaat was dat zo nu en dan moest worden opgeladen.


  ‘Waar was ik?’ vroeg hij tenslotte.


  ‘U had nooit meer iets van haar gehoord.’


  ‘O ja. Nee, ik hoorde niets, maar ik weet waar ze naartoe ging en wanneer ze weer zal opduiken. De Tijdtombes zijn nu verboden gebied en worden bewaakt door de Paxtroepen daar, maar weet je nog de namen en de functies van die tombes, Raul Endymion?’


  Ik zuchtte. Vroeger was ik door Groma vaak op dezelfde manier overhoord. Ik vond Groma al oud, maar vergeleken bij deze mummie was Groma een kind geweest. ‘Ik geloof het wel,’ zei ik. ‘Er was een tombe die de Sfinx heette. Dan had je nog de Jadetombe, de Obelisk, de Kristallen Monoliet, waar die militair werd begraven...’


  ‘Kolonel Fedmahn Kassad,’ mompelde de oude man. Toen keek hij me weer aan. ‘Ga door.’


  ‘De drie Grottombes...’


  ‘Alleen de Derde Grottombe leidde ergens heen,’ viel de oude man me in de rede. ‘Naar labyrinten op andere werelden. Die is door de Pax afgesloten. Ga door.’


  ‘Dat is alles wat ik nog weet. O ja, en het Shrike Paleis.’


  De oude man glimlachte met zijn schildpadbek. ‘We mogen het Shrike Paleis en onze oude vriend de Shrike vooral niet vergeten. Was dat alles?’


  ‘Ik geloof het wel,’ zei ik. ‘Ja.’


  De mummie knikte. ‘De dochter van Brawne Lamia is door eenvan deze tombes verdwenen. Enig idee welke?’


  ‘Nee,’ zei ik, hoewel ik een vermoeden had.


  ‘Zeven dagen na de dood van Brawne Lamia liet het meisje een briefje achter, vertrok in het holst van de nacht naar de Sfinx, en verdween. Weet je nog waar de Sfinx naartoe leidde, jongen?’


  ‘Volgens de Canto’s,’ zei ik, ‘waren Sol Weintraub en zijn dochter via de Sfinx naar de verre toekomst gereisd.’


  ‘Ja,’ fluisterde het oude schepsel in het zweefbed. ‘Sol en Rachel en een heel select groepje verdwenen door de Sfinx voordat de Pax de toegang afsloot en het hele Dal van de Tijdtombes tot verboden gebied verklaarde. Voor die tijd hadden heel wat mensen geprobeerd om op die manier een kortere weg naar de toekomst te vinden, maar de Sfinx scheen zelf te bepalen wie er werd doorgelaten.’


  ‘Het meisje dus wel,’ zei ik.


  Een overbodige opmerking. De oude man bromde wat. ‘Raul Endymion,’ raspte hij tenslotte, ‘weet je al wat ik je wil vragen?’


  ‘Nee,’ zei ik, hoewel ik opnieuw een sterk vermoeden had.


  ‘Ik wil dat je mijn Aenea zoekt,’ zei de oude man. ‘Je moet haar vinden en haar beschermen tegen de Pax. Als ze is opgegroeid en geworden wat ze moet zijn, geef je haar een boodschap. Zeg dan dat haar oom Martin stervende is en dat ze naar huis moet komen als ze hem nog wil spreken.’


  Ik probeerde niet te zuchten. Ik had al begrepen dat deze mummie ooit de dichter Martin Silenus was geweest. Iedereen kende de Canto’s en hun auteur. Hoe hij aan de zuiveringen van de Pax was ontsnapt en op deze afgelegen plaats in leven was gebleven, was een mysterie, maar dat interesseerde me verder niet. ‘U wilt dus dat ik naar het noordelijke continent Equus vertrek om me daar langs een paar duizend Paxsoldaten heen te vechten om het Dal van de Tijdtombes te bereiken. Daarna moet ik in de Sfinx afdalen... als die me accepteert... dat kind achtervolgen in de verre toekomst, een jaar of tien met haar optrekken en haar dan vragen of ze bij u terugkomt?’


  Heel even was er niets anders te horen dan de geluiden van de apparatuur die Martin Silenus in leven hield. De machines ademden voor hem. ‘Niet helemaal,’ zei hij eindelijk.


  Ik wachtte.


  ‘Ze is niet naar een verre toekomst gereisd,’ zei de oude man.


  ‘Niet zo ver van ons, tenminste, op dit moment. Toen ze tweehonderdzevenenveertig jaar geleden de Sfinx binnenstapte, reisde ze maar een klein eindje vooruit... tweehonderdtweeënzestig Hyperionjaren, om precies te zijn.’


  ‘Hoe weet u dat?’ vroeg ik. Uit alles wat ik had gelezen bleek dat niemand, zelfs niet de Paxgeleerden die tweehonderd jaar lang de afgesloten Tijdtombes hadden bestudeerd, in staat was te voorspellen hoe ver de Sfinx haar tijdreizigers naar de toekomst stuurde.


  ‘Ik wéét het,’ zei de stokoude dichter. ‘Of geloof je me niet?’


  Ik gaf geen antwoord, maar zei: ‘Dus het kind... Aenea... komt nog dit jaar uit de Sfinx te voorschijn?’


  ‘Exact over tweeënveertig uur en zestien minuten,’ zei de oude satyr.


  Ik moet toegeven dat ik met mijn ogen knipperde.


  ‘En de troepen van de Pax staan haar op te wachten,’ vervolgde hij. ‘Die weten ook precies wanneer ze komt.’


  Ik vroeg maar niet hoe zij aan die wetenschap kwamen.


  ‘En de arrestatie van Aenea is het belangrijkste punt op de agenda van de Pax,’ kraste de oude dichter. ‘Daar hangt de toekomst van het heelal vanaf, en dat weten ze.’


  Ik begreep nu dat de oude man seniel moest zijn. De toekomst van het heelal kon onmogelijk van één enkel mens afhangen. Dat wist ik zeker. Maar ik hield mijn mond.


  ‘Op dit moment liggen er meer dan dertigduizend Paxsoldaten in en om het Dal van de Tijdtombes, waaronder minstens vijfduizend Zwitserse Gardisten van het Vaticaan.’


  Ik floot zacht. De Zwitserse Garde van het Vaticaan was een keurkorps, de best opgeleide en best bewapende militaire eenheid in het uitgestrekte rijk van de Pax. Tien man van de Vaticaanse Garde met volledige bewapening hadden zonder probleem de tienduizend man van de Binnenlandse Strijdkrachten kunnen verslaan. ‘Dus als ik het goed begrijp,’ zei ik, ‘heb ik nog tweeënveertig uur om naar Equus te reizen, de Zee van Gras en de bergen over te steken, twintig- of dertigduizend man van de elitetroepen van de Pax te slim af te zijn en het meisje te redden?’


  ‘Ja,’ zei de stokoude dichter in het bed.


  Het kostte me moeite om niet met mijn ogen te rollen. ‘En wat dàn?’ vroeg ik. ‘We kunnen ons nergens verbergen. De Pax beheerst heel Hyperion, alle ruimtevaartuigen, alle ruimteroutes en alle werelden van de voormalige Hegemonie. Als Aenea zo belangrijk is als u zegt, zullen ze Hyperion op zijn kop zetten om haar te vinden. Zelfs als we op de een of andere manier van de planeet kunnen ontsnappen - wat onmogelijk is - zouden ze ons toch te pakken krijgen.’


  ‘Er is een manier om van de planeet weg te komen,’ zei de dichter vermoeid. ‘Met een schip.’


  Ik slikte even. Met een schip. De gedachte om maandenlang tussen de sterren te zwerven terwijl er thuis jaren of tientallen jaren verstreken, benam me de adem. Ik was ooit bij de Binnenlandse Strijdkrachten gegaan met het naïeve idee dat ik zo bij het leger van de Pax kon komen en de kans zou krijgen om tussen de sterren te reizen. Een onnozele droom voor een jongen die al besloten had dat hij de kruisvorm niet wilde accepteren.


  Ik geloofde niet echt dat er een schip beschikbaar was. ‘Maar zelfs als dat zo is,’ zei ik, ‘zal niemand van de Pax Mercantilus twee vluchtelingen willen vervoeren. Zelfs als we een andere wereld kunnen bereiken, kunnen ze ons nog grijpen. Tenzij u bedoelt dat we per schip de ruimte in moeten vluchten om een tijdschuld van een paar eeuwen op te bouwen.’


  ‘Nee,’ zei de oude man. ‘Geen eeuwen, zelfs geen tientallen jaren. Jullie kunnen per schip ontsnappen naar een van de dichtstbijzijnde planeten van de oude Hegemonie. Daarna is er een geheime route. Jullie kunnen de oude werelden zien en over de rivier de Tethys reizen.’


  Nu wist ik zeker dat de oude man zijn verstand had verloren. Toen de farcasters uitvielen en de TechnoKern van de AI’s de mensheid aan haar lot had overgelaten, betekende dat het onmiddellijke einde van het Wereldweb en de Hegemonie. De mensheid werd weer onderworpen aan de tirannie van de interstellaire afstanden. Alleen de Paxstrijdkrachten, hun zetbazen van de Pax Mercantilus en de gehate Ousters trotseerden nu nog de duisternis tussen de sterren.


  ‘Kom eens hier,’ raspte de oude man. Hij kon zijn vingers niet meer bewegen toen hij me wenkte. Ik boog me over de lage com-console heen en rook de lucht die hij verspreidde, een vage mengeling van medicijnen, ouderdom en iets als leer.


  Ook zonder de herinneringen aan Groma’s verhalen bij het kampvuur wist ik wel wat de rivier de Tethys was. De oude man was krankzinnig, dat stond vast. Iedereen wist dat de rivier de Tethys samen met de zogenaamde Grand Concourse de twee permanente farcasterlanen tussen de planeten van de Hegemonie had gevormd. De Concourse was een straat die ruim honderd werelden in ruim honderd zonnestelsels had verbonden, een brede laan die voor iedereen toegankelijk was via farcasterportalen die nooit dichtgingen. De rivier de Tethys was een minder druk bevaren route, maar wel belangrijk voor het vrachtvervoer en de talloze plezierboten die moeiteloos van de ene wereld naar de andere voeren op die brede waterweg.


  Door de ondergang van het farcasternetwerk van het Wereldweb was de Concourse in duizend verschillende segmenten opgebroken. De Tethys was gewoon opgehouden te bestaan. De portalen waren nutteloos geworden en die ene brede rivier over honderd werelden was veranderd in honderd kleinere rivieren die nooit meer met elkaar verbonden zouden zijn. De oude dichter die nu tegenover me zat, had het einde van de rivier nog zelf bezongen. Ik herinnerde me de woorden die Groma uit de Canto’s had geciteerd:


  



  En de rivier die eeuwen lang


  Was voortgestroomd en


  door een list van TechnoKern


  ruimte en tijd verbond


  Stroomde niet langer voort


  op Fuji en op Barnard’s World


  Op Acteon en Deneb Drei


  Op Esperanee en Nevermore.


  Waar ook de Tethys was gegaan


  Als lint door 't menselijk bestaan,


  Daar sloten de portalen zich,


  Daar droogde elke bedding op,


  Daar kabbelden geen stromen meer.


  Geen list van TechnoKern baatte nog,


  Geen reiziger vond nog zijn weg.


  Met de portalen, deuren toe,


  Stroomde de Tethys nimmer meer.


  



  ‘Kom eens wat dichterbij,’ fluisterde de oude dichter en hij wenkte me met zijn vergeelde vinger. Ik boog me naar hem toe. De adem van het oude schepsel was als een droge wind uit een open graf - vrij van stank, maar heel oud, met de suggestie van vervlogen eeuwen. Fluisterend sprak hij:


  



  ‘Iets dat bekoort is een genot voor immer


  Zijn schoonheid neemt nog toe; en het zal nimmer


  Verzinken in het niet...’


  



  Ik richtte me weer op en knikte alsof de oude man iets heel verstandigs had gezegd. Hij was krankzinnig. Triest, maar waar.


  De dichter grinnikte, alsof hij mijn gedachten kon lezen. ‘Ik ben wel vaker krankzinnig genoemd door mensen die de macht van poëzie onderschatten. Je hoeft nu nog niet te beslissen, Raul Endymion. We zien elkaar straks nog bij het eten, dan zal ik je wat meer vertellen over je uitdaging. Dan kun je een besluit nemen. Eerst moet je rusten. Van doodgaan en uit de dood herrijzen word je moe!’ De oude man kromde zijn rug en ik hoorde het droge gerochel dat ik nu als een lach herkende.


  



  De androïde bracht me naar mijn kamer terug. Door de ramen van de toren ving ik een glimp op van binnenplaatsen en bijgebouwen. Op een gegeven moment zag ik nog een androïde, ook een mannelijk exemplaar, langs een venster over de voorhof lopen. Mijn gids opende de deur en deed een stap terug. Ik begreep dat de deur niet op slot zou gaan. Ik was geen gevangene.


  ‘Uw avondkleding ligt al klaar, meneer,’ zei de man met de blauwe huid. ‘U bent natuurlijk vrij om een wandeling te maken over het oude universiteitsterrein, als u wilt. Maar ik moet u waarschuwen, M. Endymion, dat er gevaarlijke dieren leven in de bossen en de bergen om ons heen.’


  Ik knikte en glimlachte. Gevaarlijke dieren zouden me niet tegenhouden als ik hier weg wilde. Maar dat wilde ik nog niet.


  De androïde draaide zich om en wilde vertrekken, maar in een opwelling deed ik een stap achter hem aan - een stap die mijn leven voorgoed zou veranderen.


  ‘Wacht!’ zei ik, terwijl ik mijn hand uitstak. ‘Wij hebben nog niet kennis gemaakt. Ik ben Raul Endymion.’


  Een lang moment staarde de androïde zwijgend naar mijn uitgestoken hand, en ik wist zeker dat ik tegen de etiquette had gezondigd. Androïden werden immers als inferieur beschouwd toen ze eeuwen geleden waren gebioproduceerd als mankracht tijdens de expansie van de Hegira. Maar toen greep de kunstmatige mens mijn hand en schudde hem energiek. ‘Ik ben A. Bettik,’ zei hij zacht. ‘Het is me een genoegen met u kennis te maken.’


  A. Bettik? Die naam riep iets bij me boven wat ik niet kon plaatsen. ‘Ik zou graag eens met u praten, A. Bettik,’ zei ik. ‘Om wat meer te horen over... over uzelf, dit gebouw en de oude dichter.’ De blauwe ogen van de androïde keken me aan, enigszins geamuseerd. ‘Jazeker, meneer,’ zei hij. ‘Met veel plezier. Maar dan later op de avond, vrees ik, want ik heb nog heel wat te doen op dit moment.’


  ‘Goed. Later,’ zei ik, en ik deed een stap terug. ‘Ik verheug me erop.’


  A. Bettik knikte en daalde de torentrap af.


  Ik ging mijn kamer binnen. Het bed was opgemaakt en er lag een mooi pak voor me klaar, maar verder was er niets veranderd. Ik liep naar het raam en keek uit over de ruïne van de universiteit van Endymion. Grote altijdblauwe planten ruisten in de koele bries. Violette bladeren tuimelden uit het weerhoutbosje naast de toren en schraapten over het stenen pad twintig meter beneden me. Chalmabladeren verspreidden hun karakteristieke geur van kaneel. Een paar honderd kilometer noordoostelijk van hier had ik mijn jeugd doorgebracht, in de moeraslanden van Aquila, tussen deze bergen en het onherbergzame gebied van de Snavel, maar de frisse koelte van de berglucht hier was nieuw voor me. De hemel leek dieper blauw dan ik hem ooit boven de drassige gronden of de laaglanden had gezien. Ik zoog de herfstlucht in mijn longen en grijnsde. Wat er ook voor vreemde dingen in het verschiet lagen, ik was verdomd blij dat ik nog leefde.


  Ik stapte bij het raam vandaan en liep naar de trap om een kijkje te nemen bij de universiteit en in de stad waarnaar mijn familie was genoemd. De oude man was dan wel krankzinnig, maar het kon nog een interessant tafelgesprek worden.


  Plotseling, toen ik bijna onder aan de trap was, bleef ik abrupt staan.


  A. Bettik? Ik herinnerde me die naam uit Groma’s citaten uit deCanto’s. A. Bettik was de androïde die als loods aan boord was geweest van de levitatiebark Benares, die vanuit de stad Keats op het continent Equus met de pelgrims naar het noordoosten was gevaren - over de rivier de Hoolie, langs de rivierpost Naiad, de Karla-sluizen en Doukhobor’s Copse tot aan het einde van de bevaarbare rivier bij Edge. Vanaf Edge waren de pelgrims alleen verder gegaan en de Zee van Gras overgestoken. Als kind had ik me altijd afgevraagd waarom A. Bettik de enige androïde was geweest die een naam had, en wat er met hem was gebeurd nadat de pelgrims hem hadden achtergelaten in Edge. Nu, na twintig jaar, schoot die naam me weer te binnen.


  Hoofdschuddend vroeg ik me af of ik soms gek was, in plaats van die oude dichter. Toen stapte ik de late middagzon in om de ruïnes van Endymion te verkennen.
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  Op hetzelfde moment dat ik afscheid neem van A. Bettik, gebeuren er zesduizend lichtjaar van Hyperion heel andere dingen. In een zonnestelsel dat alleen wordt aangeduid met een NGC-nummer en navigatiecoordinaten, voert een taakgroep van drie snelle fakkelschepen onder bevel van pater-commandant Federico de Soya een aanval uit op een ruimtewoud van de Ousters. De Ousterbomen hebben geen verweer tegen de oorlogsschepen van de Pax en dus is er van een echte strijd geen sprake. Het wordt een slachting.


  Ik moet hier misschien wat uitleggen. Ik raad niet naar deze gebeurtenissen; ze zijn precies zo gegaan als ik ze beschrijf. Evenmin heb ik verzonnen wat pater-commandant De Soya of de andere hoofdpersonen deden, dachten of voelden toen er geen getuigen bij waren. Het is allemaal de zuivere waarheid. Later zal ik wel verklaren hoe ik dat zo exact kan weten, maar voorlopig vraag ik je om me te geloven.


  De drie fakkelschepen van de Pax minderen hun relativistische snelheid tot minder dan zeshonderd graviteit, wat ruimtevaarders door de eeuwen heen hebben betiteld als ‘frambozenjam delta-v’, waarmee ze natuurlijk bedoelen dat de bemanning als frambozenjam over het dek zou worden uitgesmeerd als de beschermingsvelden maar één microseconde zouden uitvallen.


  Maar de beschermingsvelden vallen niet uit. Bij een afstand van één AE richt pater-commandant De Soya zijn vizier op het ruimtewoud. Iedereen in de commandocentrale kijkt even op naar de display. Een paar duizend Ousterbomen, elk minstens een halve kilometer lang, bewegen zich volgens een ingewikkelde choreografie langs het vlak van de ecliptica. Het is een wereld van zwaartekracht-geclusterde bosschages, vervlochten vegetaties en subtiel wisselende boommotieven, voortdurend in beweging, met hun bladeren permanent naar de G-type-zon gericht, hun lange takken constant op zoek naar de ideale lijn en hun dorstige wortels diep in de vochtige nevel en voedingsstoffen van de herderskometen die zich als reusachtige vuile sneeuwballen door de boomclusters heen bewegen. Tussen de takken van de bomen en de bomen zelf flitsen de Oustermutanten heen en weer: humanoïde vormen met een reflecterende zilverhuid en flinterdunne vlindervleugels van honderden meters lang. Die vleugels vangen het zonlicht als ze zich openen en glinsteren als stralende kerstboomlampjes binnen het groene gebladerte van het ruimtewoud.


  ‘Vuur!’ beveelt pater-commandant Federico de Soya.


  Op een afstand van tweederde AE openen de drie fakkelschepen van Paxtaakgroep magi het vuur met hun lange-afstandswapens. Van zo ver weg zouden zelfs energiebundels niet veel sneller naar hun doelwit toe kruipen dan vuurtorren over een zwart laken, maar de Paxschepen beschikken over hypersnelle en hyperkinetische wapens, in feite kleine ruimteschepen met een Hawking-aandrijving. Sommige zijn uitgerust met plasmagevechtskoppen, die binnen een paar microseconden worden aangejaagd tot een relativistische snelheid en binnen het Ousterwoud exploderen. Andere zijn ontworpen om met een vergrote massa weer terug te vallen in de reële ruimte en dwars door het woud te ploegen als een kanonskogel door nat karton.


  Een paar minuten later zijn de drie fakkelschepen op normale schootsafstand voor hun energiebundels. De CPB’s vuren in duizend richtingen tegelijk, hun stralen zichtbaar in het heelal vanwege de reusachtige hoeveelheid colloïdale deeltjes die de ruimte nu vullen als stof op een oude zolder.


  Het woud begint te branden. De bewerkte bast, de O2-peulen en de zelfdichtende bladeren exploderen door heftige decompressie of worden door energiebundels en plasmawapens uiteengereten. De ontsnappende zuurstof wakkert het vuur in het vacuüm nog aan, totdat de lucht bevriest of wegbrandt. De vlammen grijpen om zich heen. Tien miljoen bladeren worden weggezogen uit het exploderende bos, als even zovele vurige vonken. De stammen en takken branden tegen de zwarte achtergrond van de ruimte. De herderskometen worden nu ook getroffen. Ze verpulveren in een seconde en bombarderen het bos met schokgolven, gevolgd door een fontein van stoom en gesmolten steen. De Oustermutanten -‘Lucifers engelen’, zoals ze al eeuwen minachtend door de Paxtroepen worden genoemd - worden als oplichtende nachtvlinders door de explosies meegesleurd. Sommigen worden uiteengerukt door de plasmawapens of de ontploffende kometen, anderen komen in de baan van de CPB’s en veranderen zelf in hyperkinetische objecten voordat hun tere vleugels en organen worden verzengd. Enkelen proberen te vluchten en spreiden hun zonnevleugels zo ver mogelijk, in een vergeefse poging om aan het bloedbad te ontkomen.


  Ze overleven het geen van allen.


  Het hele treffen duurt nog geen vijf minuten. Als het voorbij is, boort taakgroep MAGI zich dwars door het woud met een matige snelheid van dertig graviteit. De fusievlammen uit de straalpijpen van de fakkelschepen ontsteken de laatste takken die nog aan het vuur zijn ontsnapt. Waar vijf minuten geleden nog een heel woud in de ruimte cirkelde, met groene bladeren die glinsterden in de zon, wortels die het water van de kometen opzogen en Ouster-engelen die als stralende zijdespinners tussen de takken zweefden, daar drijft nog slechts een rokende puinhoop van uitdijend afval, dat het vlak van de ecliptica in dit deel van de ruimte vult.


  ‘Geen overlevenden?’ vraagt pater-commandant De Soya vanaf de centrale C-3-display. Hij heeft zijn handen op zijn rug en balanceert ontspannen op de voorkant van zijn voeten, die stevig op de anti-sliplaag staan. Hoewel het fakkelschip nog afremt onder dertig graviteit, wordt in de commandocentrale een constante zwaartekracht van eenvijftigste standaard micro-g in stand gehouden. De twaalf officieren kijken naar het midden van de ruimte. De Soya is een kleine man van ongeveer vijfendertig standaardjaar. Hij heeft een rond gezicht en een donkere huid. In de loop der jaren hebben zijn vrienden opgemerkt dat zijn ogen vaker een priesterlijk mededogen uitstralen dan militaire verbetenheid. Ook nu staan ze zorgelijk.


  ‘Geen overlevenden,’ bevestigt mater-commandant Stone, De Soya’s eerste officier en ook een jezuïet. Ze draait zich bij de tactische display vandaan om in een knipperende com-eenheid in te loggen.


  De Soya weet dat geen van zijn officieren in de C-3 gelukkig is met deze missie. Het vernietigen van de cirkelende Ousterwouden is een deel van hun taak - de ogenschijnlijk onschuldige bomen dienen als bevoorradingsposten voor de militaire zwermen van de Ousters - maar de Paxofficieren scheppen geen voldoening in meedogenloze moord. Ze zijn opgeleid als ridders van de Kerk en verdedigers van de Pax, niet om schoonheid te verwoesten of ongewapende levensvormen te verpletteren, zelfs als die levensvormen Oustermutanten zijn die hun ziel aan de duivel hebben verkocht. ‘Stel een zoekpatroon in,’ beveelt De Soya, ‘en hef de gevechtswacht op.’ In een modern fakkelschip bestaat de bemanning slechts uit deze twaalf officieren en nog een stuk of zes anderen, verspreid over het schip.


  ‘Meneer,’ onderbreekt mater-commandant Stone hem opeens, ‘we signaleren een Hawking-aandrijving, hoek tweeënzeventig, coordinaten twee-negenentwintig, drieënveertig, één-nul-vijf, C-plus sprongpunt op zeven-nul-nul-punt-vijfduizend klicks. Waarschijnlijk één enkel vaartuig, zesennegentig procent zeker. Relatieve snelheid onbekend.’


  ‘Stel de gevechtswacht weer in,’ zegt De Soya. Hij glimlacht zonder het zelf te merken. Misschien komen de Ousters hun ruimtewoud te hulp. Of misschien hing er nog een eenzaam schip rond dat nu een wapen heeft gelanceerd van achter de Oortwolk van het stelsel. Of misschien is het de voorhoede van een hele Ousterzwerm en is zijn commando ten dode opgeschreven. Maar wat het gevaar ook is, pater-commandant De Soya heeft liever een gevecht dan dit... dit vandalisme.


  ‘Het vaartuig kan ieder moment opduiken,’ meldt de acquisitie-officier vanaf zijn positie boven De Soya’s hoofd.


  ‘Heel goed,’ zegt pater-commandant De Soya. Hij ziet de display flakkeren, stelt zijn comlog bij en opent een paar virtuele optische kanalen. De C-3 verdwijnt uit zijn gezichtsveld. Opeens staat hij zelf in de ruimte, als een reus van vijf miljoen klicks lang, en ziet zijn eigen schepen als stofjes met vlammende staarten. De gebogen rookkolom van het verwoeste woud zweeft op heuphoogte langs hem heen, terwijl zevenhonderdduizend kilometer verderop de nieuwe indringer verschijnt, een armlengte boven het vlak van de ecliptica. Rode cirkels rondom zijn schepen geven de externe velden aan, op volle oorlogssterkte. Ook andere kleuren vullen nu de ruimte - sensormetingen, acquisitiepulsen, richtbundels. De Soya heeft alle tactische apparatuur binnen een milliseconde onder controle. Hij hoeft maar te wijzen en met zijn vingers te knippen om een wapen te lanceren of een energiestraal te richten.


  ‘Transponderbaken,’ meldt de verbindingsofficier. ‘De codes kloppen. Het is een Paxkoerier uit de Archangel-klasse.’


  De Soya fronst. Wat kan er zo belangrijk zijn dat het opperbevel het snelste schip van het Vaticaan - het belangrijkste geheime wapen van de Paxvloot - naar hem toe stuurt? De Soya ziet de Paxcodes rondom het kleine schip in de tactische ruimte. De fusievlammen strekken zich kilometers ver uit. Het schip gebruikt haast geen energie voor zijn interne beschermingsvelden en de toegepaste graviteit ligt ver boven het frambozenjam-niveau. ‘Onbemand?’ vraagt De Soya. Hij hoopt vurig van wel. Schepen uit de Archangel-klasse kunnen binnen enkele dagen - in real time! - iedere plek in het bekende heelal bereiken. Andere schepen hebben daar weken tot jaren voor nodig.


  Maar niemand overleeft een reis in een Archangel-schip. Mater-commandant Stone duikt naast hem op in de tactische ruimte. Haar zwarte tuniek is bijna onzichtbaar tegen de achtergrond van het heelal, zodat haar bleke gezicht boven de ecliptica lijkt te zweven. Haar scherpe jukbeenderen worden beschenen door het zonlicht van de virtuele ster. ‘Nee, meneer,’ zegt ze zacht. In deze modus kan alleen De Soya haar verstaan. ‘Het baken indiceert twee bemanningsleden in schemerdood.’


  ‘Lieve god,’ fluistert De Soya. Het is eerder een gebed dan een vloek. Zelfs in de hoge-g-tanks kan er van die twee mensen, die al vlak na de start aan de druk zijn bezweken, weinig meer over zijn dan een flinterdun laagje eiwit. Niet eens meer frambozenjam. ‘Alles gereedmaken voor een resurrectie,’ beveelt hij over de intercom.


  Mater-commandant Stone tast naar de neuroplug achter haar oor en fronst. ‘Een codebericht. “Koeriers moeten weer tot leven worden gebracht. Prioriteit alfa. Dispensatie omega.’” Pater-commandant De Soya draait bliksemsnel zijn hoofd om en kijkt zijn eerste officier doordringend aan. De rook van het brandende Ousterwoud zweeft nog om hun heupen. Een resurrectie met prioriteit alfa druist tegen de leer van de Kerk en de regels van het opperbevel in. Bovendien is het heel gevaarlijk. De kansen op een onvolledige resurrectie stijgen van bijna nul procent bij drie dagen tot bijna vijftig procent bij drie uur. En dispensatie omega is een code voor Zijne Heiligheid op Pacem.


  De Soya ziet het begrip in de ogen van zijn eerste officier. Dit is een koeriersschip van het Vaticaan zelf. Iemand daar of iemand van het opperbevel - of allebei - vindt dit bericht belangrijk genoeg om een onvervangbaar Archangel-schip te sturen, twee hoge Paxofficieren te doden (niemand anders mag met een Archangel-schip vertrekken) en een onvolledige resurrectie van diezelfde officieren te riskeren.


  In de tactische ruimte trekt De Soya zijn wenkbrauwen op als antwoord op de vragende blik van zijn eerste officier. ‘Goed, overste. Geef alledrie de schepen opdracht hun snelheid aan te passen. Maak een sloep gereed. Breng de g-tanks zo snel mogelijk aan boord. De resurrectie moet voor nul-zes-dertig uur voltooid zijn. Breng mijn groeten over aan commandant Hearn op de Melchior en mater-commandant Boulez op de Caspar en vraag of ze om nul-zevenhonderd naar de Balthasar kunnen komen voor een bespreking.’


  Pater-commandant De Soya stapt uit de tactische ruimte weer in de realiteit van de commandocentrale. Stone en de anderen kijken hem nog steeds aan.


  ‘Snel,’ zegt De Soya. Hij zet zich af tegen de vloer, zweeft door de ruimte naar zijn hut en trekt zich door de ronde luikopening. ‘Maak me wakker als de koeriers weer tot leven zijn gewekt,’ zegt hij tegen de bleke gezichten die hem nastaren vlak voordat het luik zich als een iris sluit.
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  Ik liep door de straten van Endymion en probeerde in het reine te komen met mijn leven, mijn pseudo-dood en mijn herrijzenis. Ik moet eerlijk toegeven dat ik niet zo rustig was als dat klinkt. Op een bepaalde manier was ik behoorlijk van streek door het proces, mijn ‘executie’ en mijn vreemde ontmoeting met die legendarische oude dichter. Ze hadden me willen doden! Ik wilde de Pax de schuld geven, maar de rechtbanken waren geen handlangers van de Pax - niet rechtstreeks, tenminste. Hyperion had een eigen Binnenlands Bestuur en de rechtspraak in Port Romance hield zich aan onze plaatselijke wetten. De doodstraf was geen onontkoombare eis van de Pax, zeker niet op deze planeten, waar de Kerk regeerde via een theocratie. Het was meer een overblijfsel uit de koloniale tijd van Hyperion. Mijn snelle proces, de onvermijdelijke uitkomst en mijn onmiddellijke executie kwamen eerder voort uit de angst van de zakenwereld van Hyperion en Port Romance om toeristen af te schrikken. Ik was maar een boer, een jagersgids die een rijke toerist had gedood die aan zijn zorgen was toevertrouwd. Er moest dus een voorbeeld worden gesteld, meer niet. Ik mocht het niet persoonlijk opvatten.


  Maar ik vatte het héél persoonlijk op. Toen ik uit de toren stapte, in de zonnewarmte die weerkaatste vanaf de grote plavuizen van de voorhof, tilde ik langzaam mijn handen op. Ze trilden. Er was te veel gebeurd, in te korte tijd, en mijn geFORCEerde kalmte tijdens het proces en de korte periode tot aan mijn terechtstelling had te veel van me gevraagd.


  Ik schudde mijn hoofd en slenterde door de ruïnes van de universiteit. De stad Endymion was in de koloniale tijd hoog tegen een helling gebouwd, en de universiteit nog hoger op de heuvel, met een schitterend uitzicht naar het zuiden en het oosten. De chalmabossen in het dal beneden hadden een felgele gloed. De lapisblauwe hemel was vrij van luchtschepen en condenssporen. Ik wist dat de Pax zich niet om Endymion bekommerde. Hun troepen bewaakten alleen het Pinion Plateau in het noordoosten en hun robots zochten nog altijd naar de unieke kruisvormparasieten, maar dit gedeelte van het continent was al zo lang verboden gebied dat het de frisse sfeer van een ongerepte wildernis ademde.


  Toen ik tien minuten had rondgelopen, besefte ik dat alleen de toren en de omringende gebouwen nog bewoond leken. De rest van de universiteit was totaal vervallen. De grote zalen hadden geen dak meer, de generatoren waren al eeuwen geleden gestript, de sportvelden waren overwoekerd en het observatorium lag in puin. De stad zelf, wat lager tegen de helling, leek verlaten. Hele stadswijken waren al ten prooi gevallen aan weerhoutstruiken en kudzu.


  Toch kon ik nog zien dat de universiteit ooit een prachtig gebouw moest zijn geweest, in neogotische post-Hegira stijl. De zandstenen blokken kwamen uit een steengroeve in de uitlopers van het nabijgelegen Pinion Plateau. Drie jaar geleden, toen ik nog assistent was van de beroemde landschapskunstenaar Avrol Hume en veel van het zware werk deed, had hij langs de modieuze kust van de Snavel veel landgoederen ontworpen in de stijl van de Eerste Families. Er was toen een grote vraag naar ‘follies', zogenaamde ruïnes bij vijvertjes, aan bosranden of op heuveltoppen. Daardoor was ik heel handig geworden in het creëren van zulke bouwvallen, die ironisch genoeg veel ouder moesten lijken dan de hele geschiedenis van de mensheid op deze afgelegen planeet. Maar geen van Humes follies was zo mooi als deze echte ruïnes. Zwervend tussen de restanten van wat eens een grote universiteit was geweest, bewonderde ik de architectuur en dacht aan mijn familie. De naam van een stad aannemen was een traditie onder de autochtone clans. Mijn eigen familie stamde af van de eerste zaadschip-pioniers die bijna zeven eeuwen geleden voet op Hyperion hadden gezet. Maar inmiddels waren we derderangsburgers geworden in onze eigen wereld. De werkelijke macht berustte bij de buitenlanders van de Pax en de Hegira-kolonisten die pas eeuwen na mijn voorouders op Hyperion waren gekomen. Honderden jaren hadden mijn voorvaderen in deze dalen en bergen geleefd. De meesten deden eenvoudig handwerk, net als mijn vader, die ik had verloren toen ik nog maar een jongetje van acht was. Daarna had mijn moeder moeten zwoegen voor het hele gezin, totdat zij vijf jaar later ook was gestorven. Zelf had ik ook altijd eenvoudig werk gedaan. Mijn grootmoeder was geboren in de jaren dat dehele bevolking door de Pax uit dit gebied was geëvacueerd, maar Groma was oud genoeg om zich nog de tijd te herinneren dat de families van onze clan tot aan het Pinion Plateau zwierven en op de vezelplasticplantages ten zuiden van Endymion werkten.


  Toch had ik niet het gevoel dat ik hier thuiskwam. Mijn wortels lagen in de koude moeraslanden ver van hier. Ik had altijd in de drassige gebieden ten noorden van Port Romance geleefd en gewerkt. Deze universiteit en deze stad kende ik niet. Ze waren voor mij net zo vreemd als de wonderlijke verhalen uit de Canto’s van de oude dichter.


  Onder aan een andere toren bleef ik staan om op adem te komen en na te denken. Als Martin Silenus gelijk had, waren die ‘wonderlijke verhalen’ van groot belang voor mij. Ik dacht terug aan de avonden dat Groma die epische gedichten had voorgedragen als we met de schapen naar de noordelijke heuvels trokken en onze accu-caravans in een beschermende cirkel hadden opgesteld voor de nacht. Daar, bij het vage schijnsel van onze kookvuurtjes en de schitterende gloed van de sterrenhemel en de meteorenregens, had Groma met haar trage, afgemeten stem de coupletten gedeclameerd. En ik had ze moeten herhalen totdat ik ze uit mijn hoofd kende, hoewel ik veel liever bij een lantaarn een boek had zitten lezen. Ik glimlachte bij de gedachte dat ik vanavond zou dineren met de schrijver van die coupletten. Sterker nog, de oude dichter was zelf een van de zeven pelgrims uit de Canto’s.


  Weer schudde ik mijn hoofd. Het was allemaal te veel. En het ging te vlug.


  Ik keek omhoog. Deze toren had iets bijzonders. Hij was langer en breder dan de toren waarin ik was ontwaakt. Ik zag maar één raam, een open boogvenster dertig meter boven de grond. En de oorspronkelijke deur was dichtgemetseld. Vreemd. Met het geoefende oog van een metselaar die het vak had geleerd van Avrol Hume, concludeerde ik dat die deur al was afgesloten voordat dit gebied een eeuw geleden was ontruimd - maar niet zo lang daarvoor.


  Nog altijd begrijp ik niet waarom die toren speciaal mijn aandacht trok tussen al die andere ruïnes. Ik weet nog dat ik langs de steile helling omhoogkeek en de hoge chalmastruiken zag die zich met hun ranken als klimop om de toren hadden geslingerd. Als ik ver genoeg de heuvel opklom en me aan die ranken vastgreep... daar... zou ik net bij de rand van dat ene venster kunnen komen...


  Ik schudde nog eens mijn hoofd. Wat een onzin. Zo’n kinderachtige klimpartij zou me alleen een gescheurde broek en een paar schrammen op mijn handen opleveren. Tenminste, als ik niet een val van dertig meter zou maken en op de plavuizen zou storten. Waarom zou ik het wagen? Wat had die oude, dichtgemetselde toren anders te verbergen dan spinnen en stofnesten?


  Twee minuten later hing ik aan het eind van een kromme tak en probeerde een voetsteun te vinden in de muur van de toren of een dikke tak waarmee ik nog verder zou kunnen komen. Omdat deze tak tegen de muur groeide, kon ik er niet schrijlings op gaan zitten. Ik hees me op mijn knieën. Het dak van chalmaranken was te laag om op de tak te kunnen staan. Op mijn knieën schuifelde ik verder, doodsbang om mijn houvast te verliezen en in de afgrond te storten. Steeds als de herfstwind de takken en bladeren in beweging bracht, klampte ik me angstig vast.


  Toen ik eindelijk het open raam had bereikt en rechtop ging staan, slaakte ik een zachte vloek. Mijn berekening vanaf de grond, dertig meter lager, klopte niet helemaal. De tak kwam zo’n drie meter onder de vensterbank uit en ik kon nergens enig houvast ontdekken in de muur. Als ik bij het raam wilde komen, zou ik moeten springen en maar hopen dat ik aan mijn handen zou blijven hangen. Krankzinnig, natuurlijk. Er was niets in deze toren dat zo’n risico rechtvaardigde.


  Ik wachtte tot de wind weer ging liggen, zakte door mijn knieën en sprong. Eén angstige seconde klauwden mijn vingers machteloos over de stoffige stenen. Mijn nagels scheurden en ik gleed terug. Maar op het laatste moment kromden mijn handen zich om de verrotte restanten van de oude vensterbank en bleef ik hangen. Hijgend trok ik mezelf omhoog en scheurde de mouwen van mijn overhemd. De zachte schoenen die ik van A. Bettik had gekregen probeerden steun te vinden in de muur.


  Even later hing ik half over de rand en vroeg me af hoe ik hier in godsnaam weer vandaan moest komen. Dat probleem werd nog groter toen ik naar binnen tuurde en mijn ogen aan het donker gewend raakten.


  ‘Godsamme,’ fluisterde ik tegen niemand in het bijzonder. Onder het raam zag ik een klein houten plankier, maar verder was detoren leeg. De zon die door het raam naar binnen viel, verlichtte de rottende restanten van een spiltrap onder en boven het plankier, die zich door het inwendige van de toren slingerde zoals de chalmaranken dat aan de buitenkant deden. Maar het binnenste van de toren was één donker gat. Ik keek omhoog en zag wat lichtgaatjes in een provisorisch houten dak, dertig meter boven mijn hoofd. De toren was niet meer dan een soort graansilo, een reusachtige stenen cilinder van zestig meter hoog. Geen wonder dat er maar één raam nodig was en dat de deur al voor de evacuatie van Endymion was dichtgemetseld.


  Ik hing nog steeds half over het kozijn, met weinig vertrouwen in het verrotte plankier eronder. Weer schudde ik mijn hoofd. Mijn nieuwsgierigheid zou nog eens mijn dood worden.


  Ik tuurde weer in de duisternis, die zo’n contrast vormde met het warme zonlicht buiten, en opeens besefte ik dat het gewoon té donker was. Ik kon niet eens de muur of de spiltrap aan de overkant zien. Het verspreide licht scheen alleen over wat stenen hier, wat verrot hout daar, en de bovenkant van de cilinder, hoog boven mijn hoofd. Maar recht voor me uit zag ik alleen maar een zwart gat en verder niets.


  ‘Jezus,’ fluisterde ik. Er bevond zich iets in het midden van deze donkere toren.


  Langzaam en voorzichtig, met het merendeel van mijn gewicht nog op het kozijn, liet ik me op het plankier zakken. Het hout kraakte, maar het leek stevig genoeg. Ik hield me vast aan het kozijn, bracht mijn gewicht behoedzaam op mijn benen over en keek toen om me heen.


  Het kostte me bijna een minuut voordat ik begreep waar ik naar keek. Er stond een heel ruimteschip in de toren, als een kogel in de kamer van een ouderwetse revolver.


  Ik ging nu rechtop staan, zonder me af te vragen of het plankier me wel zou houden, en deed een stap naar voren om beter te kunnen zien.


  Voor een ruimteschip was het niet zo lang, misschien vijftig meter, en erg slank. Het metaal van de romp - als het metaal was - leek matzwart en scheen alle licht te absorberen. Nergens zag ik een reflectie. Ik kon de contouren van het schip alleen bepalen door naar de muur erachter te kijken, die hier en daar wat licht weerkaatste.


  Ik twijfelde geen moment dat het een ruimteschip moest zijn. Het was bijna een karikatuur ervan. Ik had eens gelezen dat kleine kinderen op honderden verschillende planeten nog altijd huizen tekenden als een vierkant met een driehoek erop en rook uit een verticale schoorsteen lieten kringelen, zelfs als die kinderen in organisch gekweekte levende peulen hoog in RNA-bewerkte flatbomen woonden. Bergen tekenden ze nog altijd als piramiden in de vorm van de Matterhorn, ook als ze zelf tussen ronde heuvels woonden, net als hier aan de voet van het Pinion Plateau. Ik weet niet meer wat volgens dat artikel de reden was - een rassenherinnering, misschien, of de symbolen die vast in onze hersenen zijn geprogrammeerd - maar het ding waar ik nu naar keek, al was het voornamelijk negatieve ruimte, had onmiskenbaar de omtrekken van een ruimteschip!


  Ik heb afbeeldingen gezien van de oudste raketten van de Oude Aarde, pre-Pax, pre-Ondergang, pre-Hegemonie, pre-Hegira... pre-Alles. Die zagen er precies zo uit als dit silhouet: hoog, slank, taps aan beide uiteinden, spits toelopend bovenaan en met vinnen aan de staart. Hier voor me zag ik het oermodel dat in onze hersenen was geprogrammeerd als RUIMTESCHIP.


  Er bestonden geen privé-ruimteschepen meer op Hyperion, en ook geen schepen die toevallig over het hoofd waren gezien. Zelfs de eenvoudigste modellen waren gewoon te kostbaar en te zeldzaam om ze in een oude stenen toren op te slaan. Ooit, eeuwen geleden, lang voor de Ondergang, toen het Wereldweb nog over onbeperkte middelen leek te beschikken, was er een overvloed aan ruimteschepen geweest. Iedereen had ze - het leger, de diplomaten, de planetaire regering, de grote bedrijven en stichtingen, en zelfs een paar multimiljardairs. Maar ook in die tijd kon alleen een planetaire economie zich de bouw van een sterrenschip veroorloven. Tijdens mijn leven en dat van mijn moeder, mijn grootmoeder en hun moeders en grootmoeders, had alleen de Pax (een consortium van de Kerk en een primitief interstellair bestuur) zich een vloot van ruimteschepen kunnen veroorloven. Geen enkel individu in het universum, zelfs niet Zijne Heiligheid op Pacem, bezat een particulier sterrenschip.


  Maar hier stond er een. Vraag me niet hoe ik het wist, maar ik wist het.


  Zonder acht te slaan op de wankele toestand van het hout begon ik op en neer te rennen over de spiltrap. De romp van het schip was vier meter bij ,me vandaan. Die onpeilbare zwarte diepte maakte me duizelig. Halverwege tegen de binnenkant van de toren, vijftien meter beneden me, zag ik een soort loopplank naar de romp, nog net zichtbaar achter de zwarte kromming van het schip.


  Ik rende de trap af. Een van de verrotte treden brak onder mijn voeten, maar ik had zo’n haast dat ik er niet op lette.


  De loopplank had geen leuning en stak als een soort duikplank naar voren. Als ik eraf viel, zou ik zeker mijn botten breken en hulpeloos op de vloer van de donkere toren blijven liggen. Maar daar dacht ik geen moment aan toen ik over de plank liep en mijn hand tegen de romp van het schip legde.


  De romp voelde warm aan, helemaal niet als metaal, maar meer als de gladde huid van een slapend wezen. Die illusie werd nog versterkt door een lichte beweging en trilling vanuit het binnenste, alsof het schip ademhaalde. Het leek wel of ik een vage hartslag voelde onder mijn hand.


  Opeens werd die beweging veel sterker en vouwde de romp zich open, niet mechanisch zoals sommige portalen die ik had gezien, en zeker niet aan scharnieren, maar meer als twee lippen die zich openden.


  Er gingen lichten aan en ik zag een gang met wanden en een plafond, maar heel organisch, als een soort baarmoeder.


  Ik aarzelde een fractie van een nanoseconde. Jarenlang had ik een kalm en voorspelbaar leventje geleid, net als de meeste mensen. Deze week had ik per ongeluk iemand gedood, waarvoor ik was veroordeeld en terechtgesteld, waarna ik was ontwaakt in Groma’s lievelingssprookje. Waarom zou ik niet verder gaan?


  Ik stapte het ruimteschip binnen en de deuren sloten zich achter me als een hongerige mond die een smakelijk hapje naar binnen werkt.


  



  De gang in het schip was anders dan ik had verwacht. Ik had me het binnenste van een ruimteschip altijd voorgesteld als het ruim van de troepenschepen waarin ons regiment van de Binnenlandse Strijdkrachten naar Ursus was vervoerd: grijs metaal, klinknagels, gesloten luiken en sissende stoomleidingen. Die zag ik hier niet. De gang was glad, gebogen en bijna zonder details. De wand was betimmerd met een mooie houtsoort, even warm en organischals de menselijke huid. Als er een luchtsluis was, had ik die niet opgemerkt. Verborgen lampen gingen voor me aan toen ik verderliep en doofden weer als ik voorbij was, waardoor ik in een kleine poel van licht liep die met me mee bewoog. Ik wist dat het schip niet meer dan tien meter in doorsnee kon zijn, maar door de kromming van de gang leek het veel dieper dan van de buitenkant.


  De gang eindigde in het midden van het schip. Zo leek het, tenminste. Ik bevond me in een open ruimte met een metalen spiltrap die zich naar boven en beneden in het donker uitstrekte. Ik vermoedde dat de belangrijkste compartimenten boven lagen, dus klom ik omhoog.


  Het volgende dek besloeg de hele cirkel van het schip en bevatte een antieke holokuil die ik wel eens in oude boeken had gezien, een paar stoelen en tafels in een stijl die ik niet kende, en een vleugel. Ik moet erbij zeggen dat waarschijnlijk niet één op de tienduizend Hyperianen dat instrument als een piano - en zeker niet als een vleugel - zou hebben herkend. Maar mijn moeder en Groma hadden een vurige liefde gekoesterd voor muziek, en een piano had het merendeel van de ruimte ingenomen in een van onze elektrische caravans. Ik had mijn grootvader en mijn ooms heel vaak horen klagen over het gewicht van dat ding en alle energie die het kostte om dat zware pre-Hegira instrument over de moeraslanden van Aquila mee te zeulen, terwijl je met een synthesizer in zakformaat alle muziekinstrumenten kon genereren. Maar mijn moeder en Groma wilden van geen bezwaren horen. Niets klonk zo mooi als een echte piano, hoe vaak hij ook gestemd moest worden na een reis. En ik hoorde mijn grootvader en mijn ooms niet klagen als Groma ’s avonds bij het kampvuur Rachmaninoff, Bach of Mozart speelde. De oude vrouw vertelde me over de grote piano’s uit de geschiedenis, tot en met de vleugels uit de pre-Hegira. En nu zag ik er een.


  Ik had geen oog meer voor de holokuil, de meubels of de gebogen vensterwand die alleen uitkeek op de donkere stenen binnenwand van de toren. Ik liep meteen naar de vleugel. Boven het klavier stond in gouden letters de naam ‘Steinway’. Ik floot zachtjes en streelde de toetsen, maar zonder dat ik er een durfde aan te slaan. Volgens Groma was die firma al met de produktie gestopt voor de Grote Vergissing van ’o8 en waren er sinds de Hegira geen vleugels meer gebouwd. Dus legde ik nu mijn hand op een instrument dat minstens duizend jaar oud moest zijn. Steinway’s en Stradivarii waren een legende onder muziekliefhebbers. Hoe was dit mogelijk, vroeg ik me af, terwijl mijn vingers nog steeds over de toetsen gleden, die aanvoelden als de legendarische ivoren tanden van een uitgestorven dier dat olifant werd genoemd. Voor mensen zoals de oude dichter in de toren was het mogelijk geweest om in leven te blijven sinds de pre-Hegira. Met behulp van Poulsen-behandelingen en cryogeenslaap kon hun levensduur bijna onbeperkt worden verlengd, maar voorwerpen van hout, metaal en ivoor hadden weinig kans om zo’n lange reis door tijd en ruimte te overleven.


  Mijn vingers speelden een akkoord, C-E-G-B-mineur, en daarna een C-majeur akkoord. Het instrument was zuiver op toon en het ruimteschip had een perfecte akoestiek. Onze eigen staande piano had na iedere reis door Groma gestemd moeten worden, maar dit instrument klonk nog steeds volmaakt, na een reis van talloze lichtjaren en eeuwen.


  Ik trok het bankje naar achteren, ging zitten en speelde Für Elise. Het was een simpel, afgezaagd stukje, maar het paste bij de stilte en de eenzaamheid van deze donkere plek. De lichten leken zelfs te dimmen toen de klanken de ronde ruimte vulden en weergalmden langs de spiltrap. Terwijl ik zat te spelen, dacht ik aan mijn moeder en Groma, die nooit hadden kunnen dromen dat mijn pianolessen nog eens tot een solo in een verborgen ruimteschip zouden leiden. Het was een droevige gedachte, die ik meegaf aan de muziek.


  Toen de laatste noten hadden weerklonken, trok ik haastig - bijna schuldig - mijn handen terug. Wat een arrogantie om zo’n simpel stuk te spelen op dit unieke instrument, dit geschenk uit een ver verleden! Ik bleef nog even roerloos zitten, denkend aan het schip, de oude dichter en mijn eigen plaats in dit krankzinnige scenario.


  ‘Heel mooi,’ zei een zachte stem achter me.


  Ik geef toe dat ik een sprong maakte van schrik. Ik had niemand op de trap gehoord en niemand zien binnenkomen. Haastig keek ik om.


  Geen mens.


  ‘Ik heb dat stuk al lang niet meer gehoord,’ hernam de stem, dieuit het midden van de lege ruimte leek te komen. ‘Mijn vorige passagier hield meer van Rachmaninoff.’


  Ik klemde mijn hand om de rand van het bankje om niet te vallen en dacht aan alle stomme vragen die ik beter niet kon stellen. ‘Bent u het schip?’ vroeg ik. Dat was misschien ook een stomme vraag, maar ik wilde het graag weten.


  ‘Natuurlijk,’ kwam het antwoord. De stem was zacht maar vaag mannelijk. Ik had wel eens eerder sprekende machines gehoord -die waren er al sinds mensenheugenis - maar nooit een die werkelijk intelligent was. Twee eeuwen geleden waren alle echte AI’s door de Kerk en de Pax verbannen. En toen ze hadden gezien hoe de TechnoKern de Ousters had geholpen om de Hegemonie te vernietigen, waren de meesten van die triljoenen mensen op duizend verwoeste planeten het daar van harte mee eens. Zelf was ik in dat opzicht ook keurig geprogrammeerd. Bij de gedachte dat ik met een echte intelligente machine sprak, brak het zweet me uit.


  ‘Wie was dan uw eh... vorige passagier?’ vroeg ik.


  Het bleef even stil. ‘Een heer die algemeen bekend stond als de Consul,’ zei het schip tenslotte. ‘Een groot deel van zijn leven was hij diplomaat in dienst van de Hegemonie.’


  Nu was het mijn beurt om te aarzelen. Misschien had de ‘terechtstelling’ in Port Romance mijn neuronen zo door elkaar gehusseld dat ik niet dood was maar dacht dat ik in een van Groma’s epische gedichten leefde.


  ‘Wat is er met de Consul gebeurd?’ vroeg ik.


  ‘Hij is gestorven,’ antwoordde het schip. Ik meende een lichte ondertoon van verdriet te bespeuren.


  ‘Hoe?’ vroeg ik. Aan het eind van de Canto’s van de oude dichter, na de ondergang van het Wereldweb, had de Consul een schip teruggebracht naar het Web. Dit schip? ‘En waar is hij gestorven?’ voegde ik eraan toe. Volgens de Canto’s had het schip dat de Consul op Hyperion had achtergelaten de persona van de tweede John Keats-cybride gekregen.


  ‘Ik weet niet meer waar,’ zei het schip. ‘Ik kan me alleen nog herinneren dat hij is gestorven en dat ik hier ben teruggekomen. Ik neem aan dat er toen zoiets in mijn commando’s is geprogrammeerd.’


  ‘Heb je ook een naam?’ vroeg ik, nieuwsgierig of ik met de AI-persona van John Keats sprak.


  ‘Nee,’ zei het schip. ‘Gewoon “schip”.’ Weer zo’n pauze die meer was dan alleen een stilte. ‘Hoewel ik me meen te herinneren dat ik ooit wel een naam heb gehad.’



  ‘John?’ vroeg ik. ‘Of Johnny?’


  ‘Dat zou kunnen,’ zei het schip. ‘De details zijn nogal vaag.’


  ‘Hoe komt dat?’ vroeg ik. ‘Werkt je geheugen niet meer zo goed?’


  ‘Nee, dat is het niet,’ zei het schip. ‘Voor zover ik kan nagaan, is er tweehonderd standaardjaren geleden iets schokkends gebeurd waardoor bepaalde herinneringen zijn gewist. Maar sindsdien werken mijn geheugen en mijn andere functies weer perfect.’


  ‘Maar je weet niet wat die traumatische gebeurtenis was?’


  ‘Nee,’ zei het schip, vrolijk genoeg. ‘Ik denk dat het omstreeks dezelfde tijd was dat de Consul stierf en ikzelf weer naar Hyperion terugkwam, maar dat weet ik niet zeker.’


  ‘En daarna?’ vroeg ik. ‘Heb je je al die tijd in deze toren verborgen gehouden?’


  ‘Ja,’ zei het schip. ‘Ik heb nog een tijdje in Poet’s City gestaan, maar het grootste deel van de afgelopen twee eeuwen sta ik al hier.’


  ‘Wie heeft je hier gebracht?’


  ‘Martin Silenus,’ antwoordde het schip. ‘De dichter. U hebt hem eerder vandaag ontmoet.’


  ‘O, weet je dat?’ vroeg ik.


  ‘Ja,’ zei het schip. ‘Ik heb M. Silenus ingelicht over uw proces en uw terechtstelling. Ik heb geholpen de autoriteiten om te kopen en uw verdoofde lichaam hier naartoe te brengen.’


  ‘Hoe heb je dat dan gedaan?’ vroeg ik. Het beeld van dit grote, ouderwetse schip met een telefoon tegen zijn oor gedrukt kwam me wat absurd voor.


  ‘Hyperion heeft geen echte datasfeer,’ zei het schip, ‘maar ik kan alle vrije microgolf- en satellietverbindingen volgen, en sommige “geheime” vezeloptiek- en maserbanden die ik heb afgetapt.’


  ‘Dus je bent een spion voor de oude dichter,’ zei ik.


  ‘Ja,’ beaamde het schip.


  ‘En wat weet je over de plannen die de oude man met mij heeft?’ vroeg ik, terwijl ik me weer naar het klavier draaide en aan Bachs Air op de G-snaar begon.


  ‘M. Endymion,’ zei een andere stem achter me.


  Ik hield op met spelen en draaide me om. A. Bettik, de androïde, stond boven aan de spiltrap.


  ‘Mijn meester was al bang dat u verdwaald was,’ zei A. Bettik. ‘Ik zal u terugbrengen naar de toren. Dan hebt u nog tijd om u te verkleden voor het diner.’


  Ik haalde mijn schouders op en liep naar de trap. Maar voordat ik de blauwe androïde volgde, zei ik tegen de donkere ruimte: ‘Het was leuk met je te praten, Schip.’


  ‘Het was me een genoegen u te ontmoeten, M. Endymion,’ zei het schip. ‘Ik zie u snel weer terug.’
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  De fakkelschepen Balthasar, Melchior en Caspar hebben het brandende woud al een hele AE achter zich gelaten en remmen nog steeds af rondom de anonieme zon, als mater-commandant Stone op de knop naast het portaal van de hut van pater-commandant De Soya drukt om hem te waarschuwen dat de koeriers weer tot leven zijn gewekt.


  ‘Eigenlijk maar één,’ zegt ze, zwevend voor de geopende irisdeur. Pater-commandant De Soya maakt een grimas. ‘Is de... de niet geslaagde resurrectie weer in de crèche gelegd?’ vraagt hij.


  ‘Nog niet,’ antwoordt Stone. ‘Pater Sapieha is nu bij de overlevende.’


  De Soya knikte. ‘Pax?’ vraagt hij hoopvol. Vaticaanse koeriers brengen meer problemen dan militaire boodschappers. Mater-commandant Stone schudt haar hoofd. ‘Allebei van het Vaticaan. Pater Gawronski en pater Vandrisse. Legionairs van Christus.’


  Met moeite onderdrukt De Soya een zucht. De Legionairs van Christus hebben in de loop der eeuwen bijna overal de plaats ingenomen van de meer liberale jezuïeten. Hun invloed was een eeuw voor de Grote Vergissing al duidelijk toegenomen en het was geen geheim dat de paus hen als stoottroepen had gebruikt voor lastige missies binnen de hiërarchie van de Kerk. ‘Wie heeft het overleefd?’ vraagt hij.


  ‘Pater Vandrisse.’ Stone kijkt op haar comlog. ‘Hij zal nu wel aanspreekbaar zijn, denk ik.’


  ‘Goed,’ zegt De Soya. ‘Om nul-zes-vijfenveertig versterkt u het inwendige veld tot één g. Haal de commandanten Hearn en Boulez hier naartoe, met mijn complimenten, en breng ze naar de vergaderkamer voorin. Ik ben bij Vandrisse tot de vergadering begint.’


  ‘Aye aye, meneer,’ zegt mater-commandant Stone en ze zet zich af.


  De verkoever bij de resurrectiecrèche lijkt meer op een kapel dan op een ziekenboeg. Pater-commandant De Soya knielt even voor het altaar en loopt dan naar pater Sapieha bij de brancard. De


  koerier zit al rechtop. Sapieha is ouder dan de meeste Paxbemanningsleden, minstens zeventig standaardjaren, en het zachte licht van de halogeenbalken weerspiegelt op zijn kale schedel. De Soya vindt hem een humeurig mens en niet bijster intelligent, zoals veel van de parochiepriesters die hij als jongen heeft gekend. ‘Commandant,’ knikt de aalmoezenier.


  De Soya knikt terug en doet een stap naar de man op de brancard. Pater Vandrisse is nog jong, achter in de twintig, en zijn donkere haar is lang en krullend naar de laatste mode van het Vaticaan. Althans, naar de mode die in zwang was toen De Soya voor het laatst op Pacem was. Gedurende de twee maanden die deze missie duurt, hebben ze al een tijdschuld van drie jaar opgebouwd.


  ‘Pater Vandrisse,’ vraagt De Soya, ‘kunt u me horen?’


  De jongeman op de brancard knikt en bromt wat. Taal is moeilijk in de eerste paar minuten na een resurrectie. Dat heeft De Soya wel eens gehoord.


  ‘Nou,’ zegt de aalmoezenier, ‘ik zal die andere weer in de crèche leggen.’ Hij fronst naar De Soya alsof de commandant persoonlijk verantwoordelijk is voor de mislukte resurrectie. ‘Dit is heel vervelend, pater-commandant. Het zal nu weken, misschien wel maanden, duren voordat pater Gawronski met succes kan worden gevitaliseerd. En het wordt een pijnlijk proces.’


  De Soya knikt.


  ‘Wilt u hem nog zien, pater-commandant?’ dringt de aalmoezenier aan. ‘Het lichaam is... nauwelijks herkenbaar als menselijk. De inwendige organen zijn duidelijk zichtbaar en heel...’


  ‘Ga maar verder met uw werk, pater,’ zegt De Soya rustig. ‘Danku.’


  Pater Sapieha fronst opnieuw, alsof hij iets terug wil zeggen, maar op dat moment klinkt de zwaartekrachtclaxon en moeten de twee mannen zich richten, zodat hun voeten de vloer raken als het interne beschermingsveld wordt aangepast. De zwaartekracht klimt langzaam naar één g en pater Vandrisse laat zich weer in de kussens van de brancard zakken. De aalmoezenier schuifelt de deur uit. Zelfs na één enkele dag van nul g lijkt de terugkeer van de zwaartekracht een belasting.


  ‘Pater Vandrisse,’ herhaalt De Soya zacht, ‘kunt u me horen?’ De jongeman knikt. Aan zijn ogen is te zien dat hij nog pijn heeft.


  Zijn huid glinstert alsof hij juist een transplantatie heeft ondergaan of pas geboren is. Het vlees is rauw en roze, bijna verbrand, en de kruisvorm op de borst van de koerier kleurt felrood en is twee keer zo groot als normaal.


  ‘Weet u waar u bent?’ fluistert De Soya. Of wie u bent, voegt hij er in gedachten aan toe. De verwarring na een resurrectie kan uren of soms wel dagen duren. De Soya weet dat koeriers daarin getraind zijn, maar hoe kun je iemand trainen in dood en wedergeboorte? Een leraar van De Soya op het seminarie had het eens simpel samengevat: ‘De cellen herinneren zich het sterven en de dood, zelfs als de geest het vergeet.’


  ‘Ik weet het weer,’ fluistert pater Vandrisse. Zijn stem klinkt net zo rauw als zijn huid eruitziet. ‘U bent commandant De Soya?’


  ‘Pater-commandant De Soya. Inderdaad.’


  Vandrisse probeert zich op een elleboog op te richten, maar valt weer terug. ‘Dichterbij,’ fluistert hij, te zwak om zijn hoofd van het kussen op te tillen.


  De Soya buigt zich naar hem toe. De andere priester ruikt vaag naar formaldehyde. Slechts enkele leden van de priesterstand worden opgeleid in de feitelijke geheimen van de resurrectie, en De Soya heeft zich daar nooit voor aangemeld. Hij mag wel dopen, de communie uitdelen of het laatste oliesel toedienen - als commandant van een sterrenschip heeft hij meer ervaring in het laatste dan in het eerste - maar hij is nog nooit aanwezig geweest bij het sacrament van de Herrijzenis. Afgezien van het wonder van de kruisvorm heeft hij geen idee hoe het verwoeste en platgedrukte lichaam van deze man, zijn vernielde neuronen en zijn verpulverde brein weer zijn opgelapt tot de menselijke gestalte die hij nu voor zich ziet.


  Vandrisse fluistert weer iets en De Soya buigt zich nog dichter naar hem toe, met zijn oor bijna tegen de lippen van de wedergeboren priester.


  ‘Moeten... praten...’ weet Vandrisse met grote moeite uit te brengen.


  De Soya knikt. ‘Over een kwartier heb ik een vergadering belegd. De commandanten van mijn twee andere schepen zullen erbij zijn. We kunnen u in een zweefbed leggen en...’


  Vandrisse schudt zijn hoofd. ‘Geen... vergadering. Bericht voor... u alleen.’


  De Soya vertrekt geen spier. ‘Goed. Wilt u wachten tot u wat...’ Weer dat moeizame hoofdschudden. De huid van Vandrisses gezicht is glad en streperig, alsof de spieren erdoorheen schijnen. ‘Nu meteen...’ fluistert hij.


  De Soya buigt zich weer naar hem toe en wacht.


  ‘U moet... onmiddellijk... in het Archangel-koeriersschip overstappen...’ hijgt Vandrisse. ‘Het reisdoel is al geprogrammeerd.’ De Soya laat nog steeds niets blijken, maar hij denkt: Dus dit wordt een pijnlijke dood door een meervoudige versnelling. Lieve God, kan deze beker niet aan mij voorbijgaan?


  ‘Wat vertel ik de anderen?’ vraagt hij.


  Pater Vandrisse schudt zijn hoofd. ‘Niets. Geef uw eerste officier het bevel over... de Balthasar. Mater-commandant Boulez neemt het commando over de taakgroep op zich. Taakgroep MAGI krijgt andere orders...’


  ‘Krijg ik die andere orders ook te horen?’ vraagt De Soya. Hij heeft zoveel moeite zich te beheersen dat zijn kaak er pijn van doet. Tot dertig seconden geleden draaide zijn hele leven nog om het welzijn en het succes van dit sterrenschip en de rest van de taakgroep.


  ‘Nee,’ zegt Vandrisse. ‘Deze orders... zijn voor u... niet van belang...’


  De wedergeboren priester ziet bleek van pijn en uitputting. De Soya beseft dat hij daar enige voldoening in schept en bidt onmiddellijk om vergeving.


  ‘Ik moet dus meteen vertrekken,’ herhaalt De Soya. ‘Mag ik nog wat persoonlijke bezittingen meenemen?’ Hij denkt aan het kleine porseleinen beeldje dat zijn zuster hem kort voor haar dood op Renaissance Vector heeft gegeven. Het breekbare kleinood, dat tijdens hoog-g-manoeuvres in een stasiskubus wordt opgeborgen, heeft hij al die jaren in de ruimte bij zich gehad.


  ‘Nee,’ zegt pater Vandrisse. ‘Ga... nu meteen. Zonder iets...’


  ‘En dat is een order van...’ informeert De Soya.


  Vandrisse fronst, ondanks de pijn. ‘Een rechtstreekse order van Zijne Heiligheid, paus Julius XIV,’ antwoordt de koerier. ‘Het heeft... prioriteit omega... belangrijker dan alle orders van het militaire opperbevel of de Paxruimtevloot. Is... dat... duidelijk... pater-commandant... De Soya?’


  ‘Het is duidelijk,’ zegt de jezuïet en hij buigt nederig het hoofd.


  Het koeriersschip uit de Archangel-klasse heeft geen naam. De Soya heeft de fakkelschepen nooit bijzonder mooi gevonden met hun kalebasvormige romp, de kleine commando- en wapenmodules, de reusachtige Hawking-aandrijving en de grote fusiemotoren voor gebruik binnen een zonnestelsel, maar het koeriersschip is uitgesproken lelijk. Het is een soort klont van asymmetrische bollen, twaalfhoeken, uitstulpingen, kabels en een Hawking-aandrijving. De passagierscabine lijkt op het laatste moment in het midden van die schroothoop gekwakt.


  De Soya heeft nog even gesproken met Hearn, Boulez en Stone. Hij is plotseling weggeroepen, meer heeft hij hun niet gezegd. En nadat hij het commando over de Balthasar en de taakgroep heeft overgedragen aan zijn verbaasde collega’s, is hij in de sloep naar de Archangel gestapt. Hij heeft geprobeerd om niet achterom te kijken naar zijn geliefde Balthasar, maar op het laatste moment, voordat hij het koeriersschip bereikt, draait hij zich nog even om en werpt een verlangende blik op het fakkelschip, dat als een zonsopgang boven een prachtige wereld hangt. Dan wendt hij zich resoluut weer af.


  Als hij binnenkomt, ziet hij dat de Archangel slechts beschikt over een primitief virtueel tactisch commando en een brug met hand-besturing. De commandopost zelf is niet veel groter dan De Soya’s kleine hut aan boord van de Balthasar, en dan nog volgestouwd met kabels, vezeloptiekleidingen, tech-diskey’s en twee versnellingsbanken. De enige andere ruimte is de kleine navigatiemodule, die ook als kleerkast dienst doet.


  De Soya ziet meteen dat de versnellingsbanken van een bijzonder type zijn - kale, stalen skeletten, voorgevormd naar menselijk model. Het lijken wel operatietafels om sectie op te verrichten. De vloeistofbakken hebben een rand om te voorkomen dat het lichaamsvocht bij hoge druk eroverheen zal klotsen. Het enige beschermingsveld in dit schip bevindt zich rondom deze banken, om ervoor te zorgen dat de verpulverde botten, de geplette huid en het uitgesmeerde hersenweefsel niet wegzweven in de nul-g intervallen na de laatste remprocedures. De Soya ziet de spuitmonden waaruit water of een schoonmaakmiddel onder hoge druk het staal heeft gereinigd. Het is niet vlekkeloos gelukt.


  ‘Versnelling over twee minuten,’ zegt een metaalachtige stem.


  Ze winden er geen doekjes om, denkt De Soya. Er kan zelfs geen ‘alstublieft’ meer af.


  ‘Schip?’ zegt hij. Hij weet dat er geen echte AI’s op de Paxschepen worden toegestaan, zoals nergens binnen de invloedssfeer van de Pax. Maar het Vaticaan heeft misschien een uitzondering gemaakt voor de koeriersschepen uit de Archangel-klasse.


  ‘Eén minuut dertig seconden tot het begin van de versnelling,’ vervolgt de metaalachtige stem en De Soya beseft dat hij tegen een domme machine praat. Haastig gespt hij zich in de riemen. Ze zijn breed en dik, maar veel nut hebben ze niet. Het beschermingsveld zal hem, of zijn restanten, wel op hun plaats houden. ‘Nog dertig seconden,’ zegt de zielloze stem. ‘Houd er rekening mee dat een C-plus-transformatie dodelijk is.’


  ‘Bedankt,’ zegt pater-commandant Federico de Soya. Zijn hart bonst zo luid dat hij het zelf kan horen. Lichtjes flikkeren op verschillende instrumenten. Maar ze kunnen toch niet met de hand worden bediend, dus De Soya let er niet op.


  ‘Vijftien seconden,’ zegt het schip. ‘U kunt nu bidden.’


  ‘Sodemieter toch op,’ zegt De Soya. Hij bidt al sinds het moment dat hij de verkoever heeft verlaten na zijn gesprek met de koerier. Nu bidt hij nog één keer, om vergiffenis voor die vloek. ‘Vijf seconden,’ zegt de stem. ‘Er zijn geen contacten meer mogelijk. Dat God u zegene en uw wedergeboorte moge versnellen, in Jezus’ naam.’


  ‘Amen,’ zegt pater-commandant De Soya. Hij sluit zijn ogen als de versnelling begint.


  8


  De avond viel al vroeg in de vervallen stad Endymion. Ik zag het laatste herfstlicht doven van achter mijn raam in de toren waar ik was ontwaakt in de vroege middag van deze eindeloze dag. A. Bettik had me teruggebracht naar mijn kamer, waar nieuwe kleren lagen te wachten, eenvoudig maar stijlvol - een lichtbruine katoenen broek die vlak onder de knie sloot, een witte linnen blouse met licht geplooide mouwen, een zwartleren vest, zwarte kousen, zachte zwartleren laarzen en een gouden polsband. De androïde wees me het toilet en de badkamer, een verdieping lager, en zei dat de dikke katoenen badjas aan de deur voor mij bestemd was. Ik bedankte hem, nam een bad, droogde mijn haar en trok mijn avondkleding aan, behalve de gouden polsband. Daarna liep ik naar het raam en zag hoe het licht zich goud kleurde, in horizontale banen, en de schaduwen vanaf de heuvels boven de universiteit omlaagkropen. Toen het licht verdwenen was, de schaduwen waren gevlucht en de helderste sterren van de Zwaan boven de bergen in het oosten verschenen, kwam A. Bettik terug. ‘Is het tijd?’ vroeg ik.


  ‘Nog niet helemaal, meneer,’ antwoordde de androïde. ‘Maar u zei eerder dat u nog met mij wilde spreken.'


  ‘O ja,’ zei ik, en ik wees naar het bed, het enige meubelstuk in de kamer. ‘Ga zitten.’


  De blauwe man bleef bij de deur staan. ‘Ik sta liever, meneer.’


  Ik sloeg mijn armen over elkaar en leunde tegen de vensterbank. De wind door het open raam was koel en rook naar chalma. ‘Je hoeft geen meneer te zeggen,’ zei ik. ‘Ik heet Raul.’ Ik aarzelde. ‘Tenzij je bent geprogrammeerd om tegen... eh...’ Ik wilde ‘mensen’ zeggen, maar ik wilde niet de indruk wekken dat ik A. Bettik niet menselijk vond, ‘geprogrammeerd om dat te zeggen,’ besloot ik onhandig.


  A. Bettik glimlachte. ‘Nee, meneer. Ik ben helemaal niet geprogrammeerd. Niet als een machine. Afgezien van een paar synthetische protheses - om me meer kracht te geven, bijvoorbeeld, of weerstand tegen straling - heb ik geen kunstmatige onderdelen.


  Ik heb alleen respect geleerd om mijn rol te kunnen spelen. Ik wil u wel M. Endymion noemen, als u dat liever hebt.’


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Het geeft niet. Sorry dat ik zo weinig over androïden weet.’


  ‘U hoeft zich niet te verontschuldigen, M. Endymion,’ zei A. Bettik, weer met zijn dunne lachje. ‘Heel weinig mensen die nu nog leven hebben ooit iemand van mijn ras gezien.’


  Mijn ras. Interessant. ‘Vertel eens wat meer over je ras,’ zei ik. ‘Was de bioproduktie van androïden niet illegaal in de Hegemonie?’


  ‘Nee, meneer,’ zei hij. Het viel me op dat hij in de houding stond en ik vroeg me af of hij ooit in dienst was geweest. ‘Bioproduktie van androïden was illegaal op de Oude Aarde en veel thuisplaneten van de Hegemonie, nog voor de Hegira, maar het Alzijn gaf wel toestemming voor de bioproduktie van een bepaald aantal androïden voor werk in de buitengewesten. Hyperion behoorde nog tot de Outback in die dagen.’


  ‘Nog steeds,’ zei ik.


  ‘Ja, meneer.’


  ‘Wanneer ben je gebioproduceerd? Op welke planeten heb je gewoond en wat deed je voor werk?’ vroeg ik. ‘Als ik dat mag vragen?’


  ‘Natuurlijk, M. Endymion,’ zei hij zacht. De stem van de androïde had een vaag accent dat ik niet kende. Buitenlands. Ouderwets. ‘Ik ben geschapen in het jaar 26 ADC volgens uw kalender.’


  ‘Dus in de vijfentwintigste eeuw na Christus,’ zei ik. ‘Zeshonderdvierennegentig jaar geleden.’


  A. Bettik knikte zwijgend.


  ‘Dus je bent geboren... gebioproduceerd... na de vernietiging van de Oude Aarde,’ zei ik, meer bij mezelf dan tegen de androïde. ‘Ja, meneer.’


  ‘En was Hyperion je eerste... eh... werkbestemming?’


  ‘Nee, meneer,’ zei A. Bettik. ‘De eerste halve eeuw van mijn bestaan werkte ik op Asquith in dienst van Zijne Majesteit koning Arthur de Achtste, soeverein vorst van het koninkrijk Windsor-in-ballingschap, en in dienst van zijn neef, prins Rupert van Monaco-in-ballingschap. Toen koning Arthur stierf, liet hij me na aan zijn zoon, Zijne Majesteit koning William de Drieëntwintigste.’


  ‘Sad King Billy,’ zei ik.


  ‘Jawel, meneer.’


  ‘En kwam je naar Hyperion toen Sad King Billy was gevlucht voor de opstand van Horace Glennon-Height?’


  ‘Ja,’ zei A. Bettik. ‘Mijn mede-androïden en ik werden zelfs vooruitgestuurd naar Hyperion, tweeëndertig jaar voordat Zijne Majesteit en de andere kolonisten ons achternakwamen. Wij reisden hierheen nadat generaal Glennon-Height de slag bij Fomalhaut had gewonnen. Zijne Majesteit vond het verstandig om een alternatieve plek voor de koninkrijken in ballingschap gereed te maken.’


  ‘En toen ontmoette je M. Silenus,’ zei ik, wijzend naar het plafond, waar de oude dichter tussen al zijn apparaten lag.


  ‘Nee,’ zei de androïde. ‘Mijn werk bracht me niet in contact met M. Silenus in de jaren dat Poet’s City nog werd bewoond. Pas later had ik het genoegen om M. Silenus te leren kennen, tijdens zijn pelgrimstocht naar het Dal van de Tijdtombes, tweeëneenhalve eeuw na de dood van Zijne Majesteit.’


  ‘En sindsdien woon je op Hyperion,’ zei ik. ‘Meer dan vijfhonderd jaar op deze planeet.’


  ‘Ja, M. Endymion.’


  ‘Ben je onsterfelijk?’ vroeg ik. Het was een onbeleefde vraag, maar ik wilde het graag weten.


  A. Bettik lachte weer fijntjes. ‘Absoluut niet, meneer. Ik zal ooit overlijden aan een ongeluk of een verwonding die te ernstig is om nog te herstellen. Maar toen ik werd gebioproduceerd, zijn mijn cellen en functies volgens een nanotechniek voorzien van een permanente Poulsen-behandeling, waardoor ik praktisch immuun ben tegen veroudering en ziekten.’


  ‘Zijn androïden daarom blauw?’ vroeg ik.


  ‘Nee, meneer,’ antwoordde A. Bettik. ‘We zijn blauw omdat in de tijd van mijn bioproduktie er geen mensenras bestond dat blauw was en mijn ontwerpers het belangrijk vonden dat wij visueel te onderscheiden waren van mensen.’


  ‘Dus je ziet jezelf niet als een mens?’ vroeg ik.


  ‘Nee, meneer,’ zei A. Bettik. ‘Ik zie mezelf als een androïde.’


  Ik glimlachte om mijn eigen onnozelheid. ‘Je werkt nog steeds in dienst van iemand,’ zei ik. ‘Maar het gebruik van androïden als slaven is eeuwen geleden al in de hele Hegemonie verboden.’


  A. Bettik wachtte.


  ‘Wil je dan niet vrij zijn?’ vroeg ik tenslotte. ‘Een zelfstandig mens, die zijn eigen beslissingen neemt?’


  A. Bettik liep naar het bed. Ik dacht dat hij ging zitten, maar hij vouwde het overhemd en de broek op die ik had uitgetrokken. ‘M. Endymion,’ zei hij, ‘hoewel de wetten van de Hegemonie samen met de Hegemonie ten onder zijn gegaan, moet ik toch zeggen dat ik mezelf al eeuwen als een vrij en onafhankelijk persoon beschouw.’


  ‘Toch werken jij en de anderen voor M. Silenus, hier, in het verborgene,’ hield ik vol.


  ‘Ja, meneer, maar dat was mijn eigen vrije keuze. Ik ben ontworpen om de mensheid te dienen. Dat doe ik goed en daar heb ik plezier in.’


  ‘Dus je blijft hier uit eigen vrije wil,’ herhaalde ik.


  A. Bettik knikte en glimlachte even. ‘Ja, voor zover iemand van ons over een vrije wil beschikt, meneer.’


  Zuchtend duwde ik mezelf bij het raam vandaan. Het was nu helemaal donker buiten. Ik nam aan dat we binnenkort wel gingen eten. ‘En je blijft hier om voor de oude man te zorgen totdat hij eindelijk sterft?’ vroeg ik.


  ‘Nee, meneer,’ zei A. Bettik. ‘Niet als ik er zelf wat over te zeggen heb.’


  Ik zweeg en trok mijn wenkbrauwen op. ‘Nee?’ vroeg ik. ‘Waar ga je dan wèl heen, als het je wordt gevraagd?’


  ‘Als u de missie aanvaardt die M. Silenus u heeft aangeboden, meneer,’ zei de blauwe man, ‘ga ik liever met u mee.’


  



  Toen we de trap opliepen, zag ik dat de bovenverdieping niet langer als ziekenkamer dienst deed. De ruimte was omgetoverd tot een eetzaal. De zweefstoel van spuitschuim was verdwenen, evenals alle medische apparatuur en de comconsoles. Het plafond was geopend naar de lucht. Ik keek omhoog. Met de geoefende blik van een voormalige herder vond ik al snel de sterrenbeelden Zwaan en Tweelingzusters. Branders op hoge drievoeten stonden voor de gebrandschilderde ramen. Hun vuur zorgde voor licht en warmte. In het midden van de kamer hadden de comconsoles plaats gemaakt voor een drie meter lange eettafel. Porselein, zilver en kristal glinsterden in het licht van de kaarsen in een fraai bewerktekandelaar. De tafel was gedekt aan de korte kanten. Aan het hoofd zat Martin Silenus te wachten in een hoge stoel.


  De oude dichter had een complete gedaanteverandering ondergaan. Hij leek eeuwen jonger te zijn geworden in die paar uur sinds ik hem voor het laatst had gezien. De mummie met zijn perkamenten huid en diepliggende ogen was getransformeerd tot een gewone oude man aan een eettafel - en een hongerige man, aan zijn blik te zien. Toen ik naar de tafel liep, zag ik een paar onopvallende infuusslangetjes en andere leidingen onder de tafel, maar verder was de illusie van een normaal etentje bijna volmaakt. M. Silenus leek uit de dood herrezen.


  ‘Cryogeenslaap?’ vroeg ik onnozel, terwijl ik het linnen servet op mijn schoot uitvouwde. Het was jaren geleden dat ik voor het laatst aan zo’n prachtige tafel had gegeten. Toen ik uit de Binnenlandse Strijdkrachten was ontslagen, was ik meteen naar het beste restaurant in de havenstad Gran Chaco op het schiereiland South Talon gegaan en had het duurste gerecht op de kaart besteld, dat me mijn hele soldij van die laatste maand had gekost. Maar het was het waard geweest.


  ‘Cryogeenslaap? Ja, natuurlijk,’ zei de oude dichter. ‘Hoe dacht je dat ik anders de jaren doorkom?' Hij grinnikte weer. ‘Maar het kost me een paar dagen om weer op gang te komen na het ontdooien. Ik ben niet meer de jongste.’


  Ik haalde diep adem. ‘Als het niet te vrijpostig is, meneer,’ zei ik, ‘mag ik dan vragen hoe oud u bent?’


  De dichter negeerde die vraag en wenkte de wachtende androïde - niet A. Bettik - die naar het trappenhuis knikte. Andere androïden brachten zwijgend het eten naar boven. Mijn waterglas werd gevuld en A. Bettik liet de dichter een wijnfles zien. Hij wachtte op een knikje van de oude man, gaf hem toen de kurk en schonk een bodempje in. Het vaste ritueel. Martin Silenus liet de oude wijn door zijn mond spoelen, slikte en bromde. A. Bettik interpreteerde dat als instemming en schonk ons allebei een glas wijn in.


  De voorafjes werden geserveerd, twee voor ieder van ons. Ik herkende een kip-yakitori van de houtskoolgrill en een malse carpaccio arugula van runderen die op Mane waren gefokt. Silenus bediende zich van een foie-gras sautée in alruinbladeren van een schotel aan zijn kant van de tafel. Ik pakte de fraai bewerkte spies en probeerde de yakitori. Voortreffelijk.


  Martin Silenus was misschien wel acht- of negenhonderd jaar oud, wellicht de oudste mens in het heelal, maar hij had nog trek voor tien. Ik zag zijn perfecte witte tanden blikkeren toen hij op de carpaccio aanviel en vroeg me af of hij een gebit had of implantaten. Waarschijnlijk het laatste.


  Nu pas merkte ik dat ik zelf ook rammelde van de honger. Mijn pseudo-resurrectie of de beklimming van de toren had me blijkbaar een gezonde eetlust bezorgd. Een paar minuten aten we in stilte en was er niets anders te horen dan de zachte voetstappen van de androïden over de stenen vloer, het geknetter van de fakkels, zo nu en dan een zuchtje wind van buiten, en het malen van onze eigen kaken.


  Toen de androïden de bordjes weghaalden en met schalen stomende zwarte mossel-bisque binnenkwamen, zei de dichter: ‘Ik begrijp dat je vandaag ons schip hebt ontmoet?’


  ‘Ja,’ zei ik. ‘Is dat het privé-schip van de Consul geweest?’


  ‘Natuurlijk.’ Silenus wenkte een androïde, die wat brood bracht. Het was nog warm van de oven. De heerlijke geur vermengde zich met de dampen van de bisque en een vleug van herfstbladeren in de wind.


  ‘En met dat schip moet ik het meisje redden?’ vroeg ik. Ik verwachtte dat de dichter nu wel naar mijn besluit zou informeren. In plaats daarvan zei hij: ‘Wat vindt u van de Pax, M. Endymion?’


  Ik knipperde met mijn ogen, de lepel halverwege mijn mond. ‘De Pax?’


  Silenus wachtte.


  Ik legde de lepel neer en haalde mijn schouders op. ‘Ik denk er niet zo over na.’


  ‘Zelfs niet nu een van hun rechtbanken je ter dood heeft veroordeeld?’


  Ik zei maar niet wat ik eerder had gedacht, dat het niet de Pax was die me had gevonnist, maar de plaatselijke justitie van Hyperion. ‘Nee,’ antwoordde ik. ‘De Pax heeft weinig invloed gehad op mijn leven.’


  De oude dichter knikte en nam een lepel bisque. ‘En de Kerk?’


  ‘Wat is er met de Kerk, meneer?’


  ‘Heeft die ook geen rol gespeeld in je leven?’ ‘Nee, eigenlijk niet.’ Ik merkte dat ik antwoord gaf als een verlegen puber, maar deze vragen leken me veel minder belangrijk dan waar het werkelijk om ging en het besluit dat ik hem moest meedelen.


  ‘Ik herinner me nog de eerste keer dat we van de Pax hoorden,’ zei Silenus. ‘Een paar maanden nadat Aenea was verdwenen. De schepen van de Kerk verschenen in de dampkring van Hyperion en hun troepen bezetten Keats, Port Romance, Endymion, de universiteit en alle ruimtehavens en belangrijke steden. Daarna stegen ze op in oorlogsskimmers en begrepen we dat ze op zoek gingen naar de kruisvormen op het Pinion Plateau.’


  Ik knikte. Dat was allemaal niets nieuws. De bezetting van het Pinion Plateau en de zoektocht naar de kruisvormen was het laatste grote offensief geweest van de zieltogende Kerk. En het begin van de Pax. Het had bijna anderhalve eeuw geduurd voordat er nog meer troepen waren gearriveerd om heel Hyperion te bezetten en Endymion en de andere steden rondom het Plateau te ontruimen.


  ‘Maar de schepen die hier landden tijdens de verbreiding van de Pax,’ vervolgde de dichter, ‘brachten prachtige verhalen met zich mee! De expansie van de Kerk vanaf Pacem tot aan de oude werelden van het Web, de kolonies van de Outback...’


  De androïden haalden de soepkommen weg en kwamen terug met schalen gevogelte en mosterdsaus en een gratin van riviermanta uit de Kans, geserveerd met een mousseline van kaviaar.


  ‘Eend?’ vroeg ik.


  De dichter ontblootte zijn geïmplanteerde tanden. ‘Dat leek me wel gepast na je... eh... probleempje van de vorige week.’ Zuchtend prikte ik in het vlees. De damp steeg op naar mijn wangen en ogen. Ik dacht aan Izzy’s gretigheid als de eenden op het open water daalden. Het leek een eeuw geleden. Ik keek naar Martin Silenus en probeerde me voor te stellen hoe het was om zoveel herinneringen te hebben. Hoe kon iemand bij zijn volle verstand blijven als hij tientallen levens in zijn geheugen moest opslaan? De oude dichter grijnsde tegen me op zijn eigen brutale wijze, en weer vroeg ik me af of hij niet krankzinnig was. ‘Toen hoorden we dus van de Pax en waren we benieuwd wat het zou worden,’ vervolgde hij met volle mond. ‘Een theocratie... Dat was ondenkbaar geweest tijdens de Hegemonie. Godsdienst wastoen een zuiver persoonlijke keuze. Zelf heb ik tientallen geloven aangehangen en er zelf nog een paar gesticht toen ik een literaire beroemdheid was.’ Hij keek me met stralende ogen aan. 'Maar dat weet je natuurlijk al, Raul Endymion. Je kent de Canto’s.'


  Ik probeerde de manta en zei niets.


  'De meeste mensen die ik kende waren Zen-christenen,’ ging hij verder. ‘Meer Zen dan christen, natuurlijk, maar niet erg fanatiek. Persoonlijke bedevaarttochten waren wel leuk. Op zoek naar je machtscentrum, je persoonlijke Baedeckerpunt, dat soort flauwekul...’ Hij grinnikte. 'De Hegemonie zou zich nooit met religie hebben ingelaten. Een relatie tussen staat en Kerk was barbaars, iets wat je alleen nog vond op Qom Riyadh of zo’n andere woestijn in de Outback. Maar toen kregen we opeens de Pax, met haar fluwelen handschoen en haar kruisvorm van de hoop...’


  'De Pax regeert niet,’ zei ik. ‘De Pax adviseert alleen.’


  'Zo is het,’ beaamde de oude man. Hij wees met zijn vork naar me, terwijl A. Bettik zijn wijnglas nog eens bijvulde. 'De Pax adviseert. Het is geen regering. Op honderden planeten dient de Kerk de gelovigen en adviseert de Pax. Maar als je een christen bent die na zijn dood graag opnieuw geboren wil worden, zou je toch wel gek zijn om de adviezen van de Pax of de suggesties van de Kerk in de wind te slaan, nietwaar?’


  Ik haalde weer mijn schouders op. De Kerk had nu eenmaal grote invloed in alle zaken. Daar was ik aan gewend. Ik wist niet beter.


  ‘Maar u bent geen christen die opnieuw geboren wil worden, is het wel, M. Endymion?’


  Ik keek de oude dichter aan, en opeens kwam er een afschuwelijke verdenking bij me op. Silenus had mijn zogenaamde executie georganiseerd en mij hierheen gehaald terwijl mijn lichaam eigenlijk op zee begraven had moeten zijn. Silenus had dus invloed bij de autoriteiten in Port Romance. Zou hij soms ook mijn proces en het vonnis hebben geregeld? Was het allemaal een soort beproeving, een test?


  'De vraag is,’ vervolgde hij, zonder op mijn priemende blik te reageren, ‘waarom je geen christen bent. Waarom je niet wilt herrijzen na de dood. Vind je het leven soms niet leuk, Raul Endymion?’


  ‘Ik vind het leven prachtig,’ zei ik geprikkeld.


  ‘Maar toch heb je het kruis niet aanvaard,’ zei hij. ‘Toch heb jehet geschenk van het hernieuwde leven niet geaccepteerd.’


  Ik legde mijn vork neer. Een androïde dacht dat ik klaar was en haalde het bord met de onaangeroerde eend weer weg. ‘Ik heb het kruis niet omhelsd,’ snauwde ik. Hoe moest ik mijn achterdocht uitleggen, de achterdocht van een clan die al vele generaties als paria’s langs de rand van de samenleving had gezworven? Hoe kon ik iets zeggen over die aangeboren onafhankelijkheid van mensen als Groma en mijn moeder? Hoe moest ik de filosofische twijfel en diepgewortelde scepsis omschrijven die ik als erfenis van mijn achtergrond en opvoeding had meegekregen? Ik probeerde het niet eens.


  Martin Silenus knikte alsof hij mijn gedachten kon lezen. ‘Zie je de kruisvorm soms als iets anders dan een wonder dat de gelovigen is geschonken via de wonderbaarlijke tussenkomst van de Katholieke Kerk?’


  ‘Ik zie de kruisvorm als een parasiet,’ zei ik, verbaasd over mijn heftige toon.


  ‘Ben je soms bang je... eh... mannelijkheid kwijt te raken?’ raspte de poëet.


  De androïden kwamen binnen met twee zwanen uit mocha-chocolade, gevuld met truffels uit de hooglanden. Ze werden bij ons neergezet. Ik lette er niet op. In de Canto’s vertelde de priester-pelgrim Paul Duré over zijn ontdekking van een verloren stam, de Bikura, die eeuwen konden blijven leven dank zij een kruisvormige symbioot die ze van de legendarische Shrike hadden gekregen. Die kruisvorm deed hen uit de dood herrijzen, zoals dat nu binnen het hele gebied van de Pax gebeurde. Maar in het verhaal van de priester traden er na verscheidene resurrecties ook onomkeerbare bijverschijnselen op, zoals hersenbeschadigingen en het afsterven van alle geslachtsorganen en seksuele driften. De Bikura waren achterlijke eunuchs geworden, niet één uitgezonderd. ‘Nee,’ zei ik. ‘Ik weet dat de Kerk dat probleem heeft opgelost. Op de een of andere manier.’


  Silenus glimlachte, waardoor hij weer op een gemummificeerde satyr leek. ‘Alleen als je de communie hebt ontvangen en uit de dood herrijst onder auspiciën van de Kerk,’ zei hij hees. ‘Als je het op een andere manier probeert, bijvoorbeeld door een kruisvorm te stelen, treft je hetzelfde lot als de Bikura.’


  Ik knikte. Hele generaties hadden geprobeerd de onsterfelijkheidte stelen. Voordat de Pax het Plateau had afgegrendeld, hadden avonturiers de kruisvormen naar buiten gesmokkeld. Er waren zelfs symbioten uit kerken gestolen. Maar de uitkomst was altijd hetzelfde: waanzin en impotentie. Alleen de Kerk bezat het geheim van een geslaagde resurrectie.


  ‘Ja, en?’ vroeg ik.


  ‘Trouw aan de Kerk en tien procent van je tijd in dienst van de Kerk... waarom is dat een te hoge prijs voor jou, beste jongen? Miljarden mensen hebben dat graag over voor een leven na de dood.’


  Ik zweeg een tijdje. Tenslotte zei ik: ‘Die miljarden mensen moeten maar doen wat ze willen. Mijn leven is belangrijk voor me. Ik hou het graag... zélf.’


  Dat klonk onzinnig, maar de dichter knikte meteen, alsof dat een logische uitleg was. Hij begon aan zijn chocoladezwaan terwijl ik toekeek. De androïden haalden onze borden weg en schonken koffie in.


  ‘Goed,’ zei de dichter. ‘Heb je al over mijn voorstel nagedacht?’ Dat was zo’n overbodige vraag dat ik bijna in de lach schoot. ‘Ja,’ zei ik, ‘daar heb ik over gedacht.’


  ‘En?’


  ‘En ik heb nog een paar vragen.’


  Martin Silenus wachtte.


  ‘Wat schiet ik ermee op?’ vroeg ik. ‘U zei dat het heel moeilijk voor me zou zijn om op Hyperion nog een normaal leven te leiden. Omdat ik geen papieren heb, en zo. Maar ik ben heel tevreden in de rimboe. Het is voor mij veel eenvoudiger om naar de moeraslanden te vluchten en de Pax te ontwijken dan het heelal rond te vliegen met uw vriendin op sleeptouw. Bovendien denkt de Pax dat ik dood ben. Ik kan zonder probleem naar mijn familie teruggaan.’


  Martin Silenus knikte.


  Na nog een stilte vroeg ik: ‘Dus waarom zou ik op zo’n onzinnig voorstel ingaan?’


  De oude man glimlachte. ‘Omdat je een held wilt worden, Raul Endymion.’


  Ik maakte een smalend geluid en legde mijn handen op tafel. Mijn vingers leken stomp en grof op het mooie linnen tafelkleed.


  ‘Ja zeker,’ zei hij, ‘jij bent een van die zeldzame mensen die geschiedenis willen schrijven, in plaats van de geschiedenis over zich heen te laten komen als een steen in de rivier.’


  ‘Ik weet niet waar u het over hebt.’ Dat wist ik natuurlijk wel, maar hoe kon hij dat weten?


  ‘Ik ken je goed genoeg,’ zei Martin Silenus, meer als antwoord op mijn gedachten dan op mijn laatste opmerking.


  Ik moet zeggen dat ik geen moment veronderstelde dat de man gedachten kon lezen. Om te beginnen geloof ik niet in telepathie - toen nog niet, tenminste - en bovendien was ik meer geïntrigeerd door de mogelijkheden van een menselijk wezen dat bijna duizend standaardjaren had geleefd. Zelfs als hij krankzinnig was, had hij misschien zo’n studie van gezichtsuitdrukkingen en lichaamstaal gemaakt dat hij daardoor net zoveel wist als wanneer hij gedachten had kunnen lezen.


  Of misschien was het een goede gok.


  ‘Ik wil helemaal geen held worden,’ zei ik op neutrale toon. ‘Ik heb gezien wat er met helden gebeurde toen mijn brigade oorlog voerde tegen de rebellen op het zuidelijke continent.’


  ‘O ja, Ursus,’ mompelde hij. ‘De ijsbeer van de Zuidpool. Het meest waardeloze stuk modder en ijs van heel Hyperion. Ik herinner me wat problemen daar.’


  De oorlog op Ursus had acht jaar geduurd en duizenden doden geëist onder eenvoudige jongens zoals ik, die dom genoeg waren geweest om dienst te nemen bij de Binnenlandse Strijdkrachten. Misschien was de oude dichter toch niet zo slim als ik dacht. ‘Met een held bedoel ik niet iemand die zich op een plasmagranaat werpt,’ ging hij verder, terwijl hij zijn dunne lippen likte met een snel tongetje, als een hagedis. ‘Ik heb het over iemand die zo sterk en wijs is dat hij bijna als een godheid wordt vereerd. Ik heb het over een held in de literaire betekenis, als een hoofdpersoon die krachtig optreedt, maar uiteindelijk ten onder gaat aan zijn tragische zwakheden.’ De dichter zweeg en keek me verwachtingsvol aan. Ik keek zwijgend terug.


  ‘Geen tragische zwakheden?’ vroeg hij tenslotte. ‘En geen zin om krachtig op te treden?’


  ‘Ik wil helemaal geen held worden,’ herhaalde ik.


  De oude man boog zich over zijn koffie. Toen hij opkeek, blonk er een ondeugend lichtje in zijn ogen. ‘Waar laat je je haar knippen, jongen?’


  ‘Pardon?’


  Weer likte hij zijn lippen. ‘Je verstond me wel. Je haar is lang, maar niet onverzorgd. Waar laat je het knippen?’


  Ik zuchtte en zei: ‘Soms, als ik een tijd door de moerassen zwierf, knipte ik het zelf. Maar als ik in Port Romance ben, ga ik altijd naar een kleine kapperszaak in Datoo Street.’


  ‘Aha,’ zei Silenus. Hij leunde naar achteren in zijn hoge rechte stoel. ‘Datoo Street ken ik wel. Dat is in de warme buurt. Meer een steeg dan een straat. Daar op de vogeltjesmarkt verkochten ze fretten in vergulde kooitjes. Je had er ook barbiers op straat, maar de beste kapperszaak was die van Palani Woo, een oude kerel. Hij had zes zoons, en steeds als er een zoon volwassen werd, zette hij er een kappersstoel bij.’ De oude ogen keken me aan en weer werd ik getroffen door de kracht van zijn persoonlijkheid. ‘Maar dat was een eeuw geleden,’ zei hij.


  ‘Ik ga nog steeds naar Woo,’ zei ik. ‘De zaak is nu van Kalakaua, de achterkleinzoon van Palani Woo. En die zes stoelen staan er ook nog.’


  ‘Ja,’ zei de dichter. Hij knikte bij zichzelf. ‘Er verandert niet veel op ons dierbare Hyperion. Is het wel, Raul Endymion?’


  ‘Is dat uw punt?’


  ‘Punt?’ herhaalde hij. Hij tilde zijn handen op om te laten zien dat hij nergens zoiets sinisters als een punt verborg. ‘Niks geen punt. Ik maak een praatje, dat is alles. Ik denk graag aan de grote figuren uit de wereldgeschiedenis, of aan toekomstige helden die naar de kapper gaan. Dat heb ik trouwens al eeuwen geleden bedacht, dat wonderlijke contrast tussen de mythe en de praktijk van alledag. Weet je wat “Datoo” betekent?’


  Ik knipperde met mijn ogen bij deze onverwachte wending. ‘Nee.’


  ‘Een wind vanaf Gibraltar, die een heerlijke geur met zich meevoerde. Sommigen van de schilders en dichters die Port Romance hebben gesticht hielden blijkbaar van de geur van de chalma- en weerhoutbossen op de heuvels boven het moeras. Weet je wat Gibraltar is, jongen?’


  ‘Nee.’


  ‘Een grote rots op Aarde,’ raspte de oude man en hij liet weer zijn tanden zien. ‘Let wel, ik zeg Aarde, niet Oude Aarde.’


  Dat was me al opgevallen.


  ‘De Aarde is de Aarde, jongen. Ik heb er nog gewoond voordatze verdween, dus ik kan het weten.’


  Die gedachte maakte me duizelig.


  ‘Ik wil dat je haar gaat zoeken,’ zei de dichter met glinsterende ogen.


  ‘Haar?’ vroeg ik. ‘De Aarde? Ik dacht dat ik dat meisje moest redden, Aenea.’


  Zijn knokige handen wuifden mijn opmerking weg. ‘Als je met haar meegaat, zul je de Aarde vinden, Raul Endymion.’


  Ik knikte. Dit was niet het moment om hem te zeggen dat de Oude Aarde was opgeslokt door het zwarte gat dat eropaf was gestuurd tijdens de Grote Vergissing van ’08. Aan de andere kant, deze stokoude man was zelf aan die verpletterde wereld ontvlucht. Maar het had geen zin tegen zijn waanideeën in te gaan. In zijn Canto’s had hij het over een komplot van de oorlogszuchtige AI-TechnoKern om de Oude Aarde te stelen en over te brengen naar de Hercules Cluster of de Maghellaen Nevel - dat was niet helemaal duidelijk. Allemaal fantasie, natuurlijk. De Maghellaen Nevel was een andere melkweg, meer dan honderdzestigduizend lichtjaar van onze eigen melkweg, als ik me goed herinnerde. Geen enkel schip, van de Hegemonie of van de Pax, was ooit verder geweest dan de spiraalwolk van ons eigen stelsel. Zelfs met de Hawking-aandrijving, die zich aan de realiteit van Einstein onttrok, zou een reis naar de Grote Maghellaen Nevel vele eeuwen scheepstijd kosten en een tijdschuld van tienduizenden jaren betekenen. Zelfs de Ousters, die graag in de donkere plekken tussen de sterren huisden, zouden zo’n tocht nooit ondernemen. Bovendien kun je een planeet niet ontvoeren.


  ‘Ik wil dat je de Aarde vindt en haar terugbrengt,’ vervolgde de oude dichter. ‘Ik wil haar nog eens zien voordat ik sterf. Kun je dat voor me doen, Raul Endymion?’


  Ik keek de oude man recht aan. ‘Ja hoor,’ zei ik. ‘Eerst dat kind uit handen van de Pax en de Zwitserse Garde redden, haar beschermen totdat ze “Zij die Verkondigt” wordt, dan de Oude Aarde opsporen en terugbrengen, zodat u die nog eens kunt zien. Verder nog iets?’


  ‘Ja,’ zei Martin Silenus op de plechtige toon van iemand die volstrekt dement is. ‘Probeer erachter te komen wat die zeikerds van de TechnoKern van plan zijn, zodat je ze de voet dwars kunt zetten.’


  Ik knikte weer. ‘De verdwenen TechnoKern terugvinden en de gezamenlijke wil van duizenden oppermachtige AI’s dwarsbomen,’ zei ik. Het sarcasme droop nu van mijn woorden. ‘Genoteerd. Doen we. Verder nog iets?’


  ‘Ja. Praat eens met de Ousters en vraag of ze me onsterfelijk kunnen maken... écht onsterfelijk, niet die verlakkerij van een christelijke resurrectie.’


  Ik deed alsof ik het op een onzichtbaar blocnote noteerde. ‘Ousters... onsterfelijkheid... geen christelijke verlakkerij. Komt in orde. Geen punt. Nog iets anders?’


  ‘Ja, Raul Endymion. De Pax moet worden verslagen en de Kerk ten val gebracht.’


  Ik knikte. Twee- of driehonderd planeten hadden zich vrijwillig bij de Pax aangesloten. Triljoenen mensen hadden zich laten dopen door de Kerk. Het leger van de Pax was sterker dan de Hegemonie op het hoogtepunt van haar macht ooit was geweest. ‘Oké,’ zei ik. ‘Dat regel ik wel. Nog meer?’


  ‘Ja. Zorg ervoor dat de Shrike geen kans krijgt om Aenea kwaad te doen of de mensheid uit te roeien.’


  Ik aarzelde even. Volgens het epische gedicht van de oude man zelf was de Shrike ergens in de toekomst vernietigd door kolonel Fedmahn Kassad. Logische argumenten hadden weinig zin in een gesprek met een krankzinnige, maar ik noemde het toch.


  ‘Jawel!’ snauwde de dichter. ‘Maar dat is pas in de toekomst. Duizenden jaren later. De Shrike moet nú worden uitgeschakeld!’


  ‘Goed,’ zei ik. Waarom zou ik hem tegenspreken?


  Martin Silenus liet zich vermoeid terugzakken in zijn stoel. In de plooien van zijn huid, zijn diepliggende ogen en zijn benige vingers herkende ik weer iets van de tot leven gewekte mummie. Maar die ogen stonden nog fanatiek genoeg. Ik probeerde me de kracht van zijn persoonlijkheid voor te stellen toen hij nog in de bloei van zijn leven was geweest. Het lukte me niet.


  Silenus knikte en A. Bettik schonk twee glazen champagne in. ‘Dus je doet het, Raul Endymion?’ vroeg de dichter op krachtige, formele toon. ‘Je aanvaardt de missie om Aenea te redden, met haar mee te reizen en die andere opdrachten uit te voeren?’


  ‘Op één voorwaarde,’ zei ik.


  Silenus fronste en wachtte.


  ‘Ik wil A. Bettik meenemen,’ zei ik. De androïde stond nog bijde tafel met de champagnefles in zijn hand. Hij keek recht voor zich uit, zonder zich naar ons toe te draaien of iets te laten merken.


  De dichter keek verbaasd op. ‘Mijn androïde? Meen je dat echt?’


  ‘Ja.’


  ‘A. Bettik was al bij me voordat jouw betovergrootmoeder tieten kreeg,’ raspte de dichter. Hij sloeg zo hard met zijn knokige hand op de tafel dat ik vreesde voor zijn broze botten. ‘A. Bettik!’ snauwde hij. ‘Wil je met hem mee?’


  De blauwe man knikte zonder zijn hoofd om te draaien. ‘Godsamme,’ zei de dichter. ‘Nou, neem hem dan maar mee. Verder nog iets, Raul Endymion? Mijn zweefstoel, misschien? Mijn beademingsapparaat? Of mijn tanden?’


  ‘Verder niets,’ zei ik.


  ‘Dan vraag ik het je opnieuw, Raul Endymion,’ zei de dichter, weer zo plechtig. ‘Accepteer je deze missie? Zul je het kind Aenea redden, helpen en beschermen totdat ze haar bestemming heeft vervuld of totdat je er dood bij neervalt?’


  ‘Vooruit dan maar,’ zei ik.


  Martin Silenus hief zijn wijnglas en ik volgde zijn voorbeeld. Te laat bedacht ik dat de androïde ook een glas had moeten drinken, maar de oude dichter was al aan zijn toost begonnen.


  ‘Op de dwaasheid,’ zei hij. ‘Op de goddelijke gekte. Op krankzinnige gasten en roepende verlossers in de woestijn. Op de dood van tirannen. Op de verwarring van onze vijanden.’


  Ik wilde het glas naar mijn lippen brengen, maar de oude man was nog niet klaar.


  ‘Op helden,’ zei hij. ‘Op helden die naar de kapper gaan.’ In één teug dronk hij zijn glas leeg.


  Ik ook.


  9


  Opnieuw geboren, letterlijk met de verwonderde ogen van een kind, steekt pater-commandant Federico de Soya tussen de sierlijke bogen van Bernini’s zuilengang de Piazza San Pietro over en loopt naar de St. Pieter toe. Het is een prachtige dag met een gouden zon, een lichtblauwe hemel en wat kilte in de lucht. Het enige bewoonbare continent van Pacem ligt hoog, vijftienhonderd meter boven standaardzeeniveau, en de lucht is ijl maar absurd rijk aan zuurstof. De hele omgeving baadt in een warm middaglicht dat een krans vormt rond de statige zuilen en de hoofden van de haastige voorbijgangers. Het licht accentueert het witte marmer van de beelden, het rood van de bisschopsmantels en de blauw-rood-oranje strepen van de uniformen van de Zwitserse Garde die de wacht houdt. Het licht schildert de hoge obelisk in het midden van het plein, de gecanneleerde pilasters van de gevel van de basiliek, en werpt een schitterend schijnsel over de grote koepel zelf, die zich meer dan honderd meter boven het plein verheft. Duiven fladderen op en vangen het warme, horizontale licht als ze boven de plaza cirkelen, hun vleugels nu eens helderwit tegen de blauwe lucht, dan weer donker tegen de glinsterende koepel van de St. Pieter. Het is druk op het plein - eenvoudige geestelijken in zwarte soutanes met roze knopen, bisschoppen in het wit, met rode versierselen, kardinalen in het bloedrood en paars, burgers van het Vaticaan in hun inktzwarte pakken met witte roesjes, nonnen in ruisende habijten en brede witte kappen, mannelijke en vrouwelijke priesters in eenvoudig zwart, Paxofficieren in hun zwart-rode uniformen, net als De Soya zelf, vandaag. En dan zijn er nog wat toeristen of civiele gasten, die het voorrecht genieten om de pauselijke mis bij te wonen. Ze hebben hun mooiste kleren aan, voornamelijk zwart, maar van zulke kostbare stof dat zelfs het zwart lijkt te glinsteren in de zon. De menigte dromt naar de hoge basiliek van St. Pieter. Ze praten zacht en hun houding is tegelijkertijd opgewonden en somber. Een pauselijke mis is een ernstige aangelegenheid.


  Pater-commandant De Soya is vandaag - maar vier dagen na zijnnoodlottige vertrek uit taakgroep MAGI en één dag na zijn resurrectie - in het gezelschap van pater Baggio, kapitein Marget Wu en monsignor Lucas Oddi. Baggio, een vriendelijke, mollige man, is de aalmoezenier die De Soya’s resurrectie heeft begeleid. Kapitein Wu, mager en stil, is de adjudant van admiraal Marusyn, de hoogste commandant van de Paxvloot. Oddi, zevenentachtig standaardjaren oud maar nog altijd gezond en vief, is het factotum en de assistent van de machtige Vaticaanse staatssecretaris, Simon Augustino, kardinaal Lourdusamy. Er wordt gefluisterd dat kardinaal Lourdusamy de op één na machtigste man is van de hele Pax, het enige lid van de Roomse Curie naar wie Zijne Heiligheid wil luisteren, een man met een grote intelligentie. Zijn macht blijkt wel uit het feit dat hij ook optreedt als prefect voor de Sacra Congregatio pro Gentium Evangelizatione se de Propaganda Fide, de legendarische Congregatie voor de Evangelisatie der Volkeren, kortweg bekend als De Propaganda Fide.


  Voor pater-commandant De Soya is de aanwezigheid van deze twee machtige mannen niet vreemder dan het zonlicht op de gevel boven hem als het viertal de brede trappen van de basiliek beklimt. De stille menigte wordt nog stiller als ze de reusachtige ruimte betreedt, langs de Zwitserse Gardisten in model- en gevechtsuniform, op weg naar het schip. Hier weergalmt zelfs de stilte en De Soya wordt tot tranen geroerd door de schoonheid van de overweldigende ruimte en de tijdloze kunstwerken die hij om zich heen ziet: Michelangelo’s Piëta in de eerste kapel rechts, Arnolfio di Cambrio’s oude bronzen beeld van de heilige Petrus, met zijn rechtervoet glad gepolijst door de kussen van vele eeuwen, en - prachtig van onderen verlicht - de opvallende figuur van Giuliana Falconieri Santa Vergine, gebeeldhouwd door Pietro Campi in de zestiende eeuw, meer dan vijftienhonderd jaar geleden. Pater-commandant De Soya huilt openlijk als hij met het wijwater een kruisje slaat en achter pater Baggio naar de gereserveerde kerkbankjes loopt. De drie mannelijke priesters en de vrouwelijke Paxofficier knielen in gebed als het laatste gekuch en geschuifel in de grote basiliek verstomt. Het is er halfdonker, met slechts een paar halogeenspots die met hun gouden schijnsel de kunstwerken verlichten. Door zijn tranen heen kijkt De Soya naar de gecanneleerde zuilen en de donkere barokke bronzen pilaren van Bernini’s Baldacchino, het rijkversierde vergulde dak boven het hoofdaltaarwaar alleen de paus de mis mag opdragen. En hij verwondert zich over de afgelopen vierentwintig uur na zijn resurrectie. Hij heeft wel pijn gevoeld, en verwarring, alsof hij moest bijkomen van een zware klap op zijn hoofd. De pijn was veel heviger dan gewone hoofdpijn, alsof iedere cel in zijn lichaam zich de onwaardigheid van de dood herinnerde en zich er zelfs nu nog tegen verzette, maar er was ook een besef van verwondering geweest. Verwondering en ontzag bij zelfs de kleinste dingen: de smaak van de soep die pater Baggio hem had gevoerd, de eerste aanblik van de bleekblauwe hemel van Pacem door de ramen van de refter, de overweldigende menselijkheid van de gezichten die hij om zich heen zag en de stemmen die hij hoorde. Pater-commandant De Soya is een gevoelig mens, maar hij heeft niet meer gehuild sinds hij een kind van vijf of zes standaardjaren was. Vandaag huilt hij wel, openlijk en ongegeneerd. Jezus Christus heeft hem voor de tweede keer het leven geschonken, de Here God heeft het sacrament van de Herrijzenis gedeeld met hem, die trouwe, eerzame man uit een arme familie op een afgelegen planeet. En De Soya’s afzonderlijke cellen lijken zich het Sacrament van de Herrijzenis net zo goed te herinneren als de pijn van de dood. De Soya huilt van vreugde.


  De mis begint met een uitbarsting van luister. Bazuingeschal snijdt als een gouden mes door de verwachtingsvolle stilte. Koorklanken zwellen aan in een triomfantelijk lied, orgeltonen dreunen door de grote ruimte, en tenslotte wordt er een zee van lichten ontstoken als de paus en zijn gevolg de basiliek betreden om de mis op te dragen.


  Het eerste wat De Soya opvalt is hoe jong de Heilige Vader er nog uitziet. Paus Julius XIV is nog steeds een man van voor in de zestig, ondanks het feit dat hij al meer dan tweehonderdvijftig jaar de pauselijke troon bezet, met slechts de onderbreking van zijn eigen dood en resurrectie voor acht achtereenvolgende kroningen, eerst als Julius VI (na het achtjarige bewind van de tegenpaus Teilhard I) en daarna steeds als een volgende Julius. Terwijl De Soya toekijkt hoe de Heilige Vader de mis opdraagt, denkt hij terug aan het verhaal over Julius’ opkomst, een verhaal dat zowel is terug te vinden in de officiële kerkgeschiedenis als in de verboden Canto’s, die iedere tiener stiekem leest, ondanks het risico van hel en verdoemenis.


  In beide versies was paus Julius, voor zijn eerste resurrectie, een jongeman genaamd Lenar Hoyt, die priester was geworden in de voetstappen van Paul Duré, een charismatische jezuïet. Als archeoloog en theoloog was Duré een exponent van de leer van de heilige Teilhard dat de mensheid de mogelijkheid bezit om zich naar de godheid toe te ontwikkelen. Duré ging zelfs nog een stap verder toen hij na de Ondergang de troon van de heilige Petrus beklom. Volgens hem konden mensen de goddelijkheid bereiken. Het was deze ketterij die pater Lenar Hoyt als paus Julius VI na zijn eerste resurrectie te vuur en te zwaard had bestreden.


  Beide versies, de kerkgeschiedenis en de verboden Canto’s, waren het erover eens dat het pater Duré was geweest die na zijn verbanning naar de afgelegen planeet Hyperion de symbioot had ontdekt die bekend was geworden als de kruisvorm. Vanaf dat punt liepen de twee versies echter totaal uiteen. Volgens het gedicht had Duré de kruisvorm ontvangen van een vreemd wezen dat de Shrike heette. Volgens de kerkleer had de Shrike (zonder enige twijfel een verpersoonlijking van de satan) niets met de ontdekking van de kruisvorm te maken, maar had hij later zowel pater Duré als pater Hoyt in verleiding gebracht. De kerkgeschiedenis leerde dat alleen Duré voor het verraad van dit schepsel was bezweken. de Canto’s, een chaotische mengeling van heidense mythologie en verwrongen historische feiten, beschreven dat Duré zichzelf had gekruisigd in de vlamwouden van het Pinion Plateau op Hyperion, in plaats van de kruisvorm aan de Kerk te schenken. Volgens de heidense dichter Martin Silenus had hij daardoor willen voorkomen dat de Kerk afhankelijk zou worden van een parasiet, ten koste van het geloof. Volgens de kerkgeschiedenis, waarin De Soya gelooft, had Duré zichzelf gekruisigd om van de pijn af te komen en samen met de Shrike-duivel te voorkomen dat de Kerk - die Duré als een vijand beschouwde nadat hij was geëxcommuniceerd wegen het vervalsen van archeologische bewijzen - haar vitaliteit zou terugkrijgen door de ontdekking van het Sacrament van de Herrijzenis.


  Volgens beide verhalen was pater Lenar Hoyt naar Hyperion gereisd om zijn vriend en voormalige mentor te zoeken. De godslasterlijke Canto ’s beschreven hoe Hoyt net als Duré de kruisvorm accepteerde, maar in de laatste dagen voor de Ondergang naar Hyperion was teruggekeerd om de boosaardige Shrike te smeken hem van zijn last te verlossen. De Kerk bestreed die valse lezing.


  Pater Hoyt was juist moedig teruggekeerd om de demon in zijn eigen hol te confronteren. Welke interpretatie ook de juiste was, in elk geval was Hoyt gestorven tijdens die laatste pelgrimage naar Hyperion en was Duré herrezen met zowel zijn eigen kruisvorm als die van pater Hoyt. Tijdens de chaos van de Ondergang was hij teruggegaan om de eerste tegenpaus uit de moderne geschiedenis te worden onder de naam Teilhard I. Durés negen jaar van ketterij hadden een dieptepunt gevormd voor de Kerk, maar na de ongelukkige dood van de valse paus was Lenar Hoyt uit het gedeelde lichaam herrezen en had hij de Kerk de weg naar de glorie gewezen als Julius VI. Hij had ontdekt dat Durés ‘parasiet’ in werkelijkheid een sacrament van God was, slechts begrepen door de heiligste gezagsdragers van de Kerk. Met behulp van dat sacrament en de resurrecties was de Kerk van een afkalvende sekte weer uitgegroeid tot het officiële geloof van de hele mensheid. Pater-commandant Federico de Soya kijkt toe als de paus, een magere, bleke man, de hostie hoog boven het altaar houdt. De Paxgezagvoerder huivert van pure verwondering.


  Dat overweldigende gevoel van verbazing over alles wat nieuw lijkt, is een bijverschijnsel van de resurrectie, heeft pater Baggio hem uitgelegd. Het zal de komende dagen en weken minder worden, maar dat wezenlijke gevoel van welbevinden zal altijd blijven en steeds sterker worden met iedere herrijzenis in Christus. De Soya begrijpt nu waarom de Kerk zelfmoord als een van de zwaarste zonden beschouwt en met onmiddellijke excommunicatie bestraft. De gloed van Gods nabijheid is zoveel sterker als iemand de as van de dood heeft geproefd. Resurrectie zou gemakkelijk verslavend kunnen werken als de straf op zelfmoord niet zo afschrikwekkend was.


  Ondanks de pijn van zijn dood en herrijzenis, en de duizelige sensatie van zijn geprikkelde zintuigen, ziet pater-commandant De Soya hoe de pauselijke mis de climax van de communie bereikt. De St. Pieter vult zich met dezelfde explosie van glorie en geluid waarmee de dienst ook begon. In het besef dat hij zo dadelijk het lichaam en het bloed van Christus zal smaken, zoals getransformeerd door de Heilige Vader zelf, begint de militaire commandant weer te huilen als een klein kind.


  Na de mis, in de koelte van de avond, met boven de St. Pietereen hemel van bleek porselein, wandelt pater-commandant De Soya met zijn nieuwe vrienden door de schaduwrijke tuinen van het Vaticaan.


  ‘Federico,’ zegt pater Baggio, ‘we hebben straks een heel belangrijke bespreking. Heel, heel belangrijk. Ben je al helder genoeg om alles te kunnen begrijpen wat daar wordt gezegd?’


  ‘Ja,’ zegt De Soya. ‘Ik ben wel helder, hoor.’


  Monsignor Lucas Oddi legt zijn hand op de schouder van de jonge Paxofficier. ‘Federico, mijn zoon, weet je het zeker? We kunnen nog wel een dag wachten, als het moet.’


  De Soya schudt zijn hoofd. Hij is nog volledig van de kaart door de schoonheid en de plechtigheid van de mis die hij zojuist heeft bijgewoond, en zijn tong smaakt nog de perfectie van de hostie en de wijn, alsof Christus persoonlijk tot hem spreekt, maar zijn hoofd is helder. ‘Ik ben er klaar voor,’ zegt hij. Kapitein Wu loopt als een zwijgende schim achter Oddi aan.


  ‘Heel goed,’ zegt de monsignor en hij knikt tegen pater Baggio. ‘We hebben uw goede diensten niet meer nodig, pater. Dank u.’ Baggio knikt, maakt een lichte buiging en vertrekt zonder nog een woord. Met zijn volstrekt heldere hoofd beseft De Soya dat hij de vriendelijke aalmoezenier, die zijn resurrectie zo liefdevol heeft begeleid, nooit meer terug zal zien. Opeens voelt hij zo’n zuivere liefde voor de man dat de tranen hem in de ogen schieten. Hij is blij met de duisternis, zodat niemand het kan zien. Hij weet dat hij zich moet beheersen voor de bespreking. Hij vraagt zich af waar die belangrijke vergadering zal plaatsvinden. In het beroemde Borgia-appartement? In de Sixtijnse kapel? In de Vaticaanse kantoren van de Heilige Stoel? Of misschien bij het militaire gezantschap van de Pax, ondergebracht in de voormalige Borgia-toren? Aan het einde van de tuin blijft monsignor Lucas Oddi staan en wenkt de anderen naar een stenen bankje, waar iemand zit te wachten. Pater De Soya ziet dat het kardinaal Lourdusamy is en hij begrijpt dat de bespreking hier in die heerlijk geurende tuin zal worden gehouden. De priester knielt op het grind voor de monsignor en kust de ring aan diens uitgestoken hand.


  ‘Sta op,’ zegt kardinaal Lourdusamy. Hij is een grote, forsgebouwde man met een rond gezicht en vlezige wangen. Zijn diepe stem klinkt De Soya in de oren als Gods eigen stemgeluid. ‘Ga zitten,’ zegt de kardinaal.


  De Soya gaat op de stenen bank zitten. De anderen blijven staan. Links van de kardinaal ontdekt hij nog iemand in de schaduw, iemand in een Paxuniform, maar in het halfdonker kan hij de onderscheidingstekens niet zien. Hij is zich vaag bewust van de aanwezigheid van nog meer mensen in de duisternis van een prieeltje links van hen.


  ‘Pater De Soya,’ begint Simon Augustino, kardinaal Lourdusamy, en hij knikt naar de man links van hem. ‘Mag ik u voorstellen aan vlootadmiraal William Lee Marusyn?’


  De Soya springt overeind, salueert en blijft stram in de houding staan. ‘Mijn excuses, admiraal,’ zegt hij met opeengeklemde kaken. ‘Ik had u niet herkend, meneer.’


  ‘Plaats rust,’ zegt Marusyn. ‘Gaat u zitten, commandant.’


  De Soya gaat weer op de bank zitten, maar nu heel voorzichtig. Het besef van zijn hoge gezelschap brandt als een hete zonnestraal door zijn nevel van welbehagen heen.


  ‘We zijn heel tevreden over u, commandant,’ zegt admiraal Marusyn.


  ‘Dank u, meneer,’ mompelt de priester, en hij werpt weer een blik in de richting van de hem omringende schaduwen. Ja, hij wordt duidelijk geobserveerd vanuit het prieel.


  ‘Net als wij,’ zegt kardinaal Lourdusamy met zijn basstem. ‘Daarom hebben we u gekozen voor deze missie.’


  ‘Missie, eminentie?’ herhaalt De Soya. Hij voelt zich duizelig van spanning en verwarring.


  ‘Zoals altijd zult u zowel de Pax als de Kerk dienen,’ zegt de admiraal. Hij buigt zich in het halfdonker wat dichter naar de priester toe. Pacem heeft geen maan, maar de sterren zijn heel helder en De Soya’s ogen wennen nu aan de schemering. Ergens wordt een kleine bel geluid voor de vespers. Schijnwerpers in het Vaticaan zetten de koepel van de St. Pieter in een zachte gloed. ‘Zoals altijd,’ vervolgt de kardinaal, ‘zult u rapport uitbrengen aan de Kerk en aan het militair gezag.’ De forse man wacht even en kijkt naar de admiraal.


  ‘Wat is mijn missie, eminentie? Admiraal?’ vraagt De Soya, die niet goed weet tot wie hij zich moet richten. Marusyn is zijn hoogste chef, maar Paxofficieren hebben meestal met hoge functionarissen van de Kerk te maken.


  Geen van beide mannen antwoordt, maar Marusyn knikt naarkapitein Marget Wu, die een paar meter verderop bij een heg staat. De Paxofficier stapt snel naar voren en geeft De Soya een holokubus.


  ‘Zet hem maar aan,’ zegt admiraal Marusyn.


  De Soya tikt tegen de onderkant van het kleine blokje keramiek. Het beeld van een jong meisje vormt zich boven de kubus. De Soya laat het beeld draaien en ziet het donkere haar, de grote ogen en de doordringende blik van het meisje. Haar zwevende hoofd en hals zijn de helderste dingen in de duisternis van de Vaticaanse tuin. Pater De Soya kijkt op en ziet de gloed van de holo weerspiegeld in de ogen van de kardinaal en de admiraal. ‘Haar naam... eigenlijk kennen we die niet,’ zegt kardinaal Lourdusamy. ‘Hoe oud schat u haar, pater?’


  De Soya kijkt nog eens naar het meisje en rekent de jaren om. ‘Misschien twaalf standaardjaren?’ raadt hij. Hij heeft weinig met kinderen te maken gehad sinds hij er zelf een was. ‘Of elf? Standaardjaren?’


  Kardinaal Lourdusamy knikt. ‘Ze was inderdaad elf standaardjaren op Hyperion toen ze meer dan tweehonderdzestig jaar geleden verdween, pater.’


  De Soya kijkt weer naar de holo. Dus het kind is waarschijnlijk dood (had de Pax het sacrament van de Herrijzenis zo lang geleden al naar Hyperion gebracht?), of anders was ze volwassen en al een paar keer opnieuw geboren. Hij vraagt zich af waarom ze hem een holo van deze persoon als kind laten zien, eeuwen geleden. Hij wacht af.


  ‘Dit kind is de dochter van een vrouw die Brawne Lamia heette,’ zegt admiraal Marusyn. ‘Zegt die naam u iets, pater?’


  Jazeker, maar De Soya weet niet zo snel hoe of wat. Opeens herinnert hij zich de coupletten van de Canto’s en de rol van de vrouwelijke pelgrim in dat verhaal.


  ‘Ja,’ zegt hij, ‘ik ken die naam. Ze was een van de pelgrims tijdens die laatste tocht van Zijne Heiligheid, vlak voor de Ondergang.’


  Kardinaal Lourdusamy buigt zich nog dichter naar hem toe en vouwt zijn vlezige handen op zijn knieën. Zijn mantel is helderrood waar het licht van de holo erop valt. ‘Brawne Lamia had geslachtsgemeenschap met een gedrocht,’ verklaart de kardinaal met zware stem. ‘Een cybride. Een gekloonde mens, die een kunst-


  matige intelligentie bezat die in de TechnoKern resideerde. U herinnert zich nog die geschiedenis uit het verboden gedicht?’


  Pater de Soya knippert met zijn ogen. Zouden ze hem naar het Vaticaan hebben gebracht om hem te straffen omdat hij in zijn jeugd de Canto’s heeft gelezen? Die zonde heeft hij al twintig jaar geleden gebiecht en er boete voor gedaan. Daarna heeft hij het verboden werk nooit meer onder ogen gehad. Hij bloost. Kardinaal Lourdusamy grinnikt. ‘Het geeft niet, mijn zoon. Iedereen in de Kerk heeft die zonde begaan... De nieuwsgierigheid is te groot, de lokroep van het verbodene te sterk. We hebben allemaal dat verderfelijke gedicht gelezen. Herinner je je nog dat de vrouw Lamia vleselijke relaties onderhield met de cybride van John Keats?’


  ‘Vaag,’ zegt De Soya. ‘Eminentie,’ voegt hij er haastig aan toe. ‘En weet je wie John Keats was, mijn zoon?’


  ‘Nee, eminentie.’


  ‘Hij was een dichter van voor de Hegira,’ antwoordt de kardinaal met zijn donkere stem. Hoog in de lucht trekken drie Paxoorlogssloepen een blauwe plasmastreep langs de sterren als ze hun remmen in werking zetten. Pater-commandant De Soya heeft aan één blik genoeg om het type en de bewapening van de schepen te herkennen. Het verbaast hem niet dat hij de naam van de dichter uit de verboden Canto's niet meer weet. Zelfs als kind was Federico de Soya meer geïnteresseerd geweest in machines en ruimteoorlogen dan in oude geschiedenis, laat staan in de dichtkunst van voor de Hegira.


  ‘De vrouw in dat godslasterlijke gedicht, Brawne Lamia, had niet alleen gemeenschap met dat cybride-gedrocht,’ vervolgt de kardinaal, ‘maar ze kreeg ook een kind van dat monster.'


  De Soya trekt zijn wenkbrauwen op. ‘Ik wist niet dat cybriden... ik bedoel... ik dacht dat ze... nou ja...’


  Kardinaal Lourdusamy grinnikt weer. ‘Dat ze onvruchtbaar waren?’ vraagt hij. ‘Net als androïden? Nee. Die demonen van de TechnoKern hadden een echte man gekloond, die deze dochter van Eva zwanger maakte.’


  De Soya knikt, hoewel al dat gepraat over cybriden en androïden wat hem betreft net zo goed over griffioenen en eenhoorns kan gaan. Ze hebben ooit bestaan, maar voor zover hij weet, is dat verleden tijd. Wat kan in godsnaam de bedoeling zijn van aldeze verhalen over dode dichters en zwangere vrouwen, en wat heeft hij daarmee te maken?


  Als antwoord op die vraag zegt admiraal Marusyn: ‘Het meisje dat u in de holo ziet, is dat kind, commandant. Toen het cybride-gedrocht was vernietigd, kreeg Brawne Lamia dit kind op de planeet Hyperion.’


  ‘Ze was niet volledig... menselijk,’ fluistert kardinaal Lourdusamy. ‘Hoewel het lichaam van haar... vader... de Keats-cybride... was vernietigd, werd zijn AI-persoonlijkheid in een neuroplug van een Schrön-loop opgeslagen.’


  Admiraal Marusyn buigt zich nu ook naar hen toe, alsof alleen zij drieën het mogen horen. ‘Wij denken dat dit kind al voor haar geboorte contact had met de Keats-persona die in die Schrön-loop zat opgesloten,’ zegt hij zacht. ‘We weten bijna zeker dat deze... foetus... via de cybride met de TechnoKern kon communiceren.’ De Soya onderdrukt de aanvechting om een kruisje te slaan. Zijn opleiding en zijn geloof hebben hem geleerd dat de TechnoKern de verpersoonlijking van het kwaad is, de ergste duivel die de moderne geschiedenis heeft gekend. De vernietiging van de TechnoKern betekende niet alleen de verlossing van de geplaagde Kerk, maar ook de redding van de mensheid zelf. De Soya probeert zich voor te stellen wat een ongeboren menselijke ziel zou kunnen leren van een rechtstreeks contact met die zielloze, ongrijpbare intelligenties.


  ‘Het kind vormt een gevaar,’ fluistert kardinaal Lourdusamy. ‘De TechnoKern is verdreven door de ondergang van de farcasters, en de Kerk staat niet langer toe dat zielloze machines met echte intelligentie worden toegerust, maar dit kind is geprogrammeerd als een agent van die verdreven AI’s... een agent van de Boze.’ De Soya wrijft over zijn wang. Hij is plotseling vreselijk moe. ‘U spreekt alsof ze nog in leven is,’ zegt hij zacht. ‘En nog steeds een kind.’


  De zijden mantel van kardinaal Lourdusamy maakt een ruisend geluid als hij heen en weer schuift op de bank. ‘Ze leeft ook nog,’ zegt hij met een onheilspellende bariton. ‘En ze is nog steeds een kind.’


  De Soya kijkt weer naar de holo van het meisje die tussen hen in zweeft. Hij tikt tegen de kubus en het beeld verdwijnt. ‘Cryogeenslaap?’ vraagt hij.


  ‘Op Hyperion staan de Tijdtombes,’ bromt Lourdusamy. ‘Een ervan, een ding dat de Sfinx wordt genoemd, zoals u zich misschien herinnert uit dat gedicht of uit de kerkgeschiedenis, is wel eens gebruikt als tijdmachine. Niemand weet hoe het werkt. Bij de meeste mensen werkt het trouwens niet.’ De kardinaal wisselt een blik met de admiraal en kijkt de priester-commandant weer aan. ‘Dit kind is tweehonderdvierenzestig standaardjaren geleden in de Sfinx verdwenen. We wisten toen al dat ze een gevaar vormde voor de Pax, maar we kwamen een paar dagen te laat. We hebben betrouwbare informatie dat ze binnen één standaardmaand weer uit die tombe te voorschijn zal komen... nog steeds als kind. En nog steeds levensgevaarlijk voor de Pax.’


  ‘Levensgevaarlijk voor de Pax...’ herhaalt De Soya. Hij begrijpt er niets van.


  ‘Zijne Heiligheid heeft dat voorzien,’ bast kardinaal Lourdusamy. ‘Bijna drie eeuwen geleden heeft de Heer aan Zijne Heiligheid onthuld welk gevaar dit kind vertegenwoordigt, en de Heilige Vader heeft stappen ondernomen om dat gevaar te bestrijden.’


  ‘Ik begrijp het niet,’ geeft pater-commandant De Soya toe. De holo is uitgeschakeld, maar hij ziet het onschuldige gezichtje van het kind nog voor zich. ‘Hoe kan die kleine meid nu een gevaar vormen... toen of nu?’


  Kardinaal Lourdusamy pakt De Soya bij zijn arm. ‘Als agent van de TechnoKern is ze een virus dat bewust in het Lichaam van Christus moet worden ingebracht. Het is aan Zijne Heiligheid geopenbaard dat dit meisje over krachten beschikt... bovenmenselijke krachten, waarmee ze de gelovigen van de Kerk kan vervreemden en hen zelfs kan overreden om de verlossing te verruilen voor hand- en spandiensten aan de Boze.’


  De Soya knikt, hoewel het hem nog steeds niet duidelijk is. Zijn onderarm doet pijn onder Lourdusamy’s krachtige greep. ‘En wat verwacht u nu van mij, eminentie?’


  De Soya schrikt van de luide stem van de admiraal na al dat gemompel en gefluister. ‘Vanaf dit moment,’ snauwt Marusyn, ‘bent u ontheven van uw commando binnen de vloot. Met onmiddellijke ingang bent u aangewezen om dit kind... dit meisje... op te sporen en terug te brengen naar het Vaticaan.’


  De kardinaal meent een zweem van angst te bespeuren in de ogen van De Soya. ‘Mijn zoon,’ zegt hij, met een warme klank in zijn diepe stem, ‘ben je bang dat het kind iets zal overkomen?’


  ‘Ja, eminentie.’ De Soya vraagt zich af of die bekentenis genoeg reden zal zijn om hem te diskwalificeren.


  Lourdusamy laat zijn greep op de arm van de commandant verslappen. ‘Wees ervan verzekerd, mijn zoon,’ zegt hij, wat vriendelijker nu, ‘dat niemand in het Vaticaan, niemand van de Pax, deze kleine meid een haar wil krenken. Sterker nog, de Heilige Vader heeft ons... jou... op het hart gebonden dat dit kind niets mag overkomen. Dat is je tweede taak.’


  ‘Maar uw eerste taak,’ zegt de admiraal, ‘is het meisje hierheen te brengen, naar Pacem. Naar het opperbevel hier in het Vaticaan.’


  De Soya knikt. Hij slikt even. Waarom ik, vraagt hij zich af. Maar hardop zegt hij: ‘Ja, meneer. Ik begrijp het.’


  ‘U krijgt een diskey met pauselijke prioriteit,’ vervolgt de admiraal. ‘U kunt alle materialen vorderen die u nodig hebt, alle hulp, alle verbindingen, alle mankracht die de plaatselijke Paxautoriteiten ter beschikking hebben. Hebt u daar nog vragen over?’


  ‘Nee, meneer.’ De Soya’s stem klinkt ferm, maar de gedachten tollen door zijn hoofd. Een diskey met pauselijke prioriteit! Dan heeft hij meer macht dan een planetaire gouverneur van de Pax. ‘U vertrekt vandaag nog naar het Hyperion-stelsel,’ vervolgt admiraal Marusyn op dezelfde energieke, gezaghebbende toon. ‘Kapitein Wu?’


  De officier van de Pax stapt naar voren en geeft De Soya een rode portfolio-disk. De pater-commandant knikt, maar in zijn hoofd schreeuwt het: Vandaag nog naar Hyperion... met het koeriersschip! Opnieuw sterven. Weer die pijn. Here Jezus, lieve God, laat die beker aan mij voorbijgaan!


  ‘U krijgt het bevel over ons nieuwste, modernste koeriersschip, commandant,’ zegt Marusyn. ‘Het lijkt op het type waarmee u naar Pacem bent gekomen, maar het heeft ruimte voor zes passagiers. Het is net zo zwaar bewapend als uw voormalige fakkelschip en het heeft een automatische resurrectietank.’


  ‘Ja, meneer,’ zegt De Soya. Een automatische resurrectietank? Wordt het sacrament nu toegediend door een machine? Kardinaal Lourdusamy geeft hem een klopje op zijn arm. ‘Heel spijtig, zo’n robot, mijn zoon. Maar dit schip kan je naar plaatsen brengen waar de Pax en de Kerk nog niet bestaan. We mogen je de resurrectie niet onthouden alleen omdat je buiten het bereik van Gods dienaren bent. Maar wees ervan verzekerd, mijn zoon, dat de Heilige Vader zelf deze resurrectietank heeft gezegend en dezelfde kracht van het sacrament heeft meegegeven als van een werkelijk ritueel.’


  'Dank u, eminentie,’ mompelt De Soya. ‘Maar ik begrijp het nog niet goed. Plaatsen waar de Kerk nog niet bestaat... U had het toch over Hyperion? Ik ben er nooit geweest, maar ik dacht dat ook die wereld...’


  ‘Ja, Hyperion hoort bij de Pax,’ valt de admiraal hem in de rede, ‘maar als het u onverhoopt niet lukt dat kind gevangen te nemen...’ Hij herstelt zich. ‘... dat kind te redden, dan moet u haar volgen naar andere planeten, andere sterrenstelsels. Daarom leek het ons beter uw schip te voorzien van een automatische resurrectietank.’


  De Soya buigt gehoorzaam maar verward zijn hoofd.


  ‘We gaan ervanuit dat u het kind op Hyperion zult aantreffen,’ vervolgt admiraal Marusyn. ‘Als u daar aankomt, kunt u zich bekendmaken bij kolonel Barnes-Avne van de plaatselijke grondtroepen. Laat haar uw pauselijke diskey zien. Zij heeft het bevel over de brigade van de Zwitserse Garde die op Hyperion is gelegerd. Zodra u daar bent geland, kunt u het commando over die troepen overnemen.’


  De Soya knippert met zijn ogen. Het bevel over een brigade van de Zwitserse Garde? En dat voor een fakkelschipcommandant? Hij kan nog geen exercitie van een cavalerie-aanval onderscheiden.


  Admiraal Marusyn grinnikt. ‘Dit ligt buiten uw normale terrein, pater-commandant De Soya. Dat begrijpen we heel goed. Maar het is noodzakelijk dat u zelf het bevel op u neemt. Kolonel Barnes-Avne houdt de dagelijkse leiding, maar het is van het grootste belang dat alle mankracht wordt ingezet om dit kind te redden.’


  De Soya schraapt zijn keel. ‘En wat zal er gebeuren met... We kennen haar naam niet, zei u? Het kind, bedoel ik.’


  ‘Voordat ze verdween,’ bromt kardinaal Lourdusamy, ‘noemde ze zich Aenea. En wat er met haar zal gebeuren... Ik verzeker je opnieuw, mijn zoon, dat wij willen voorkomen dat ze het Lichaam van Christus met haar virus zal besmetten. Maar dat zullen webereiken zonder haar kwaad te doen. Onze missie... úw missie... is de onsterfelijke ziel van dit kind te redden. Daar zal de Heilige Vader zelf op toezien.’


  Iets in de stem van de kardinaal maakt De Soya duidelijk dat het gesprek voorbij is. De pater-commandant staat op en wordt meteen duizelig door de nawerking van de resurrectie. En vandaag zal ik opnieuw moeten sterven, denkt hij. Ondanks de vreugde in zijn hart staat het huilen hem nader dan het lachen.


  Admiraal Marusyn staat ook op. ‘Pater-commandant De Soya, uw missie is pas beëindigd als u dit kind aan mij hebt uitgeleverd, hier op het militaire gezantschap op het Vaticaan.’


  ‘Het zal niet langer dan een paar weken duren, daar zijn we van overtuigd,’ zegt kardinaal Lourdusamy, die blijft zitten.


  ‘Dit is een grote, zware verantwoordelijkheid,’ verklaart de admiraal. ‘U zult al uw geloof en al uw talenten nodig hebben om de wens van de Heilige Vader uit te voeren en dit kind veilig naar het Vaticaan te brengen voordat het vernietigende virus dat ze bij zich draagt zich onder onze Broeders en Zusters in Christus kan verspreiden. Maar we weten dat u ons niet teleur zult stellen, pater-commandant De Soya.’


  ‘Dank u, meneer,’ zegt De Soya. Waarom ik, denkt hij nog eens. Dan knielt hij om de ring van de kardinaal te kussen en staat weer op. De admiraal heeft zich teruggetrokken in de duisternis van het prieeltje, waar de andere schimmige figuren zich niet hebben bewogen.


  Monsignor Lucas Oddi en kapitein Marget Wu stellen zich naast De Soya op en begeleiden hem naar de uitgang van de tuin. Onderweg, terwijl hij nog nauwelijks kan bevatten wat er allemaal gebeurt en hij zijn hart voelt bonzen van spanning maar ook van angst bij het vooruitzicht van zijn belangrijke missie, kijkt pater-commandant De Soya nog één keer om. Op dat moment worden de koepel van de St. Pieter, de daken van het Vaticaan en de tuin zelf verlicht door het blauwe plasmaspoor van een opstijgende oorlogssloep. Heel even zijn de figuren in het donkere prieeltje duidelijk zichtbaar. Admiraal Marusyn staat er nog, half weggedraaid van De Soya, evenals twee Zwitserse Gardisten in gevechtspak, met hun flechettewapens schuin voor hun borst. Maar het is de zittende figuur op de stenen bank die nog jarenlang door De Soya’s dromen en gedachten zal spoken.


  Daar, op een bankje in het prieel, met zijn droevige ogen strak op de verdwijnende gestalte van De Soya gericht, zijn hoge voorhoofd en zijn sombere gezicht heel kort maar onuitwisbaar in het blauwe licht geschilderd, zit Zijne Heiligheid paus Julius xiv, de Heilige Vader van meer dan zeshonderd miljard gelovige katholieken en de feitelijke heerser over nog eens vierhonderd miljard anderen binnen de uitgestrekte Pax - de man die Federico de Soya op deze noodlottige missie heeft gestuurd.
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  Het was de ochtend na het diner en we waren weer in het ruimteschip. Dat wil zeggen, de androïde A. Bettik en ikzelf waren via de gemakkelijke weg - een verbindingstunnel tussen de twee torens - naar het schip gelopen, en Martin Silenus was aanwezig in de vorm van een hologram. Het was een wonderlijke holo, omdat de oude dichter de zender of de scheepscomputer had geprogrammeerd met een jongere versie van zichzelf. Hij was nog steeds een oude satyr, maar hij stond nu wel op zijn eigen benen en hij had nog haar boven zijn puntige oren. Ik keek naar de poëet in zijn roodbruine cape, zijn blouse met wijde mouwen, zijn ballonbroek en zijn slappe baret. Wat moest hij er fantastisch hebben uitgezien toen zulke kleren nog in de mode waren! Dit was de Martin Silenus die drie eeuwen geleden als pelgrim naar Hyperion was teruggekeerd.


  ‘Blijven we staan staren als een boerenkinkel,’ vroeg de holo, ‘of maken we de rondleiding af, zodat we aan het werk kunnen?’ De oude man had een kater van de wijn van de vorige avond, of zijn onaangename persoonlijkheid had zich weer voldoende hersteld. ‘Ga maar door,’ zei ik.


  Vanuit de tunnel hadden we de scheepslift naar de laagste luchtsluis genomen. A. Bettik en de holo van de dichter namen me mee naar boven, door de machinekamer met zijn onbegrijpelijke instrumenten en zijn labyrint van leidingen en kabels, naar de koude slaapruimte, waar vier cryogeenbedden in de vriescabines stonden (eentje was weggehaald, zag ik, omdat Martin Silenus die nu zelf gebruikte). Daarna kwamen we bij de centrale luchtsluis, met de gang waardoor ik de vorige dag was binnengekomen. Achter de ‘houten’ wanden gingen tientallen voorraadkasten schuil, met hulpmiddelen zoals ruimtepakken, terreinvoertuigen, skybikes en zelfs een paar antieke wapens. We klommen verder naar de woonverdieping met de Steinway en de holokuil. Nog een etage hoger lag wat A. Bettik de ‘navigatiebrug’ noemde. Ik zag inderdaad een hokje met wat elektronische navigatieapparatuur, maar het leek meer op een bibliotheek, met al die planken met boeken, èch-te boeken. Bij de ramen stonden banken en divans. Tenslotte klommen we naar de neus van het schip, een simpele ronde slaapkamer met een bed in het midden.


  ‘De Consul keek hier graag naar het weer, terwijl hij naar muziek luisterde,’ zei Martin Silenus. ‘Schip?’


  De ronde wand en het plafond van de slaapkamer werden opeens doorschijnend, zodat het leek of we in de donkere toren stonden. Ergens door het rottende dak van de silo viel wat licht naar binnen. Zachte muziek vulde de kamer. Het was een piano, zonder begeleiding, en de melodie was oud en betoverend.


  ‘Czerchyvik?’ raadde ik.


  De oude dichter snoof. ‘Rachmaninoff.’ Zijn scherpe satyrtrekken leken wat zachter in het vage licht. ‘En weet je wie het speelt?’ Ik luisterde. Het was een uitstekende pianist, maar ik had geen idee wie.


  ‘De Consul zelf,’ zei A. Bettik met omfloerste stem.


  Martin Silenus bromde wat. ‘Schip... maak maar weer dicht.’ Ik zag hoe de wanden werden opgevuld. De holo van de oude dichter verdween van zijn plaats bij de wand en doemde weer op bij de spiltrap. Dat deed hij steeds, en het was een verwarrend effect. ‘Goed, dit was de rondleiding. En nou als de sodemieter naar beneden om te bedenken hoe we de Pax te slim af kunnen zijn.’


  



  De kaarten waren nog van het oude type, inkt op papier. Ze lagen uitgespreid op de glimmende klep van de vleugel. Het continent Aquila spreidde zijn vleugels boven het klavier. Daarboven kromde zich de paardekop van Equus. De holo van Martin Silenus liep met energieke passen naar de piano en tikte met zijn vinger op het ‘oog’ van het paard. ‘Hier,’ zei hij. ‘En hier.’ De immateriële vinger maakte geen geluid op de kaart. ‘De troepen van de paus liggen helemaal vanaf de Chronos Keep...’ zijn gewichtloze vinger wees naar de oostelijkste rand van de Bridle Range, achter het ‘oog’, ‘... tot aan de snuit. Ze hebben vliegtuigen gestationeerd bij die vervloekte stad van Sad King Billy’ - de vinger tikte geluidloos op een punt ten noordwesten van het Dal van de Tijdtombes - ‘en de Zwitserse Garde is in het Dal zelf gelegerd.’


  Ik bestudeerde de kaart. Afgezien van het verlaten Poet’s City en het Dal bestond het oostelijke kwart van Equus uit een dorrewoestijn, al meer dan twee eeuwen verboden terrein voor iedereen behalve de Paxtroepen. ‘Hoe weet u dat de Zwitserse Garde daar ligt?’ vroeg ik.


  De satyr trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ik heb mijn bronnen,’ zei hij.


  ‘Vertellen die bronnen u ook wat voor troepen het zijn, en wat voor wapens ze hebben?’


  De holo maakte een geluid alsof de oude man op het kleed wilde spuwen. ‘Je hoeft niet te weten wat voor troepen het zijn,’ snauwde hij. ‘Er liggen dertigduizend soldaten tussen jou en de Sfinx, waar Aenea morgen te voorschijn zal komen. Daar zijn drieduizend Zwitserse Gardisten bij. Hoe denk je daar langs te komen?’


  Ik had de neiging om hardop te gaan lachen. Ik betwijfelde of zelfs de Binnenlandse Strijdkrachten van Hyperion, compleet met lucht- en ruimtesteun, sterk genoeg waren om langs tien Zwitserse Gardisten te komen. Ze waren gewoon te goed bewapend en getraind. Maar in plaats van te lachen keek ik weer op de kaart. ‘U zegt dat die vliegtuigen niet in Poet’s City komen. Weet u wat voor types het zijn?’


  De dichter haalde zijn schouders op. ‘Jagers. Aan EMV’s heb je geen donder in deze atmosfeer, dus gebruiken ze straalreactiemotoren. Jagers, neem ik aan.’


  ‘Stoot, slag, puls of zuurstof?’ vroeg ik, alsof ik wist waar ik het over had. Maar de militaire kennis die ik bij de Binnenlandse Strijdkrachten had opgedaan, beperkte zich voornamelijk tot het demonteren, schoonmaken en afvuren van mijn wapen. En wat hadden we verder nog geleerd? Door de regen marcheren zonder dat onze wapens nat werden, in alle standen slapen als we niet marcheerden of onze wapens schoonmaakten, proberen om niet dood te vriezen als we sliepen en - zo nu en dan - ons hoofd omlaaghouden om niet door de scherpschutters van Ursus te worden neergeschoten.


  ‘Wat maakt dat nou uit, goddomme?’ gromde Martin Silenus. Hij was nu wel drie eeuwen jonger, maar bepaald niet milder. ‘Jagers, dat zei ik al. Ze hebben een snelheid van... Schip? Wat was ook alweer de snelheid van die laatste blips?’


  ‘Mach-3,’ antwoordde het schip.


  ‘Mach-3,’ herhaalde de dichter. ‘Snel genoeg om hierheen te komen, de hele zaak in de as te leggen en weer op het noordelijke continent terug te zijn voordat hun bier lauw wordt.’


  Ik keek op van de kaart. ‘Ja, dat wilde ik u al vragen,’ zei ik. ‘Waarom hebben ze dat niet gedaan?’


  De dichter keek mijn kant op. ‘Wat?’


  ‘Waarom zijn ze hier niet naartoe gevlogen om de zaak in de as te leggen en weer terug te vliegen voordat hun bier lauw werd?’ vroeg ik. ‘U bent een gevaar voor de Pax. Waarom laten ze u hier zitten?’


  Martin Silenus bromde wat. ‘Ik ben dood. Dat denken ze, tenminste. Hoe kan iemand die dood is nog gevaarlijk zijn?’


  Ik zuchtte en boog me weer over de kaart. ‘Er moet een troepenschip in een baan om Hyperion draaien, maar u weet zeker niet wat voor escorte het heeft?’


  Tot mijn verrassing kwam het antwoord van het schip zelf. ‘Dat troepenschip is een spinner van driehonderdduizend ton uit de Akira-klasse,’ zei de zachte stem. ‘Het werd geëscorteerd door twee standaardfakkelschepen van de Pax, de St. Anthony en de St. Bonaventure. En dan cirkelt er nog een C-3-schip in een hoge baan.’


  ‘Wat is een C-3-schip, in Jezusnaam?’ gromde de holo van de dichter.


  Ik keek hem aan. Hoe kon iemand duizend jaar oud zijn en zoiets simpels nog niet weten? Dichters waren toch vreemd volk. ‘Commando, communicatie en controle,’ zei ik.


  ‘Dus die klootzak van een Paxcommandant hangt hierboven?’ vroeg Silenus.


  Ik wreef over mijn wang en keek naar de kaart. ‘Dat hoeft niet,’ zei ik. ‘De commandant van de ruimtevloot cirkelt waarschijnlijk rond, maar de bevelhebber van de grondtroepen zal wel beneden zijn. De Pax traint haar commandanten in gecombineerde operaties. Vanwege al die Zwitserse Gardisten moet er wel een hoge commandant bij de grondtroepen zitten.’


  ‘Goed,’ zei de dichter. ‘Hoe wil je langs die soldaten komen om mijn kleine vriendin te redden?’


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei het schip, ‘maar er is een nieuw schip bijgekomen. Het is ongeveer drie standaardweken geleden gearriveerd en het heeft een sloep laten afdalen naar het Dal van de Tijdtombes.’


  ‘Wat voor schip?’ vroeg ik.


  Een korte aarzeling. ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde het schip. ‘Het is een onbekende configuratie. Vrij klein... ongeveer zo groot als een koeriersschip... maar met een heel merkwaardige aandrijving.’


  ‘Waarschijnlijk is het een koeriersschip,’ zei ik tegen Silenus. ‘Dan heeft zo’n arme klootzak maandenlang in cryogeenslaap gereisd en een tijdschuld van jaren opgebouwd, alleen om een berichtje door te geven dat het Paxopperbevel was vergeten aan de commandant te melden toen hij of zij vertrok.’


  De holo van de dichter wees naar de kaart. ‘We dwalen af. Hoe wil je Aenea onder de neus van die etterbakken wegkapen?’


  Ik liep bij de piano weg en antwoordde nogal nijdig: ‘Hoe moet ik dat weten? Jij hebt tweeëneenhalve eeuw de tijd gehad om deze stompzinnige actie voor te bereiden.’ Ik gebaarde om me heen. ‘Ik neem aan dat we met dit schip de fakkelschepen te vlug af moeten zijn?’ Ik wachtte even. ‘Schip? Ben je snel genoeg om te ontkomen aan een fakkelschip op weg naar een quantumsprong?’ Alle Hawking-aandrijvingen hadden natuurlijk dezelfde pseudo-snelheid boven de snelheid van het licht, dus onze enige mogelijkheid om te ontsnappen lag in de race naar dat quantumpunt. ‘Ja hoor,’ antwoordde het schip meteen. ‘Ik mis een paar delen van mijn geheugen, maar ik weet nog wel dat ik door de Consul ben omgebouwd tijdens een bezoek aan een Ousterkolonie.’


  ‘Een Ousterkolonie?’ herhaalde ik wezenloos. Het zweet brak me uit. Ondanks alle logica was ik opgegroeid met een diepe angst voor een invasie van de Ousters, de grootste griezels van het heelal.


  ‘Ja,’ zei het schip met enige trots. ‘We kunnen bijna drieëntwintig procent sneller naar het C-plus-punt spinnen dan het gemiddelde liniefakkelschip van de Pax.’


  ‘Maar ze kunnen je vanaf een halve AE te pakken nemen,’ zei ik, niet overtuigd.


  ‘Jawel,’ zei het schip, ‘maar dat geeft niet. Als we maar een kwartier voorsprong hebben, zitten we goed.’


  Ik draaide me om naar de fronsende holo en de zwijgende androïde. ‘Dat is allemaal heel leuk,’ zei ik, ‘als het waar is. Maar hoe krijgen we dat meisje naar het schip en hoe komen we daar weg met vijftien minuten voorsprong? Die fakkelschepen patrouilleren constant in de ruimte boven het gebied. Iedere seconde passeren er één of meer boven Equus. Die kunnen de hele sector inhet oog houden, vanaf honderd lichtminuten afstand tot aan de atmosfeer van de planeet. Beneden een hoogte van ongeveer dertig kilometer wordt de bewaking overgenomen door de luchtmacht - pulsjagers uit de Scorpion-klasse, denk ik, die zo nodig ook nog een eindje in de ruimte kunnen doordringen. Geen van die toestellen zou ons schip ook maar vijftien seconden op hun beeldschermen tolereren, laat staan vijftien minuten.’ Ik keek naar het jongere gezicht van de oude man. ‘Tenzij jij iets weet wat je me niet hebt verteld. Schip? Hebben de Ousters je ook uitgerust met stealth-technologie, een schild dat je onzichtbaar maakt of zoiets?’


  ‘Niet dat ik weet,’ antwoordde het schip. En na een korte aarzeling: ‘Dat is toch niet mogelijk, of wel?’


  Ik negeerde die opmerking. ‘Hoor eens,’ zei ik tegen Martin Silenus, ‘ik zou je graag helpen om dat meisje...’


  ‘Aenea,’ zei de oude man.


  ‘Ik zou je graag helpen om Aenea uit handen van het leger te redden, maar als ze werkelijk zo belangrijk is voor de Pax... Ik bedoel, drieduizend Zwitserse Gardisten, allemachtig! We komen nog niet binnen vijfhonderd kilometer van het Dal van de Tijdtombes, zelfs niet met dit handige ruimtebootje.’


  Ik zag de twijfel in Silenus’ ogen, ondanks de holografische vervorming. ‘Ik meen het serieus,’ hield ik vol. ‘Ook zonder ruimteschepen, luchtmacht of radarsatellieten hebben we nog altijd met de Zwitserse Garde te maken.’ Ik merkte dat ik mijn vuisten balde. ‘Die lui zijn dodelijk. Ze zijn getraind om in eenheden van vijf man te opereren. Eén zo’n groepje zou al een ruimteschip zoals dit onschadelijk kunnen maken.’


  De satyr trok zijn wenkbrauwen op, ongelovig of verbaasd. ‘Hoor eens,’ zei ik weer. ‘Schip?’


  ‘Ja, M. Endymion?’


  ‘Heb je verdedigingsschilden?’


  ‘Nee, M. Endymion. Ik heb wel beschermingsvelden die door de Ousters zijn versterkt, maar alleen voor civiel gebruik.’


  Ik wist niet hoe de Ousters die velden hadden versterkt. ‘Zouden die een CPB of een lans van een gewoon fakkelschip kunnen tegenhouden?’


  ‘Nee,’ zei het schip.


  ‘Of een C-plus-granaat of een conventionele kinetische torpedo?’


  ‘Nee.’


  ‘Zou je zo’n wapen voor kunnen blijven?’


  ‘Nee.’


  ‘Of voorkomen dat je wordt geënterd?’


  ‘Nee.’


  ‘Heb je andere offensieve of defensieve mogelijkheden om met een Paxoorlogsschip af te rekenen?’


  ‘Als de bliksem ervandoor gaan, M. Endymion. Dat is het wel ongeveer,’ antwoordde het schip.


  Ik keek Martin Silenus aan. ‘Vergeet het dan maar,’ zei ik zacht. ‘Zelfs als ik het meisje kan bereiken, zullen ze mij ook in mijn kraag grijpen, net als haar.’


  Martin Silenus glimlachte. ‘Misschien niet,’ zei hij, en hij knikte naar A. Bettik. De androïde verdween langs de spiltrap naar boven en kwam binnen een minuut weer terug met iets onder zijn arm dat op een soort koker leek.


  ‘Als dit een geheim wapen is,’ zei ik, ‘mag het wel heel bijzonder zijn.’


  ‘Dat is het ook,’ zei de holo van de dichter grijnzend. Hij knikte weer en A. Bettik rolde de koker uit.


  Het was een tapijt, bijna twee meter lang en ruim een meter breed. De stof was gerafeld en verbleekt, maar ik kon de ingewikkelde motieven nog herkennen. Er zat een complex patroon in van gouddraden die nog steeds zo helder glinsterden als...


  ‘Mijn god,’ zei ik, met een gevoel alsof ik een stomp in mijn maag gekregen had. ‘Een hawking-mat!’


  De holo van Martin Silenus schraapte weer zijn keel alsof hij wilde spuwen. ‘Niet een hawking-mat,’ bromde hij, ‘maar de hawking-mat.’


  Ik deed een stap terug. Dit moest een sprookje zijn, maar ik stond er bijna bovenop.


  Ooit waren er maar een paar honderd hawking-matten gemaakt en dit was de eerste, op Aarde ontworpen door de lepidopterist en legendarische EM-ingenieur Vladimir Shokolov, kort na de verwoesting van de Oude Aarde. Shokolov, toen al ruim zeventig standaardjaren oud, was wanhopig verliefd geworden op zijn jonge nichtje Alotila en had dit vliegende tapijt ontworpen om haar hart te winnen. Na een hartstochtelijke affaire had het meisje de oude man weer aan de dijk gezet. Shokolov had zelfmoord gepleegd op de Nieuwe Aarde, een paar weken nadat hij de ultramoderneHawking-spindrive had geperfectioneerd, en het tapijt was eeuwenlang verloren geweest... Totdat Mike Osho het op een markt op Carvnel had gekocht en had meegenomen naar Maui Covenant. Samen met zijn scheepsmakker Merin Aspic had hij het daar gebruikt voor een andere legendarische liefdesaffaire, de liefde van Merin en Siri. Dit tweede verhaal stond beschreven in Silenus’ epische Canto’s. Volgens het gedicht was Siri de grootmoeder van de Consul geweest. Met deze hawking-mat (de naam moet eigenlijk met een kleine letter worden geschreven, omdat hij verwijst naar de ‘havik’, een vogel van de Oude Aarde, en niet naar de geleerde uit de pre-Hegira die met zijn werk de stoot had gegeven tot de C-plus-doorbraak van de verbeterde interstellaire aandrijving) was de Consul volgens de Canto’s vanuit de stad Keats dwars over Hyperion naar het Dal van de Tijdtombes gevlogen om ditzelfde schip te redden en terug te brengen naar de Tombes.


  Ik liet me op een knie zakken en raakte het tapijt eerbiedig aan. ‘Allejezus,’ zei Silenus, ‘het is maar een kleedje, man! En nog een lelijk kreng ook. Ik zou het niet op de vloer willen hebben; het vloekt overal mee.’


  Ik keek op.


  ‘Ja,’ zei A. Bettik, ‘dit is dezelfde hawking-mat.’


  ‘Vliegt hij nog?’ vroeg ik.


  A. Bettik knielde naast me, stak zijn blauwe hand uit en tikte ergens op het golvende, complexe patroon. De hawking-mat werd zo stijf als een plank, steeg op en bleef tien centimeter boven de vloer zweven.


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik heb nooit begrepen... die EM-systemen werken toch niet op Hyperion, vanwege de afwijkende magnetische velden hier?’


  ‘Grote EM-systemen niet,’ bitste Martin Silenus, ‘zoals EMV’s, levitatiebarken en andere grote schepen. Maar dit tapijtje wel. En het is verbeterd.’


  Ik trok een wenkbrauw op. ‘Verbeterd?’


  ‘De Ousters weer,’ klonk de stem van het schip. ‘Ik kan het me niet goed herinneren, maar ze hebben aan een heleboel spullen zitten knutselen toen we er die tweeëneenhalve eeuw op bezoek waren.’


  ‘Dat blijkt,’ zei ik. Ik stond op en raakte het legendarische kleed voorzichtig met mijn voet aan. Het sprong op en neer alsof hetveren had, maar het bleef zweven waar het hing. ‘Oké,’ zei ik. ‘We hebben dus de hawking-mat van Merin en Siri, die... als ik me het verhaal goed herinner... een snelheid had van zo’n twintig klicks per uur...’


  ‘Zesentwintig kilometer was de topsnelheid,’ zei A. Bettik.


  Ik knikte en gaf het zwevende kleed nog een zetje. ‘Zesentwintig klicks per uur, met wind mee,’ zei ik. ‘En hoe ver ligt het Dal van de Tijdtombes hiervandaan?’


  ‘Zestienhonderdnegenentachtig kilometer,’ antwoordde het schip. ‘En hoeveel tijd hebben we nog voordat Aenea uit de Sfinx stapt?’ vroeg ik.


  ‘Twintig uur,’ zei Martin Silenus. Hij had blijkbaar genoeg van zijn jongere versie, want de holo veranderde in de oude man die ik de vorige avond nog had gezien, compleet met zweefstoel.


  Ik keek op de chronometer om mijn pols. ‘Te laat,’ zei ik. ‘Dan had ik een paar dagen geleden al moeten vertrekken.’ Ik liep terug naar de vleugel. ‘Maar als ik dat had gedaan? Moet dit ons geheime wapen voorstellen? Heeft het soms een supersterk verdedigingsschild om mij... en het meisje... tegen de lansen en kogels van de Zwitserse Garde te beschermen?’


  ‘Nee,’ zei A. Bettik, ‘het heeft helemaal geen verdedigingssystemen, behalve een beschermingsveld om de wind af te buigen en de passagiers op hun plaats te houden.’


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Wat moet ik dan doen? Dat kleed naar het Dal van de Tijdtombes zeulen en de Pax een voorstel doen - één oude hawking-mat in ruil voor Aenea?’


  A. Bettik bleef bij het zwevende tapijt zitten. Zijn blauwe vingers streelden nog steeds de verbleekte stof. ‘De Ousters hebben het aangepast zodat het een grotere actieradius heeft. Maximaal duizend uur.’


  Ik knikte. Een indrukwekkende supergeleidertechnologie, maar totaal irrelevant.


  ‘En het heeft nu een snelheid van meer dan driehonderd kilometer per uur,’ vervolgde de androïde.


  Ik kauwde op mijn lip. Dus ik zou er morgen kunnen zijn. Als ik vijfeneenhalf uur op een vliegend tapijt wilde zitten. En dan... ‘Ik dacht dat we Aenea moesten ontvoeren in dit schip,’ zei ik. ‘Weg van Hyperion en dit zonnestelsel...’


  ‘Jawel,’ zei Martin Silenus, met een stem die opeens net zo moeklonk als Silenus eruitzag, ‘maar eerst moeten we haar naar het schip zien te krijgen.’


  Ik liep bij de piano weg, bleef bij de spiltrap staan en draaide me toen bruusk om naar de androïde, de holo en het zwevende kleedje. ‘Jullie begrijpen het geloof ik niet,’ zei ik, luider en scherper dan ik had bedoeld. ‘We hebben het over de Zwitserse Garde. Als jullie soms denken dat ik met dat tapijt aan hun radar, hun bewegingsdetectors en hun andere sensors kan ontkomen, zijn jullie niet goed wijs. Ik zou een hulpeloos doelwit zijn als ik daar met driehonderd kilometer per uur kwam aanvliegen. Zelfs de voetsoldaten van de Zwitserse Garde - laat staan de pulsjagers van hun luchtpatrouille of hun cirkelende fakkelschepen - zouden dit ding in een nanoseconde uit de lucht knallen.’


  Ik zweeg en keek hen met half toegeknepen ogen aan. ‘Tenzij... er nog iets is wat jullie me niet vertellen...’


  ‘Natuurlijk,’ zei Martin Silenus met zijn vermoeide satyrlach. ‘Natuurlijk.’


  ‘Laten we eerst eens de hawking-mat uit het raam van de toren zetten,’ zei A. Bettik. ‘U moet leren ermee om te gaan.’


  ‘Nu?’ vroeg ik, opeens met een klein stemmetje. Mijn hart bonsde in mijn keel.


  ‘Ja, nu,’ zei Martin Silenus. ‘Je moet dat ding goed onder controle hebben als je vannacht om precies drie uur vertrekt.’


  ‘O, is dat zo?’ vroeg ik, starend naar het legendarische zwevende tapijt. Langzaam drong zich een gedachte op: Dit is echt... ik zou morgen kunnen sterven!


  ‘Ja,’ zei Martin Silenus.


  A. Bettik schakelde de hawking-mat uit en rolde hem op. Ik volgde hem toen hij de metalen trap afdaalde en door de gang naar de trap in de stenen toren liep. Mijn god, dacht ik toen de androïde het tapijt op de stenen vensterbank legde en het inschakelde. Het was nog een behoorlijke val vanaf deze hoogte. Mijn god, dacht ik weer. Het bloed ruiste in mijn oren. De holo van de oude dichter was nergens meer te zien.


  A. Bettik gebaarde dat ik op de zwevende mat moest stappen. ‘Ik ga de eerste keer met u mee,’ zei de androïde zacht. Een briesje ruiste door de bladeren van de naburige chalmaboom.


  Mijn god, dacht ik voor de laatste keer. Toen stapte ik op de vensterbank en vandaar op de hawking-mat.
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  Precies twee uur voordat het kind uit de Sfinx moet komen, klinkt er een alarm in de commandoskimmer van pater-commandant De Soya.


  ‘Luchtcontact op één-zeven-twee, noordelijke koers, snelheid twee-zeven-vier klicks, hoogte vier meter,’ klinkt de stem van de controller sectordefensie in het C-3-schip, zeshonderd kilometer boven Hyperion. ‘Afstand tot indringer vijfhonderdzeventig klicks.’


  ‘Vier meter?’ herhaalt De Soya met een blik naar kolonel Barnes-Avne, die tegenover hem zit aan de console in de commando-centrale, midscheeps in de skimmer.


  ‘Die probeert laag in te komen, onder de radar,’ zegt de kolonel. Ze is een kleine vrouw met een bleke huid en rood haar, maar daar is weinig van te zien onder haar helm met alle apparatuur. In de drie weken dat De Soya haar nu kent, heeft hij haar nog niet één keer op een glimlach kunnen betrappen. ‘Tactisch vizier,’ zegt ze. Ze heeft het zelf al voor zich. De Soya laat ook zijn vizier zakken.


  De blip bevindt zich bij de zuidpunt van Equus en beweegt zich naar het noorden vanaf de kust. ‘Waarom hebben we die niet eerder gezien?’ vraagt hij.


  ‘Misschien is hij net opgestegen,’ zegt Barnes-Avne. Ze controleert de gegevens op de tactische display. Na de eerste lastige confrontatie waarin De Soya haar de pauselijke diskey moest laten zien om haar ervan te overtuigen dat ze het bevel over de elite-brigade van de Pax moest overdragen aan een gewone scheepscommandant, heeft Barnes-Avne loyaal met hem samengewerkt. De Soya laat de dagelijkse leiding natuurlijk aan haar over. De meeste Zwitserse Gardisten beschouwen hem als niets meer dan een pauselijke afgezant. De Soya vindt het best. Zijn enige zorg en verantwoordelijkheid is het kind. Zolang de grondtroepen maar goed worden geleid, kunnen de details hem weinig schelen.


  ‘Geen videobeeld,’ zegt de kolonel. ‘Er woedt daar een zandstorm. Hij kan hier nog zijn voor Uur-S.’


  ‘Uur-S’ is de naam die de troepen al maanden geleden hebben bedacht voor het opengaan van de Sfinx. Alleen een paar officieren weten dat een kind het doelwit is van deze gigantische militaire operatie. De Zwitserse Garde moppert niet, maar ze zijn niet blij met deze missie in de provincie, zo ver van iedere actie, in zo’n primitieve, zanderige omgeving.


  ‘Contact houdt noordelijke koers aan, één-zeven-twee, snelheid nu twee-vijf-negen klicks, hoogte drie meter,’ meldt de C-3-controller. ‘Afstand vijfhonderdzeventig kilometer.’


  ‘Tijd om hem neer te halen,’ zegt kolonel Barnes-Avne via het kanaal waarop alleen zij en De Soya contact hebben. ‘Hebt u nog suggesties?’


  De Soya kijkt op. De skimmer helt naar het zuiden. Buiten de bolle vensters ziet hij de horizon kantelen en flitsen de bizarre Tijdtombes van Hyperion voorbij, duizend meter beneden hem. De hemel in het zuiden is een doffe geelbruine band. ‘Een lans vanuit de ruimte?’ oppert hij.


  Barnes-Avne knikt, maar zegt: ‘U kent de fakkelschepen het beste. We sturen er een eenheid naartoe.’ Met haar contacthandschoen raakt ze de pips langs de zuidelijke grens van de sector aan. ‘Sergeant Gregorius?’ Ze schakelt naar het tactische laserkanaal.


  ‘Kolonel?’ De sergeant heeft een zware, schorre stem.


  ‘Hebt u de indringer op het scherm?’


  ‘Jawel, kolonel.’


  ‘Onderscheppen, identificeren en vernietigen, sergeant.’


  ‘Begrepen, kolonel.’


  De Soya kijkt toe als de C-3-camera’s op de zuidelijke woestijn inzoomen. Vijf menselijke gestalten doemen opeens uit de duinen op. Hun kameleon-polymeer verbleekt als ze boven de stofwolk uitstijgen. Op een normale planeet zouden ze met EM-repulsors hebben gevlogen, maar op Hyperion dragen ze de grotere reactiepacks. Ze verspreiden zich over een linie van een paar honderd meter en stormen naar het zuiden, de zandstorm in.


  ‘IR,’ zegt Barnes-Avne en het videobeeld gaat over in infrarood. Ze volgen de figuren door de dichte wolk. ‘Doelwit aanstralen,’ zegt de kolonel. Het beeld zwenkt naar het zuiden, maar het doelwit is slechts een hete vlek.


  ‘Heel klein,’ zegt de kolonel.


  ‘Een vliegtuig?’ Pater-commandant De Soya is gewend aan de tactische displays zoals ze in de ruimte worden gebruikt.


  ‘Nee, daar is het te klein voor. Tenzij het een gemotoriseerde paraglider is of zoiets,’ antwoordt Barnes-Avne. Haar stem klinkt volledig ontspannen.


  De Soya kijkt omlaag als de skimmer over de zuidpunt van het Dal van de Tijdtombes scheert en zijn snelheid opvoert. De zandstorm is een goudbruine band langs de horizon voor hen uit. ‘Afstand tot onderschepping honderdtachtig klicks,’ meldt de laconieke stem van sergeant Gregorius. De Soya’s vizier toont hetzelfde beeld als dat van de kolonel, en allebei zien ze wat de sergeant van de Zwitserse Garde ziet: helemaal niets. De militairen vliegen nu op hun instrumenten door een stofwolk waarin het zo donker is als de nacht.


  ‘De reactiepacks lopen warm,’ klinkt een volgende kalme stem. De Soya kijkt op de display. Het is korporaal Kee. ‘Het zand verstopt de luchtinlaten,’ verklaart de korporaal.


  De Soya kijkt door zijn vizier naar kolonel Barnes-Avne. Hij weet dat ze een moeilijke keus moet maken. Nog een extra minuut in die stofwolk kan een zekere dood betekenen voor een of meer van haar soldaten. Maar als ze de indringer niet vinden, kan die later voor problemen zorgen.


  ‘Sergeant Gregorius,’ zegt ze, nog steeds ijzig koel, ‘vernietig de indringer. Nu.’


  Een korte aarzeling op de lijn. ‘Kolonel, we redden het nog wel een paar...’ begint de sergeant. De Soya hoort het sissen van de zandstorm boven zijn stem uit.


  ‘Vernietig hem nú, sergeant,’ zegt Barnes-Avne.


  ‘Jawel, kolonel.’


  De Soya schakelt naar het breedbandcircuit van de tactische frequentie en ziet de blik van de kolonel op zich gericht. ‘Zou het een afleidingsmanoeuvre kunnen zijn?’ vraagt ze. ‘Om ons bezig te houden, zodat de werkelijke indringer ergens anders kan infiltreren?’


  ‘Mogelijk,’ zegt De Soya. Op de display ziet hij dat de kolonel alarmfase 5 heeft ingesteld langs de hele grens van de sector. Alarmfase 6 is oorlog.


  ‘We zullen zien,’ zegt ze, op het moment dat Gregorius’ mannen het vuur openen.


  De stofstorm is een kolkende ketel van zand en elektriciteit. Bijeen snelheid van 175 kilometer zijn hun energiewapens niet meer betrouwbaar. Gregorius kiest een stalen fragmentatiepijl en vuurt hem zelf af. De pijl accelereert tot mach-6. De indringer verandert geen moment van koers.


  ‘Geen sensors, denk ik,’ zegt Barnes-Avne. ‘Hij vliegt blind. Voorgeprogrammeerd . ’


  De pijl schiet over de hittevlek van het doelwit heen en explodeert op een afstand van dertig meter. Twintigduizend kleine flechettes besproeien de indringer.


  ‘Contact vernietigd,’ zegt de C-3-controller op hetzelfde moment dat sergeant Gregorius roept: ‘Ik heb hem.’


  ‘Opsporen en identificeren,’ beveelt de kolonel. Hun skimmer draait weer terug naar het Dal.


  De Soya kijkt door zijn vizier. Ze heeft het doelwit vernietigd, maar ze haalt de troepen niet uit de storm vandaan.


  ‘Begrepen,’ zegt de sergeant. De storm is zo zwaar dat hij zelfs statisch geruis veroorzaakt op een laserkanaal.


  De skimmer scheert laag over het dal en voor de duizendste keer ziet De Soya de tombes langskomen. In volgorde, tegengesteld aan de richting die de pelgrims gewend zijn te gaan (al zijn er meer dan drie eeuwen geen pelgrims meer geweest), ziet hij eerst het Shrike Paleis, wat verder naar het zuiden dan de andere, met zijn puntige kantelen en borstweringen, die doen denken aan het wezen dat hier nooit meer is teruggezien sinds de tijden van de pelgrims. Daarna de subtielere Grottombes, drie in totaal, met ingangen die uit de roze steen van de dalwand zijn gehakt. Dan de grote, centrale Kristallen Monoliet, gevolgd door de Obelisk, de Jadetombe en tenslotte de prachtig gebeeldhouwde Sfinx met zijn verzegelde deur en gespreide vleugels.


  De Soya kijkt op zijn chronometer.


  ‘Nog één uur en zesenvijftig minuten,’ zegt kolonel Barnes-Avne. Pater-commandant De Soya kauwt op zijn lip. Al maanden geleden is er een kordon van Zwitserse Gardisten rondom de Sfinx gelegd. Daar omheen ligt een bredere cirkel van andere troepen. Alle tombes worden bewaakt, voor het geval de voorspelling een fout bevat. Ook rond het dal liggen eenheden. Daarboven houden fakkelschepen en het commandoschip de wacht. Bij de ingang van het dal staat De Soya’s privé-sloep te wachten, met opgewarmde motoren, klaar om onmiddellijk te kunnen vertrekken zodra het verdoofde kind aan boord is gebracht. Tweeduizend klicks boven de planeet wacht het koeriersschip uit de Archangel-klasse, met een versnellingsbank op kinderformaat.


  Maar eerst moet het meisje - Aenea, of hoe ze ook heet - het Sacrament van de Herrijzenis ontvangen, weet De Soya. Dat zal gebeuren in de kapel van het rondcirkelende fakkelschip St. Bonaventure, vlak voordat het slapende kind naar het koeriersschip wordt overgebracht. Drie dagen later zal ze op Pacem herrijzen en aan het Paxgezag worden overgedragen.


  Pater-commandant De Soya likt zijn droge lippen. Hij is net zo bezorgd dat een onschuldig kind iets zal overkomen als dat er iets verkeerd zal gaan met haar aanhouding. Hij kan zich niet voorstellen hoe een kind, zelfs een kind dat in contact staat met de TechnoKern, een gevaar kan vormen voor de Heilige Kerk of het onmetelijke rijk van de Pax.


  Pater-commandant De Soya schrikt op uit zijn overpeinzingen. Het is niet zijn plaats om te twijfelen. Hij heeft zijn orders en die moet hij uitvoeren. Alleen zo kan hij de Kerk en Jezus Christus dienen.


  ‘Daar is onze indringer,’ klinkt de schorre stem van sergeant Gregorius. Het beeld is wazig, vanwege de zandstorm, maar alle vijf soldaten hebben de plek van het neergestorte doelwit levend bereikt.


  De Soya vergroot de scherpte van zijn vizier en ziet de resten van hout, papier en wat verwrongen metaal, dat misschien ooit een eenvoudige buitenboordreactiepack met zonnebatterijen is geweest.


  ‘Een onbemande drone,’ zegt korporaal Kee.


  De Soya klapt zijn vizier omhoog en grijnst naar kolonel Barnes-Avne. ‘Had u weer een oefening georganiseerd?’ vraagt hij. ‘Dat is de vijfde vandaag.’


  De kolonel kijkt hem strak aan. ‘De volgende keer is het menens,’ zegt ze. En in haar tactische microfoon: ‘Alarmfase 5 blijft van kracht. Om Uur-S minus zestig gaan we over in fase 6.’


  Via alle frequenties klinkt een bevestiging.


  ‘Ik begrijp nog steeds niet wie zich hiermee zou willen bemoeien,’ zegt pater-commandant De Soya. ‘Of hoe ze dat denken klaar te spelen.’


  Kolonel Barnes-Avne haalt haar schouders op. ‘Misschien remmen de Ousters nu al af van C-plus, terwijl wij hier zitten te praten.’


  ‘Dan kunnen ze maar beter een hele Zwerm meebrengen,’ zegt de pater-commandant. ‘Anders maken we ze af.’


  ‘Niets in het leven is ooit eenvoudig,’ vindt kolonel Barnes-Avne. De skimmer landt. De deur opent zich en het luik klapt omlaag. De piloot draait zich om in zijn stoel, klapt zijn vizier omhoog en zegt: ‘Kolonel, commandant, u wilde om Uur-S minus één uur en vijftig minuten bij de Sfinx landen. We zijn een minuut te vroeg.’


  De Soya koppelt zich van de skimmerconsole los. ‘Ik ga even mijn benen strekken voordat die storm hierheen komt,’ zegt hij tegen de kolonel. ‘Gaat u mee?’


  ‘Nee.’ Barnes-Avne laat haar vizier weer zakken en geeft op zachte toon haar bevelen.


  Buiten de skimmer is de lucht ijl en vol elektriciteit. De hemel heeft nog steeds de vreemde diepblauwe lapiskleur van Hyperion, maar boven de zuidelijke rand van de vallei hangt al een waas dat de storm aankondigt.


  De Soya kijkt op zijn chronometer. Nog een uur en vijftig minuten. Hij haalt diep adem, neemt zich voor om minstens tien minuten niet meer te kijken hoe laat het is en loopt dan naar de dreigende schaduw van de Sfinx.
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  Nadat we nog uren hadden gepraat, werd ik naar bed gestuurd om nog wat te slapen tot het drie uur zou zijn. Dat lukte natuurlijk niet. Ik heb altijd moeite gehad om in slaap te vallen als ik de volgende dag op reis ging. Ook deze keer deed ik geen oog dicht.


  De stad waarnaar ik was genoemd was doodstil na middernacht. De herfstwind was gaan liggen en de sterren schenen helder. Ik bleef een uurtje of twee in mijn nachthemd liggen, maar tegen één uur stond ik op, trok de stevige kleren aan die ze me de vorige avond hadden gegeven en controleerde voor de vijfde of zesde keer de inhoud van mijn rugzak.


  Het was niet veel voor zo’n gewaagd avontuur: een verschoning, sokken, een pocketlaser, twee waterflessen, een mes (ik had zelf het model opgegeven) in een schede aan mijn riem, een zwaar linnen jack met een thermische voering, een ultralichte slaapdeken, een inert kompas, een oude trui, een nachtbril en een paar leren handschoenen. ‘Wat heeft een mens verder nog nodig om het heelal te verkennen?’ mompelde ik.


  Ik had ook het soort kleren gekozen dat ik die dag wilde dragen: een gerieflijk katoenen shirt en een vest met veel zakken, een stevige ribfluwelen broek zoals ik die ook altijd droeg als ik in de moeraslanden op eenden joeg, zachte hoge schoenen (de ‘boekanierslaarzen’ uit de verhalen van Groma) die me een beetje te krap waren, en een slappe driekante steek die ik gemakkelijk in een zak van mijn vest kon proppen als ik hem niet nodig had.


  Ik haakte het mes aan mijn riem, stak het kompas in mijn zak en keek door het raam naar de sterren die langs de bergtoppen schoven, totdat A. Bettik me om kwart voor drie kwam halen.


  De oude dichter was al wakker en zat in zijn zweefstoel aan het hoofd van de tafel, op het hoogste punt van de toren. Het canvasdak was teruggerold en de sterren blonken kil aan de hemel. Vlammen sputterden in de branders langs de muur. Nog hoger hingen een paar echte fakkels. Het ontbijt stond klaar: gebradenvlees, fruit, maaltijdkoeken met stroop, vers brood. Maar ik nam alleen een kop koffie.


  ‘Je kunt beter wat eten,’ bromde de oude man. ‘Je weet niet wanneer je weer de kans krijgt.’


  Ik keek hem aan. De damp van de koffie verwarmde mijn gezicht. Het was koud. ‘Als alles volgens plan verloopt, zit ik in minder dan zes uur in het ruimteschip. Dan eet ik wel.’


  Martin Silenus maakte een onsmakelijk geluid. ‘Wanneer verlopen de dingen ooit volgens plan, Raul Endymion?’


  Ik nam een slok koffie. ‘Over plannen gesproken, je zou me nog vertellen over dat wonder dat de aandacht van de Zwitserse Garde moet afleiden terwijl ik je jeugdige vriendin ontvoer.’


  De bejaarde dichter keek me even zwijgend aan. ‘Vertrouw me nou maar, oké?’


  Ik zuchtte. Ik was al bang geweest dat hij dat zou zeggen. ‘Dat is wel veel gevraagd, beste kerel.’


  Hij knikte, maar zei niets.


  ‘Goed dan,’ zei ik tenslotte. ‘We zien wel wat er gebeurt.’ Ik draaide me om naar A. Bettik, die bij de trap stond. ‘Als je maar zorgt dat je er bent, met het schip, als we je nodig hebben.’


  ‘Ik zal er zijn, meneer,’ zei de androïde.


  Ik liep naar de hawking-mat, die op de grond lag. A. Bettik had mijn rugzak erop gelegd. ‘Had je nog laatste instructies?’ vroeg ik, aan niemand in het bijzonder.


  De oude man kwam wat dichterbij op zijn zweefstoel. Hij leek stokoud in het fakkellicht, meer uitgeteerd en gemummificeerd dan ooit. Zijn vingers waren als vergeelde botten. ‘Alleen dit,’ raspte hij. ‘Luister...’


  



  Er woont een arme stakker in de oceaan,


  Gedoemd zijn hoogst erharmelijk bestaan


  Tien eeuwen lang in wanhoop voort te zetten


  Om dan alleen te sterven. En wie verzetten


  Zich daartegen? Geen. Miljoenen malen moet


  De oceaan bewegen tussen eb en vloed,


  En hij verdoemd. Toch sterft hij niet,


  Als alles is gedaan. Als hij beziet


  Wat toverkracht vermag, en heeft gemerkt


  Wat elke klank, beweging, vorm in zich bergt;


  Als hij wat wezenlijk is in elk ding


  Heeft teruggebracht tot waar het ooit om ging;


  Dan sterft hij niet. Daarbij en bovenal


  Moet hij zijn taak vol zoetigheid en gal


  Volbrengen - geliefden uit elkaar gehaald


  En in de woeste storm verdoold, verdwaald.


  Zal hij weer leggen naast elkaar, totdat


  Na lange tijd, zijn werken zijn volbracht:


  En dan. als alle arbeid is gedaan


  Zal er een jongeling voor hem staan,


  Door hemelse machten bemind en bespeeld


  Die dan de kroon plaatst op het geheel


  Opdat niet beiden ten onder gaan.


  



  ‘Wat?’ vroeg ik. ‘Ik begrijp niet...’


  ‘Ach, sodemieter op,’ snauwde de dichter. ‘Ga Aenea nou maar halen. Breng haar naar de Ousters en zorg dat ze weer levend terugkomt. Zo moeilijk is dat niet. Zelfs niet voor een herder.’


  ‘Vergeet de tuinmansleerling, de barkeeper en de eendejager niet,’ zei ik en zette mijn kop koffie neer.


  ‘Het is bijna drie uur,’ zei Silenus. ‘Je moet weg.’


  Ik haalde diep adem. ‘Nog één minuutje,’ zei ik. Ik rende de trap af, verdween in het toilet en leunde even tegen de koele stenen muur. Ben je gek geworden, Raul Endymion? Het was mijn gedachte, maar ik hoorde de zachte stem van Groma. Ja, antwoordde ik.


  Ik liep weer de trap op, verbaasd over mijn knikkende knieën en het bonzen van mijn hart.


  ‘Alles klaar,’ zei ik. ‘Mijn moeder zei dat je daar altijd aan moest denken voordat je van huis ging.’


  De duizend jaar oude poëet bromde wat en zweefde met zijn stoel naar de hawking-mat. Ik ging op het kleed zitten, activeerde de vluchtdraden en bleef anderhalve meter boven de stenen vloer zweven.


  ‘Dus denk erom, als je eenmaal in de Kloof bent en de ingang hebt gevonden, gaat alles automatisch. Dat is geprogrammeerd,’ zei Silenus.


  ‘Dat weet ik. Dat heb je me al verteld.’


  ‘Kop dicht en luister,’ raspte hij. Met zijn oude perkamenten vingers wees hij naar de juiste patronen en motieven. ‘Je weet hoe je moet vliegen. Eerst tik je op dit motief hier, dan daar... daar... en het programma neemt het over. Je kunt het onderbreken en op handbesturing overgaan door op het motiefje hier te tikken...’ Zijn vingers streelden de lucht boven de oude draden. ‘Maar probeer niet zelf te vliegen, daar beneden, want dan kom je er nooit meer uit.’


  Ik knikte en likte mijn droge lippen. ‘Je hebt me nog niet verteld wie dat programma heeft geschreven. Wie heeft die vlucht ooit eerder uitgevoerd?’


  De satyr lachte zijn nieuwe tanden bloot. ‘Ikzelf, beste jongen. Het heeft me maanden gekost, maar het is me gelukt. Bijna twee eeuwen geleden.’


  ‘Twee eeuwen!’ Bijna stapte ik weer van de mat. ‘En als er nou iets is ingestort? Of verzakt, door een aardbeving? Of als er nieuwe obstakels bij zijn gekomen?’


  Martin Silenus haalde zijn schouders op. ‘Je vliegt daar tweehonderd kilometer per uur, kerel,’ zei hij. ‘Als het misgaat, ben je dood.’ En hij klopte me op mijn rug.


  ‘Ga nou maar. Doe de groeten aan Aenea. Zeg haar dat oom Martin de Oude Aarde nog eens wil zien voordat hij sterft. Dat die ouwe zak graag haar uitleg van dat gedicht wil horen.’


  Ik liet de hawking-mat nog een halve meter hoger stijgen.


  A. Bettik stapte naar voren en stak zijn blauwe hand uit. We namen afscheid.


  ‘Veel succes, M. Endymion.’


  Ik knikte, wist niets meer te zeggen en vloog met de hawking-mat de toren uit, in steeds hogere spiralen.


  



  Om vanuit Endymion, midden op het continent Aquila, rechtstreeks naar het Dal van de Tijdtombes op het continent Equus te vliegen, had ik bijna pal naar het noorden moeten koersen. Maar ik vloog naar het oosten.


  Mijn testvlucht van de vorige dag - naar mijn vermoeide gevoel dezelfde dag - had bewezen hoe gemakkelijk de hawking-mat zich liet besturen. Tenminste, bij een snelheid van een paar klicks per uur. Toen ik honderd meter boven de toren was, stelde ik de richting in. Het zaklantaarntje tussen mijn tanden bescheen het inerte kompas. Ik legde de mat langs die onzichtbare lijn en controleerde de koers nog eens op de topografische kaart die ik van de oude dichter had gekregen. Toen legde ik de palm van mijn hand op het snelheidsmotief. De mat accelereerde totdat het lichte beschermingsveld werd geactiveerd dat me tegen de wind moest beschutten. Te laat keek ik om voor een laatste glimp van de toren - misschien om de oude dichter nog achter het raam te zien - maar de ruïnes van de universiteitsstad waren al verdwenen in de duisternis rond de bergen.


  Er was geen snelheidsmeter, dus ik moest maar aannemen dat de mat op topsnelheid vloog toen hij koers zette naar de hoge bergtoppen in het oosten. Het licht van de sterren weerkaatste in de sneeuw, nog hoger dan ik. Voor alle zekerheid borg ik de zaklantaarn op, pakte de nachtbril en controleerde regelmatig mijn positie op de kaart. Als het land begon te klimmen, klom ik mee. Ik hield de hawking-mat op zo’n honderd meter boven de rotsblokken, de watervallen, de lawinesporen en de gletsjers, die groen oplichtten in het versterkte sterrenlicht in de nachtbril. De mat bleef volledig stil. Zelfs het geluid van de wind werd gedempt door het beschermingsveld. Een paar keer zag ik grote dieren een goed heenkomen zoeken, verrast door de plotselinge verschijning van deze vleugelloze vogel. Een halfuur na het vertrek stak ik de continentale kloof over, keurig tussen de vijfduizend meter hoge toppen in. Het was behoorlijk koud op die hoogte. Het beschermingsveld hield een deel van mijn lichaamswarmte in de meereizende luchtbel vast, maar ik had toch mijn dikke, gevoerde jack en mijn handschoenen aangetrokken.


  Voorbij de bergen daalde ik weer snel, om vlak boven het ruige terrein te blijven. De toendra maakte plaats voor de moeraslanden, die weer moesten wijken voor lage altijdblauwe struiken en triaspen. Daarna kwamen de hoge bossen en tenslotte de tesla-vlamwouden, die met hun gloed de oostelijke horizon verlichtten als een valse zonsopgang.


  Ik borg de nachtbril op. Het schouwspel voor me uit was prachtig, maar ook wat angstaanjagend. De hele horizon in het oosten knetterde en kraakte van elektriciteit. Bolbliksems schoten heen en weer tussen de honderd meter hoge teslabomen, langgerekte bliksemflitsen sneden door de lucht tussen tesla’s en exploderende prometheusdennen en feniksstruiken, en op duizenden plaatsen woedden kleine brandjes op de grond. Martin Silenus en A.Bettik hadden me hiervoor al gewaarschuwd en ik klom een flink eind omhoog met de hawking-mat. Liever het risico van ontdekking dan de kans om te worden meegezogen in die elektrische maalstroom daar beneden.


  Een uurtje later zag ik het eerste zonlicht in het oosten, voorbij de gloed van de vlamwouden. Juist toen de hemel lichter kleurde en de dag aanbrak, liet ik de vlamwouden achter me en kreeg de Kloof in zicht.


  Ik controleerde de route naar het Pinion Plateau nog eens op de kaart. Ik wist dat ik de afgelopen veertig minuten steeds hoger was geklommen. Maar nu werd ik me daar extra van bewust toen ik dat eindeloze diepe ravijn voor me uit zag. De Kloof was in zekere zin net zo angstwekkend als de vlamwouden - een smalle, steil aflopende spleet van drieduizend meter diep, tussen het omringende vlakke land van Aquila. Ik kruiste de zuidelijke rand van het ravijn en dook naar de rivier, drie kilometer lager. De Kloof zette zich naar het oosten voort. Ik remde wat af, totdat de woeste rivier beneden me bijna net zo snel stroomde als de hawking-mat vloog. Een paar minuten later verduisterde de ochtendhemel en zag ik de sterren weer terugkomen. Het was net alsof ik in een diepe put was gevallen. Er dreven zelfs ijsbergen in de rivier aan de voet van deze angstaanjagende rotsen. Ik bleef vijf meter boven het schuimende water hangen en sprong over rotsblokken heen die net zo groot waren als het ruimteschip dat ik had achtergelaten. Ik begon mijn reisdoel te naderen en remde nog verder af.


  Ik keek op mijn chronometer en op de kaart. Binnen de volgende twee kilometer... ja, daar!


  Het was groter dan ze me hadden beschreven, aan één kant minstens dertig meter breed, en zuiver vierkant. Het portaal van het planetaire labyrint was uitgehakt in de vorm van een tempelingang, een reusachtige deur. Ik zwenkte naar links en bleef voor de ingang hangen. Volgens mijn chronometer had ik er bijna anderhalf uur over gedaan om de Kloof te bereiken. Het Dal van de Tijdtombes lag nog duizend kilometer ten noorden van hier - vier uur vliegen bij kruissnelheid. Ik keek weer op mijn chronometer. Vier uur en twintig minuten totdat het kind uit de Sfinx moest stappen.


  Voorzichtig vloog ik de spelonk in en probeerde me de details te herinneren uit het verhaal van de priester in Silenus’ Canto’s. Ik wist alleen nog dat dit de plek was, vlak achter de ingang, waar pater Duré en de Bikura op de Shrike en de kruisvormen waren gestuit.


  Er was nu geen Shrike. Dat verbaasde me niets. Het monster was nooit meer teruggezien sinds de ondergang van het Wereldweb, tweehonderdvierenzeventig jaar geleden. En er waren ook geen kruisvormen. Ook dat was niet zo verwonderlijk. De Pax had ze al lang geleden van deze rotswanden geplukt.


  Ik wist wat iedereen wist over het Labyrint. De oude Hegemonie had negen planeten gekend die een groot labyrint bezaten. Al die werelden hadden op de Aarde geleken (79 op de oude Solmev-schaal), behalve dat ze tectonisch dood waren en in dat opzicht meer overeenkomst vertoonden met Mars dan met de Aarde. De tunnels doorsneden die negen planeten, ook Hyperion, zonder dat het nut ervan duidelijk was. Ze dateerden van tienduizenden jaren voordat de mensheid de Oude Aarde had verlaten en er was nooit een spoor van de tunnelgravers teruggevonden. Natuurlijk vormden de labyrinten aanleiding tot talloze mythen en legenden, waaronder de Canto’s, maar ze bleven een mysterie. Het Labyrint van Hyperion was nooit in kaart gebracht, behalve het gedeelte waar ik nu met een snelheid van tweehonderdzeventig kilometer per uur doorheen zou zoeven. Daarvan was ooit een kaartje getekend door een krankzinnige dichter. Als hij zich niet had vergist.


  Ik zette mijn nachtbril weer op toen het zonlicht achter me verbleekte. Er liep een huivering over mijn rug toen ik door de duisternis werd opgeslokt. Al gauw zou ook de nachtbril nutteloos zijn, omdat er helemaal geen licht meer was dat nog versterkt kon worden. Ik haalde wat kleefband uit mijn rugzak, bevestigde de laserlantaarn aan de voorkant van de mat en stelde de bundel zo breed mogelijk in. Het licht zou wel zwakker worden, maar dan kon het worden versterkt door de nachtbril. Ik zag al wat aftakkingen voor me uit. De spelonk was een groot, hol. rechthoekig prisma, dertig meter breed, met maar hele kleine spleten in de muren en hier en daar wat gruis. Voor me strekten de tunnels zich uit naar rechts, links en omlaag.


  Ik haalde diep adem en toetste de voorgeprogrammeerde route in. De hawking-mat sprong naar voren en trok snel op. Ik werd naar achteren geduwd, ondanks de werking van het beschermingsveld.


  Dat veld zou me trouwens niet behoeden als het kleed een verkeerde bocht nam en met deze snelheid tegen een rotswand zou dreunen. De rotsen schoten langs me heen. De mat helde scherp naar rechts voor de volgende bocht, kwam weer recht te liggen in het midden van een lange spelonk en dook toen een andere gang in, schuin naar beneden.


  Het was een onthutsende ervaring. Ik zette de nachtbril af, stak hem in mijn zak, greep me aan de rand van de springende, schokkende mat vast en sloot mijn ogen. Dat was niet echt nodig. Om me heen was het toch pikdonker.
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  Nog vijftien minuten tot aan de opening van de Sfinx. Pater-com-mandant De Soya loopt door het dal. De storm is inmiddels gearriveerd en het zand stuift in een ziedende draaikolk om hem heen. Honderden Zwitserse Gardisten zijn hier gelegerd, maar hun pantservoertuigen, hun geschut, hun raketbatterijen en hun observatieposten worden allemaal aan het oog onttrokken door de zandstorm. Het maakt niet veel uit, want anders zouden ze ook onzichtbaar zijn geweest achter hun camouflagevelden en hun kameleonpolymeer. De pater-commandant moet op zijn infrarood-vizier vertrouwen om zelf nog iets te zien in deze chaos. Het zand kruipt zelfs achter zijn vizier, onder de kraag van zijn gevechtspak en in zijn mond. Deze dag smaakt korrelig. Zijn zweet vormt straaltjes rode modder op zijn voorhoofd en zijn wangen, als bloed uit heilige stigmata.


  ‘Attentie,’ zegt hij via de algemene frequentie, ‘dit is pater-commandant De Soya, de bevelhebber van deze operatie onder pauselijk gezag. Kolonel Barnes-Avne zal deze order nog herhalen, maar ik wil iedereen op het hart drukken dat er geen schoten mogen worden afgevuurd en geen acties mogen worden ondernomen die op enige manier het leven in gevaar kunnen brengen van het kind dat uit een van deze tombes te voorschijn zal komen over... dertieneneenhalve minuut. Laat dit duidelijk zijn voor iedere Paxofficier en soldaat, iedere fakkelschipcommandant en ruimtevlootmatroos, iedere piloot en luchtmachtofficier. Dit kind moet ongedeerd gevangen worden genomen. Wie zich niet aan deze orders houdt, wacht de krijgsraad en een snelle executie. Mogen wij allen vandaag onze Kerk dienen... In de naam van Jezus, Maria en Jozef smeek ik de zegen af over deze missie. Dit is pater-commandant De Soya, bevelhebber van de Paxtroepen op Hyperion. Over en uit.’


  Hij loopt verder als de bevestigingen binnenkomen via de tactische frequenties. Dan blijft hij plotseling staan. ‘Kolonel?’


  ‘Ja, pater-commandant?’ De stem van Barnes-Avne klinkt nog steeds kalm in zijn koptelefoon.


  ‘Wordt uw verdediging ernstig verzwakt als ik sergeant Gregorius en zijn eenheid zou vragen om naar me toe te komen bij de Sfinx?’


  Een lichte aarzeling, die duidelijk maakt dat de bevelhebber van de grondtroepen niet veel voelt voor tactische wijzigingen op het laatste ogenblik. Het ‘ontvangstcomité’ - een eenheid van speciaal geselecteerde Zwitserse Gardisten, een arts die een verdovend middel gereedhoudt en een ziekenbroeder met de levende kruisvorm in zijn stasiskubus - staan al klaar onder aan de trappen van de Sfinx.


  ‘Gregorius en zijn mensen zijn over drie minuten bij u,’ zegt de kolonel. De Soya hoort het commando via de tactische frequentie, gevolgd door de bevestiging. Opnieuw heeft hij deze vijf mannen en vrouwen gevraagd om in bijzonder gevaarlijke omstandigheden op te stijgen.


  Twee minuten en veertig seconden later daalt de eenheid uit de lucht. De Soya ziet hen alleen door zijn infraroodvizier; hun reactiepacks zijn witheet.


  ‘Doe die packs maar af,’ zegt hij, ‘en blijf bij me, wat er ook gebeurt. Geef me dekking.’


  ‘Jawel, commandant,’ hoort hij Gregorius’ zware stem boven het geloei van de wind uit. De forsgebouwde onderofficier komt naar hem toe. Zijn helm en zijn gevechtspak doemen op in De Soya’s infraroodvizier. Blijkbaar wil de sergeant met eigen ogen zien wie hij precies moet dekken.


  ‘Uur-S minus tien minuten,’ meldt kolonel Barnes-Avne. ‘De sensors registreren een ongewone activiteit in de anti-entropische velden rond de tombes.’


  ‘Ja, ik voel het,’ beaamt De Soya. Dat is ook zo. Het verschuiven van de tijdvelden in het dal geeft een duizelig gevoel dat aan misselijkheid grenst. Daardoor, en door de loeiende storm, voelt de pater-commandant zich bijna los van de grond, lichthoofdig, haast dronken. Heel voorzichtig loopt hij terug naar de Sfinx. Gregorius en zijn mensen volgen hem in een strakke v-formatie. Het ontvangstcomité staat al op de trappen van de Sfinx. De Soya loopt naar hen toe, geeft zijn infrarood- en radiolegitimatie door, overlegt even met de dokter met het verdovende middel en waarschuwt haar dat het kind niets mag overkomen. Dan blijft hij staan wachten. Er staan nu dertien mensen op de trappen, Gregorius en zijn eenheid meegerekend. De Soya bedenkt dat de militairen er niet bepaald vriendelijk uitzien met hun zware wapens in de aanslag. ‘Gaan jullie maar een eindje terug,’ zegt hij tegen de twee sergeants. ‘Blijf waakzaam, maar houd je op de achtergrond.’


  ‘Begrepen.’ De tien militairen stappen achteruit, totdat ze door de zandstorm aan het gezicht onttrokken zijn. Maar De Soya weet dat geen enkel levend wezen door hun kordon heen kan breken. ‘Wij lopen vast naar de deur,’ zegt hij tegen de dokter en de ziekenbroeder met de kruisvorm. De gestalten in hun beschermende pakken knikken. Met z’n drieën beklimmen ze langzaam de trap. De werking van de anti-entropische velden is nu heel sterk. De Soya herinnert zich hoe hij als jongen op zijn eigen planeet eens tot aan zijn borst in de branding heeft gestaan terwijl de onderstroming hem naar de woeste zee probeerde te sleuren. Dit lijkt daar een beetje op.


  ‘Uur-S minus zeven minuten,’ meldt Barnes-Avne op de algemene frequentie. Dan, via het kanaal met De Soya: ‘Pater-commandant, zal ik u met de skimmer ophalen? U hebt een beter overzicht van bovenaf.’


  ‘Nee, dank u,’ zegt De Soya. ‘Ik blijf bij het ontvangstcomité.’ Op zijn display ziet hij dat de skimmer weer begint te klimmen, tot een hoogte van tienduizend meter, boven het centrum van de zandstorm. Als een goed bevelhebber wil Barnes-Avne de operatie coordineren zonder er zelf in te worden meegesleurd. ‘Hiroshe?’ zegt De Soya op de privé-frequentie met de piloot van zijn oorlogssloep.


  ‘Ja, commandant?’


  ‘Houd je gereed om binnen tien minuten of nog minder op te stijgen.’


  ‘Begrepen, commandant.’


  ‘Is de storm nog een probleem?’ Zoals alle ruimtevaartcommandanten koestert De Soya een diep wantrouwen tegen de atmosfeer.


  ‘Geen punt, commandant.’


  ‘Goed.’


  ‘Uur-S minus vijf minuten,’ klinkt de rustige stem van kolonel Barnes-Avne. ‘De ruimtedetectors registreren geen enkele activiteit in de ruimte tot een afstand van dertig AE. Boven het noordelijk halfrond is geen luchtverkeer. Op de grond, vanaf de Bridle Range tot aan de kust, zijn geen onbekende elementen gesignaleerd.’


  ‘Ruimteradar vrij,’ meldt de controller vanuit de C-3.


  ‘Luchtradar vrij,’ zegt de voorste Scorpion-piloot. ‘Nog steeds een prachtige dag hierboven.’


  ‘Radio- en laserstilte vanaf dit moment tot aan het einde van alarmfase 6,’ beveelt Barnes-Avne. ‘Uur-S minus vier minuten. Maximale anti-entropische activiteit in de hele vallei. Ontvangstcomité, meldt u zich.’


  ‘Ik sta bij de deur,’ zegt dokter Chatkra.


  ‘Present,’ zegt de ziekenbroeder, een jonge soldaat die Caf heet. Zijn stem trilt een beetje. De Soya weet niet eens of Caf een man of een vrouw is.


  ‘Alles gereed,’ meldt De Soya. Hij kijkt over zijn schouder door zijn heldere vizier. Zelfs de onderste treden van de trap zijn niet meer te zien in het jagende zand. Elektrische ontladingen kraken en knetteren. De Soya schakelt weer naar infrarood en ziet de tien Zwitserse Gardisten op enige afstand staan, met hun wapens letterlijk witheet in de hand.


  Ondanks het geloei van de storm daalt er opeens een onheilspellende stilte neer. De Soya hoort zijn eigen ademhaling in de helm van zijn gevechtspak. De vrije radiofrequenties sissen en ruisen. Ook zijn tactische en infrarode vizieren hebben last van de statische elektriciteit. De Soya schuift ze omhoog. Hij staat maar drie meter bij de gesloten ingang van de Sfinx vandaan, maar zelfs de zware deur verdwijnt zo nu en dan achter het rondwervelende zand, als achter een gordijn. De Soya doet nog twee stappen naar voren. Dokter Chatkra en haar assistent volgen.


  ‘Twee minuten,’ meldt Barnes-Avne. ‘Alle wapens in de aanslag. Speed-recorders in automatische modus. Medische teams, houdt u gereed.’


  De Soya sluit zijn ogen tegen de misselijk makende sensatie van de tijdgolven. Het universum, denkt hij, is werkelijk een wonder. Het spijt hem dat hij het kind meteen na hun ontmoeting zal moeten verdoven. Dat zijn zijn orders. Ze moet bewusteloos blijven tijdens de implantatie van de kruisvorm en de noodlottige vlucht naar Pacem. Hij weet dus dat hij de stem van het meisje vermoedelijk nooit zal horen. Dat spijt hem. Hij had graag met haargesproken en haar dingen willen vragen over het verleden en over haarzelf.


  ‘Nog één minuut. Grensbewaking van de sector nu volautomatisch.’


  ‘Kolonel...’ De Soya moet het tactische vizier weer naar beneden schuiven om de stem te identificeren. Het is een wetenschappelijke luitenant aan de grens van de sector. ‘De velden bereiken hun maximale sterkte rondom de tombes. De deuren van de Grottombes gaan open. Nu volgt de Monoliet... het Shrike Paleis, de Jadetombe...’


  ‘Stilte op alle kanalen!’ snauwt Barnes-Avne. ‘Wij kunnen het hier ook zien. Nog dertig seconden.’


  Zodra het meisje naar buiten stapt, beseft De Soya, zal ze meteen geconfronteerd worden met drie gehelmde figuren in gevechtspantser. Daarom schuift hij zijn vizier omhoog. Misschien dat hij nooit met het meisje zal praten, maar ze mag wel zijn menselijke gezicht zien voordat ze wordt verdoofd.


  ‘Vijftien seconden.’ Voor het eerst hoort De Soya enige spanning in de stem van de kolonel.


  Het zand schuurt in De Soya’s ogen. Hij tilt een gehandschoende hand op, wrijft over zijn gezicht en knippert de tranen uit zijn ogen. Hij en dokter Chatkra komen nog een stap dichterbij. De deuren van de Sfinx gaan naar binnen open. Daarachter gaapt een donker gat. De Soya zou het liever in infrarood bekijken, maar hij klapt het vizier niet omlaag. Hij wil tot elke prijs dat het meisje zijn ogen zal zien.


  In het donker duikt een schim op. De dokter loopt er al naartoe, maar De Soya legt zijn hand op haar arm. ‘Wacht.’


  De schim wordt een gestalte, de gestalte wordt een kind. Ze is kleiner dan De Soya had verwacht. Haar schouderlange haar wappert in de wind.


  ‘Aenea,’ zegt De Soya. Hij was niet van plan geweest om iets te zeggen of haar naam te noemen.


  Het meisje kijkt naar hem op. Hij ziet haar donkere ogen, maar kan er geen spoor van angst in ontdekken. Wel iets anders. Bezorgdheid... verdriet?


  ‘Aenea, wees maar niet bang...’ begint hij, maar de dokter stapt snel naar voren met haar injectiepistool. Het meisje deinst terug. Pas op dat moment ziet pater-commandant De Soya de tweede gestalte in de duisternis. En hoort hij het geschreeuw.
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  Ik had nooit geweten dat ik last had van claustrofobie. De hoge snelheid waarmee ik door die inktzwarte catacomben vloog, het beschermingsveld dat alle wind wegving, het besef van al dat steen en al die duisternis om me heen... Na twintig minuten schakelde ik de automatische piloot uit, landde op de stenen bodem, liet het beschermingsveld zakken, stapte van de mat en begon te schreeuwen.


  Ik greep de laserlantaarn en liet het licht over de wanden glijden. Een vierkante stenen gang. Hier, zonder beschermingsveld, viel de hitte me pas op. De tunnel moest heel diep liggen. Nergens zag ik stalactieten of stalagmieten, geen vleermuizen of andere tekenen van leven - alleen deze uitgehakte vierkante spelonk die zich oneindig ver leek uit te strekken. Ik scheen het licht op de hawking-mat. Het tapijt leek dood, volkomen levenloos. In mijn haast had ik het programma misschien op de verkeerde manier gestopt en daardoor gewist. Dan was het nu afgelopen met me. We hadden al zoveel bochten en aftakkingen achter de rug dat ik onmogelijk de weg terug zou kunnen vinden.


  Weer begon ik te schreeuwen, wat opzettelijker nu, om de spanning te breken. Ik vocht tegen de paniek, tegen het gevoel dat de wanden en de duisternis me zouden verstikken. Ik onderdrukte een opkomende misselijkheid.


  Nog drieëneenhalf uur. Zo lang moest deze nachtmerrie nog duren, met die halsbrekende snelheid door het pikkedonker, me vastklampend aan een vliegend tapijt... en dan?


  Ik wou dat ik een wapen had meegenomen. Dat had krankzinnig geleken toen ik vertrok. Een pistool was volstrekt nutteloos tegenover een Zwitserse Gardist, zelfs tegenover een soldaat van de Binnenlandse Strijdkrachten. Maar toch had het me een veiliger gevoel gegeven. Ik haalde het kleine jachtmes uit de leren schede aan mijn riem, zag de glinstering van het staal in het licht van de laserlantaarn en begon te lachen.


  Dit was absurd.


  Ik stak het mes terug, liet me op de mat zakken en toetste de code weer in. De hawking-mat verstijfde, kwam omhoog en trok in hoog tempo op. Schuddend en schokkend zoefde ik weer de gangen door.


  



  Pater-commandant De Soya ziet de grote gestalte maar heel even, voordat hij weer verdwenen is. En dan hoort hij het geschreeuw. Dokter Chatkra doet een stap in de richting van het terugdeinzende kind en beneemt De Soya het uitzicht. Het volgende moment voelt hij een hevige windstoot, nog sterker dan de storm om hem heen, en ziet het gehelmde hoofd van de dokter over de grond rollen, langs zijn laarzen.


  ‘Heilige Moeder Maria,’ fluistert hij in de open microfoon. Dokter Chatkra’s lichaam staat nog overeind. Het meisje, Aenea, begint te gillen, bijna overstemd door de huilende zandstorm. Alsof dat het laatste zetje is, begint het lijk van dokter Chatkra te wankelen en slaat tegen de grond. De ziekenbroeder, Caf, roept iets onverstaanbaars en doet een sprong naar het meisje toe. Weer ziet De Soya die donkere schim, heel even maar, voordat Cafs arm van zijn romp wordt gescheiden. Aenea holt naar de treden. De Soya wil haar tegenhouden, maar komt in botsing met een reusachtig metalen beeld van prikkeldraad en scheermesjes. Scherpe punten dringen door zijn gevechtspantser heen - onmogelijk! - en hij voelt het bloed uit een paar wondjes stromen.


  ‘Nee!’ gilt het meisje weer. ‘Stop! Ik beveel het je!’


  Het drie meter hoge beeld draait zich in slow motion om. De Soya heeft een vage impressie van vuurschietende rode ogen die op het meisje neerkijken, en dan is het metalen monster weer verdwenen. De pater-commandant doet een stap naar het kind toe, om haar tegelijkertijd gerust te stellen en gevangen te nemen, maar zijn linkerbeen glijdt onder hem vandaan en hij zakt op zijn rechterknie op de brede stenen trap.


  Het meisje komt naar hem toe, raakt zijn schouder aan en fluistert iets. Ondanks de storm en het gejammer van de gewonden in zijn koptelefoon verstaat hij wat ze zegt: ‘Het komt wel goed.’ Pater-commandant De Soya voelt zich plotseling geweldig. Een warm gevoel van vreugde doorstroomt hem. Hij begint spontaan te huilen.


  Het meisje is verdwenen. Een grote gestalte buigt zich over hem heen. De Soya balt zijn vuisten en probeert overeind te komen,hoewel hij weet dat het zinloos is. Het monster is teruggekomen om hem te doden.


  ‘Rustig aan,’ roept sergeant Gregorius. De grote man helpt De Soya op de been. De pater-commandant kan niet staan. Zijn linkerbeen bloedt hevig en is onbruikbaar. Gregorius houdt hem met één sterke arm overeind, terwijl hij met zijn energielans de omgeving bestrijkt.


  ‘Niet schieten!’ roept De Soya. ‘Het meisje...’


  ‘Ze is weg,’ zegt sergeant Gregorius. Hij vuurt. Een streep van zuivere energie snijdt dwars door het knetterende zand. ‘Verdomme!’ Gregorius tilt de pater-commandant over zijn gepantserde schouder. Het gejammer in zijn koptelefoon wordt steeds luider.


  



  Mijn chronometer en mijn kompas vertellen me dat ik er bijna ben. Verder blijkt dat nergens uit. Ik vlieg nog steeds door het pikkedonker en houd me vast aan de bokkende hawking-mat terwijl de automatische piloot besluit welke volgende aftakking we moeten nemen door het eindeloze labyrint. Ik heb niet echt gemerkt dat de gangen weer omhoogklimmen, maar dat zegt weinig, want het enige dat ik nu nog voel is duizeligheid en claustrofobie.


  De afgelopen twee uur heb ik mijn nachtbril gedragen en de route verlicht met de laserbundel in zijn breedste stand. Bij een snelheid van driehonderd klicks per uur zoeven de rotswanden griezelig dicht langs me heen, maar alles is beter dan die inktzwarte duisternis.


  Ik draag nog steeds de bril als het eerste licht verschijnt en me verblindt. Ik ruk de bril van mijn gezicht, steek hem in een zak van mijn vest en knipper met mijn ogen om aan het licht te wennen. De hawking-mat vliegt slingerend naar een rechthoek van zuiver licht.


  Ik herinner me nog dat de oude dichter zei dat de Derde Grottombe meer dan tweeëneenhalve eeuw gesloten was geweest. Alle Tijdtombes op Hyperion waren na de Val afgegrendeld, maar de Derde Grottombe was zelfs dichtgemetseld, met een stenen muur voor de ingang van het labyrint. Urenlang ben ik bang geweest dat ik met driehonderd kilometer per uur tegen die muur op zou knallen.


  Het verlichte vierkant wordt snel groter. Ik besef dat de tunnel al een tijdje stijgt, op weg naar de oppervlakte. Ik lig plat op mijn buik op de hawking-mat en voel hem afremmen aan het einde van zijn geprogrammeerde vlucht. ‘Goed gedaan, ouwe reus,’ zeg ik hardop. Voor het eerst hoor ik mijn eigen stem weer nadat ik drieëneenhalf uur geleden ben gestopt om een partijtje te schreeuwen.


  Ik leg mijn hand over het snelheidsmotief, bang dat de mat zal afremmen op een plaats waar ik een gemakkelijk doelwit zou vormen. Ik heb gezegd dat alleen een wonder kan voorkomen dat ik onmiddellijk door de Zwitserse Garde word neergeknald. De dichter heeft me zo’n wonder beloofd. Het zal tijd worden.


  Zand wervelt door de opening van de tombe als een droge waterval. Is dat het wonder? Ik hoop het niet. Daar kunnen de soldaten gemakkelijk doorheen zien. Ik rem vlak voor de opening, haal een sjaal en een zonnebril uit mijn rugzak en bind de sjaal voor mijn neus en mijn mond. Dan ga ik weer plat op mijn buik liggen, leg mijn vingers op het motief van het kleed en druk op de snelheidsdraden.


  De hawking-mat vliegt de deuropening door, naar buiten.


  Ik draai scherp naar rechts en duik op en neer in een golfpatroon, hoewel zulke manoeuvres weinig uithalen tegen zelfrichtend geschut. Het maakt niet uit; mijn drang tot overleven gaat tegen alle logica in.


  Ik zie geen steek. De zandstorm is zo dicht dat alles buiten een cirkel van twee meter aan mijn oog onttrokken wordt. Dit is krankzinnig... de oude dichter heeft het nooit over een zandstorm gehad. Ik weet zelfs niet hoe hoog ik zit.


  Opeens schiet er een messcherpe muur nog geen meter onder het zwiepende tapijt langs, en het volgende moment vlieg ik onder een metalen balk door die met prikkeldraad is omwikkeld. Ik begrijp dat ik op een haar na het Shrike Paleis had geramd. Ik vlieg helemaal de verkeerde kant op! Ik ben op weg naar het zuiden, terwijl ik aan de noordkant van het dal moet zijn. Ik kijk op mijn kompas, dat de vergissing nog eens bevestigt. Snel keer ik de hawking-mat. Uit de glimp die ik van het Shrike Paleis heb opgevangen leid ik af dat ik ongeveer twintig meter boven de grond moet vliegen. Ik rem af, voel het tapijt heen en weer klapperen in de storm en laat het als een lift zakken, tot ik de stenen raak. Daar-


  na stijg ik weer drie meter op, programmeer die hoogte als standaard en vlieg dan in wandeltempo naar het noorden.


  Waar zijn de soldaten?


  Als antwoord op mijn onuitgesproken vraag zie ik donkere gestalten in gevechtspantser voorbijkomen. Ik duik weg als ze hun barokke energielansen en hun stompe flechettegeweren afvuren, maar ze schieten niet op mij. Ze vuren over hun schouder. Het zijn Zwitserse Gardisten en ze zijn op de vlucht. Dat is ongehoord!


  Boven het geloei van de storm uit hoor ik menselijke jammerkreten. Ik begrijp niet hoe dat kan. Soldaten horen in zo’n storm hun helm op te houden, met het vizier voor hun gezicht. Maar toch hoor ik mensen schreeuwen.


  Een jet of skimmer duikt met loeiende motor laag over de grond, niet meer dan tien meter boven mijn hoofd. De automatische kanonnen vuren naar weerskanten. Ik overleef het alleen omdat ik recht onder het toestel vlieg. Opeens moet ik abrupt remmen als de storm voor me uit wordt verlicht door een verblindende hittestraal. De skimmer, de jet, of wat het ook is, heeft zich te pletter gevlogen tegen een van de tombes voor me uit. Waarschijnlijk de Kristallen Monoliet of de Jadetombe.


  Nog meer geweervuur links van me. Ik buig af naar rechts, dan terug naar het noordwesten om de tombes te ontwijken. Plotseling hoor ik weer mensen gillen, rechts van me en recht vooruit. Felle lansen snijden door de storm. Nu schieten ze wel op mij. Maar ze raken me niet! Hoe kan dat?


  Zonder de verklaring af te wachten laat ik de hawking-mat als een expreslift naar beneden zakken. Ik sla tegen de grond en rol opzij als energieschichten de lucht vlak boven mijn hoofd ioniseren. Het inerte kompas, nog steeds aan een koord om mijn hals, slaat tegen mijn gezicht. Nergens zie ik rotsen om me achter te verbergen. Het terrein is hier vlak. Ik probeer met mijn vingers een kuil in het zand te graven terwijl de blauwe schichten kriskras over mijn hoofd schieten. Flechettewolken exploderen met hun karakteristieke scheurende geluid. Als ik nu nog in de lucht was geweest, zou er van mij en de hawking-mat niets meer over zijn.


  Drie meter voor me uit zie ik in de wervelstorm een grote gestalte staan, met zijn benen in spreidstand stevig op de grond. Het lijktwel een reus in een gevechtspantser met prikkeldraad, een reus met te veel armen. Hij wordt geraakt door een plasmagranaat, die zijn scherpe contouren een moment lang verlicht. De reus is totaal ongevoelig voor de explosie.


  Onmogelijk! Absoluut onmogelijk, goddomme! Een deel van mijn geest noteert koeltjes dat ik lig te vloeken, zoals ik dat vroeger in het leger ook altijd deed.


  De grote gestalte is verdwenen. Links van me wordt nog steeds geschreeuwd. Recht voor me uit hoor ik explosies. Waar moet ik in vredesnaam dat kind vinden in deze chaos? En als ik haar vind, hoe kom ik dan bij de Derde Grottombe? Het idee, het Grote Plan, was dat ik Aenea zou oppikken tijdens de wonderbaarlijke afleidingsmanoeuvre die de oude dichter me had beloofd, om vervolgens naar de Derde Grottombe terug te vluchten, waarna de automatische piloot me naar de Chronos Keep zou brengen, dertig kilometer verderop, aan de rand van de Bridle Range. Daar moest A. Bettik met het ruimteschip op me wachten, over... drie minuten.


  Zelfs in al die verwarring, wat daarvan ook de oorzaak mag zijn, kunnen de fakkelschepen in de ruimte of de luchtdoelbatterijen op de grond een ruimteschip onmogelijk over het hoofd zien als het ding meer dan dertig seconden in de buurt blijft. En dus is de hele reddingsoperatie al bij voorbaat mislukt.


  De aarde trilt en een luid gedreun vult de vallei. Er is iets groots de lucht in gevlogen, minstens een munitiedepot, of er is iets neergestort dat veel groter is dan een skimmer. Een woeste rode gloed verlicht de hele noordkant van het dal. Zelfs door de zandstorm heen is een paddestoel van vuur te zien. Tegen de achtergrond van die gloed ontdek ik tientallen vluchtende gestalten in gevechtspantser, rennend, vurend, vliegend, vallend. Een van die gestalten is kleiner dan de rest en draagt geen pantser. De reus van prikkeldraad staat ernaast. De kleinere gestalte, nog steeds afgetekend tegen die vurige gloed van pure vernietiging, valt de reus aan en beukt met kleine vuisten tegen de scherpe punten en messen.


  ‘Shit!’ Ik kruip naar de hawking-mat terug, kan hem niet vinden in de storm, veeg het zand uit mijn ogen, kruip in een cirkeltje rond en voel het kleed onder mijn rechterhand. In die paar seconden dat ik eraf ben gestapt, is de mat bijna onder het zand bedolven. Gravend als een dolzinnige hond maak ik de vluchtpatronen vrij van zand, activeer de mat en vlieg in de richting van de dovende gloed. Ik zie de twee silhouetten niet meer, maar ik ben zo verstandig geweest om op mijn kompas te kijken. Twee laserlansen schroeien de lucht, de één een paar centimeter boven mijn liggende gestalte, de ander enkele millimeters onder de mat. ‘Shit! Godverdomme!’ schreeuw ik tegen niemand in het bijzonder.


  



  Half bewusteloos wordt pater-commandant De Soya meegedragen over de gepantserde schouder van sergeant Gregorius. Hij is zich vaag bewust van andere donkere schimmen die door de storm met hen mee rennen en zo nu en dan een plasmagranaat op onzichtbare doelwitten afvuren. Is dat de rest van Gregorius’ eenheid? Steeds dreigt hij opnieuw het bewustzijn te verliezen. Hij wil het meisje weer zien, met haar praten.


  Gregorius rent bijna ergens tegenop, blijft abrupt staan en beveelt zijn mensen om aan te sluiten. Een gepantserde Scarabee heeft zijn camouflageschild laten zakken en staat schuin tegen een rotsblok aan. De linkerrupsband is verdwenen en de lopen van de miniguns aan de achterkant zijn gesmolten als was in een vlam. De bolle ruit aan de rechterkant is verbrijzeld en ligt open.


  ‘Hier,’ hijgt Gregorius en hij tilt pater-commandant De Soya voorzichtig naar binnen door de ruit. Even later klimt hij er zelf achteraan en laat de lichtstraal van zijn energielans door het binnenste van de Scarabee glijden. De stoel van de bestuurder lijkt met rode verf bespoten. De achterste schotten vertonen allerlei kleuren, als een soort ‘abstracte kunst’ uit de pre-Hegira. Pater-commandant De Soya heeft zoiets eens in een museum gezien. Alleen is dit kunstwerk gemaakt met menselijke lichaamsdelen. Sergeant Gregorius draagt hem verder de scheef hangende Scarabee in en legt hem tegen een schot. Twee andere soldaten wringen zich ook naar binnen.


  De Soya veegt het bloed en het zweet uit zijn ogen en zegt: ‘Ik mankeer niets.’ Hij had het op krachtige toon willen zeggen, maar zijn stem is zwak, als die van een kind.


  ‘Nee, meneer,’ gromt Gregorius terwijl hij de medische kit van zijn riem loshaakt.


  ‘Dat is niet nodig,’ protesteert De Soya zwak. ‘Het pak...’ Alle gevechtspakken hebben een semi-intelligente voorziening voor wondverzorging. Dat is wel voldoende voor een paar snijwonden, denkt De Soya, totdat hij naar beneden kijkt.


  Zijn linkerbeen is bijna geamputeerd. Het slagvaste, energiebestendige gevechtspantser van omnipolymeer hangt in rafels, als gescheurd rubber van een goedkope band. Hij ziet het witte bot van zijn dijbeen glinsteren. Het pak heeft een primitieve tourniquet om zijn bovenbeen gelegd en daardoor zijn leven gered, maar er zitten nog een half dozijn ernstige steekwonden in zijn borstpantser en de medlampjes op zijn borstdisplay knipperen allemaal. ‘O, Jezus,’ fluistert pater-commandant De Soya. Het is bedoeld als een gebed.


  ‘Het komt wel in orde,’ zegt sergeant Gregorius, die nog een extra tourniquet om De Soya’s dijbeen legt. ‘We brengen u naar een medische post en vandaar naar het hospitaalschip.’ Hij kijkt naar de twee andere figuren in gevechtspak, die uitgeput achter de voorbanken zitten. ‘Kee? Rettig?’


  ‘Ja, sergeant?’ De kleinste van de twee kijkt op.


  ‘Mellick en Ott?’


  ‘Dood, sergeant. Dat ding heeft ze te pakken genomen bij de Sfinx.’


  ‘Blijf op de frequentie,’ zegt sergeant Gregorius en hij draait zich weer naar De Soya toe. De onderofficier trekt zijn handschoen uit en drukt met zijn dikke vingers op een van de grotere steekwonden. ‘Doet dat pijn, commandant?’


  De Soya schudt zijn hoofd. Hij voelt het niet.


  ‘Goed,’ zegt de sergeant, maar hij kijkt niet blij. Hij doet een oproep via het tactische net.


  ‘Het meisje,’ zegt pater-commandant De Soya. ‘We moeten het meisje vinden.’


  ‘Ja, commandant,’ zegt Gregorius, maar hij blijft oproepen uitzenden via verschillende kanalen. De Soya luistert nu mee en kan de gesprekken volgen.


  ‘Kijk uit! Christus! Hij komt weer terug...’


  ‘St. Bonaventure! St. Bonaventure! Gaten in de romp. Gaten in de romp...’


  ‘Scorpion één-negen aan alle controllers... Jezus, Scorpion één-negen, linkermotor uitgevallen... Alle controllers... we kunnen het dal niet meer zien... We buigen af...’


  ‘Jamie! Jamie! O, god...’


  ‘Ga van het net af! Godsamme, probeer het ordelijk te houden! Ga van dat net af!’


  ‘Onze Vader die in de hemelen zijt, gezegend zij Uw naam...’


  ‘Kijk uit voor die klootzak... o, shit... Die klootzak heeft een voltreffer gekregen, maar... shit...’


  ‘Meervoudige indringers... Ik herhaal, meervoudige indringers... Negeer de vuurgeleidingssystemen... We hebben meervoudige indringers...’ Onderbroken door gegil.


  ‘Commando-één, meldt u zich. Commando-één, meldt u zich.’


  De Soya voelt zijn bewustzijn wegvloeien als het bloed uit zijn gewonde been. Hij klapt zijn vizier naar beneden. De tactische display is één grote chaos. Hij activeert het laserkanaal met de skimmer van kolonel Barnes-Avne. ‘Kolonel, dit is pater-commandant De Soya. Kolonel?’


  De lijn werkt niet meer.


  ‘De kolonel is dood, commandant,’ zegt Gregorius, die een adrenaline-ampul tegen De Soya’s blote arm drukt. De pater-commandant kan zich niet herinneren dat iemand hem zijn handschoen en zijn pantser heeft uitgetrokken. ‘Ik zag haar skimmer in de aanval gaan voordat hij werd vernietigd,’ vervolgt de sergeant. Hij bindt De Soya’s bungelende been aan het bot vast alsof het een pakketje is. ‘Ze is dood, commandant. Kolonel Brideson reageert ook niet meer. En ik kan commandant Ranier niet bereiken in het fakkelschip. De C-3 antwoordt niet.’


  De Soya vecht tegen de bewusteloosheid. ‘Wat gebeurt er allemaal, sergeant?’


  Gregorius buigt zich naar hem toe. Hij heeft zijn vizieren omhooggeschoven en voor het eerst ziet De Soya dat de zwaargebouwde sergeant een zwarte man is. ‘Voordat ik bij de Zwitserse Garde kwam, zat ik bij de mariniers, commandant. Daar hadden we een naam voor zo’n situatie.’


  ‘Kappa Zulu,’ zegt pater-commandant De Soya met een poging tot een glimlach.


  ‘Ja, zo heet het bij de marine. Die zijn veel beschaafder,’ beaamt Gregorius. Hij gebaart naar de kapotte ruit en de twee andere soldaten kruipen naar buiten. Gregorius tilt De Soya op en draagt hem als een kind met zich mee. ‘Bij de mariniers,’ vervolgt de sergeant, zonder zelfs maar te hijgen, ‘heette dat een klotezooi.’


  De Soya voelt dat hij wegzakt. De sergeant legt hem in het zand. ‘Nee! U blijft leven, commandant! Godverdomme, hoort u me? U blijft leven!’ schreeuwt Gregorius.


  ‘Let op je woorden, sergeant,’ zegt De Soya, die steeds verder wegglijdt, maar zich niet langer verzet, ik ben een priester, vergeet dat niet... Het is zondig om Gods naam ijdel te gebruiken.’ Maar dan valt hij in een zwart gat. Pater-commandant De Soya weet niet eens of hij die laatste woorden nog hardop heeft gezegd.
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  Al sinds ik als jongen in de moeraslanden de rook van de turfvuurtjes omhoog had zien kringelen in de beschermende kring van caravans, turend naar de sterren die koud en onverschillig aan de donkere lapisblauwe lucht verschenen, denkend aan mijn toekomst en wachtend op de stem die me naar de warmte en het kookvuur zou roepen, heb ik altijd gevoel gehad voor de ironie van alles. Zoveel belangrijke dingen gaan snel voorbij zonder dat ze op het moment zelf goed tot je doordringen. Zoveel geweldige gebeurtenissen worden begraven onder het absurde. Dat zag ik als kind al, en ik heb het de rest van mijn leven nog vaker meegemaakt. Terwijl ik naar het dovende oranje licht van de explosie vloog, had ik plotseling het meisje Aenea ontdekt. Eerst had ik een glimp opgevangen van twee gestalten, waarvan de kleinste de grote aanviel. Maar toen ik een paar seconden later arriveerde en de hawking-mat aan de grond zette in de bulderende zandstorm, was er niemand anders te zien dan het meisje.


  We keken elkaar aan, Aenea met een uitdrukking van schrik en boosheid op haar gezicht, rode ogen van het zand of van woede, gebalde vuisten, een blouse en een trui die als twee vlaggen wapperden in de wind, piekerig schouderlang haar (bruin, maar met blonde strepen die me later pas zouden opvallen), vuile vegen op haar wangen van de tranen en het snot, linnen gympen die totaal ongeschikt waren voor het avontuur waaraan ze was begonnen, en een goedkope rugzak over haar ene schouder. Ik zag er waarschijnlijk nog woester en krankzinniger uit: een stevige, gespierde, niet al te slim ogende jongeman van zevenentwintig, die plat op mijn buik op een vliegend tapijt lag, mijn gezicht grotendeels verborgen achter een sjaal en een donkere bril, mijn korte haar smerig en plakkerig van het zand, een rugzak over mijn schouder, een vuil vest en een vuile broek.


  Opeens zag ik een blik van herkenning in haar ogen, maar even later begreep ik dat ze de hawking-mat herkende, niet mij. ‘Opstappen!’ riep ik. Gepantserde figuren renden voorbij en vuurden onder het lopen. Andere schimmen doken op uit de storm.


  Het meisje negeerde me en draaide zich om alsof ze de figuur zocht die ze had aangevallen. Ik zag dat haar vuisten bloedden. ‘De klootzak!’ riep ze, bijna huilend. ‘De gemene klootzak!’


  Het waren de eerste woorden die ik onze messias hoorde spreken. ‘Opstappen!’ schreeuwde ik weer. Ik klom van de mat af om haar te grijpen.


  Aenea draaide zich naar me toe, keek me voor het eerst echt aan en zei toen, heel helder boven de zandstorm uit: ‘Doe dat masker af.’


  Ik herinnerde me de sjaal. Ik liet hem zakken en spuwde wat zand uit als rode modder.


  Blijkbaar voldaan deed het meisje een stap naar voren en sprong op de mat. Nu zaten we allebei op het zwevende, hobbelende kleed, het kind achter me en onze rugzakken tussen ons in. Ik trok de sjaal weer voor mijn mond en riep: ‘Hou je aan me vast!’ In plaats daarvan greep ze de randen van de mat.


  Ik aarzelde even en trok mijn mouw omhoog om op mijn chronometer te kijken. Ik had nog minder dan twee minuten voordat het schip zijn bliksemlanding zou uitvoeren bij de Chronos Keep. In die tijd kon ik niet eens de ingang van de Derde Grottombe vinden, zeker niet in deze slachting. Als om die gedachte te onderstrepen verscheen er opeens een Scarabee op de top van een zandheuvel en vermorzelde ons bijna onder zijn rupsbanden voordat hij scherp naar links draaide, vurend op iets in het oosten dat wij niet konden zien.


  ‘Hou je vast!’ riep ik nog eens. Snel stegen we op, terwijl ik mijn kompas in de gaten hield en goed op de omgeving lette. Dit was niet het moment om tegen een rotswand aan te vliegen.


  Een grote stenen vleugel schoot onder ons langs. ‘De Sfinx!’ riep ik naar achteren, waar het meisje ineengedoken zat. Een stomme opmerking, want daar kwam ze zelf vandaan.


  Toen we een hoogte van een paar honderd meter hadden bereikt, trok ik de mat recht en verhoogde de snelheid. Het beschermingsveld was ingeschakeld, maar het zand drong toch tot de luchtbel door. ‘Op deze hoogte kunnen we niets raken...’ riep ik over mijn schouder, maar ik werd onderbroken door een skimmer die plotseling recht op ons afkwam in de storm. Ik had eigenlijk geen tijd meer om te reageren, maar ik deed het toch en dook zo steil omlaag dat alleen het beschermingsveld ons op onze plaats hield. De skimmer scheerde op nauwelijks een meter over ons heen. De kleine hawking-mat sidderde en schokte in het kielzog van het monsterlijke toestel.


  ‘Wel verdomme!’ zei Aenea achter me. ‘Shit en fuck!’


  Dat was het tweede wat ik onze toekomstige messias hoorde zeggen.


  ‘Ik trok de mat weer recht en tuurde over de rand naar beneden. Het was krankzinnig om zo hoog te vliegen. Alle tactische sensors, detectors, radar- en vuurleidingssystemen in het gebied moesten ons nu volgen. Afgezien van een glimp van de chaos die we achter ons hadden gelaten, had ik geen idee waarom we nog niet onder vuur genomen werden. Tenzij... Ik keek weer over mijn schouder. Het meisje zat naar mijn rug toe gebogen en beschutte haar gezicht tegen het striemende zand.


  ‘Alles in orde?’ riep ik.


  Ze knikte, met haar voorhoofd tegen mijn rug. Ik dacht dat ze huilde, maar ik wist het niet zeker.


  ‘Ik ben Raul Endymion,’ zei ik.


  ‘Endymion,’ herhaalde ze en ze tilde haar hoofd op. Haar ogen waren rood, maar niet vochtig. ‘Ja.’


  ‘Jij bent Aenea...’ Ik zweeg. Ik wist verder niets te bedenken. Ik keek weer op het kompas, stelde de koers wat bij en hoopte dat we hoog genoeg vlogen om de heuveltoppen aan het einde van het dal te ontwijken. Zonder veel vertrouwen keek ik omhoog. Zou het plasmaspoor van een schip door de storm heen zichtbaar zijn? Ik zag niets.


  ‘Oom Martin heeft je gestuurd,’ zei het meisje. Het was geen vraag. ‘Ja,’ riep ik terug. ‘We gaan... nou, het schip wacht op ons bij de Chronos Keep, maar we zijn al laat...’


  Een bliksemschicht sneed door de wolken, dertig meter rechts van ons. We doken allebei omlaag. Nog altijd weet ik niet of het inderdaad een bliksemflits was of iemand die op ons vuurde. Voor de honderdste keer die eindeloze dag vervloekte ik dit primitieve kleedje, zonder snelheids- of hoogtemeter. Te horen aan de bulderende wind buiten het beschermingsveld vlogen we op topsnelheid, maar zonder andere markeringspunten dan de voortjagende wolken was dat onmogelijk vast te stellen. Het was net zo erg als die tocht door het Labyrint, maar toen kon ik tenminste op de automatische piloot vertrouwen. Nu zou ik binnenkort moe


  ten afremmen, al zat de hele Zwitserse Garde ons op de hielen. De bergen van de Bridle Range met hun steile wanden lagen ergens recht voor ons uit. Met een snelheid van bijna driehonderd kilometer per uur moesten we binnen zes minuten de bergen en de Keep hebben bereikt. Ik had op mijn chronometer gekeken toen we vertrokken. Nu keek ik weer. Viereneenhalve minuut. Volgens de kaart eindigde de woestijn abrupt bij de Bridle Cliffs. Ik besloot nog een minuut te wachten...


  Toen gebeurde alles tegelijk.


  Opeens waren we uit de zandstorm vandaan. Niet geleidelijk, nee, we schudden de storm gewoon af, als een deken. Meteen zag ik dat we schuin naar beneden vlogen - of dat de grond schuin omhoogkwam - en dat we binnen een paar seconden tegen de rotsen te pletter zouden slaan.


  Aenea riep wat. Ik lette niet op haar en rukte met twee handen aan de besturingsdraden. We scheerden over de rotsen met genoeg g-kracht om ons plat tegen de hawking-mat te drukken. Juist op dat moment zagen het meisje en ik dat we nog twintig meter van de rotswand vandaan waren en er recht op afstormden. Tijd om te remmen was er niet meer.


  Theoretisch wist ik dat Sholokov de hawking-mat ook had ontworpen om verticaal te kunnen vliegen, waarbij het zwakke beschermingsveld moest voorkomen dat de passagier - zijn geliefde nichtje - achterwaarts van het kleed zou glijden. Theoretisch.


  Het was tijd om de theorie aan de praktijk te toetsen.


  Aenea sloeg haar armen om mijn middel toen we aan een haakse klim begonnen. De mat had de hele afstand tot aan de rotswand nodig om de manoeuvre uit te voeren, en tegen de tijd dat we verticaal vlogen, hadden we de rotswand een paar centimeter ‘beneden’ ons. Instinctief boog ik me zo ver mogelijk naar voren en greep me vast aan de voorste rand van het kleed, zonder op de besturingsdraden te leunen. Even instinctief klemde Aenea zich zo stevig mogelijk aan mij vast. Het gevolg was dat ik geen adem meer kreeg in de één of twee minuten die de hawking-mat nodig had om de bovenkant van de rotswand te bereiken. Ik probeerde niet over mijn schouder te kijken. Een afgrond van duizend meter of meer, recht beneden me, was meer dan mijn overbelaste zenuwen konden verdragen.


  Toen we boven aan de rots kwamen - met uitgehakte treden, stenen terrassen en waterspuwers - trok ik het tapijt weer recht.


  De Zwitserse Garde had observatieposten, detectors en luchtdoelbatterijen langs de terrassen aan de oostkant van de Chronos Keep geïnstalleerd. Het kasteel zelf, helemaal uit de rots gehouwen, verhief zich meer dan honderd meter boven ons, met de overstekende torens en balkons recht boven ons hoofd. Daar lagen nog meer Zwitserse Gardisten.


  Ze waren allemaal gesneuveld. Hun lichamen, nog gekleed in het ondoordringbare pantser, hadden de onmiskenbare houding van de dood. Sommigen lagen in groepjes, uiteengereten alsof er een plasmabom tussen hen in was geëxplodeerd.


  Maar het pantser van de Paxsoldaten was bestand tegen plasmagranaten van die afstand. Deze lichamen waren letterlijk uiteengescheurd.


  ‘Niet kijken!’ riep ik over mijn schouder, terwijl ik afremde en langs de zuidkant van de Keep vloog. Maar het was al te laat. Aenea staarde met grote ogen naar het bloedbad.


  ‘De klootzak!’ riep ze weer.


  ‘Wie?’ vroeg ik, maar op dat moment vlogen we boven de tuin ten zuiden van de Keep, waar de ravage nog groter was. De hele tuin lag bezaaid met brandende Scarabeeën, een gekantelde skimmer en nog meer lijken, neergesmeten als kapot speelgoed door een boosaardig kind. Een CPB-batterij, die met zijn stralen tot in de ruimte kon doordringen, lag verwoest en verbrijzeld te branden bij een geknipte heg.


  Het schip van de Consul balanceerde op een staart van blauw plasma, zestig meter boven de fontein in het midden. Stoom wolkte omhoog. A. Bettik stond in de deuropening van de luchtsluis en gebaarde dat we moesten opschieten.


  Ik vloog rechtstreeks de luchtsluis binnen, zo snel dat de androïde opzij moest springen. We gleden letterlijk de glimmende gang in.


  ‘Wegwezen!’ riep ik, maar blijkbaar had A. Bettik het commando al gegeven of wist het schip zelf wat het moest doen. De inerte compensators voorkwamen dat we tot moes werden geplet toen het schip opsteeg. We hoorden de fusiemotoren bulderen en de atmosfeer langs de buitenwand gieren toen het schip van de Consul voor het eerst in twee eeuwen weer van Hyperion vertrok, de ruimte in.


  16


  ‘Hoelang ben ik buiten westen geweest?’ Pater-commandant De Soya grijpt de ziekenbroeder bij zijn tuniek.


  ‘Eh... dertig, veertig minuten, commandant,’ zegt de ziekenbroeder en hij probeert zich los te trekken. Dat lukt hem niet.


  ‘Waar ben ik?’ De Soya voelt nu de pijn. Het is een hevige pijn, voornamelijk in zijn been, maar uitstralend naar zijn hele lichaam. Maar het is draaglijk en hij let er niet op.


  ‘Aan boord van de St. Thomas Akira, pater-commandant.’


  ‘Het troepenschip...’ De Soya voelt zich licht in het hoofd, gedesoriënteerd. Hij kijkt naar zijn been. Het tourniquet is eraf en het onderbeen zit alleen nog met spier- en weefselresten aan het bovenbeen vast. Hij beseft dat Gregorius hem een pijnstiller heeft toegediend, niet sterk genoeg bij zo’n zware verwonding, maar voldoende om hem dit dronken gevoel te geven. ‘Verdomme.’


  ‘Ik vrees dat de artsen uw been moeten amputeren,’ zegt de ziekenbroeder. ‘Ze maken overuren. U bent de volgende, pater-commandant. We hebben een triage uitgevoerd en...’


  De Soya merkt dat hij de jongeman nog steeds bij zijn tuniek vasthoudt. Hij laat hem los. ‘Nee.’


  ‘Wat bedoelt u, pater-commandant?’


  ‘Je hoort me wel. Ik laat me niet opereren voordat ik de commandant van de St. Thomas Akira heb gesproken.’


  ‘Maar meneer... pater-commandant... het wordt uw dood als we niet...’


  ‘Ik ben al eens eerder gestorven, jongen.’ De Soya vecht tegen een golf van misselijkheid. ‘Heeft een sergeant me naar dit schip gebracht?’


  ‘Ja, meneer.’


  ‘Is hij er nog?’


  ‘Ja, meneer... pater-commandant. De sergeant heeft een paar hechtingen gekregen voor verwondingen die...’


  ‘Stuur hem onmiddellijk hier naartoe.’


  ‘Maar, pater-commandant, uw verwondingen...’


  De Soya kijkt welke rang de jonge ziekenbroeder heeft. ‘Vaandrig?’


  ‘Ja, commandant?’


  ‘Hebt u de pauselijke diskey gezien?’ De Soya heeft al gecontroleerd of het platina schijfje nog steeds aan het onbreekbare koordje om zijn hals hangt.


  ‘Ja, pater-commandant. Daarom bent u meteen aan de beurt voor...’


  ‘Als u niet geëxecuteerd of, erger nog, geëxcommuniceerd wilt worden, houdt u nu uw mond en stuurt u onmiddellijk de sergeant naar me toe, vaandrig.’


  Gregorius draagt niet langer zijn gevechtspantser, maar hij blijft een indrukwekkende figuur. De Soya kijkt naar de verbanden en de tijdelijke medi-packs op het lichaam van de grote man en beseft dat de sergeant al zwaar gewond moet zijn geweest toen hij De Soya uit de gevarenzone redde. Daar moet hij nog eens op terugkomen. Maar nu niet. ‘Sergeant!’


  Gregorius springt in de houding.


  ‘Haal de commandant van dit schip. Nu meteen, voordat ik weer bewusteloos raak.’


  



  De commandant van de St. Thomas Akira is een Lusiaan van middelbare leeftijd, klein en sterk als alle Lusianen. Hij is kaal als een biljartbal, maar hij heeft een keurig grijs baardje. ‘Pater-commandant De Soya, ik ben commandant Lempriere. Het is een chaotische toestand op dit moment. De artsen hebben me verzekerd dat u onmiddellijk geopereerd moet worden. Wat kan ik voor u doen?’


  ‘Geef me een overzicht van de situatie, commandant.’ De Soya heeft de man nooit eerder ontmoet, maar ze hebben elkaar wel gesproken via de laserfrequenties. Hij hoort het respect in Lemprieres stem. Uit zijn ooghoek ziet hij dat sergeant Gregorius zich excuseert en wil vertrekken. ‘Hier blijven, sergeant. Commandant, de situatie?’


  Lempriere schraapt zijn keel. ‘Kolonel Barnes-Avne is dood. Voor zover we weten is ook de helft van de Zwitserse Gardisten in het Dal van de Tijdtombes gesneuveld. Er stromen nog steeds gewonden binnen. Duizenden. Op de grond worden al noodhospitalen ingericht. Alleen de zwaarste gevallen komen hier naartoe voor snelle behandeling. De doden worden opgehaald en gereedgemaakt voor resurrectie na hun terugkeer op Renaissance Vector.’


  ‘Renaissance Vector?’ De Soya heeft het gevoel alsof hij door de ziekenkamer zweeft. Hij zweeft inderdaad, maar niet verder dan de riemen van het bed toestaan. ‘Wat is er met de zwaartekracht gebeurd, commandant?’


  Lempriere glimlacht bleek. ‘Het beschermingsveld is in de gevechten vernietigd, commandant. En wat Renaissance Vector betreft... dat was ons vertrekpunt. We hebben opdracht daar terug te keren als de missie was voltooid.’


  De Soya lacht, maar zwijgt als hij zichzelf hoort. Het klinkt als de lach van een waanzinnige. ‘Wie zegt dat onze missie is voltooid, commandant? En over welke gevechten hebt u het?’ Commandant Lempriere kijkt even naar sergeant Gregorius bij de deur. Maar de Zwitserse Gardist staat nog steeds in de houding en staart strak voor zich uit. ‘De ruimteschepen en vliegtuigen die luchtsteun moesten bieden zijn ook gedecimeerd, pater-commandant.’


  ‘Gedecimeerd?’ De pijn maakt De Soya kwaad. ‘Dat betekent letterlijk dat er één op de tien is uitgeschakeld, commandant. Hebben we tien procent doden en gewonden?’


  ‘Nee, meneer,’ antwoordt Lempriere. ‘Eerder zestig procent. Commandant Ramirez van de St. Bonaventure is dood, evenals zijn eerste officier. Mijn eigen eerste officier is ook gesneuveld en de halve bemanning van de St. Anthony wordt nog vermist.’


  ‘Zijn de schepen zwaar beschadigd?’ vraagt pater-commandant De Soya. Hij weet dat hij ieder moment weer bewusteloos kan raken... of kan sterven.


  ‘Er was een explosie aan boord van de St. Bonaventure. Minstens de helft van de compartimenten achter de commandocentrale is opengescheurd. Maar de aandrijving is nog intact...’


  De Soya sluit zijn ogen. Hij is zelf fakkelschipcommandant en hij weet dat gaten in het schip de grootste nachtmerrie voor een ruimteschipbemanning zijn. Een implosie van de Hawking-kern is ook fataal, maar dan treedt de dood onmiddellijk in. Als het schip wordt opengescheurd, net als zijn eigen been, betekent dat een langzame en pijnlijke dood.


  ‘En de St. Anthony?’


  ‘Beschadigd, maar niet onherstelbaar. Commandant Sati leeft nog en...’


  ‘Het meisje?’ onderbreekt De Soya hem. ‘Waar is ze?’ Hij ziet alzwarte vlekken voor zijn ogen. Het worden er steeds meer.


  ‘Meisje?’ herhaalt Lempriere. Sergeant Gregorius zegt iets tegen de commandant dat De Soya niet kan verstaan. Hij hoort een luid gezoem in zijn oren.


  ‘O ja,’ zegt Lempriere. ‘Het kind dat we moesten meenemen. Blijkbaar is ze opgepikt door een schip dat nu bijna op het punt van een C-plus-sprong...’


  ‘Een schip?’ Met een laatste krachtsinspanning weet De Soya zich aan de bewusteloosheid te ontworstelen. ‘Waar kwam dat schip vandaan, verdomme?’


  Gregorius geeft antwoord, maar blijf strak voor zich uit staren. ‘Vanaf de planeet zelf, commandant. Van Hyperion. Tijdens... tijdens Kappa Zulu is het door de atmosfeer gedaald en bij het kasteel geland... de Chronos Keep, commandant. Daar hebben ze het meisje opgepikt. Wie dat schip ook bestuurde, heeft...’


  ‘Bestuurde?’ onderbreekt De Soya hem. Hij hoort bijna niets meer boven het gezoem in zijn oren uit.


  ‘Het was een soort éénpersoons-EMV, commandant,’ antwoordt de sergeant. ‘Hoewel de techneuten niet begrijpen hoe dat kan. Maar in elk geval heeft dat schip haar opgepikt en is in het bloedbad door de sectorbewaking geglipt. Het maakt zich nu gereed voor de spin-up.’


  ‘Het bloedbad,’ herhaalt De Soya onnozel. Hij merkt dat hij ligt te kwijlen en veegt zijn kin schoon met de rug van zijn hand. Angstvallig vermijdt hij naar de restanten van zijn been te kijken. ‘Een bloedbad. Maar hoe kan dat? Wie was de vijand?’


  ‘Dat weten we niet, meneer,’ antwoordt Lempriere. ‘Het was weer net als vroeger, in de tijd van de Hegemonie, toen er sprongtroepen zomaar uit de farcasterportalen opdoken. Ik bedoel... duizenden gepantserde... dingen, die overal tegelijk verschenen. De hele strijd heeft hooguit vijf minuten geduurd, meneer. Het waren er duizenden. Maar het volgende moment waren ze weer verdwenen.’ De Soya bijt op zijn tanden en verzet zich tegen het zoemen in zijn oren en de vlekken voor zijn ogen. Maar hij kan niet bevatten wat Lempriere hem vertelt. ‘Duizenden? Maar wat dan? En waarheen zijn ze verdwenen?’


  Gregorius doet een stap naar voren en kijkt op hem neer. ‘Het waren er niet duizenden, pater-commandant. Het was er maar één. De Shrike.’


  ‘Dat is een legende...’ begint Lempriere.


  ‘Alleen de Shrike. Meer niet,’ verklaart de zwaargebouwde zwarte man, zonder naar de commandant van het troepenschip te luisteren. ‘De Shrike heeft het grootste deel van de Zwitserse Garde en de helft van de reguliere Paxtroepen op Equus vernietigd, alle Scorpions uit de lucht gehaald, twee liniefakkelschepen uitgeschakeld en de hele bemanning van het C-3-schip gedood. Toen hij zijn visitekaartje had afgegeven, was hij binnen dertig seconden weer vertrokken. Een complete verwoesting. En de rest van de mannen begon in paniek op elkaar te schieten. Ja, het was de Shrike.’


  ‘Onzin!’ roept Lempriere. Zijn kale schedel wordt rood van woede. ‘Dat zijn sprookjes, verzinsels, sterke verhalen! En bovendien is het ketterij! Wie de vijand ook was, vandaag, het was zeker niet...’


  ‘Ach, hou je smoel,’ zegt De Soya. Hij heeft het gevoel dat hij door een lange, donkere tunnel praat. Als hij nog iets wil zeggen, moet hij snel zijn. ‘Luister... commandant Lempriere... dit zijn mijn orders... met pauselijk gezag... Commandant Sati neemt de overlevenden van de St. Bonaventure aan boord van de St. Anthony om zijn bemanning weer compleet te maken. Daarna zet hij de achtervolging in om dat meisje te achterhalen... het schip waar het kind mee is gevlucht. Volg het tot aan de spin-up, peil de sprongcoordinaten en ga erachteraan...’


  ‘Maar, pater-commandant...’ begint Lempriere.


  ‘Luister!’ roept De Soya boven het gebulder van de waterval in zijn oren uit. Hij ziet alleen nog dansende vlekken. ‘Luister goed... Commandant Sati volgt dat schip waar het ook gaat... al moet hij er de rest van zijn leven aan besteden... om dat meisje terug te halen. Dat is zijn eerste en enige opdracht. Het meisje gevangennemen en naar Pacem brengen. Gregorius?’


  ‘Ja, meneer?’


  ‘Zorg ervoor dat ze me niet opereren, sergeant. Is mijn koeriers-schip nog intact?’


  ‘De Raphael?’. Ja, pater-commandant. Het was onbemand tijdens de veldslag. De Shrike heeft het met rust gelaten.’


  ‘En Hiroshe, de piloot van mijn sloep... is hij er nog?’


  ‘Nee, meneer. Hij is gesneuveld.’


  De Soya kan de zware stem van de sergeant nauwelijks verstaanboven het nog zwaardere gebulder in zijn oren uit. ‘Regel een piloot en een pendelschip, sergeant. U en de rest van uw eenheid...’


  ‘Nog maar twee man, meneer.’


  ‘Laat ons allevier naar de Raphael overbrengen. Het schip weet wel wat het moet doen. Zeg dat we het meisje zullen achtervolgen... en het schip... en de St. Anthony. Waar die schepen gaan, gaan wij ook. Duidelijk, sergeant?’


  ‘Jawel, pater-commandant!’


  ‘U en uw mannen zijn wedergeboren christenen?’


  ‘Jawel, pater-commandant!’


  ‘Goed. Bereid u dan voor op een volgende wedergeboorte. Maar nu in het echt!’


  ‘Maar uw been...’ zegt commandant Lempriere van heel ver weg. Zijn stem lijkt te stijgen en te dalen als door een Doppler-effect. ‘Dat komt wel goed na de resurrectie,’ mompelt pater-commandant De Soya. Hij wil zijn ogen sluiten om te bidden, maar hij hoeft ze niet eens dicht te doen om het licht buiten te sluiten. De duisternis om hem heen is nu compleet. Het gebulder is oorverdovend en hij weet niet of hij zijn mond opent en of iemand hem nog kan horen als hij zegt: ‘Opschieten, sergeant! Nu!’
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  Ik had gedacht dat ik, nu ik dit zoveel jaar later opschrijf, moeite zou hebben om me Aenea als kind te herinneren. Maar dat is niet zo. Ik zie zoveel beelden van latere jaren - de warme zon op haar vrouwelijke lichaam toen we tussen de takken van het ruimtewoud zweefden, de eerste keer dat we elkaar beminden bij nul-graviteit, de wandelingen over de hangende lanen van Hsuan-k’ung Su met de rozerode rotsen van Hua Shan in het mooie licht hoog boven ons hoofd - dat ik vreesde dat mijn oudere herinneringen daardoor verdrongen zouden zijn. Niets is minder waar. Ik weet zelfs weerstand te bieden aan de verleiding om met grote stappen door de geschiedenis heen te gaan omdat dit verhaal ieder ogenblik kan worden afgebroken door het quantummechanische gesis van Schrodingers gifgas. Nee, ik schrijf het keurig in volgorde op, dan moet het lot maar bepalen waar het eindigt.


  Toen de raket bulderend was opgestegen, ging A. Bettik ons voor langs de spiltrap naar de kamer met de piano. Het beschermingsveld hield de zwaartekracht constant, ondanks de enorme versnelling. Ik had wel een vreemd, borrelend gevoel, maar dat was misschien het effect van alle adrenaline die in zo’n korte tijd door mijn lichaam was gepompt. Het meisje was vuil, verfomfaaid en van streek.


  ‘Ik wil eerst zien waar we zijn,’ zei ze. ‘Alsjeblieft.’


  Het schip gehoorzaamde door de wand achter de holokuil transparant te maken. Het continent Equus viel onder ons weg. Het paardehoofd werd door een rode stofwolk aan het gezicht onttrokken. In het noorden, waar wolken de pool bedekten, kromde de horizon van Hyperion zich naar de ruimte. Een minuut later was de hele wereld nog slechts een bol. Twee van de drie continenten waren nog zichtbaar onder de verspreide bewolking. De Grote Zuidzee was een adembenemend blauwe spiegel en de archipel van de Negen Staarten werd omringd door groene ondiepten. Maar de planeet werd snel kleiner en verdween als een blauw-rood-witte bol. We hadden haast.


  ‘Waar zijn de fakkelschepen?’ vroeg ik de androïde. ‘Die haddennu toch wel de achtervolging moeten inzetten. Of ons aan flarden moeten schieten.’


  ‘Het schip en ik hebben hun breedbandkanalen afgeluisterd,’ zei A. Bettik. ‘Ze hadden het te druk met... andere zaken.’


  ‘Ik begrijp er niets van,’ zei ik, ijsberend langs de holokuil, te gespannen om me in de zachte kussens te laten zakken. ‘Dat hele gevecht... wie...’


  ‘De Shrike,’ zei Aenea, en voor het eerst keek ze me echt aan. ‘Moeder en ik hoopten dat het anders zou uitpakken, maar helaas... Het spijt me vreselijk.’


  Ik besefte dat het meisje me waarschijnlijk niet had verstaan in de storm. Daarom bleef ik staan, ging op de leuning van de bank zitten en zei: ‘We hebben nog niet echt kennisgemaakt. Ik ben Raul Endymion.’


  Het meisje keek me stralend aan. Ondanks de modder en het vuil op haar wangen zag ik dat ze een mooi gezichtje had. ‘Ja, dat weet ik nog,’ zei ze. ‘Endymion, net als het gedicht.’


  ‘Gedicht?’ vroeg ik. ‘Ik weet niets van een gedicht. Endymion, net als de oude stad.’


  Ze glimlachte. ‘Ik ken het gedicht alleen omdat mijn vader het geschreven heeft. Wat passend van oom Martin om een held te kiezen met zo’n naam.’


  Dat ‘held’ beviel me niet erg. Dit hele avontuur was al absurd genoeg zonder dat soort onzin.


  Het meisje stak haar kleine hand uit. ‘Aenea,’ zei ze. ‘Maar dat wist je al.’


  Haar vingers lagen koel tegen mijn handpalm. ‘De oude dichter zei dat je een paar keer je naam had veranderd,’ zei ik.


  Ze glimlachte nog steeds. ‘En dat zal ik nog wel eens doen, durf ik te wedden.’ Ze trok haar hand terug en draaide zich naar de androïde toe. ‘Aenea, het Weeskind van de Tijd.’


  A. Bettik schudde haar veel eleganter de hand dan ik, maakte een diepe buiging en stelde zich voor. ‘Geheel tot uw dienst, M. Lamia,’ zei hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Mijn moeder is... was... M. Lamia. Ik ben gewoon Aenea.’ Ze zag de uitdrukking op mijn gezicht. ‘Heb je van mijn moeder gehoord?’


  ‘Ze is heel beroemd,’ zei ik blozend, hoewel ik niet wist waarom. ‘Zoals alle pelgrims van Hyperion. Legendarisch, moet ik misschien zeggen. Er is een gedicht, een epos, mondeling overgeleverd...’


  Aenea lachte. ‘O god, dus oom Martin heeft die Canto’s toch af gekregen? Krijg nou het lazarus.’


  Ik geef toe dat ik geschokt was. Het stond waarschijnlijk op mijn gezicht te lezen. Ik was blij dat ik het geen spelletje poker was. ‘Sorry,’ zei Aenea. ‘Blijkbaar is dat gepruts van de oude satyr een soort cultureel erfgoed geworden. Leeft hij nog? Oom Martin, bedoel ik.’


  ‘Ja, M. La... ja, M. Aenea,’ zei A. Bettik. ‘Ik heb het genoegen gehad om uw oom meer dan een eeuw te dienen.’


  Het meisje maakte een grimas. ‘Dan moet je een heilige zijn, M. Bettik.’


  ‘A. Bettik, M. Aenea,’ zei hij. ‘En nee, ik ben geen heilige. Slechts een bewonderaar en een oude kennis van uw oom.’


  Aenea knikte. ‘Ik heb wel eens androïden ontmoet als we uit Jacktown naar oom Martin in Poet’s City vlogen. Maar u ken ik niet. Meer dan een eeuw, zegt u? Welk jaar is het dan nu?’


  Ik vertelde het haar.


  ‘Nou, dat hadden we dus goed,’ zei ze. ‘Dat valt me alweer mee.’ Zwijgend keek ze naar de holo van de verdwijnende planeet. Hyperion was nog slechts een stipje.


  ‘Kom je echt uit het verleden?’ vroeg ik. Het was een stomme vraag, maar ik voelde me die ochtend niet zo slim.


  Aenea knikte. ‘Dat heeft oom Martin je toch wel verteld?’


  ‘Ja. Je bent op de vlucht voor de Pax.’


  Ze keek op. Haar ogen glansden alsof ze haar tranen bedwong. ‘De Pax? Noemen ze het zo?’


  Ik keek verbaasd. De gedachte dat iemand de Pax niet zou kennen was een schok voor me. Dat bracht me weer met beide benen op de grond. ‘Ja,’ zei ik.


  ‘Dus de Kerk bepaalt nu alles?’


  ‘In zekere zin,’ zei ik. Ik legde haar de rol uit van de Kerk binnen de complexe structuur van de Pax.


  ‘Ze bepalen dus alles,’ concludeerde Aenea. ‘Zoiets hadden we wel verwacht. En mijn dromen klopten ook.’


  ‘Je dromen?’


  ‘Laat maar,’ zei Aenea. Ze stond op, keek de kamer rond en liep naar de Steinway. Haar vingers speelden een paar noten op hetklavier. ‘En dit is het schip van de Consul.’


  ‘Ja,’ antwoordde het schip zelf, ‘hoewel ik maar vage herinneringen aan hem heb. Kende u hem?’


  Aenea glimlachte en liet haar vingers nog eens over de toetsen glijden. ‘Nee. Mijn moeder wel. Ze heeft hem dat daar cadeau gegeven.’ Ze wees naar de hawking-mat, die bij de trap lag, nog onder het zand. ‘Toen hij van Hyperion vertrok na de Ondergang. Hij ging weer naar het Web. Hij is in mijn tijd nooit meer teruggekomen.’


  ‘Nee, ik heb hem ook niet meer gezien,’ zei het schip. ‘Mijn geheugen vertoont wat blinde vlekken, zoals ik al zei, maar ik weet zeker dat hij daar ergens gestorven moet zijn.’ De zachte stem van het schip veranderde en werd zakelijk. ‘We zijn wel opgemerkt toen we de atmosfeer verlieten, maar daarna heeft niemand ons tegengehouden of achtervolgd. We hebben de cislunaire ruimte nu verlaten en binnen tien minuten zijn we vrij van Hyperions kritieke zwaartekracht. Ik moet een bestemming opgeven voor de spin-up. Wat zijn mijn instructies?’


  Ik keek naar het meisje. ‘De Ousters? Daar wilde je naartoe, volgens de oude dichter.’


  ‘Ik ben van gedachten veranderd,’ zei Aenea. ‘Wat is de dichtstbijzijnde bewoonde wereld, schip?’


  ‘Parvati. Eén punt twee acht parsecs. Zeseneenhalve dag scheepstijd. Drie maanden tijdschuld.’


  ‘Was Parvati een deel van het Web?’ vroeg het meisje.


  Het was A. Bettik die antwoord gaf. ‘Nee. Niet op het moment van de Ondergang.’


  ‘Wat is de dichtstbijzijnde Webwereld vanaf Parvati?’ vroeg Aenea.


  ‘Renaissance Vector,’ zei het schip meteen. ‘Dat is tien scheepsdagen verder. Vijf maanden tijdschuld.’


  Ik fronste. ‘Ik weet het niet,’ zei ik. ‘De jagers... de buitenlandse toeristen voor wie ik vroeger werkte... kwamen meestal van Renaissance Vector. Het is een grote Paxplaneet. Heel druk. Veel schepen en militairen.’


  ‘Maar het is wel de dichtstbijzijnde Webwereld?’ herhaalde Aenea. ‘Er waren vroeger farcasters?’


  ‘Ja,’ antwoordden het schip en A. Bettik tegelijk.


  ‘Zet dan maar koers naar Renaissance Vector, via het stelsel van


  Parvati,’ besloot Aenea.


  ‘Het scheelt één scheepsdag en twee weken tijdschuld om meteen naar Renaissance Vector te springen, als dat toch de bedoeling is,’ adviseerde het schip.


  ‘Dat weet ik,’ zei Aenea, ‘maar ik ga liever via Parvati.’ Kennelijk las ze de vraag in mijn ogen, want ze legde uit: ‘Ze zullen ons wel volgen, en ik wil ze niet laten weten waar we werkelijk naartoe gaan als we uit dit stelsel spinnen.’


  ‘We worden nu niet gevolgd,’ zei A. Bettik.


  ‘Dat weet ik,’ zei Aenea weer, ‘maar over een paar uur komen ze achter ons aan. En de rest van mijn leven raak ik ze niet meer kwijt.’ Ze keek om naar de holokuil, alsof zich daar de persona van het schip bevond. ‘Doe wat ik zeg, alsjeblieft.’


  De sterren verschoven in het holobeeld toen het schip gehoorzaamde. ‘Zevenentwintig minuten tot aan het sprongpunt naar Parvati,’ meldde het schip. ‘Nog steeds geen achtervolgers of andere contacten, hoewel het fakkelschip St. Anthony inmiddels onderweg is, evenals het troepenschip.’


  ‘En dat andere fakkelschip?’ vroeg ik. ‘De... hoe heet het ook alweer? De St. Bonaventure?’


  ‘Uit het radioverkeer en de sensorgegevens leid ik af dat de romp is opengescheurd. De St. Bonaventure zendt noodsignalen uit,’ zei het schip. ‘De St. Anthony komt te hulp.’


  ‘Mijn god,’ fluisterde ik. ‘Wat is er gebeurd? Een Ouster-aanval?’ Het meisje schudde haar hoofd en liep bij de piano vandaan. ‘De Shrike, meer niet. Mijn vader had me al gewaarschuwd...’ Ze zweeg.


  ‘De Shrike?’ herhaalde de androïde. ‘Voor zover ik weet, uit de legenden en de oude documenten, heeft de Shrike Hyperion nooit verlaten en is hij altijd in hetzelfde gebied gebleven, binnen een paar honderd kilometer rond de Tijdtombes.’


  Aenea liet zich in de kussens vallen. Haar ogen waren nog steeds rood en ze zag er moe uit. ‘Ja, nou... ik ben bang dat hij zijn gebied heeft uitgebreid. En als vader gelijk heeft, is dat nog maar het begin.’


  ‘Niemand heeft in bijna driehonderd jaar meer iets van de Shrike gehoord of gezien,’ zei ik.


  Het meisje knikte afwezig. ‘Dat weet ik. Sinds de Tombes zich openden, vlak voor de Ondergang.’ Ze keek op naar de androïde. ‘Goh, ik sterf van de honger en ik ben te vies om aan te pakken.’


  ‘Ik zal het schip helpen bij het klaarmaken van de lunch,’ zei A. Bettik. ‘Er is een douche en een bad in de grote slaapkamer boven, en nog een douche op het cryogeendek beneden,’ zei hij. ‘Dan ga ik naar boven,’ zei het meisje. ‘Ik ben wel terug voordat we die quantumsprong maken. Tot over twintig minuten.’ Op weg naar de trap bleef ze staan en pakte mijn hand. ‘Raul Endymion, het spijt me als ik ondankbaar lijk. Bedankt dat je je leven voor me hebt gewaagd. Bedankt dat je met me meegaat op deze reis. Bedankt dat je je in een wespennest hebt gestoken dat zo groot en ingewikkeld is dat we geen van beiden weten waar dit zal eindigen.’


  ‘Graag gedaan,’ zei ik onnozel.


  Het kind grijnsde naar me. ‘Jij moet ook nodig in bad, jongen. Ooit gaan we samen douchen, maar voorlopig moet je de douche op het cryogeendek maar gebruiken.’


  Ik knipperde met mijn ogen. Wat moest ik daar nou weer van denken? Verbaasd keek ik haar na toen ze de trap oprende.
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  Pater-commandant De Soya wordt wakker in een resurrectiecrèche aan boord van de Raphael. Hij heeft zelf de naam van het schip uit de Archangel-klasse mogen kiezen. Raphaël is de aartsengel belast met het terugvinden van verloren liefdes.


  Hij is pas twee keer eerder herboren, maar beide keren was er een priester om hem te verwelkomen en hem een slok van de sacramentswijn te geven, en daarna het gebruikelijke glas sinaasappelsap. Er waren deskundigen bij geweest om hem uit te leggen wat er gebeurde, totdat zijn verwarde brein weer begon te functioneren.


  Deze keer ziet hij alleen de gebogen wanden van de smalle en benauwde resurrectiecrèche. Lampjes knipperen en displays laten teksten en symbolen zien. Maar De Soya kan nog niet lezen. Denken is al moeilijk genoeg. Hij gaat rechtop zitten en laat zijn benen over de rand van de resurrectiebank bungelen.


  Mijn benen! Hij heeft er weer twee. Hij is naakt, natuurlijk, en zijn huid glanst roze in de vreemde, gloeiend hete vochtigheid van de resurrectietank. Hij betast zijn ribben, zijn buik, zijn linkerbeen - overal waar hij door die duivel is verwond. Alles is weer in orde. Hij kan zelfs geen spoor meer ontdekken van de afschuwelijke wond waardoor zijn been bijna compleet van zijn romp was gescheiden.


  ‘Raphaël?’


  ‘Ja, pater-commandant?’ Het is een engelachtige stem, dat wil zeggen: zonder enige seksuele identiteit. Heel rustgevend, vindt De Soya.


  ‘Waar zijn we?’


  ‘In het Parvati-stelsel, pater-commandant.’


  ‘En de anderen?’ De Soya kan zich nog vaag iets herinneren over sergeant Gregorius en de twee mannen van zijn eenheid die de slachting hadden overleefd. Maar hij weet niet meer dat hij samen met hen in het koeriersschip is gestapt.


  ‘Die worden op dit moment gewekt, pater-commandant.’


  ‘Hoeveel tijd is er verstreken?’


  ‘Iets minder dan vier dagen sinds de sergeant u aan boord heeft gebracht, pater-commandanl. De versnelde sprong is uitgevoerd binnen een uur nadat u in de resurrectiecrèche was geïnstalleerd. Tijdens de drie dagen van uw resurrectie zijn we stationair gebleven op tien AE van de planeet Parvati, volgens uw instructies via sergeant Gregorius.’


  De Soya knikt begrijpend, maar zelfs die kleine beweging is al pijnlijk. Iedere cel in zijn lichaam doet pijn vanwege de resurrectie. Maar het is een gezonde pijn, heel anders zijn verwondingen. ‘Heb je al contact opgenomen met het Paxgezag op Parvati?’


  ‘Nee, pater-commandant.'


  ‘Goed.’ Vroeger was Parvati een afgelegen kolonie van de Hegemonie, nu is het een afgelegen kolonie van de Pax. Er zijn geen interstellaire ruimteschepen gestationeerd, noch van de strijdkrachten noch van de Mercantilus. Er is maar een klein militair contingent, met een paar simpele interplanetaire schepen. Als het meisje in dit stelsel gevangen moet worden genomen, zal de Raphael het zelf moeten doen.


  ‘Waar is het schip met het kind?’ vraagt hij.


  ‘Het onbekende ruimteschip is twee uur en achttien minuten eerder dan wij aan de spin-up begonnen,’ antwoordt Raphaël. ‘De coordinaten van de oversprong kloppen volledig met die van het Parvati-stelsel. De reistijd van het onbekende schip bedraagt ongeveer twee maanden, drie weken, twee dagen en zeventien uur.’


  ‘Dank je,’ zegt De Soya. ‘Als Gregorius en de anderen zijn herrezen en aangekleed, stuur ze dan naar de navigatiehut.’


  ‘Jawel, pater-commandant.’


  ‘Dank je,’ zegt De Soya weer. Twee maanden, drie weken, twee dagen... Heilige Moeder Maria, wat moet ik al die tijd in deze uithoek doen? Misschien is dit toch een ondoordachte actie. Nou ja, hij had ook vreselijke pijn en hij zat onder de medicijnen toen hij een besluit moest nemen. Maar de volgende dichtstbijzijnde Pax-wereld is Renaissance Vector, tien scheepsdagen reizen vanaf Parvati, met een tijdschuld van vijf maanden - drieëneenhalve dag en twee maanden nadat het schip van het meisje vanaf Hyperion zou zijn gearriveerd. Nee, al kon hij niet zo helder denken (en nog steeds niet), toch heeft hij de juiste beslissing genomen. Hier kan hij de zaak eens rustig overzien.


  Hij kan ook naar Pacem springen om rechtstreekse instructies tevragen aan het opperbevel van de Pax... misschien zelfs aan de paus. Tweeëneenhalve maand om te herstellen en dan weer hier naartoe, met nog tijd over.


  De Soya schudt zijn hoofd en maakt een grimas van pijn. Hij heeft zijn instructies al: het meisje opsporen en naar Pacem brengen. Als hij nu naar het Vaticaan terugkeert, geeft hij daarmee toe dat zijn missie heeft gefaald. Dan sturen ze misschien iemand anders. In het voorgesprek heeft kapitein Marget Wu wel duidelijk gemaakt dat de Raphael een uniek schip is, het enige bewapende zespersoons koeriersschip uit de Archangel-klasse. Misschien is er nog een in gebruik genomen in de maanden tijdschuld die hij inmiddels heeft opgebouwd sinds zijn vertrek vanaf Pacem, maar toch heeft het weinig zin om terug te gaan. Als de Raphael nog steeds de enige bewapende Archangel is, kan hij hooguit twee extra Gardisten aan boord nemen. Dat is alles.


  Dood en resurrectie zijn ernstige zaken. Met die catechismus is De Soya opgegroeid. Enkel het feit dat het sacrament bestaat als een geschenk voor de ware gelovigen, wil niet zeggen dat het luchthartig mag worden toegepast. Er moet plechtig en beheerst mee worden omgegaan.


  Nee, denkt de pater-commandant. Ik zal met Gregorius en de anderen praten om een tactiek uit te stippelen. Daarna zullen we de cryogeentanks gebruiken om die laatste twee maanden door te komen. Als het schip met het meisje arriveert, zal de St. Anthony het dicht op de hielen zitten. Gezamenlijk moeten het fakkelschip en de Raphael het onbekende ruimteschip kunnen enteren om het meisje zonder probleem aan te houden.


  Het klinkt allemaal logisch genoeg, zelfs voor De Soya’s gepijnigde brein. Maar in zijn achterhoofd fluistert een stemmetje: Zonder probleem? Dat dacht je ook over die missie naar Hyperion. Pater-commandant De Soya kreunt, stapt moeizaam van de resurrectiebank en gaat op zoek naar een douche, hete koffie en schone kleren.
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  Ik wist niet veel over de principes van de Hawking-aandrijving toen ik die jaren geleden voor het eerst meemaakte. Ik weet er nog steeds weinig van. Het feit dat het in wezen (hoewel toevallig) het geesteskind was van iemand die in de twintigste eeuw van de christelijke jaartelling had geleefd, vond (en vind) ik bijna onbegrijpelijk, maar niet zo onbegrijpelijk als de ervaring zelf.


  Een paar minuten voor de spin-up naar de C-plus-snelheid ontmoetten we elkaar in de bibliotheek - officieel de navigatiebrug, zoals het schip ons meedeelde. Ik droeg mijn reservekleren en mijn haar was nog nat van de douche. Dat van Aenea ook. Het kind droeg alleen een dikke badjas, die ze in de kast van de Consul moest hebben gevonden, want hij was haar een paar maten te groot. Ze leek opeens nog jonger dan twaalf jaar, tussen al die meters badstof.


  ‘Moeten we niet naar de cryogeenbanken?’ vroeg ik.


  ‘Waarom?’ vroeg Aenea. ‘Wil je het spektakel niet zien, dan?’


  Ik fronste. Alle buitenlandse jagers en militaire instructeurs die ik ooit had gesproken hadden hun C-plus-tijd altijd in de cryogeentanks doorgebracht. Zo reisde de mens nu eenmaal tussen de sterren. Dat was noodzakelijk vanwege het effect van het Hawking-veld op het lichaam en de geest. Ik dacht daarbij aan hallucinaties, wakende nachtmerries en heftige pijnen. Zoiets zei ik ook, zo nonchalant mogelijk.


  ‘Moeder en oom Martin zeiden dat C-plus best te verdragen is,’ antwoordde het meisje. ‘Het is zelfs wel prettig als je eraan gewend bent.’


  ‘En dit schip is door de Ousters omgebouwd om het nog gemakkelijker te maken,’ vulde A. Bettik aan. Aenea en ik zaten aan de lage glazen tafel in het midden van de bibliotheek. De androïde stond wat verderop. Ik probeerde hem zoveel mogelijk als een gelijke te behandelen, maar A. Bettik bleef zich gedragen als een bediende. Daarom gaf ik mijn pogingen op. Hij moest zelf zijn houding maar bepalen.


  inderdaad,’ beaamde het schip. ‘Tot die aanpassingen behoorteen versterkt beschermingsveld, waardoor de bijwerkingen van een C-plus-reis veel minder onaangenaam zijn.’


  ‘Wat zijn die bijwerkingen eigenlijk?’ vroeg ik. Ik wilde niet onnozel lijken, maar ik had geen zin in onnodige ellende.


  De androïde, het meisje en ik keken elkaar aan. ‘Ik heb de afgelopen eeuwen wel tussen de sterren gereisd,’ zei A. Bettik tenslotte, ‘maar altijd in cryogeenslaap. In koude opslag, zelfs. Als androïden werden we gewoon in het vrachtruim geladen, op elkaar gestapeld als ingevroren vlees. Zo is het me verteld, tenminste.’


  Het meisje en ik ontweken de blik van de blauwe man. We geneerden ons.


  Het schip maakte een geluid dat erg veel leek op iemand die zijn keel schraapte. ‘Nou,’ zei het schip. ‘Wat ik me van menselijke passagiers weet te herinneren, en dat is niet veel, want...’


  ‘Want je geheugen vertoont een paar blinde vlekken,’ zeiden het meisje en ik in koor. We keken elkaar weer aan en lachten. ‘Sorry, schip,’ zei Aenea. ‘Ga door.’


  ‘Ik wilde alleen maar zeggen welke bijwerkingen ik me herinner van mijn passagiers. Een soort visuele verwarring en een lichte depressie, veroorzaakt door het veld. En een grote verveling. Cryogeenslaap is eigenlijk ontwikkeld voor langere reizen. Bij korte reizen is het gewoon een middel om de tijd door te komen.’


  ‘En die eh... aanpassingen door de Ousters beperken de bijwerkingen?’ vroeg ik.


  ‘Dat is wel de bedoeling,’ antwoordde het schip. ‘Behalve de verveling, natuurlijk. Dat is een zuiver menselijk verschijnsel waar nog geen remedie tegen gevonden is.’ Het schip zweeg even en vervolgde toen: ‘Over twee minuten en tien seconden bereiken we het sprongpunt. Alle systemen werken volgens voorschrift. Er zijn nog geen achtervolgers, hoewel de St. Anthony ons met zijn lange-afstandssensors volgt.’


  Aenea stond op. ‘Laten we maar naar beneden gaan om de sprong naar C-plus te zien.’


  ‘Naar beneden?’ vroeg ik. ‘Naar de holokuil?’


  ‘Nee,’ riep het meisje vanaf de trap. ‘Naar buiten.’


  Het ruimteschip had een balkon. Dat wist ik niet. We konden buiten blijven staan terwijl het schip door de ruimte vloog, klaarom over te gaan in C-plus pseudo-snelheid. Als iemand me dat had verteld, zou ik het niet hebben geloofd.


  ‘Schuif het balkon maar uit,’ had het meisje tegen het schip gezegd. De hele vloer schoof naar buiten, compleet met de Steinway, en we stapten de open ruimte in. Niet letterlijk, natuurlijk. Dat begreep zelfs een boerenkinkel als ik nog wel. In het luchtledige zouden onze trommelvliezen zijn gescheurd, onze ogen zijn opengebarsten en ons bloed in ons lichaam hebben gekookt. Maar hier heerste geen luchtledigheid.


  ‘Is dit wel veilig?’ vroeg ik, terwijl ik me over de leuning boog. Hyperion was nog maar een lichtpuntje in de verte, de ster van Hyperion een felle zon aan bakboord. Het plasmaspoor van onze fusiemotor, tientallen kilometers lang, wekte de suggestie dat we op een hoge blauwe zuil balanceerden. Het effect was een combinatie van hoogte- en ruimtevrees. Ik had nooit geweten dat ik gevoelig was voor zulke fobieën.


  ‘Als het beschermingsveld een seconde uitvalt,’ zei A. Bettik, ‘sterven we onmiddellijk onder de druk van de snelheid en de g-krachten. Dan maakt het weinig uit of we in of buiten het schip zijn.’


  ‘En de straling?’ vroeg ik.


  ‘Het veld buigt natuurlijk alle kosmische en gevaarlijke zonnestraling af,’ antwoordde de androïde. ‘En het verduistert de schittering van Hyperions zon, zodat we niet worden verblind. Maar de rest van het zichtbare spectrum wordt vrij goed doorgelaten.’


  ‘Ja,’ zei ik, niet overtuigd. Ik stapte bij de leuning vandaan.


  ‘Nog dertig seconden tot het sprongpunt,’ meldde het schip. Hier buiten leek de stem ergens vanuit de ruimte te komen.


  Aenea ging op het pianokrukje zitten en begon te spelen. Ik herkende de melodie niet, maar het klonk klassiek... iets uit de zesentwintigste eeuw, misschien.


  Ik had verwacht dat het schip nog iets zou zeggen voor het sprongpunt, een countdown of iets dergelijks, maar dat gebeurde niet. Zonder nadere aankondiging werd de fusiemotor uitgeschakeld en ging het schip over op de Hawking-aandrijving. Ik hoorde een licht gezoem, dat uit mijn eigen botten leek te komen. Het volgende moment werd ik duizelig en had ik het gevoel dat ik binnenstebuiten werd gekeerd, pijnloos maar onafwendbaar. Voordat het allemaal goed tot me doordrong, was het alweer voorbij. De ruimte was verdwenen. Met ‘ruimte’ bedoel ik de omgevingvan nog geen halve seconde geleden: de stralende zon van Hyperion, het verdwijnende stipje van de planeet zelf, de felle weerkaatsing van het zonlicht in de romp van het schip, die paar heldere sterren die zichtbaar bleven, en zelfs de zuil van blauwe vlammen waarop we hadden gebalanceerd. Dat alles was verdwenen en had plaats gemaakt voor iets wat... moeilijk te beschrijven viel.


  Het schip was er nog, ‘boven en onder’ ons. Het balkon waarop we stonden leek wel concreet, maar ving nergens het licht. Ik besef hoe idioot dat klinkt terwijl ik het opschrijf - dingen die geen licht vangen kun je niet zien - maar toch leek het alsof mijn ogen maar gedeeltelijk functioneerden. Ze zagen de vorm en de massa van het schip nog wel, maar zonder licht.


  Rondom het schip was het universum samengetrokken tot een blauwe bol rond de neus van het schip en een rode bol rondom de staartvinnen. Ik wist genoeg van natuurkunde om een Doppler-effect te verwachten, maar dat was schijn, want tot aan de spin-up naar C-plus hadden we de lichtsnelheid bij lange na niet gehaald en nu waren we er ver voorbij. Toch schoven de blauwe en rode lichtcirkels - als ik goed keek, kon ik zelfs sterren in beide bollen ontdekken - nu steeds verder naar voren en naar achteren en krompen ze langzaam ineen tot kleine kleurige stipjes. En daartussen was... helemaal niets. Daarmee bedoel ik geen zwarte ruimte of duisternis, nee, niets. Dezelfde akelige sensatie als wanneer je een blinde vlek voor je ogen hebt. Ik werd er meteen duizelig en misselijk van, net zo heftig als een paar seconden eerder, toen ik het gevoel had dat ik binnenstebuiten werd gekeerd. ‘Mijn god!’ zei ik schor. Ik greep me aan de leuning vast en kneep mijn ogen stijfdicht. Dat hielp niet veel. Ook achter mijn oogleden zag ik niets. Nu begreep ik waarom ruimtereizigers altijd voor de cryogeenslaap kozen.


  Maar tot mijn stomme verbazing bleef Aenea gewoon piano spelen. De noten klonken helder als kristal, alsof ze niet werden vervormd door welk medium dan ook. Zelfs met mijn ogen dicht zag ik A. Bettik bij de deur staan. Hij was niet langer blauw, maar ook niet zwart, wit of grijs. Kleuren bestonden hier niet. Ik vroeg me af of mensen die blind waren geboren ook op deze krankzinnige manier over licht en kleuren droomden.


  ‘Compensatie,’ meldde het schip met hetzelfde kristalheldere geluid als dat van Aenea’s pianomuziek.


  Opeens stortte de leegte in, kreeg ik het licht in mijn ogen terug en doken de rode en blauwe bollen voor en achter het schip weer op. Binnen enkele seconden perste de blauwe bol zich vanaf de achtersteven over het schip heen, als een kadetje over een ballpoint, en smolt toen samen met de rode bol aan de voorkant. Daarop volgde een explosie van kleurige geometrische figuren, als een ei dat openbarstte. Ik zeg ‘kleurige geometrische figuren’, maar dat is slechts een benadering. Een soort fractals pulseerden en kronkelden door de voormalige leegte. Spiralen met een eigen substructuur draaiden tegen zichzelf in en spuwden kleinere, identieke figuren uit in kobaltblauw en bloedrood. Gele ovalen spatten uiteen in pulsarexplosies van licht. Paarse en indigoblauwe helixen kronkelden langs ons heen als het DNA van het universum zelf. Ik kon die kleuren zelfs horen, als onweer in de verte, of het ruisen van de branding, vlak achter de horizon.


  Ik merkte dat mijn mond half openhing. Ik draaide me bij de leuning vandaan en probeerde me te concentreren op het meisje en de androïde. De kleuren van het fractal-universum spoelden over hen heen. Aenea zat nog steeds rustig te spelen. Haar vingers gleden over de toetsen toen ze opkeek, eerst naar mij en toen naar de fractal-hemel achter me.


  ‘Zullen we niet naar binnen gaan?’ vroeg ik. Ieder woord bleef afzonderlijk in de lucht hangen, als ijspegels aan een tak. ‘Fascinerend,’ zei A. Bettik, turend door de tunnel van vreemde vormen om ons heen. Hij stond met zijn armen over elkaar en zijn huid was weer blauw.


  Aenea hield op met spelen, misschien omdat ze merkte dat ik bang en misselijk was. Ze stond op, pakte mijn hand en nam me mee naar binnen. Het balkon werd teruggeschoven en de romp herstelde zich. Eindelijk kon ik weer adem krijgen.


  



  ‘We hebben zes dagen,’ zei het meisje. We zaten in de holokuil omdat daar de dikste kussens lagen. We hadden gegeten en A. Bettik had koud vruchtensap uit de koelkast gehaald. Mijn handen trilden niet meer zo erg toen we zaten te praten.


  ‘Zes dagen, negen uur en zevenentwintig minuten,’ zei het schip. Aenea keek naar de wand. ‘Schip, hou je erbuiten. Als we iets willen weten, vragen we het wel.’ ‘Goed, M... Aenea,’ zei het schip.


  ‘Zes dagen,’ herhaalde het meisje. ‘We moeten ons goed voorbereiden.’


  Ik nam een slok. ‘Voorbereiden? Waarop?’


  ‘Ik denk dat ze ons opwachten. We moeten een manier verzinnen om via het Parvati-stelsel naar Renaissance Vector te komen zonder dat ze ons tegenhouden.’


  Ik keek het kind onderzoekend aan. Ze leek vermoeid. Haar haar was nog nat van de douche. Na al die verhalen in de Canto’s over ‘Zij die Verkondigt’ had ik een heel bijzonder iemand verwacht, een jonge messias in toga, een wonderkind dat cryptische uitspraken deed, maar het enige bijzondere aan dit meisje waren haar opvallend heldere, donkere ogen. ‘Hoe kunnen ze ons nou opwachten?’ vroeg ik. ‘De fatlijn werkt al eeuwen niet meer. De Pax-schepen die ons achtervolgen kunnen de planeet niet waarschuwen, zoals in jouw tijd.’


  Aenea schudde haar hoofd. ‘Nee. De fatlijn was al gesneuveld voordat ik geboren werd. Mijn moeder was nog maar net zwanger tijdens de Ondergang.’ Ze keek naar A. Bettik. De androïde dronk zijn sapje, maar hij was niet gaan zitten. ‘Het spijt me dat ik me jou niet kan herinneren. Ik ben vaak genoeg in Poet’s City geweest en ik dacht dat ik alle androïden kende.’


  Hij boog zijn hoofd. ‘Waarom zou u zich mij herinneren, M. Aenea? Toen uw moeder op pelgrimstocht ging, woonde ik al niet meer in Poet’s City. Mijn soortgenoten en ik werkten toen voornamelijk langs de rivier de Hoolie en op de Zee van Gras. Na de Ondergang hebben we... de dienst verlaten en zijn we allemaal afzonderlijk naar onze eigen bestemming vertrokken.’


  ‘Juist,’ zei ze. ‘Het was een grote chaos na de Ondergang, dat weet ik nog wel. Ten westen van de Bridle Range zouden androïden groot gevaar hebben gelopen.’


  Haar blik kruiste de mijne. ‘Nee, serieus,’ zei ik, ‘hoe kan iemand ons nou opwachten op Parvati? Ze kunnen ons niet inhalen - wij hebben het eerst een quantumsprong gemaakt - dus ze houden een achterstand van een uur of twee.’


  ‘Dat weet ik wel,’ zei Aenea, ‘maar toch ben ik bang dat ze ergens op de loer zullen liggen. We moeten iets bedenken om met dit onbewapende schip een oorlogsschip te vlug af te zijn.’


  We praatten nog een paar minuten, maar niemand - zelfs het schip niet, toen het ernaar werd gevraagd - had een goed idee. Al die tijd staarde ik naar het meisje, zoals haar lippen zich krulden in een lachje als ze nadacht, zoals ze haar voorhoofd fronste als ze een ernstig verhaal hield. En ik luisterde naar haar zachte stem. Ik kon heel goed begrijpen dat Martin Silenus haar tegen alle kwaad wilde beschermen.


  ‘Waarom heeft de oude dichter geen contact opgenomen voordat we het stelsel verlieten?’ vroeg ik. ‘Ik neem aan dat hij je graag wilde spreken.’


  Aenea streek met haar vingers door haar haar, als met een kam. ‘Oom Martin zou nooit met me praten via een laserkanaal of een holo. We zouden elkaar pas spreken als deze tocht achter de rug was.’


  Ik keek haar aan. ‘Dus jullie hebben dit samen georganiseerd? Ik bedoel... jouw ontsnapping, de hawking-mat... alles?’


  Ze glimlachte bij die gedachte. ‘Mijn moeder en ik hebben het meeste bedacht. Toen ze stierf, heb ik er met oom Martin over gepraat. Hij heeft me vanochtend naar de Sfinx gebracht.’


  ‘Vanochtend?’ vroeg ik verbijsterd. Maar toen begreep ik het. ‘Het is een lange dag voor me geweest,’ zei het meisje met een zuur lachje. ‘Met een paar stappen heb ik de helft afgelegd van alle tijd dat er al mensen op Hyperion wonen. Iedereen die ik ken, behalve oom Martin, moet nu dood zijn.’


  ‘Dat hoeft niet,’ zei ik. ‘De Pax is vlak na jouw verdwijning ontstaan. Heel wat van je vrienden of familieleden hebben misschien het kruis omhelsd. Dan leven ze nog.’


  ‘Het kruis omhelsd...’ bauwde het meisje me na. Ze huiverde even. ‘Ik heb geen familie meer. Mijn moeder was de enige. En ik betwijfel of veel van mijn vrienden of kennissen van mijn moeder het... kruis hebben omhelsd.’


  We keken elkaar even zwijgend aan, en opnieuw besefte ik wat een wonderlijk kind ze was. De meeste historische gebeurtenissen op Hyperion hadden nog niet eens plaatsgevonden toen Aenea ‘vanochtend’ de Sfinx was binnengestapt.


  ‘Hoe dan ook,’ zei ze, ‘we hebben niet alles tot in detail voorbereid. De hawking-mat was toeval. We wisten niet of het schip van de Consul ermee was teruggekomen, maar we hadden wel bedacht dat we het Labyrint konden gebruiken als het Dal van de Tijdtombes was afgegrendeld. Dat is dus gelukt. En we hoopten dat het schip van de Consul klaar zou staan om me van Hyperion te redden.’


  ‘Vertel eens wat meer over jouw tijd,’ zei ik.


  Aenea schudde haar hoofd. ‘Dat komt nog wel,’ zei ze. ‘Maar niet nu. Je weet alles over mijn tijd. Voor jou is het geschiedenis en legende. Van jouw tijd weet ik niets, behalve in mijn dromen. Vertel me dus maar over het heden. Hoe groot is het, en hoe diep? Hoeveel ervan kan ik houden?’


  Ik herkende het citaat in die laatste vragen niet, maar ik begon haar te vertellen over de Pax, over de grote kathedraal in St. Joseph en de...


  ‘St. Joseph?’ vroeg ze. ‘Waar is dat?’


  ‘Vroeger heette het Keats,’ zei ik. ‘De hoofdstad. Het is ook wel eens Jacktown genoemd.’


  ‘Aha,’ zei ze, en ze liet zich in de kussens zakken, met het glas vruchtensap tussen haar slanke vingers. ‘Ze hebben de heidense naam dus veranderd. Nou ja, het zal mijn vader een zorg zijn.’ Het was de tweede keer dat ze over haar vader sprak. Ik nam aan dat ze de Keats-cybride bedoelde, maar ik vroeg er niet naar. ‘Ja,’ zei ik. ‘Veel oude steden en herkenningspunten hebben een nieuwe naam gekregen sinds Hyperion zich twee eeuwen geleden bij de Pax aansloot. Er waren zelfs suggesties om de hele planeet een andere naam te geven, maar dat is nooit gebeurd. Hoe dan ook, de Pax regeert hier niet rechtstreeks, maar het leger heeft orde gebracht in de...’ Zo ging ik nog een tijdje door. Ik vertelde haar alles over de technologie, de cultuur, de taal en de regering. Ik beschreef haar wat ik had gehoord, gelezen en gezien van het leven op de meer geavanceerde planeten van de Pax, zoals het glorieuze Pacem.


  ‘Goh.’ zei ze toen ik zweeg. ‘Dus zoveel is er niet veranderd. Het klinkt alsof de technologie is blijven steken of zelfs achteruit is gegaan sinds de Hegemonie.’


  ‘Nou,’ zei ik, ‘dat is gedeeltelijk de schuld van de Pax. De Kerk heeft intelligente machines - echte AI’s - verboden en legt het accent meer op menselijke en spirituele ontwikkeling dan op technologische vooruitgang.’


  Aenea knikte. ‘Dat zal wel, maar je zou toch denken dat er in tweeëneenhalve eeuw wel een nieuw Wereldweb zou zijn ontstaan. Dit klinkt als de donkere middeleeuwen.’


  Ik glimlachte toen ik merkte dat ik me beledigd voelde - vanwege kritiek op de Paxmaatschappij, waar ik zelf de grootste bezwaren tegen had. ‘Niet echt,’ zei ik. ‘De grootste verandering is de virtuele onsterfelijkheid. Daarom wordt de bevolkingsgroei nauwlettend in de hand gehouden en is er minder noodzaak om uiterlijke zaken te veranderen. De meeste wedergeboren christenen gaan ervan uit dat ze het eeuwige leven hebben, of in elk geval nog vele eeuwen voor de boeg. Daarom hebben ze geen haast om de dingen te veranderen.’


  Aenea keek me onderzoekend aan. ‘Dus dat gedoe met de kruisvorm heeft werkelijk effect?’


  ‘Reken maar.’


  ‘Waarom heb jij dan niet... het kruis omhelsd?’


  Het was in korte tijd al de derde keer dat ik daar geen goed antwoord op had. Ik haalde mijn schouders op. ‘Koppigheid, denk ik. Zo ben ik nu eenmaal. En een heleboel jonge mensen moeten er niets van hebben, omdat ze toch al denken dat ze onsterfelijk zijn. Pas op latere leeftijd denken de meeste mensen daar anders over.’


  ‘En jij?’ Haar donkere ogen sneden door me heen.


  Ik wilde weer mijn schouders ophalen, maar deed het niet. Ik maakte een handgebaar. ‘Ik weet het niet,’ zei ik. Ik had haar nog niet verteld over mijn ‘executie’ en mijn wederopstanding in de toren van Martin Silenus. ‘Ik weet het niet,’ zei ik nog eens.


  A. Bettik stapte binnen de cirkel van de holokuil. ‘Ik zeg maar even dat we een redelijke voorraad ijs aan boord hebben. In verschillende smaken. Heeft iemand daar trek in?’


  Ik wilde de androïde weer zeggen dat hij geen bediende was op deze reis, maar voordat ik mijn mond kon opendoen, riep Aenea: ‘Ja! Chocola!’


  A. Bettik knikte, glimlachte en keek mij vragend aan. ‘M. Endymion?’


  Het was een lange dag geweest. Een reis op een hawking-mat door het Labyrint, zandstormen, een bloedbad (de Shrike, beweerde Aenea!) en mijn eerste ruimtereis. Wat een dag.


  ‘Chocola,’ zei ik. ‘Ja. Voor mij ook chocola.’
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  De teamleden van sergeant Gregorius die de slachting hebben overleefd zijn korporaal Bassin Kee en lansier Ahranwhal Gaspa K.T. Rettig. Kee is een kleine man met een gedrongen postuur, een goed verstand en snelle reflexen. Rettig is lang, bijna net zo lang als de reus Gregorius, maar net zo broodmager als de sergeant breed is. Rettig komt uit het Lanbert Ring Territorium en heeft de stralingslittekens, de magere gestalte en de onafhankelijke houding van de meeste ’steroïders. De Soya weet al dat de man nooit een voet op een echte zwaartekrachtwereld had gezet voordat hij twintig was. Dank zij RNA-medicatie en zware militaire oefeningen heeft hij zich zo gehard dat hij nu op iedere wereld inzetbaar is. A.G.K.T. Rettig is bijzonder zwijgzaam, maar hij luistert goed, volgt zijn orders op en weet zich goed te redden, zoals de veldslag op Hyperion heeft aangetoond.


  Korporaal Kee is veel spraakzamer. Tijdens de eerste gesprekken geeft hij blijk van veel inzicht en begrip, ondanks de nawerking van de resurrectie.


  De mannen zijn alle vier geschokt door de ervaring van de dood. De Soya probeert hen ervan te overtuigen dat je eraan went als je het vaker hebt meegemaakt, maar zijn eigen trillende lichaam en versufte reacties zijn daarmee in tegenspraak. Hier, zonder adviseurs en een goede therapie door getrainde aalmoezeniers, moeten de Paxsoldaten het trauma zelf verwerken. Hun gesprekken op die eerste dag in het Parvati-stelsel worden voortdurend onderbroken als iemand weer door emoties wordt overmand. Alleen sergeant Gregorius laat uiterlijk niet veel merken.


  Op de derde dag treffen ze elkaar in de kleine longroom van de Raphael om hun definitieve strategie te bespreken.


  ‘Over twee maanden en drie weken duikt dat schip in dit zonnestelsel op, nog geen duizend kilometer van de plek waar wij ons nu bevinden,’ zegt pater-commandant De Soya. ‘Dan moeten we het onderscheppen en het meisje aanhouden.’


  Geen van de Zwitserse Gardisten heeft gevraagd waarom het meisje moet worden gearresteerd. Dat zullen ze ook niet doen, zolang


  hun commandant er niet over begint. Als het moet, zullen ze zelfs sterven om die mysterieuze order uit te voeren.


  ‘We weten dus niet wie er verder nog aan boord is?’ vraagt korporaal Kee. Daar hebben ze het al vaker over gehad, maar deze eerste dagen van hun nieuwe leven is hun geheugen nog wat gebrekkig.


  ‘Nee,’ zegt De Soya.


  ‘En we weten ook niets over de bewapening van het schip,’ zegt Kee, alsof hij in gedachten een lijstje afwerkt.


  ‘Klopt.’


  ‘We weten niet eens of Parvati wel het reisdoel is.’


  ‘Klopt.’


  ‘Het is dus mogelijk,’ zegt korporaal Kee, ‘dat het schip hier een ander schip zal ontmoeten... of dat het meisje een afspraak heeft met iemand op de planeet zelf.’


  De Soya knikt. ‘de Raphael heeft niet de sensors van mijn oude fakkelschip, maar we luisteren alle kanalen tussen de Oortwolk en Parvati af. Als er nog een ander schip hier opduikt, weten we dat meteen.’


  ‘De Ousters?’ vraagt sergeant Gregorius.


  De Soya heft zijn handen op. ‘Alles is mogelijk. Ik kan jullie alleen zeggen dat het kind als een gevaar voor de Pax wordt gezien. De kans is dus groot dat de Ousters - als ze van haar bestaan op de hoogte zijn - haar ook in handen willen krijgen. Maar als ze dat proberen, zijn wij er klaar voor.’


  Kee wrijft over zijn gladde wang. ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat we in één dag thuis kunnen zijn, als we dat zouden willen. Of hulp kunnen halen.’ Korporaal Kee komt uit de Republiek Jamnu op Deneb Drei. Ze hebben al besproken waarom het zinloos is om hulp te halen. Het dichtstbijzijnde Pax-oorlogsschip is de St. Anthony , die het schip van het meisje al achtervolgt, als het tenminste de orders van De Soya heeft uitgevoerd.


  ‘Ik heb de commandant van het Paxgarnizoen op Parvati al gewaarschuwd,’ zegt De Soya. ‘Volgens onze computerinventaris hebben ze daar alleen wat patrouillevaartuigen en een paar sprongschepen voor de kleine afstand. Ik heb hem opdracht gegeven om met hun ruimteschepen een cislunaire defensieve linie te vormen, alle buitenposten op de planeet in staat van paraatheid te brengen en nadere orders af te wachten. Als het meisje toch langs onsheen weet te komen, staat de Pax haar op te wachten.’


  ‘Wat voor een wereld is Parvati?’ vraagt Gregorius. Met zijn zware stem heeft hij altijd De Soya’s aandacht.


  ‘De planeet is gekoloniseerd door Hervormde Hindoes, niet lang na de Hegira,’ antwoordt De Soya, die dat allemaal op de boordcomputer heeft opgezocht. ‘Het is grotendeels een woestijn, met te weinig zuurstof voor mensen - een atmosfeer van voornamelijk waterstof - en een programma van terravorming zou zinloos zijn geweest. Daarom zijn of de omstandigheden aangepast, of de mensen. Het is nooit een dichtbevolkte planeet geweest: een paar tientallen miljoenen voor de Ondergang en nog minder dan een half miljoen nu. De meesten wonen in de enige grote stad, Gandhiji.’


  ‘Christenen?’ vraagt Kee. De Soya vermoedt dat er meer achter die vraag steekt dan zuivere nieuwsgierigheid. Kee stelt bijna uitsluitend gerichte vragen.


  ‘Een paar duizend mensen in Gandhiji hebben zich bekeerd,’ antwoordt De Soya. ‘Er is daar een nieuwe kathedraal, St. Malachy’s, en de meeste wedergeboren christenen zijn vooraanstaande zakenmensen die aansluiting zoeken bij de Pax. Vijftien standaardjaren geleden hebben ze de planetaire regering, een soort gekozen oligarchie, overgehaald een Paxgarnizoen uit te nodigen. Ze zitten hier zo afgelegen dat de Ousters een serieuze bedreiging vormen.’


  Kee knikt. ‘Ik vroeg me af of het garnizoen op de medewerking van de bevolking kan rekenen als het schip van het meisje is geland.’


  ‘Dat betwijfel ik,’ zegt De Soya. ‘Negentig procent van de planeet is verlaten, nooit gekoloniseerd of vervallen tot woestijnen en mosvlakten. De meeste mensen wonen rond de grote bauxietmijnen bij Gandhiji. Maar de ruimtepatrouilles zouden haar wel vinden.’


  ‘Als ze zo ver komt,’ zegt Gregorius.


  ‘En dat lukt haar niet,’ verklaart pater-commandant De Soya. Hij zet een monitor aan, waarop een schema verschijnt dat hij heeft getekend. ‘Dit is het onderscheppingsplan. We slapen tot Uur-T minus drie dagen. Maak je geen zorgen, cryogeenslaap heeft niet dezelfde effecten als een resurrectie. Een halfuurtje is voldoende om bij te komen. Goed... dus drie dagen voor het Uur-T worden


  we gewekt. de Raphael beschrijft een baan tot hier...’ Hij wijst een punt op het schema aan, ergens op tweederde van het elliptische traject, ‘en we kennen de C-plus-snelheid van hun schip, zowel bij vertrek als bij aankomst... Dat is ongeveer nul-punt-drie C, als ze volgens hetzelfde schema afremmen als ze vanaf Hyperion zijn opgestart.’ De baan en het tijdschema vullen het scherm. ‘Dat is natuurlijk hypothetisch, maar hun sprongpunt niet. Dat ligt hier...’ Hij wijst met een lichtpen naar een rode stip op tien AE van de planeet. ‘Hun eigen elliptische baan komt dan hier uit, en daar zullen we ze onderscheppen, nog geen minuut nadat ze hier zijn opgedoken.’


  Gregorius buigt zich naar zijn eigen monitor. ‘Dat betekent een verdomd hoge snelheid. Excuseer, pater.’


  De Soya glimlacht. ‘Je bent vergeven, mijn zoon. Ja, we moeten met hoge snelheden rekenen, en met een even snelle gecombineerde delta-v zodra hun schip begint af te remmen naar Parvati. Maar het snelheidsverschil tussen de beide schepen is bijna nihil.’


  ‘Hoe dicht komen we in de buurt, commandant?’ vraagt Kee. Zijn zwarte haar glinstert in het licht van de plafondstralers.


  ‘Als ze hier aankomen, duiken wij vanaf zeshonderd klicks afstand erop af. Binnen drie minuten zijn we dan zo dichtbij dat we stenen kunnen gooien.’


  Kee fronst. ‘Maar wat gooien ze terug?’


  ‘Geen idee,’ zegt De Soya, ‘maar de Raphael is een sterk schip. Ik durf er wat onder te verwedden dat onze schilden alles kunnen opvangen wat dat onbekende schip op ons afvuurt.’


  ‘Riskante weddenschap,’ bromt lansier Rettig.


  De Soya draait zijn stoel naar de soldaat toe. Hij was Rettig al bijna vergeten. ‘Ja,’ zegt hij, ‘maar we hebben het voordeel dat we al vlak bij hen zijn. Ze krijgen niet de tijd om veel terug te doen.’


  ‘En wat doen wij zelf?’ vraagt Gregorius.


  De Soya aarzelt. ‘Ik heb de bewapening van de Raphael met jullie doorgenomen,’ zegt hij tenslotte. ‘Als het een Ouster-oorlogsschip was, zouden we het zonder moeite kunnen vernietigen. Of de bemanning een rustige dood laten sterven. de Raphael beschikt over dodelijke stralen. Op een afstand van vijfhonderd kilometer is bijna niets of niemand daartegen bestand.


  Maar die kunnen we niet gebruiken,’ vervolgt de pater-commandant, ‘tenzij het absoluut noodzakelijk is om het schip... uit te schakelen.’


  ‘Maar is dat mogelijk zonder het meisje te treffen?’ vraagt Kee. ‘Niet met honderd procent zekerheid,’ antwoordt De Soya. Hij aarzelt weer even, haalt diep adem en zegt: ‘Daarom moeten jullie het schip enteren.’


  Gregorius grijnst. Hij heeft grote witte tanden. ‘We hebben allemaal een ruimtepantser meegenomen voordat we van de St. Thomas Akira vertrokken,’ zegt de reus opgewekt. ‘Maar we moeten er wel eerst mee oefenen voordat we dat schip enteren.’


  De Soya knikt. ‘Is drie dagen lang genoeg?’


  Gregorius grijnst nog steeds. ‘Een week zou beter zijn.’


  ‘Goed,’ zegt de pater-commandant. ‘Dan moeten we een week voor Uur-T wakker worden. Dit is een schema van het onbekende schip.’


  ‘Maar het is toch... onbekend?’ zegt Kee, met een blik op de tekeningen die nu op het scherm verschijnen. Het schip is een naald met vinnen aan de staart - een kinderlijk karikatuur van een ruimteschip.


  ‘We kennen de specifieke identiteit of registratie niet,’ zegt De Soya, ‘maar voordat wij vertrokken heeft de St. Anthony ons een video doorgegeven die zij en de St. Bonaventure van het schip hebben gemaakt. Het is geen Ousterschip.’


  ‘Geen spinner, geen fakkelschip, niet van de Ousters, de Pax of de Mercantilus...’ mompelt Kee. ‘Wat is het dan wèl?’


  De Soya zoomt in op een paar onderdelen. ‘Een particulier ruimteschip uit de tijd van de Hegemonie,’ zegt hij zacht. ‘Er zijn er maar een stuk of dertig van gebouwd. Het is minstens vierhonderd jaar oud of nog ouder.’


  Korporaal Kee fluit zachtjes. Gregorius wrijft over zijn prominente kaak. Zelfs Rettig lijkt onder de indruk achter zijn stoïcijnse masker. ‘Ik wist niet eens dat er ooit privé-ruimteschepen hebben bestaan,’ zegt de korporaal. ‘Met C-plus-capaciteit, bedoel ik.’


  ‘De Hegemonie stelde ze ter beschikking van hoge functionarissen,’ zegt De Soya. ‘Minister-president Gladstone had er een, en generaal Horace Glennon-Height...’


  ‘Die heeft hij vast niet van de Hegemonie gekregen,’ zegt Kee grinnikend. Glennon-Height was de beruchtste en meest legendarische vijand die de Hegemonie ooit had gehad, een soort Hannibal tegenover het Rome van het Wereldweb.


  ‘Nee,’ beaamt pater-commandant De Soya. ‘De generaal heeft zijn schip gestolen van de planetaire gouverneur van Sol Draconi Septem. Hoe dan ook, volgens de computer waren al die schepen al voor de Ondergang vernietigd of door de FORCE in gebruik genomen en tenslotte afgedankt, maar blijkbaar vergist de computer zich.’


  ‘En niet voor het eerst,’ moppert Gregorius. ‘Zijn er op die lange-afstandsvideo ook wapens of verdedigingssystemen te zien?’


  ‘Nee, de oorspronkelijke schepen waren voor civiel gebruik bestemd en hadden dus geen bewapening. De sensors van de St. Bonaventure hebben geen offensieve radar- of pulssignalen geregistreerd voordat de Shrike het videoteam doodde,’ zegt De Soya, ‘maar dit schip is al eeuwenoud, dus moeten we aannemen dat iemand het heeft omgebouwd. Maar zelfs als het over moderne Ousterwapens beschikt, moet de Raphael nog vrij dichtbij kunnen komen. Als we snel zijn, kunnen we hun lansen wel opvangen. En zodra we langszij liggen, kunnen ze geen kinetische wapens meer gebruiken. Tegen de tijd dat we ze enteren zijn energiewapens ook nutteloos.’


  ‘Een gevecht van man tegen man,’ mompelt Gregorius. De sergeant bestudeert het diagram. ‘Ze zullen ons wel opwachten bij de luchtsluis... Dus moeten we ergens een nieuwe opening in de romp blazen... hier en hier...’


  De Soya schrikt. ‘Maar dan stroomt er zuurstof weg. Het meisje...’


  Gregorius grijnst boosaardig. ‘Maak u geen zorgen, commandant. In minder dan een minuut kunnen we een grote ballon voor het gat bevestigen. Ik heb er een paar meegenomen. Dan blazen we de romp naar binnen, dringen zelf tot het schip door...’ Hij zoomt nog verder in. ik zal er een stimsim van maken, zodat we een paar dagen in 3-D kunnen oefenen. Dat kost nog wel een extra week.’ Zijn zwarte gezicht draait zich naar De Soya toe. ik vrees dat er van ons schoonheidsslaapje niet veel zal komen.’


  Kee tikt met zijn vinger tegen zijn lippen. ‘Een vraag, commandant.’


  De Soya kijkt hem aan.


  ‘Ik heb begrepen dat het meisje onder geen voorwaarde iets mag overkomen, maar hoe zit het met de rest van de bemanning als die tegenstand biedt?’


  De Soya zucht. Die vraag heeft hij verwacht. ‘Ik geef er de voorkeur aan dat er geen doden vallen, korporaal.’


  ‘Jawel, commandant,’ zegt Kee met een heldere blik, ‘maar als we worden aangevallen?’


  Pater-commandant De Soya zet de monitor uit. De krappe longroom ruikt naar olie, zweet en ozon. ‘Ik heb orders dat het meisje niets mag gebeuren,’ zegt hij langzaam en zorgvuldig. ‘Over anderen is niets gezegd. Als iemand... of iets... aan boord ons probeert tegen te houden, mogen jullie optreden, zelfs als je eerst moet vuren voordat je zekerheid hebt.’


  ‘We ruimen dus iedereen uit de weg,’ mompelt Gregorius, ‘behalve dat meisje, en laat God de goeden maar van de kwaden scheiden.’


  De Soya heeft een hekel aan die oude militaire grap. ‘Doe wat er gedaan moet worden, zonder het leven of de gezondheid van het meisje in gevaar te brengen,’ zegt hij.


  ‘En als we maar één vijand aantreffen...’ zegt Rettig. De andere drie mannen kijken de ’steroïder aan. ‘Maar het is die Shrike?’ Opeens is het stil in de longroom, afgezien van de scheepsgeluiden - het krimpen en uitzetten van de metalen romp, het fluisteren van de ventilatoren, het zoemen van de apparatuur en zo nu en dan het boeren van een stuwmotor.


  ‘Als het de Shrike is...’ begint pater-commandant De Soya. Dan zwijgt hij.


  ‘Als het onze vriend de Shrike is,’ zegt sergeant Gregorius, ‘dan hebben we een paar verrassingen voor hem in petto. Deze ronde zal die stekelige klootzak niet zo gemakkelijk winnen. Excuseer, pater.’


  ‘Als jullie priester,’ zegt De Soya, ‘wil ik jullie nogmaals waarschuwen tegen het gebruik van grove taal. Als jullie commandant verzoek ik jullie zoveel mogelijk verrassingen te bedenken om die stekelige klootzak om zeep te helpen.’


  Ze schorsen de vergadering voor het avondeten. Daarna werken ze verder aan hun afzonderlijke plannen.
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  Is het je wel eens opgevallen dat van een reis, zelfs een heel lange reis, vooral de eerste week altijd zo scherp in je geheugen staat gegrift? Misschien omdat je dan nog openstaat voor al die nieuwe indrukken, of misschien omdat je je moet aanpassen, of omdat het nieuwtje er later afgaat? Wat ook de reden is, zelf heb ik altijd de ervaring dat de eerste paar dagen op een nieuwe plek, of de eerste keer dat je nieuwe mensen ontmoet, de toon zetten voor de rest van de reis. Of, in mijn geval, de rest van mijn leven.


  De eerste dag van ons grote avontuur brachten we slapend door. Het kind was doodmoe en ikzelf ook, moest ik toegeven nadat ik zestien uur aan één stuk had geslapen. Ik weet niet zeker wat A. Bettik die eerste slaperige dag van de reis precies uitvoerde (ik wist toen nog niet dat androïden wel degelijk slapen, maar met veel minder slaap toe kunnen). In elk geval had hij zijn kleine rugtas met bezittingen in de machinekamer neergezet en een hangmat gespannen om in te liggen. Daar bracht hij veel tijd door. Ik had het meisje de grote slaapkamer boven in het schip willen geven, omdat ze daar ’s ochtends ook een douche had genomen, maar ze had liever een van de slaapbanken op het cryogeendek. Zelf genoot ik van de ruimte en de zachte kussens van het grote bed midden in de ronde bovenkamer. Na een tijdje overwon ik zelfs mijn ruimtevrees en maakte de wand doorschijnend om naar de fractal-lichtshow van de Hawking-ruimte te kijken. Maar nooit lang, want na een paar minuten kreeg ik altijd een vreemd, onbeschrijflijk gevoel door die pulserende geometrische patronen. De verdiepingen met de bibliotheek en de holokuil werden bij stilzwijgende afspraak tot gezamenlijk terrein verklaard. De keuken - die A. Bettik de ‘kombuis’ noemde - bevond zich in een nis van de wand op de holokuilverdieping. Meestal aten we aan de lage tafel in de holokuil, maar soms brachten we het eten ook naar de ronde tafel van de navigatiebrug. Ik moet zeggen dat ik na het ‘ontbijt’ (volgens scheepstijd was het middag op Hyperion, maar waarom zouden we ons aan Hyperiontijd houden als ik die planeet misschien nooit meer terug zou zien?) meteen naar de bibliotheek ging. Allemaal oude boeken uit de tijd van de Hegemonie of nog ouder! Tot mijn verbazing vond ik een uitgave van een episch gedicht van Martin Silenus, De stervende Aarde, maar ook dikke pillen van een stuk of tien klassieke schrijvers die ik in mijn jeugd had gelezen en vaak herlezen tijdens de lange dagen en nachten in de jachthut op de moeraslanden of in mijn aak op de rivier.


  A. Bettik kwam die eerste dag ook een kijkje nemen en pakte een klein groen boek uit de kast. ‘Dit is misschien wel interessant,’ zei hij. De titel luidde Een reisgids voor het Wereldweb, met speciale hoofdstukken over de Grand Concourse en de rivier de Tethys.


  ‘Ja, dat lijkt me wel,’ zei ik. Met trillende vingers sloeg ik het boek open. Ik was opeens nerveus bij de gedachte dat we daar werkelijk naartoe gingen, dat we op reis waren naar de voormalige Webwerelden!


  ‘Deze boeken zijn ook interessant als voorwerpen,’ zei de androïde, ‘omdat ze uit een tijd komen dat alle informatie nog ogenblikkelijk toegankelijk was voor iedereen.’


  Ik knikte. Als kind, luisterend naar Groma’s verhalen over vroeger, had ik geprobeerd me een wereld voor te stellen waarin iedereen neuroplugs droeg en op ieder moment de datasfeer kon raadplegen. Hyperion had ook in die tijd helaas geen datasfeer gehad en was nooit een deel van het Web geweest, maar voor de meesten van de miljarden burgers van de Hegemonie moest het leven een eindeloze stimsim zijn geweest van visuele, auditieve en gedrukte informatie. Geen wonder dat een groot deel van de mensen in die tijd nooit had leren lezen. Dat was een van de eerste doelstellingen geweest van de Kerk en de Paxregering toen de interstellaire maatschappij weer was hersteld, lang na de Ondergang. Die dag, toen ik daar op het tapijt van de scheepsbibliotheek stond, tussen de glimmende teak- en rozehouten wanden, nam ik een stuk of zes boeken uit de kasten en liep ermee naar de tafel om ze te lezen.


  Aenea plunderde die middag ook de bibliotheek. Meteen haalde ze De stervende Aarde van de plank. ‘Er waren geen exemplaren meer in Jacktown en ik mocht het nooit lezen van oom Martin als we op bezoek waren,’ zei ze. ‘Hij zei dat dit het enige was dat hij ooit had geschreven... behalve de Canto’s, maar die waren nietaf... dat de moeite van het lezen waard was.’


  ‘Waar gaat het over?’ vroeg ik, zonder op te kijken van de roman van Delmore Deland die ik zat te lezen. We aten allebei een appeltje terwijl we lazen en praatten. A. Bettik was weer langs de spiltrap naar beneden verdwenen.


  ‘De laatste dagen van de Oude Aarde,’ zei Aenea. ‘Of eigenlijk over Martins verwende jeugd op het familielandgoed in het Noord-Amerikaanse Reservaat.’


  Ik legde mijn boek neer. ‘Wat denk jij dat er met de Oude Aarde is gebeurd?’


  Het meisje hield op met kauwen. ‘In mijn tijd geloofde iedereen dat de Aarde was opgeslokt door een zwart gat na de Grote Vergissing van ’o8. Dat hij totaal verdwenen was. Kaput!’


  Ik nam nog een hap van mijn appel en knikte. ‘De meeste mensen denken dat nog steeds, maar volgens de Canto’s van de oude dichter is de Oude Aarde gestolen door de TechnoKern en ergens anders naartoe gebracht, waar...’


  ‘De Hercules Cluster of de Maghellaen Nevel,’ zei het meisje en ze beet in haar appel. ‘Dat ontdekte mijn moeder toen zij en mijn vader zijn moord onderzochten.’


  Ik boog me naar haar toe. ‘Vind je het niet vervelend om over je vader te praten?’


  Aenea glimlachte even. ‘Nee, waarom? Ik ben een soort halfbloed, geloof ik, het kind van een Lusiaanse vrouw en een gekloonde cybride, maar dat heeft me nooit dwarsgezeten.’


  ‘Je ziet er niet erg Lusiaans uit,’ zei ik. De bewoners van die planeet waren vanwege de sterke zwaartekracht meestal klein en heel erg sterk. Ze hadden een bleke huid en donker haar. Aenea was wel klein, maar van een normale lengte voor iemand van een gemiddelde planeet. Haar bruine haar vertoonde blonde strepen en ze was slank. Alleen haar bijna lichtgevende bruine ogen deden me denken aan de beschrijving van Brawne Lamia in de Canto’s. Aenea lachte. Het was een prettige lach. ‘Ik lijk op mijn vader,’ zei ze. ‘John Keats was klein, blond en mager.’


  Ik aarzelde even en zei toen: ‘Je zei dat je met je vader gesproken had...’


  Aenea keek me van opzij aan. ‘Ja, en jij weet ook wel dat de TechnoKern zijn lichaam heeft gedood nog voordat ik geboren was. Maar wist je ook dat mijn moeder zijn persona maandenlang in een Schrön-loop achter haar oor geïmplanteerd heeft gehad?’


  Ik knikte. Dat stond in de Canto’s.


  Het meisje haalde haar schouders op. ‘Toch herinner ik me dat ik met hem heb gepraat.’


  ‘Maar je was nog niet...’


  ‘Geboren, nee,’ zei Aenea. ‘Klopt. Wat voor gesprek zou de persona van een dichter nou met een foetus kunnen voeren, vraag je je af. Toch hebben we gepraat. Zijn persona was nog steeds met de TechnoKern verbonden. Hij liet me zien... nou, dat is heel ingewikkeld, Raul, geloof me.’


  ‘Ik geloof je,’ zei ik. Ik keek om me heen in de bibliotheek. ‘Wist je dat de persona van je vader volgens de Canto's nog een tijdje in de AI van dit schip is ondergebracht toen hij uit de Schrön-loop was verdwenen?’


  ‘Ja,’ zei Aenea. Ze grijnsde. ‘Gisteren, voordat ik ging slapen, heb ik nog een uurtje met het schip gepraat. Mijn vader is hier inderdaad geweest. Zijn persona leefde samen met de geest van het schip toen de Consul terugvloog om te ontdekken wat er met het Web was gebeurd na de Ondergang. Maar hij is hier niet meer en het schip herinnert zich niet veel over zijn verblijf of wat er daarna met hem is gebeurd - of hij is vertrokken toen de Consul was gestorven, of wat dan ook. Ik weet dus niet of hij nog bestaat.’


  ‘Nou,’ zei ik, zo diplomatiek mogelijk, ‘de TechnoKern bestaat niet meer, dus ik kan me niet voorstellen dat een cybride er nog zou zijn.’


  ‘Wie zegt dat de TechnoKern niet meer bestaat?’


  Die opmerking was een schok voor me, dat geef ik toe. ‘De laatste daad van Meina Gladstone en de Hegemonie was de vernietiging van de farcasterverbindingen, de datasfeer, de fatlijn en de hele dimensie waarin de TechnoKern had bestaan,’ zei ik tenslotte. ‘Dat lees je zelfs in de Canto’s.'


  Het kind glimlachte nog steeds. ‘Ja, ze hebben alle onderdelen van de farcasters in het heelal opgeblazen. Daarom werkte de rest ook niet meer. En in mijn tijd was de datasfeer al verdwenen. Maar wie zegt dat de Kern ook dood is? Een spin hoeft toch niet dood te zijn als je een paar spinnewebben hebt opgeruimd?’


  Nu keek ik toch op en draaide me naar haar toe. ‘Dus jij denktdat de TechnoKern nog bestaat? Dat de AI’s nog steeds plannen tegen ons beramen?’


  ‘Of ze plannen beramen weet ik niet,’ zei Aenea. ‘Maar de Kern bestaat nog.’


  ‘Hoe dan?’


  Ze stak een kleine vinger omhoog. ‘Om te beginnen bestond de cybride-persona van mijn vader ook nog na de Ondergang. De basis voor die persona was een AI van de TechnoKern. Dat betekent dat de Kern nog moest bestaan... ergens.’


  Ik dacht even na. Zoals gezegd waren cybriden, net als androïden, nog grotendeels een legendarisch ras voor mij. We hadden het net zo goed over de fysieke kenmerken van aardmannetjes kunnen hebben.


  ‘In de tweede plaats,’ zei ze, terwijl ze nog een vinger opstak, ‘heb ik zelf contact gehad met de Kern.’


  Ik knipperde even met mijn ogen. ‘Voordat je geboren werd?’ vroeg ik.


  ‘Ja,’ zei Aenea. ‘En toen ik met moeder in Jacktown woonde. En nadat moeder gestorven was.’ Ze pakte haar boeken en stond op. ‘En vanochtend nog.’


  Ik staarde haar met grote ogen aan.


  ‘Ik heb honger, Raul,’ zei ze van boven aan de trap. ‘Zullen we naar beneden gaan om te kijken wat de kombuis van dit oude schip als lunch serveert?’


  



  Al gauw ontwikkelden we een routine. We hielden ons aan de afwisseling van dag en nacht volgens Hyperiontijd. Ik begon te begrijpen waarom de oude Hegemonie het etmaal van de Oude Aarde als standaard had aangehouden. Ik had ergens gelezen dat bijna negentig procent van de terravormige planeten van het Web een dag had gekend die binnen drie uur van de standaarddag van de Oude Aarde bleef.


  Aenea vond het nog steeds leuk om het balkon uit te schuiven en op de Steinway te spelen in de Hawking-ruimte. Soms zat ik daar een paar minuten te luisteren, maar ik voelde me prettiger met het schip om me heen. Niemand van ons klaagde over de bijwerkingen van de C-plus-omgeving, maar we voelden ze wel - vreemde wisselingen in stemming en emotie, het voortdurende gevoel dat iemand je in de gaten hield, en heel merkwaardige dromen. Vaak schoot ik wakker met bonzend hart, een droge mond en zweetdoordrenkte lakens. Het moesten afschuwelijke nachtmerries zijn, maar ik kon ze me nooit herinneren. Ik wilde de anderen naar hun dromen vragen, maar A. Bettik had het er nooit over (ik wist niet of androïden konden dromen) en hoewel Aenea wel zei dat ze vreemde dromen had en ze zich die ook kon herinneren, wilde ze er niet over praten.


  De tweede dag, toen we in de bibliotheek zaten, stelde Aenea voor om het ruimtereizen te ‘ervaren’. Ik dacht dat we dat al deden, met de Hawking-fractals en zo, maar Aenea lachte en vroeg het schip om het interne beschermingsveld op te heffen. Meteen waren we gewichtloos.


  Als kind had ik wel gedroomd over nul-g. En toen ik als jong soldaat in de zoute Zuidzee had gezwommen, had ik met mijn ogen dicht rondgedobberd en me afgevraagd of dat hetzelfde gevoel was.


  Dat is het dus niet.


  Nul-g, zeker als het plotseling optreedt, bijvoorbeeld door het wegvallen van het beschermingsveld, is heel beangstigend. Het voelt namelijk hetzelfde als vallen.


  Zo lijkt het, in het begin.


  Ik greep me vast aan mijn stoel, maar die viel ook. Het was net of we in een van die grote cabines van de kabelbaan naar de Bridle Range hadden gezeten en de kabel plotseling was gebroken. Mijn middenoor protesteerde en probeerde een zuivere horizontale lijn te vinden. Die was er niet meer.


  A. Bettik kwam de trap op zweven. ‘Problemen?’ vroeg hij rustig.


  ‘Nee,’ lachte Aenea, ‘we wilden alleen voelen hoe het is om door de ruimte te reizen.’


  A. Bettik knikte en trok zich met zijn hoofd naar voren weer langs de trap omlaag, om verder te gaan met zijn werkzaamheden. Aenea volgde hem naar de trap. ‘Zie je?’ vroeg ze. ‘De trap wordt een soort koker als het schip in nul-g verkeert. Net als in die oude spinners.’


  ‘Is het niet gevaarlijk?’ vroeg ik, terwijl ik de stoel losliet en me aan een boekenkast vastgreep. Voor het eerst zag ik de elastische koorden die de boeken op hun plaats hielden. Alles wat niet vastzat, mijn boek op de tafel, de stoelen, mijn trui die over een andere stoel hing, de partjes van een sinaasappel die ik zat te eten, zweefde de ruimte door.


  ‘Nee, helemaal niet,’ zei Aenea. ‘Alleen rommelig. De volgende keer moeten we eerst alles opruimen als we het beschermingsveld uitschakelen.’


  ‘Maar is dat veld niet... belangrijk?’


  Aenea zweefde ondersteboven, van mij uit gezien. Dat beviel mijn binnenoor nog minder.


  ‘Het veld voorkomt dat we worden platgedrukt en heen en weer gesmeten als we door de normale ruimte reizen,’ zei Aenea, en ze trok zich naar het midden van het twintig meter diepe trapgat, ‘maar in C-plus kun je niet versnellen of afremmen, dus... Daar gaan we!’ Ze greep zich vast aan de stang in het midden van het trapgat en dook met haar hoofd omlaag naar beneden.


  ‘Jezus!’ fluisterde ik. Ik zette me af tegen de boekenkast, stuiterde tegen de wand er tegenover en volgde haar door de koker van de gang.


  Een uur lang deden we spelletjes in nul-g: krijgertje, verstoppertje (je kon je overal verbergen als je niet door de zwaartekracht werd beperkt), voetbal, met een van de plastic ruimtehelmen uit een kast op het voorraaddek, en worstelen. Dat viel trouwens niet mee. Bij mijn eerste poging om Aenea vast te grijpen stuiterden we over het hele cryogeendek heen en weer.


  Tenslotte waren we uitgeput en bezweet (de zweetdruppeltjes bleven gewoon in de lucht zweven, tot je ze wegsloeg of ze door de luchtstroom van de ventilatoren werden weggeblazen). Aenea vroeg het schip om het balkon uit te schuiven. Ik slaakte een kreet van schrik, maar het schip herinnerde me er rustig aan dat het externe beschermingsveld nog werkte. Even later zweefden we over de vastgeschroefde Steinway naar de leuning en nog verder, tot in het niemandsland tussen het schip en het beschermingsveld. Van tien meter afstand konden we het schip bekijken, omringd door uiteenspattende fractals, oplichtend in het prachtige, kille vuurwerk van de Hawking-ruimte, die ieder seconde een paar miljard keer kromp en uitzette.


  Tenslotte zweefden we weer terug naar binnen (heel lastig, omdat we buiten niets hadden om ons tegen af te zetten), waarschuwden A. Bettik via de intercom dat hij op de vloer moest terugkomen, en vroegen het schip het interne beschermingsveld weerin te stellen. We giechelden allebei toen de truien, sandwiches, stoelen, boeken en een paar bolletjes water uit een glas met een klap weer op de grond vielen.


  Diezelfde dag - of eigenlijk nacht, want het schip had de lichten gedimd voor een slaapperiode liep ik zachtjes de trap af naar de verdieping van de holokuil om nog een hapje te eten, toen ik zachte geluiden hoorde uit het trapgat naar het cryogeendek beneden me. ‘Aenea?’ zei ik zacht. Er kwam geen antwoord. Ik liep naar de trap, tuurde door het donkere gat en glimlachte toen ik terugdacht aan onze capriolen van een paar uur geleden. ’Aenea?’ Nog steeds geen antwoord. Maar die zachte geluiden bleven. Jammer dat ik geen zaklantaarn had meegenomen. In het donker, op kousevoeten, daalde ik de metalen trap af.


  De cryogeenmonitors boven de slaapbanken verspreidden een zachte gloed. De geluiden kwamen van Aenea’s bed. Ze lag met haar rug naar me toe, de deken tot aan haar schouders opgetrokken. Maar ik zag de kraag van het oude overhemd van de Consul dat ze als nachthemd gebruikte. Ik liep zachtjes naar haar toe en knielde bij het bed. ‘Aenea?’ Het meisje lag te huilen en probeerde haar snikken te smoren.


  Ik raakte haar schouder aan en ze draaide zich om. Zelfs bij het zwakke licht van de instrumenten zag ik dat ze al een hele tijd had liggen huilen. Haar ogen waren rood en gezwollen, haar wangen zaten vol met vuile vegen.


  ‘Wat is er, meid?’ fluisterde ik. A. Bettik sliep in de machinekamer, twee dekken lager, maar het trapgat was open.


  Het duurde even voordat Aenea antwoord gaf, maar tenslotte beheerste ze zich en hield op met snikken. ‘Het spijt me,’ zei ze.


  ‘Dat geeft niet. Wat is er aan de hand?’


  ‘Geef me eerst een tissue, dan zal ik het je zeggen,’ antwoordde het meisje.


  Ik zocht in de zakken van de oude ochtendjas van de Consul. Ik had geen tissue, maar wel een servet van de cake die ik boven had zitten eten. Ik gaf haar het doekje.


  ‘Dank je.’ Ze snoot haar neus. ‘Blij dat we weer zwaartekracht hebben,’ zei ze door het servet heen. ‘Anders vloog het snot je nu om de oren.’


  Ik glimlachte en gaf haar een kneepje in haar schouders. ‘Wat scheelt eraan, Aenea?’


  Ze maakte een zacht geluid dat ik niet meteen als een lach herkende. ‘Alles,’ zei ze toen. ‘Alles scheelt eraan. Ik ben bang. Wat ik over de toekomst weet, maakt me doodsbenauwd. Ik heb geen idee hoe we langs die Paxsoldaten moeten komen die ons over een paar dagen zullen opwachten. Ik heb heimwee, maar ik kan nooit meer terug en iedereen die ik ken is dood, behalve oom Martin. Maar het meest mis ik mijn moeder.’


  Ik kneep nog eens in haar schouder. Brawne Lamia, haar moeder, was een legendarische vrouw, die tweeëneenhalve eeuw geleden had geleefd en was gestorven. Haar botten moesten al vergaan zijn, waar ze ook waren begraven, maar voor dit kind was de dood van haar moeder pas twee weken geleden.


  ‘Het spijt me,’ fluisterde ik, met mijn hand om haar arm. Ik voelde het oude overhemd van de Consul. ‘Het komt wel goed.’ Aenea knikte en pakte mijn hand. De hare was nog vochtig. Het viel me op hoe klein haar handpalm en haar vingers nog waren in mijn grote klauw.


  ‘Zullen we naar de kombuis gaan voor wat chalmawortelcake en een glas melk?’ vroeg ik. ‘Lekker, hoor.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, ik ga maar slapen. Bedankt, Raul.’ Ze kneep in mijn hand, liet hem toen los, en op dat moment drong er een simpele waarheid tot me door: ‘Zij die Verkondigt’, de nieuwe messias, of wat Brawne Lamia’s dochter ook ging worden, was ook een kind - een kind dat giechelend in nul-g speelde en ’s nachts in haar bed lag te huilen.


  Zachtjes liep ik de trap op en keek nog even om voordat mijn hoofd boven het volgende dek verdween. Ze had de deken weer over zich heen getrokken en haar gezicht weggedraaid. Haar haren vingen het licht van een monitor boven het bed. ‘Welterusten, Aenea,’ fluisterde ik, zo zacht dat ze me niet kon horen. ‘Het komt allemaal wel goed.’
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  Sergeant Gregorius en zijn twee soldaten staan te wachten in de open luchtsluis van de Raphael als het sterrenschip uit de Archangel-klasse met hoge snelheid het onbekende ruimteschip nadert dat zojuist in het Parvati-stelsel is opgedoken. Hun pantser is onhandig en zwaar. Met hun dikke pakken en hun terugslag-loze geweren en energiewapens in de aanslag vullen de drie mannen de hele luchtsluis. De zon van Parvati weerkaatst in hun gouden vizieren als ze zich de ruimte in buigen.


  ‘Alles dicht,’ klinkt de stem van pater-commandant De Soya in hun oortelefoontjes. ‘Afstand nog honderd meter. We naderen snel.’ Het naaldvormige ruimteschip met de staartvinnen neemt bijna hun hele blikveld in beslag. Tussen de twee schepen lichtten defensieve velden op, die aanvallen met hoogenergetische CPB’s en ruimtelansen sneller kunnen afslaan dan het oog kan volgen. Gregorius’ vizier verduistert, klaart op en verduistert weer als de mechanische strijd van dichtbij oplaait.


  ‘Oké, we zitten binnen hun minimale lansbereik,’ meldt De Soya vanaf zijn positie in de commandocentrale. ‘Nu!’


  Gregorius geeft een teken en de mannen zetten zich af. De kleine stuwmotoren in de reactiepacks van hun ruimtepakken spuwen blauwe vlammetjes uit als ze hun koers bijstellen.


  ‘De velden raken elkaar... Nu!’ roept De Soya.


  De botsende beschermingsvelden neutraliseren elkaar niet langer dan een paar seconden, maar dat is genoeg. Gregorius, Kee en Rettig breken door de verdedigingslinie van het andere schip. ‘Kee,’ zegt Gregorius via het laserkanaal. De kleine korporaal activeert zijn motoren en zweeft snel naar de neus van het afremmende schip. ‘Rettig.’ De andere soldaat zet koers naar de achterkant van het schip. Gregorius zelf wacht tot de laatste seconde voordat hij afremt. Dan maakt hij een soort koprol, geeft vol gas achteruit en landt met zijn zware schoenen zachtjes op de romp. Hij activeert het magnetisme in zijn zolen, voelt de verbinding tot stand komen, spreidt zijn voeten en hurkt tegen de romp met maar één schoen tegen de wand.


  ‘Contact,’ hoort hij de stem van korporaal Kee in zijn oortelefoon.


  ‘Contact,’ meldt Rettig een seconde later.


  Sergeant Gregorius haalt de kleefgordel van zijn middel, legt hem tegen de romp, activeert het klitteband en knielt erop. Hij zit nu in een zwarte cirkel van iets meer dan anderhalve meter doorsnee. ‘Ik tel tot drie,’ zegt hij in zijn microfoon. ‘Een... twee... drie. Nu!’ Hij tikt op zijn polsschakelaar en knippert met zijn ogen als een flinterdunne paraplu van moleculair polymeer uit de cirkel omhoogkomt, zich boven zijn hoofd sluit en zich uitbreidt. Tien seconden later zit hij in een transparante zak van twintig meter doorsnee, een soort reusachtig condoom dat een pantser om hem heen vormt.


  ‘Klaar,’ meldt Kee, gevolgd door Rettig.


  ‘Daar gaan we,’ zegt Gregorius. Hij drukt een lading tegen de romp, legt zijn gehandschoende vinger op zijn polsschakelaar en telt af. ‘Vanaf vijf...’ Het schip start zijn hoofd- en stuwmotoren in willekeurige volgorde en begint te draaien onder zijn voeten. Maar het beschermingsveld van de Raphael houdt het ouderwetse schip in een dodelijke houdgreep en de mannen op de romp worden er niet afgeslingerd. ‘Vijf... vier... drie... twee... een... Nu!’


  De explosie verloopt uiteraard geluidloos, maar ook zonder lichtflits of terugslag. Een cirkelvormig segment van de romp, ruim een meter in doorsnee, wordt naar binnen geblazen. Gregorius ziet de glinstering van de zon op Kee’s polymeerkoepel voorbij de ronding van de buitenwand. Ook Gregorius’ ballon wordt nog verder opgeblazen als de atmosfeer uit het ruimteschip stroomt en de zak vult. Vijf seconden lang hoort hij een luid gekrijs via het externe kanaal, daarna is het weer stil. Volgens zijn sensors is de ballon nu gevuld met een mengeling van zuurstof en stikstof - en met allerlei rotzooi die uit het schip is gezogen.


  ‘We gaan naar binnen... Nu!’ roept Gregorius met zijn terugslagloze plasmageweer in de aanslag als hij zich afzet en het ruimteschip in duikt.


  Er is geen zwaartekracht. Dat verbaast hem nogal. Hij had zich erop voorbereid om over de vloer te rollen, maar hij past zich snel aan, draait in een cirkel rond en kijkt om zich heen.


  Hij bevindt zich in een gemeenschappelijke ruimte. Hij ziet banken met kussens, een ouderwets videoscherm en boekenkasten met echte boeken...


  Een man zweeft omhoog uit het trapgat.


  ‘Halt!’ roept Gregorius via het algemene radiokanaal en de luidspreker in zijn helm. De gestalte, nauwelijks meer dan een silhouet, reageert niet. De man houdt iets in zijn hand.


  Gregorius vuurt vanaf de heup. De plasmapatroon boort een gat van tien centimeter in de gestalte. Bloed en ingewanden spuiten uit de tuimelende figuur en spetteren tegen Gregorius’ vizier en borstpantser. Het voorwerp valt uit de hand van de dode man. Gregorius kijkt ernaar als hij naar het trapgat zweeft. Het is een boek. ‘Shit,’ mompelt de sergeant. Hij heeft een ongewapende man gedood. Dat gaat hem punten kosten.


  ‘Ik ben binnen. Bovenin zie ik niemand,’ meldt Kee. ‘Ik kom naar beneden.’


  ‘Machinekamer,’ rapporteert Rettig. ‘Eén man hier. Hij wilde ervandoor gaan en ik moest hem neerschieten. Geen spoor van het kind. Ik kom naar boven.’


  ‘Ze zit waarschijnlijk in het midden of ter hoogte van de luchtsluis,’ snauwt de sergeant in zijn microfoon. ‘Wees voorzichtig.’ De lichten doven. Automatisch beginnen het zoeklicht op Gregorius’ helm en het lichtje op zijn plasmageweer te branden. Stof, bloedbolletjes en voorwerpen zweven om hem heen. Boven aan de trap houdt hij halt.


  Iemand of iets zweeft omhoog naar hem toe. Hij draait zijn helm er naartoe, maar het licht van zijn plasmageweer is nog sneller. Het is geen meisje. Gregorius vangt een onduidelijke glimp op van een reusachtige gedaante, met scheermessen, scherpe punten, te veel armen en vurige rode ogen. Binnen een seconde of nog minder moet hij een beslissing nemen. Als hij een plasmapatroon door het trapgat afvuurt, loopt hij het risico het meisje te treffen. Als hij niets doet, is het gebeurd met hem. De messcherpe klauwen strekken zich al naar hem uit.


  Voordat hij vertrok heeft Gregorius een dodelijke straal op zijn plasmageweer gemonteerd. Hij zet zich haastig af, zoekt de juiste hoek en activeert de straal.


  De stekelige schim zweeft langs hem heen, met zijn vier armen slap langs zijn lijf. De rode ogen verbleken. Dus dat monster is niet onkwetsbaar voor dodelijke stralen, denkt Gregorius. Het heefttoch synapsen. Hij meent iemand boven zijn hoofd te zien en zwaait het geweer omhoog, maar het is Kee. Samen duiken de twee mannen met hun hoofd omlaag het trapgat in. Heel vervelend als iemand nu de zwaartekracht zou herstellen. Had hij toch aan moeten denken, vindt Gregorius.


  ‘Ik heb haar gevonden,’ roept Rettig. ‘Ze had zich verborgen in een van de cryogeentanks.’


  Gregorius en Kee zweven omlaag naar het cryogeendek. Een zware gestalte in een gevechtspantser houdt het meisje in zijn armen. Ze heeft bruin-blond haar en donkere ogen. Met haar kleine vuisten beukt ze machteloos tegen Rettigs borstpantser.


  ‘Ja, dat is ze,’ zegt hij. Hij schakelt naar de scheepsfrequentie van de Raphael. ‘Alles onder controle. Iedereen uitgeschakeld. We hebben het meisje. Er waren maar twee bemanningsleden, plus dat monster.’


  ‘Begrepen,’ antwoordt De Soya. ‘Twee minuten en vijftien seconden. Niet slecht. Kom maar terug.’


  Gregorius knikt, werpt nog een blik op het meisje, dat zich niet langer verzet, en bedient de schakelaars op zijn pak.


  Hij knippert met zijn ogen en ziet de andere twee naast zich liggen. Hun pakken zijn door een navelstreng met de tactische display verbonden. De Soya heeft zelfs de interne velden van de Raphael uitgeschakeld om de illusie te versterken. Gregorius zet zijn helm af en kijkt naar de zwetende gezichten van zijn collega’s als ze hetzelfde doen. Daarna helpt hij Kee uit zijn onhandige pantser.


  Het drietal voegt zich bij De Soya in de longroom. Ze zouden hun bespreking ook in de oefenruimte van de stimsim kunnen houden, maar ze praten liever in een reële omgeving.


  ‘Dat ging simpel,’ zegt De Soya als ze om de kleine tafel zitten. ‘Veel te simpel,’ zegt de sergeant. ‘Ik geloof nooit dat die Shrike gevoelig is voor een dodelijke straal. En ik ging de mist in met die vent op het navigatiedek. Die had alleen maar een boek in zijn hand.’


  De Soya knikt. ‘Maar toch was het de beste beslissing. Je kunt beter geen risico nemen.’


  ‘Twee ongewapende kerels?’ zegt korporaal Kee. ‘Dat lijkt me niet waarschijnlijk. Dat is net zo irreëel als die twaalf gewapende militairen bij de derde stimsim. We moeten ons meer op de Ousters concentreren. Mariniersacties en zo.’ ‘Ik weet het niet,’ mompelt Rettig.


  Ze kijken hem afwachtend aan.


  ‘Het eindigt er steeds mee dat het meisje ongedeerd blijft,’ zegt Rettig tenslotte.


  ‘Behalve in die vijfde stimsim,’ begint Kee.


  ‘Ja, ja,’ zegt Rettig. ‘Toen hebben we haar per ongeluk gedood. Omdat het hele schip was geprogrammeerd om te exploderen. En dat zal niet gebeuren. Wie heeft ooit gehoord van een ruimteschip van honderd miljoen mark dat met een zelfvernietigingsknop is uitgerust? Onzin.’


  De andere drie kijken elkaar aan en halen hun schouders op. ‘Het is niet waarschijnlijk,’ geeft pater-commandant De Soya toe, ‘maar ik had de oefening geprogrammeerd met een zo breed mogelijk kader van...’


  ‘Ja,’ valt Rettig hem in de rede. Zijn magere gezicht is scherp en dreigend als een mes. ‘Maar als het tot een vuurgevecht komt, is de kans dat het meisje wordt geraakt veel groter dan bij deze oefeningen. Dat bedoel ik maar.’


  Zoveel hebben ze Rettig bij al die oefeningen van de afgelopen weken nog nooit horen zeggen.


  ‘Je hebt gelijk,’ zegt De Soya. ‘Bij de volgende stimsim zal ik het kind wat meer risico laten lopen.’


  Gregorius schudt zijn hoofd. ‘Commandant, we kunnen beter stoppen met die stimsims en nog wat fysieke training doen. Ik bedoel...’ Hij kijkt op de chronometer om zijn pols. De herinnering aan het zware pak vertraagt zijn bewegingen. ‘We hebben nog maar acht uur totdat het zo ver is.’


  ‘Ja,’ valt korporaal Kee hem bij. ‘Dat is zo. Ik oefen liever in de reële ruimte, ook al kunnen we dan het andere schip niet simuleren.'


  Rettig bromt instemmend.


  ‘Goed,’ zegt De Soya. ‘Maar eerst gaan we eten - een dubbel rantsoen. Het waren maar oefeningen, maar jullie zijn deze week ieder acht kilo afgevallen.’


  Sergeant Gregorius buigt zich over de tafel. ‘Mogen we de plot nog eens zien, commandant?’


  De Soya zet de monitor aan. De lange, ellipsvormige baan van de Raphael snijdt bijna het punt waar het onbekende ruimteschip zal opduiken. Het snijpunt flikkert rood op.


  ‘Nog één echte oefening,’ zegt De Soya, ‘en daarna nemen we allemaal minstens twee uur slaap. Dan hebben we nog tijd genoeg om rustig onze wapens te inspecteren.' Hij kijkt op zijn eigen chronometer, hoewel de monitor ook de tijd en het moment van onderschepping vermeldt. ‘Als er geen gekke dingen of ongelukken gebeuren.’ zegt hij, ‘moeten we dat meisje over zeven uur en veertig minuten in handen hebben. Daarna maken we de sprong naar Pacem.’


  ‘Commandant?’ zegt sergeant Gregorius.


  ‘Ja, sergeant?’


  ‘Met alle respect, commandant,’ zegt de man, ‘maar in het krankzinnige universum van de Lieve Heer kun je gekke dingen en ongelukken nooit uitsluiten.’
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  ‘Goed,’ zei ik, ‘wat is je plan?’


  Aenea keek op van het boek dat ze zat te lezen. ‘Wie zegt dat ik een plan heb?’


  Ik ging schrijlings op een stoel zitten. ‘We hebben nog een uur voordat we in het stelsel van Parvati opduiken,’ zei ik. ‘Een week geleden zei je dat we een plan nodig hadden voor het geval ze weten dat we eraan komen. Wat is je plan?’


  Aenea zuchtte en sloeg het boek dicht. A. Bettik kwam de trap op naar de bibliotheek en kwam bij ons aan de tafel zitten, wat hij niet vaak deed.


  ‘Ik weet niet of ik wel een plan heb,’ zei het meisje.


  Daar was ik al bang voor. De week was plezierig genoeg voorbijgegaan. We hadden alle drie veel gelezen, veel gepraat en veel spelletjes gedaan. Aenea was goed in schaken en in Go, en messcherp in poker. Verder was er niet veel gebeurd. Ik had haar al vaker naar haar plannen gevraagd - waar ze heen wilde, waarom ze Renaissance Vector had gekozen, of de Ousters ook bij haar missie hoorden? Ze had mijn vragen beleefd ontweken, maar het lukte haar uitstekend om mij uit mijn tent te lokken. Ik had niet veel kinderen gekend, ook niet toen ik zelf een kind was. Er waren weinig kinderen in onze karavaan en ik speelde niet vaak met hen, omdat ik Groma veel interessanter vond. Maar de kinderen en jongelui die ik in de loop der jaren had leren kennen waren nooit zo nieuwsgierig geweest en hadden nooit zo goed kunnen luisteren als Aenea. Ik vertelde haar over mijn jaren als herder. Ze was vooral geïnteresseerd in mijn opleiding als landschapskunstenaar. En ze vroeg van alles over mijn tijd als schipper op de rivier en jager in de moeraslanden. Alleen mijn ervaringen als soldaat konden haar minder schelen. Ze wilde van alles weten over mijn hond - hoe ik Izzy had opgevoed en als jachthond had getraind, en hoe ze was gestorven - maar ik vond het een pijnlijk onderwerp om over te praten.


  Ze wist zelfs A. Bettik aan de praat te krijgen over zijn eeuwen van dienstbaarheid, en dan luisterde ik zelf ook mee. De androï-


  de had de wonderlijkste dingen gezien en meegemaakt: andere planeten, de kolonisatie van Hyperion onder Sad King Billy, de eerste rooftochten van de Shrike op Equus, en de laatste pelgrimstocht die de oude dichter zo beroemd had gemaakt. Zelfs die tientallen jaren in dienst van Martin Silenus waren heel leerzaam. Maar het meisje vertelde zelf niet veel. De vierde avond gaf ze toe dat ze niet alleen via de Sfinx naar de toekomst was gekomen om aan de Paxtroepen te ontkomen, maar ook om haar eigen bestemming te zoeken.


  ‘Als messias?’ vroeg ik geïnteresseerd.


  Aenea lachte. ‘Nee,’ zei ze, ‘als architect.’


  Ik keek haar verbaasd aan. de Canto’s en de oude dichter zelf hadden nooit gezegd dat Zij die Verkondigt haar brood verdiende als architect.


  Aenea haalde haar schouders op. ‘Dat wil ik graag. In mijn droom moet mijn toekomstige leraar hier ergens wonen. Dat is me verkondigd.’


  ‘Dat is je verkondigd?’ vroeg ik. ‘Maar jij bent zelf toch Zij die Verkondigt?’


  Aenea liet zich in de kussens van de holokuil vallen en gooide een been over de leuning van de bank. ‘Raul, wat moet ik nou verkondigen? Ik ben twaalf! Ik ben nog nooit buiten Hyperion geweest... zelfs nog nooit buiten het continent Equus. Tot nu toe. Wat heb ik de mensen nou te leren?’


  Daar had ik geen antwoord op.


  ‘Ik wil architect worden,’ zei ze. ‘En in mijn droom woont er hier ergens een architect van wie ik het vak kan leren...’ Ze maakte een vaag gebaar naar buiten, maar ik begreep dat ze het oude Web van de Hegemonie bedoelde, waarnaar we nu op weg waren. ‘Wie is hij dan?’ vroeg ik. ‘Of zij?’


  ‘Een hij,’ zei Aenea. ‘Maar ik weet niet hoe hij heet.’


  ‘En op welke planeet woont hij?’ vroeg ik.


  ‘Geen idee.’


  ‘Is dit wel de juiste eeuw?’ vroeg ik, zonder mijn irritatie te laten blijken.


  ‘Ja. Ik denk het wel, tenminste...’ Aenea pruilde zelden, maar nu scheelde het niet veel.


  ‘En dat heb je gewoon gedroomd?’


  Ze ging rechtop zitten. ‘Niet gewoon,’ zei ze. ‘Mijn dromen zijnheel belangrijk voor me. Het zijn eigenlijk meer dan dromen...’ Ze zweeg. ‘Dat merk je nog wel.’


  Ik probeerde niet demonstratief te zuchten. ‘En als je architect bent, wat dan?’


  Ze beet op een nagel, een gewoonte waarvan ik haar af moest helpen. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik bedoel dat de oude dichter hoge verwachtingen van je heeft. Dat je de nieuwe messias bent, maar nog veel meer. Wanneer gaat dat gebeuren?’


  Ze stond op om naar bed te gaan. ‘Raul,’ zei ze, ‘niks persoonlijks, hoor, maar waarom lazer je niet op, en laat je me niet met rust?’


  



  Daar maakte ze later haar excuses voor, maar toen we een uur voor onze aankomst in dat onbekende zonnestelsel aan tafel zaten, vroeg ik me af of ze weer zo agressief zou reageren op mijn vraag.


  Dat deed ze niet. Ze beet weer op een nagel, beheerste zich en zei: ‘Oké, je hebt gelijk, we hebben een plan nodig.’ Ze keek A. Bettik aan. ‘Weet jij soms wat?’


  De androïde schudde zijn hoofd. ‘Meester Silenus en ik hebben het vaak besproken, M. Aenea, maar we gingen ervan uit dat alles verloren was als de Pax eerder dan wij op onze bestemming zou arriveren. Maar dat lijkt niet erg waarschijnlijk, want het fakkelschip dat ons achtervolgt kan niet sneller door de Hawking-ruimte reizen dan wij.’


  ‘Ik weet het niet,’ zei ik. ‘Sommige jagers voor wie ik de afgelopen jaren als gids heb gewerkt hadden geruchten gehoord dat de Pax... of de Kerk... over nieuwe, supersnelle schepen beschikte.’ A. Bettik knikte. ‘Zoiets hebben wij ook gehoord, M. Endymion, maar als de Pax zo’n doorbraak had bereikt - wat de Hegemonie nooit is gelukt, trouwens - zouden ze hun oorlogsvloot en de schepen van de Mercantilus toch wel met die aandrijving hebben uitgerust...’


  Aenea tikte op de tafel. ‘Het maakt niet uit hoe ze daar zo snel gekomen zijn,’ zei ze. ‘Ik heb gedroomd dat ze er al zijn. Ik heb van alles bedacht, maar...’


  ‘En de Shrike?’ vroeg ik.


  Aenea keek me van opzij aan. ‘Hoezo, de Shrike?’


  ‘Nou,’ zei ik, ‘die heeft ons op Hyperion goed geholpen. Daarom dacht ik...’


  ‘Verdomme, Raul!’ riep het meisje. ‘Ik heb die klootzak niet gevraagd om al die mensen op Hyperion te vermoorden! Ik wou dat het anders was gegaan.’


  ‘Dat weet ik, dat weet ik,’ zei ik, met een hand op haar arm om haar te kalmeren. A. Bettik had een paar oude overhemden van de Consul voor haar op maat gemaakt, maar ze had nog steeds niet veel kleren.


  Ik wist dat ze van streek was door het bloedbad tijdens onze ontsnapping. Later zei ze dat het een van de dingen was waarom ze die tweede nacht had liggen huilen.


  ‘Sorry,’ zei ik oprecht. ‘Ik wilde geen geintje maken over dat... dat ding, maar als iemand ons weer zou aanvallen...’


  ‘Nee,’ zei Aenea. ‘Ik heb gedroomd dat iemand zal proberen ons de pas af te snijden naar Renaissance Vector. Maar ik heb niet gedroomd dat de Shrike ons zou helpen. We zullen zelf iets moeten bedenken.’


  ‘De TechnoKern?’ opperde ik voorzichtig. Het was voor het eerst dat ik de Kern ter sprake bracht sinds zij er die eerste dag over was begonnen.


  Aenea leek in gedachten verzonken. In elk geval negeerde ze mijn vraag. ‘Als we ons uit de problemen willen redden, zullen we dat zelf moeten doen. Of misschien...’ Ze draaide haar hoofd om. ‘Schip?’


  ‘Ja, M. Aenea?’


  ‘Heb je meegeluisterd?’


  ‘Natuurlijk, M. Aenea.’


  ‘Heb je zelf een idee?’


  ‘Om te voorkomen dat we worden tegengehouden als er Pax-schepen op de loer liggen?’


  ‘Ja,’ zei Aenea prikkelbaar. Ze verloor vaak haar geduld met het schip.


  ‘Geen echt originele ideeën,’ antwoordde het schip. ‘Ik probeerde me te herinneren hoe de Consul de plaatselijke autoriteiten ontweek als we snel een zonnestelsel moesten kruisen.’


  ‘En?’ vroeg Aenea.


  ‘Nou, zoals ik al zei, heb ik een paar blinde vlekken in mijn geheugen...’ ‘Ja, ja,’ zei Aenea, ‘maar weet je nog een handige manier om het plaatselijke gezag af te schudden?’


  ‘Als de bliksem ervandoor gaan, dat is het enige wat ik kan verzinnen,’ zei het schip. ‘De Ousters hebben mijn beschermingsveld en de fusiemotoren omgebouwd. Daardoor kan ik veel sneller een C-plus-snelheid bereiken dan een gewone skimmer. Tenminste, de laatste keer dat ik tussen de sterren reisde.’


  A. Bettik vouwde zijn handen en sprak tegen dezelfde wand waar Aenea naar zat te kijken. ‘Dus als de autoriteiten... in dit geval de Paxschepen... vanaf Parvati zouden vertrekken, zou je de sprong naar Renaissance Vector kunnen maken voordat ze ons kunnen onderscheppen?’


  ‘Absoluut,’ zei het schip.


  ‘Hoelang duurt die overgang?’ vroeg ik.


  ‘Overgang?’


  ‘Het oponthoud in het zonnestelsel van Parvati voordat we naar Renaissance Vector kunnen springen,’ zei ik.


  ‘Zevenendertig minuten,’ zei het schip, inclusief de reoriëntatie, de navigatiecontroles en de systeemchecks.’


  ‘En als een Paxschip al op de loer ligt op het punt waar we bij Parvati uitkomen?’ vroeg Aenea. ‘Hebben de Ousters daarvoor nog een nuttig foefje ingebouwd?’


  ‘Niet dat ik weet,’ zei het schip. ‘Ze hebben de beschermingsvelden versterkt, maar niet voldoende om bestand te zijn tegen de wapens van een oorlogsschip.’


  Het meisje zuchtte en leunde op de tafel. ‘Ik pieker me suf, maar ik weet het ook niet.’


  A. Bettik keek peinzend, maar dat deed hij altijd, in de tijd dat we het schip hebben verborgen en verzorgd,’ zei hij, ‘ontdekten we nog een andere aanpassing van de Ousters.’


  ‘Wat dan?’ vroeg ik.


  A. Bettik wees naar het dek van de holokuil, een verdieping lager. ‘Ze hebben het morfokinetisch vermogen van het schip vergroot. Het uitschuiven van het balkon is daar een voorbeeld van. Of de mogelijkheid om vleugels uit te klappen in de atmosfeer. Het schip is nu ook in staat om iedere afzonderlijke verdieping naar de atmosfeer toe te openen. Zo kun je de luchtsluis omzeilen als het nodig is.’


  ‘Handig,’ zei Aenea, ‘maar wat schieten we daarmee op, tenzij hetschip zich op die manier als een Paxfakkelschip kan vermommen of zoiets. Kun je dat, schip?’


  ‘Nee, M. Aenea,’ zei de zachte mannenstem. ‘De Ousters hebben wat staaltjes fascinerende piëzodynamische technologie op me toegepast, maar ik moet toch rekening houden met het behoud van massa.’ En na een korte stilte: ‘Het spijt me, M. Aenea.’


  ‘Het was maar een idee,’ zei Aenea. Opeens schoot ze overeind. Blijkbaar was er iets bij haar opgekomen. A. Bettik en ik wachtten rustig af tot ze die gedachte had uitgewerkt en stoorden haar niet. Na twee minuten vroeg ze: ‘Schip?’


  ‘Ja, M. Aenea?’


  ‘Dus je kunt ook een luchtsluis simuleren... een eenvoudige opening, op een willekeurige plaats in je romp?’


  ‘Bijna overal, M. Aenea. Behalve waar de communicatieclusters zitten en bepaalde onderdelen van de aandrijving waar ik niet...’


  ‘Maar wel op de woonverdiepingen?’ vroeg het meisje. ‘Die kun je gewoon openen, net zoals je de neus transparant kunt maken?’


  ‘Ja. M. Aenea.’


  ‘Stroomt de lucht dan niet naar buiten?’


  Het schip klonk licht geshockeerd. ‘Dat zou ik nooit toestaan, M. Aenea. Nee, de externe velden blijven in stand, net als bij het balkon met de piano, zodat...’


  ‘Dus je kunt elke verdieping openen en de druk laten wegvallen?’ Aenea’s vasthoudendheid was nieuw voor me. Nu ben ik er wel aan gewend.


  ‘Ja, M. Aenea.’


  A. Bettik en ik luisterden zonder commentaar. Ik kon niet voor de androïde spreken, maar zelf had ik geen idee waar het kind naartoe wilde. Ik keek haar aan. ‘Is dit een plan?’ vroeg ik. Aenea lachte boosaardig - haar ondeugende lachje, dat ik ook goed zou leren kennen. ‘Daar is het nog te primitief voor,’ zei ze, ‘en als ik me vergis in de reden waarom de Pax me gevangen wil nemen... dan werkt het niet.’ De ondeugende grijns kreeg een zuur trekje. ‘Anders waarschijnlijk ook niet.’


  Ik keek op mijn pols. ‘We hebben nog vijfenveertig minuten tot de spin-down. Dan weten we of er iemand op de loer ligt,’ zei ik. ‘Wil je nog wat zeggen over dat plan dat toch niet werkt?’ Aenea knikte. Ze had niet veel tijd nodig. Toen ze uitgesproken was, keken de androïde en ik elkaar aan. ‘Je hebt gelijk,’ zei iktegen haar. ‘Het is een waardeloos plan. Dat lukt nooit.’


  Aenea lachte nog steeds. Ze pakte mijn hand en draaide mijn pols met de chronometer naar boven. ‘We hebben nog precies eenenveertig minuten,’ zei ze. ‘Wie een beter idee heeft, mag het zeggen.’
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  De Raphael is bezig aan het laatste traject van haar ellipsvormige baan, op de terugweg. Het zwaarbewapende koeriersschip uit de Archangel-klasse raast met een lichtsnelheid van .03 door het stelsel van Parvati. Een mooi schip is het niet, met zijn uitpuilende aandrijving en zijn slordig verspreide communicatieclusters, spinarmen, wapenplatforms en antennes. Aan de buitenkant is nog een kleine milieukoepel bevestigd, plus een landingssloep die kennelijk op het laatste moment nog aan het ontwerp is toegevoegd. Maar het is een geducht oorlogsschip nu het zich honderdtachtig graden draait en met de achtersteven vooruit naar het verwachte aankomstpunt van het onbekende ruimteschip toe stormt.


  ‘Nog één minuut tot de spin-down,’ meldt De Soya via het tactische kanaal. De drie militairen in de open luchtsluis reageren niet. Als het andere schip in de reële ruimte opduikt, zal het nog twee minuten duren voordat ze het kunnen zien, ondanks hun lichtsterke vizieren.


  Op zijn versnellingsbank vastgesnoerd, met alle knoppen om zich heen, zijn gehandschoende hand op de omnicontrole en zijn tactische neuroplug achter zijn oor, zodat hij een feitelijke eenheid vormt met het schip, luistert pater-commandant De Soya via het directe kanaal naar de ademhaling van de drie soldaten terwijl hij de nadering van het andere schip bijna kan voelen. ‘Stoorsignalen Hawking-aandrijving, lage hoek negenendertig, coordinaten nul-nul-nul, negenendertig, één-negen-negen,’ zegt hij in de microfoon. ‘Uittreedpunt op nul-nul-nul, negenhonderd klicks. Kans enkelvoudig schip negenennegentig procent. Relatieve snelheid negentien kps.’


  Plotseling wordt het andere schip geregistreerd door de radar, de t-dirac en alle passieve sensors. ‘Daar is-ie,’ zegt pater-commandant De Soya tegen de wachtende militairen. ‘Precies op tijd, volgens schema... verdomme.’


  ‘Wat is er?’ vraagt sergeant Gregorius. Hij en zijn mannen hebben hun wapens, explosieven en enterlijnen gecontroleerd. Ze staan klaar om binnen drie minuten de sprong te wagen.


  ‘Het schip begint weer te versnellen, in plaats van af te remmen, zoals we hadden verwacht,’ zegt De Soya. Via het tactische kanaal geeft hij de Raphael opdracht de voorgeprogrammeerde alternatieven uit te voeren. ‘Hou je vast!’ roept hij naar zijn mannen, maar de stuwmotoren zijn al geactiveerd en de Raphael begint te draaien. ‘Geen probleem,’ zegt hij als de hoofdmotor aanslaat en het schip naar 147 graviteit stuwt. ‘Als jullie maar binnen het veld blijven tijdens de sprong. Het kost hooguit een extra minuut om onze snelheid aan te passen.’


  Gregorius, Kee en Rettig geven geen antwoord. De Soya hoort hen ademen.


  Twee minuten later meldt De Soya: ‘Ik zie ze met het blote oog.’ Sergeant Gregorius en zijn twee mannen buigen zich uit de open luchtsluis. Gregorius ziet het andere schip als een bol van fusievlammen. Hij schakelt de telelenzen en filters in om door de vlammen heen te kijken naar het schip zelf.


  ‘Dat klopt aardig met de oefening,’ zegt Kee.


  ‘Vergis je niet,’ snauwt de sergeant. ‘De werkelijkheid klopt nooit met de oefening.’ Dat weten de twee andere mannen ook wel. Het zijn geharde veteranen. Maar sergeant Gregorius is drie jaar instructeur geweest bij het Paxcommando op Armaghast, en zo gedraagt hij zich nog steeds.


  ‘Dat schip is behoorlijk snel,’ zegt De Soya. ‘Als we het niet hadden verwacht, hadden we het nooit meer ingehaald. Maar nu moeten we het binnen vijf of zes minuten te pakken kunnen krijgen.’


  ‘Drie minuten is voldoende,’ zegt Gregorius. ‘Als we maar langszij komen, commandant.’


  ‘Bijna,’ zegt De Soya. ‘Ze hebben ons in de gaten.’ Het koeriersschip is niet uitgerust met stealth-technologie en het andere schip heeft haar sensors op de Raphael gericht. ‘Nog één klick,’ meldt hij. ‘Nog steeds geen wapenactiviteit. Velden op volle kracht, delta-v neemt af. Achthonderd meter.’


  Gregorius, Kee en Rettig slingeren hun plasmageweren van hun schouder en maken zich gereed voor de sprong.


  ‘Driehonderd meter... tweehonderd...’ zegt De Soya. Het andere schip blijft passief. Het versnelt nog steeds, in een constant tempo. In de meeste oefeningen had De Soya een wilde jacht geprogrammeerd om het andere schip te achterhalen en haar velden te vernietigen. Dit gaat te gemakkelijk. Voor het eerst voelt de pater-commandant zich onzeker. ‘Binnen minimale schootsafstand,’ meldt hij. ‘Nu!’


  De drie Zwitserse Gardisten zetten zich af. Hun reactiepacks spuwen blauwe vlammen uit.


  ‘Vernietig de velden... Nu!’ roept De Soya. De velden van het andere schip verzetten zich een eeuwigheid - bijna drie seconden, een vertraging waarmee ze in de oefeningen geen rekening hebben gehouden - maar dan vallen ze toch weg. ‘Velden vernietigd!’ roept De Soya, maar dat weten de mannen al. Ze remmen af, maken een duikeling en landen op de vastgestelde plaatsen op de vijandelijke romp: Kee bij de neus, Gregorius bij de vermoedelijke navigatiebrug en Rettig boven de machinekamer.


  ‘Contact!’ klinkt de stem van Gregorius, een seconde later gevolgd door de anderen.


  ‘Enterlijnen bevestigen,’ hijgt de sergeant.


  ‘Gereed,’ bevestigt Kee.


  ‘Gereed,’ zegt Rettig.


  ‘Ballons activeren, drie tellen na nu,’ beveelt de sergeant. ‘Drie, twee, een... nu!’


  Zijn polymeerballon glinstert in de zon.


  In de commandocentrale houdt De Soya de delta-v in het oog. De versnelling is toegenomen tot meer dan 230 graviteit. Als de velden nu haperen... Hij zet die gedachte uit zijn hoofd. de Raphael heeft de grootste moeite om deze snelheid vol te houden. Nog vier of vijf minuten, dan moet hij afremmen, anders loopt hij het risico dat hij de fusiemotoren van het schip overbelast. Opschieten! denkt hij, met een blik op de gepantserde gestalten in de tactische ruimte en op de videoschermen.


  ‘Klaar,’ meldt Kee.


  ‘Klaar,’ klinkt Rettigs stem vanaf de staartvinnen van het absurde schip.


  ‘Explosieven aanbrengen,’ beveelt Gregorius en hij bevestigt ze tegen de romp. ‘Vijf tellen na nu... Vijf, vier, drie...’


  ‘Pater-commandant De Soya,’ zegt een meisjesstem.


  ‘Wacht!’ beveelt De Soya. Het gezicht van het meisje verschijnt opeens op alle schermen. Ze zit achter een piano. Het is hetzelfde kind dat hij drie maanden geleden bij de Sfinx op Hyperion heeft gezien.


  ‘Stop!’ echoot Gregorius, met zijn vinger boven de ontstekerknopop zijn polsband. De andere twee militairen gehoorzamen. Ze kijken mee via de display in hun vizier.


  ‘Hoe ken je mijn naam?’ vraagt pater-commandant De Soya. Domme vraag, weet hij meteen. Het doet er niet toe. Binnen drie minuten moeten zijn mannen het schip zijn binnengedrongen, anders raakt de Raphael achterop en kunnen ze niet meer terug. Ze hebben die mogelijkheid ook geoefend. Dan zullen ze het andere schip moeten overnemen en snelheid moeten minderen, zodat De Soya hen weer kan inhalen, maar dat is geen prettig scenario. Hij drukt op een knop om zijn eigen videobeeld naar het meisje toe te sturen.


  ‘Hallo, pater-commandant De Soya,’ zegt het kind, heel rustig en ontspannen. ‘Als uw mannen proberen binnen te dringen, laat ik de druk in mijn eigen schip wegvallen en zal ik sterven.’


  De Soya knippert met zijn ogen. ‘Zelfmoord is een doodzonde,’ zegt hij.


  Het meisje knikt ernstig. ‘Ja,’ zegt ze, ‘maar ik ben niet christelijk en bovendien ga ik liever naar de hel dan met u mee.’


  De Soya kijkt gespannen naar het beeld. Ze heeft haar vingers niet bij een of andere knop.


  ‘Commandant,’ hoort hij Gregorius’ stem via het directe laserkanaal, ‘als ze de luchtsluis opent, kan ik haar grijpen en naar de ballon halen voordat de decompressie is voltooid.’


  Het meisje kijkt hem aan vanaf het scherm. Zonder zijn lippen te bewegen fluistert De Soya: ‘Ze is niet van het kruis. Als ze sterft, hebben we niet de garantie dat ze zal herrijzen.’


  ‘Er is een redelijke kans dat de ziekenboeg van het schip haar nog kan redden na een lichte decompressie,’ zegt Gregorius. ‘Het duurt zeker dertig seconden voordat alle lucht uit haar verdieping is verdwenen. Ik kan haar daar weghalen. Zegt u het maar.’


  ‘Ik meen het,’ zegt het meisje op het scherm. Hetzelfde moment opent zich een cirkel in de romp rond korporaal Kee. De lucht spuit het vacuüm in, vult Kee’s ballon en sleurt hem mee, tegen het externe beschermingsveld aan, waardoor hij wegglijdt naar de achtersteven van het schip. Kee’s reactiepacks spuwen blauwe vlammen uit en hij weet zich nog net te herstellen voordat hij wordt meegezogen in de fusiestaart van het schip.


  Gregorius legt zijn vinger op de ontstekerknop. ‘Commandant!’ roept hij.


  ‘Wacht!’ beveelt De Soya, nog steeds zonder zijn lippen te bewegen. De aanblik van het meisje, zo ontspannen in haar blouse... dat bevalt hem niet. De ruimte tussen de twee schepen is nu bezaaid met colloïdale deeltjes en ijskristallen.


  ‘Ik ben afgesloten van het bovendek,’ zegt het meisje, ‘maar als u uw mannen niet terugroept, open ik alle verdiepingen.’


  Binnen een seconde knalt de luchtsluis open en ontstaat er een gat van twee meter in de romp op de plaats waar Gregorius heeft gestaan. Maar de sergeant heeft zich uit zijn ballon bevrijd en een andere plaats gekozen bij de laatste woorden van het meisje. Hij wordt weggeslingerd door de explosie van de atmosfeer en de deeltjes die uit de opening spatten. Hij start zijn stuwmotoren en plant zijn voeten stevig op een ander deel van de romp, vijf meter lager. In gedachten ziet hij de doorsneetekening van het schip en hij weet dat het meisje nu vlak achter de wand zit waar hij staat. Als ze hier een gat in de romp blaast, kan hij haar zo grijpen, de ballon in sleuren en haar binnen twee minuten naar de ziekenboeg van de Raphael brengen. Hij controleert zijn tactische display. Rettig was al weggesprongen vlak voordat er zich onder zijn voeten ook een gat in de romp opende. De lansier zweeft nu drie meter van het schip. ‘Commandant!’ roept Gregorius via het laserkanaal.


  ‘Wacht,’ beveelt De Soya. Tegen het meisje zegt hij: ‘We willen je geen kwaad doen.’


  ‘Roep ze dan terug,’ snauwt het kind. ‘Nu meteen. Anders open ik deze laatste verdieping.’


  Federico de Soya heeft het gevoel dat de tijd stilstaat als hij een keus moet maken. Hij heeft nog maar een minuut voordat hij moet afremmen. Alle instrumenten slaan alarm. Hij wil zijn mannen niet achterlaten, maar het belangrijkste is het kind. Zijn orders zijn simpel en absoluut: Breng het meisje heelhuids terug.


  De Soya’s hele tactische virtuele omgeving is nu op tilt geslagen. Nog één minuut, anders grijpt het schip zelf in. Zijn instrumenten vertellen hetzelfde verhaal. Hij schakelt nu alle frequenties in. ‘Gregorius, Rettig, Kee... terugkeren naar de Raphael. Nu meteen.


  Sergeant Gregorius voelt de woede en frustratie in zich opkomen als een golf van kosmische straling. Maar hij is lid van de Zwitserse Garde. ‘Begrepen, commandant!’ antwoordt hij kortaf. Hijverwijdert de explosieven en keert terug naar het koeriersschip. De andere twee volgen hem. Hun reactiepacks lichten op als blauwe speldeprikken. De verstrengelde velden flikkeren lang genoeg om de drie gewapende mannen door te laten. Gregorius is de eerste die bij de Raphael terugkomt. Hij grijpt een handrail en smijt zijn mannen letterlijk de luchtsluis in als ze voorbijzweven. Dan trekt hij zichzelf naar binnen en controleert of de anderen zich aan de kabels vasthouden. ‘Binnen en gereed, commandant,’ zegt hij in zijn microfoon.


  ‘Missie afgebroken,’ zegt De Soya via het algemene kanaal, zodat het meisje het ook kan horen. Dan schakelt hij van de tactische ruimte naar real-time en drukt op de omnicontroller.


  De Raphael zakt terug vanaf 110 procent vermogen, koppelt zijn veld los van het beschermingsveld van het andere schip en raakt algauw achterop. De Soya vergroot de afstand en houdt de Raphael zo ver mogelijk bij de fusiestaart van het andere schip vandaan. Alles wijst erop dat het meisje geen wapens aan boord heeft, maar dat is betrekkelijk als de fusiestaart honderd kilometer ver kan reiken. De externe velden van de Raphael werken op volle sterkte en de verdedigingssystemen staan stand-by, klaar om binnen een miljoenste van een seconde te reageren.


  Het schip van het meisje verwijdert zich snel van het vlak van de ecliptica. Ze is niet onderweg naar Parvati.


  Een rendez-vous met de Ousters? vraagt De Soya zich af. Zijn sensors registreren nog steeds geen andere activiteit dan de patrouilles van Parvati, maar in theorie kan er een hele Ousterzwerm achter de heliosfeer liggen te wachten.


  Twintig minuten later, als het schip van het meisje al honderdduizenden klicks voorsprong heeft, krijgt De Soya antwoord op zijn vraag.


  ‘Ik registreer een verstoring van de Hawking-ruimte,’ meldt pater-commandant De Soya aan de drie mannen die zich nog steeds vastklampen aan de koorden in de luchtsluis. ‘Haar schip maakt zich klaar voor de spin-up.’


  ‘Waarheen?’ vraagt Gregorius. De stem van de zwaargebouwde sergeant verraadt niets van zijn woede over de gemiste kans.


  De Soya wacht even en controleert zijn gegevens voordat hij antwoordt: ‘Het stelsel van Renaissance Vector. Dicht bij de planeet zelf.’


  Gregorius en de twee andere Zwitserse Gardisten zwijgen. De Soya kan hun vraag wel raden. Waarom Renaissance Vector? Dat is een bolwerk van de Pax... twee miljard christenen, tienduizenden militairen en tientallen oorlogsschepen. Wat heeft ze daar te zoeken?


  'Misschien kent ze de situatie niet,’ oppert hij via de intercom. Dan schakelt hij naar de tactische ruimte en blijft boven het vlak van de ecliptica hangen. Hij ziet het rode stipje naar C-plus versnellen en uit het zonnestelsel verdwijnen. de Raphael volgt nog steeds dezelfde onderscheppingsbaan, vijftig minuten van de sprongvector. De Soya verlaat de tactische ruimte en controleert al zijn systemen. ‘Komen jullie maar uit de luchtsluis,’ zegt hij dan. 'Haal de enterlijnen binnen en sluit het luik.’


  



  Hij vraagt niet naar hun mening. Er is geen discussie of het koeriersschip naar Renaissance Vector zal reizen - de koers is al ingesteld en het schip klimt naar de quantumsprong. Hij vraagt hun niet of ze bereid zijn opnieuw te sterven. Deze sprong is net zo dodelijk als de vorige, maar zo kunnen ze vijf maanden eerder in het Paxstelsel aankomen dan het schip van het meisje. De Soya vraagt zich alleen nog af of hij op de St. Anthony moet wachten om de situatie uit te leggen.


  Maar dat doet hij niet. Het maakt weinig uit, een paar uur vertraging op een voorsprong van vijf maanden, maar hij heeft er het geduld niet voor. De Soya geeft de Raphael opdracht een transponderboei gereed te maken, waarop hij de orders aan commandant Sati van de St. Anthony inspreekt: onmiddellijk doorreizen naar Renaissance Vector, een tiendaagse reis voor het fakkelschip, met dezelfde tijdschuld van vijf maanden als het meisje zelf, en gereedmaken voor een offensieve actie zodra het schip in de reële ruimte opduikt.


  Als hij de boei heeft gelanceerd en het garnizoen van Parvati naar de basis heeft teruggestuurd, draait De Soya zijn versnellingsbank naar de andere drie mannen toe. ‘Ik weet dat dit een teleurstelling voor jullie was,’ begint hij.


  Sergeant Gregorius zegt niets. Zijn donkere gezicht staat onbewogen, maar pater-commandant De Soya leest de boodschap achter dat stilzwijgen. Nog dertig seconden en ik had haar in handen gehad.


  De Soya trekt zich er niets van aan. Hij is meer dan tien jaar commandant. Hij heeft moediger mannen en vrouwen dan dit drietal de dood in gestuurd zonder enige verklaring of ruimte voor spijt. Hij knippert niet eens met zijn ogen als hij de reus van een sergeant aankijkt. ‘Ik denk dat het kind haar dreigement zou hebben uitgevoerd,’ zegt hij, op een toon die geen tegenspraak duldt, nu of later. ‘Maar daar gaat het niet om. We weten waar ze heen gaat. Het is misschien het enige zonnestelsel in deze sector van het Paxcommando waar niemand, zelfs geen Ousterzwerm, onopgemerkt in of uit kan komen. We hebben vijf maanden om ons voor te bereiden, en deze keer zijn we niet alleen.’ De Soya haalt diep adem. ‘Jullie hebben je best gedaan en het is niet jullie schuld dat het verkeerd afliep. Ik zal ervoor zorgen dat jullie meteen naar je eigen onderdeel worden teruggestuurd zodra we op Renaissance Vector aankomen.’


  Gregorius hoeft niet eens de anderen aan te kijken voordat hij antwoord geeft. ‘Met alle respect, pater-commandant, maar wij blijven liever bij u en de Raphael totdat we dit meisje levend en wel naar Pacem hebben teruggestuurd.’


  De Soya probeert zijn verbazing te verbergen. ‘Hm... nou, we zullen zien hoe het gaat, sergeant. Renaissance Vector is het hoofdkwartier van de vloot. Er zitten daar veel hoge militairen. Zij moeten maar beslissen. Goed... laten we alles vastsjorren, we hebben nog vijfentwintig minuten tot de quantumsprong.’


  ‘Commandant?’


  ‘Ja, korporaal Kee?’


  ‘Neemt u deze keer nog de biecht af voordat we sterven?’


  De Soya heeft moeite zijn gezicht in de plooi te houden. ‘Ja, korporaal. Ik zal eerst de checklist afwerken, dan ben ik over tien minuten in de longroom voor de biecht.’


  ‘Dank u, commandant,’ zegt Kee met een glimlach.


  ‘Dank u,’ zegt Rettig.


  ‘Bedankt, pater,’ bromt Gregorius.


  De Soya kijkt toe als de mannen het schip gereedmaken en hun zware gepantserde pakken uittrekken. Op dat moment vangt hij een intuïtieve glimp van de toekomst op en voelt hij de last ervan op zijn schouders drukken. Heer, geef mij kracht om Uw wil te doen... ik vraag het U in Jezus' naam... Amen.


  Hij draait zijn zware bank weer naar de instrumenten toe en begint aan de laatste controle tot aan de quantumsprong en de dood.
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  Toen ik ooit een paar jagers van Hyperion zelf naar de moeraslanden meenam, vroeg ik een van hen, een piloot die wekelijks heen en weer vloog van Equus naar Aquila via de Negen Staarten, hoe zijn werk hem beviel. ‘Vliegen, bedoel je?’ vroeg hij. ‘Zoals het oude gezegde luidt: lange saaie uren, alleen onderbroken door momenten van gierende paniek.’


  Zo was deze reis ook een beetje. Ik wil niet zeggen dat ik me verveelde - het ruimteschip zelf, met zijn boeken, zijn oude holo’s en zijn vleugel, was interessant genoeg om de volgende tien dagen aangenaam door te komen, en bovendien leerde ik mijn reisgenoten steeds beter kennen - maar toch waren er ook van die lange, rustige uren, die plotseling werden verstoord door momenten waarop de adrenaline begon te stromen.


  Ik geef toe dat het spannend was geweest om in het Parvati-stelsel buiten beeld te zitten en toe te zien hoe dat kind dreigde zichzelf (en ons!) te doden als het Paxschip zich niet zou terugtrekken. Ik had tien maanden in het casino gewerkt op Felix, een van de Negen Staarten, en had in die tijd heel wat gokkers meegemaakt. Maar dit elfjarige meisje was een geduchte pokerspeler. Toen ik haar later vroeg of ze haar dreigement werkelijk zou hebben uitgevoerd en de laatste verdieping ook zou hebben geopend, grijnsde ze ondeugend en maakte een vaag gebaar met haar rechterhand, alsof ze die gedachte wilde wegwuiven. Het was een gebaar waar ik later aan gewend zou raken.


  ‘Hoe kende je trouwens de naam van die Paxcommandant?’ vroeg ik.


  Ik dacht al aan de geheimzinnige krachten van een toekomstige messias, maar Aenea zei gewoon: ‘Hij stond bij de Sfinx te wachten toen ik een week geleden naar buiten kwam. Ik denk dat ik iemand zijn naam heb horen roepen.’


  Daar geloofde ik niets van. Als de pater-commandant bij de Sfinx had gestaan, zou hij een helm en een gevechtspantser hebben gedragen en dus via de radio hebben gecommuniceerd.


  Aan de andere kant, waarom zou het kind liegen?


  Waarom probeer ik een logische of zinnige verklaring te zoeken, vroeg ik me af. Tot nu toe was de logica ver te zoeken geweest. Toen Aenea benedendeks was gegaan om een douche te nemen na ons dramatische vertrek uit het Parvati-stelsel, had het schip geprobeerd om A. Bettik en mij gerust te stellen. ‘Maakt u zich geen zorgen, heren. Ik zou nooit hebben toegestaan dat u door decompressie om het leven was gekomen.’


  De androïde en ik wisselden een blik. Waarschijnlijk dachten we allebei hetzelfde: Dat kon het schip nu wel beweren, maar had het zich kunnen verzetten tegen Aenea’s bevel?


  Terwijl de dagen verstreken, op weg naar Renaissance Vector, begon ik steeds meer na te denken over de situatie en mijn reactie erop. Het belangrijkste probleem, besefte ik, was mijn passieve rol tijdens deze hele reis. Ik was zevenentwintig, ex-militair, man van de wereld, ook al was die wereld dan een uithoek, maar toch had ik het aan een kind overgelaten om ons uit een noodsituatie te redden. Ik kon begrijpen waarom A. Bettik passief gebleven was. Hij was immers ontworpen en door eeuwenlange ervaring geprogrammeerd om zich bij menselijke beslissingen neer te leggen. Maar waarom had ik zelf niets gedaan? Martin Silenus had me het leven gered en me op deze krankzinnige missie gestuurd om het meisje te beschermen en haar te brengen waar ze wezen moest. Het enige dat ik tot nu toe had gedaan was met een tapijt naar de Tombes vliegen en me achter een piano verbergen terwijl het kind onderhandelde met een oorlogsschip van de Pax.


  Met ons vieren, het schip meegeteld, praatten we nog een tijdje over dat Paxschip. Als Aenea gelijk had, als pater-commandant De Soya bij het opengaan van de Sfinx op Hyperion was geweest, had de Pax dus een manier gevonden om veel sneller door de Hawking-ruimte te reizen. De implicatie daarvan was niet alleen ontnuchterend, maar regelrecht beangstigend.


  Maar Aenea scheen zich niet ongerust te maken. De dagen vergleden en we ontwikkelden een prettige, enigszins claustrofobische, routine. Aenea speelde piano na het eten, we zaten regelmatig in de bibliotheek, we bekeken de holo’s en de logboeken van het schip om te ontdekken waar het de Consul naartoe had gebracht (veel aanwijzingen, maar geen concrete sporen) en we deden wat aan onze conditie. Dan vroeg ik het schip om het beschermingsveld op 1,3-g in te stellen, alleen in het trapgat, en rende ik drie kwartier de spiltrap op en af, van beneden naar boven, zes verdiepingen. Ik weet niet wat dat voor de rest van mijn lichaam betekende, maar na een tijdje had ik kuiten, dijen en enkels als die van een elefantoïde op een Jupiter-wereld.


  Toen Aenea hoorde dat het veld per verdieping of sector van het schip kon worden ingesteld, was ze niet meer te houden. Al snel sliep ze in een sector van nul-g op het cryogeendek. Dank zij de morfokinetische mogelijkheden van het schip kon de tafel in de bibliotheek in een biljart worden veranderd, en Aenea stond erop om twee keer per dag te biljarten bij een verschillende zwaartekracht. Toen ik op een avond op het navigatiedek zat te lezen, hoorde ik een geluid. Ik liep de trap af naar de verdieping met de holokuil en zag dat het balkon was uitgeschoven, maar zonder de piano. In plaats daarvan zweefde er een grote vijver, misschien wel acht of tien meter breed, tussen het balkon en het buitenste beschermingsveld.


  ‘Wat krijgen we nou?’


  ‘Het is fantastisch!’ riep een stem uit de zwevende vijver. Een nat hoofd dook uit het water op, ondersteboven, twee meter boven het balkon. ‘Kom er ook in,’ riep het meisje. ‘Het water is warm.’ Ik deinsde terug en greep me aan de leuning vast. Ik moest er niet aan denken wat er zou gebeuren als dit plaatselijke veld één seconde zou haperen.


  ‘Weet A. Bettik hiervan?’ vroeg ik.


  Ze haalde haar bleke schouders op. Om ons heen knetterde het fractal-vuurwerk, dat de wonderlijkste kleuren en weerspiegelingen over het water wierp. De vijver zelf was een grote blauwe bol, met lichtere vlekken aan het oppervlak en in het midden, waar luchtbellen op en neer dansten. Het deed me denken aan de foto’s van de Oude Aarde die ik wel eens had gezien.


  Aenea dook weer onder, schoot als een bleke vis door het water en kwam vijf meter hoger weer te voorschijn. Kleine waterdruppels spatten op en vielen terug in de grotere bol, aangetrokken door het plaatselijke zwaartekrachtveld. Ze veroorzaakten complexe, concentrische cirkels in het oppervlak van de waterbok ‘Kom erin!’ riep ze weer. ‘Ik meen het!’


  ‘Ik heb geen zwembroek.’


  Aenea spartelde even rond, draaide zich op haar buik en dook weer weg. Toen ze weer bovenkwam, helemaal ondersteboven vanuit mijn perspectief, riep ze: ‘Waar heb je een zwembroek voor nodig?’


  Ik wist dat ze het meende, want toen ze dook had ik in het fractal-licht haar bleke ruggewervels, haar ribben en haar nog jongensachtige billen gezien, als twee witte paddestoelen boven een vijver. De aanblik van het kontje van deze twaalf jaar oude messias-in-spe was net zo opwindend als holodia’s van tante Merths kleinkinderen in de tobbe.


  ‘Kom erin, Raul!’ riep ze weer en dook naar de andere kant van de bol.


  Ik aarzelde maar een seconde voordat ik mijn badjas uittrok. Maar mijn onderbroek en het lange hemd dat ik vaak als pyjama droeg, hield ik aan.


  Heel even stond ik daar op het balkon, zonder enig idee hoe ik in die vijver boven mijn hoofd moest duiken, maar vanaf de andere kant van het water riep een stem: ‘Springen, domkop!’ En dus sprong ik maar.


  De overgang naar nul-g begon ongeveer anderhalve meter hoger. En het water was verrekt koud.


  Ik draaide om mijn as, gaf een gil van de kou en voelde alles aan mijn lichaam samentrekken wat maar samen kon trekken. Woest sloeg ik met mijn armen en benen om me heen om mijn hoofd boven het gekromde oppervlak uit te houden. Het verbaasde me niet dat A. Bettik even later op het balkon verscheen om te zien wat er aan de hand was. Hij sloeg zijn armen over elkaar, leunde tegen de reling en kruiste zijn enkels.


  ‘Het water is warm!’ loog ik klappertandend. ‘Kom er ook in!’ De androïde glimlachte en schudde zijn hoofd als een geduldige ouder. Ik haalde mijn schouders op en dook.


  Het duurde een paar seconden voordat ik me herinnerde dat zwemmen net zoiets is als je bewegen bij nul-g. En dat drijven in het water bij nul-g veel op gewoon zwemmen lijkt. Door de weerstand van het water deed de ervaring daarom meer aan zwemmen denken dan aan nul-g, hoewel je ergens diep in het water wel een luchtbel kon opzoeken om daar op adem te komen voordat je weer verder zwom.


  Nadat ik een paar tellen verward had liggen spartelen, kwam ik bij een luchtbel van een meter doorsnee. Daar bleef ik zweven en keek omhoog. Vlak boven me zag ik Aenea’s hoofd en schouders


  uit het water komen. Ze keek op me neer en zwaaide. Ze had kippevel op haar blote borst, van het koude water of van de lucht, die nog kouder was.


  'Leuk, hè?’ riep ze, terwijl ze het water uit haar gezicht proestte en met twee handen haar haren naar achteren streek. Haar blond-bruine haar leek veel donkerder nu het nat was. Ik keek naar haar en probeerde haar moeder in het meisje te zien - die donkerharige privé-detective van Lusus. Maar het lukte niet. Ik had nog nooit een foto of holo van Brawne Lamia gezien. Ik kende haar alleen uit de beschrijvingen in de Canto’s.


  ‘Het moeilijkste is om niet het water uit te vliegen als je vlak bij de rand bent,’ zei Aenea toen onze luchtbel verschoof en samenkromp door de druk van het bewegende water om ons heen. ‘Een wedstrijdje naar de rand!’


  Ze draaide zich om haar as en sloeg met haar benen. Ik probeerde haar te volgen, maar maakte de fout om in de luchtbel al met mijn armen te slaan. God, ik hoopte dat het kind en A. Bettik niet mijn zielige duikelingen zagen. Tenslotte kwam ik een halve minuut na Aenea weer boven. Daar bleven we watertrappelen. Het schip en het balkon waren uit het gezicht, beneden ons, het water boog naar links en rechts weg als een waterval, en boven ons zagen we het spel van de fractals, die uitdijden, explodeerden, samentrokken en weer uitdijden.


  ‘Ik zou willen dat we de sterren konden zien,’ zei ik en verbaasde me erover dat ik hardop gesproken had.


  'Ik ook,’ zei Aenea. Ze had haar gezicht naar de lichtshow geheven en ik dacht even een trieste blik in haar ogen te zien. ‘Ik krijg het koud,’ zei ze uiteindelijk. Ik zag dat ze haar kaken op elkaar klemde om niet te klappertanden. ‘De volgende keer dat ik het schip vraag om een zwembad aan te leggen, wil ik er warm water in.’


  ‘Laten we er maar uit gaan,’ zei ik. We zwommen langs de gebogen rand van de bol. Het balkon leek nu een muur die omhoogrees om ons te begroeten. Het enige vreemde was de gestalte van A. Bettik, die horizontaal opzij stak en een grote handdoek klaarhield voor Aenea.


  ‘Ogen dicht,’ zei ze. Dat deed ik. Ik voelde de zware nul-g-druppels tegen mijn gezicht slaan toen ze zich door de oppervlaktespanning van de bol worstelde en door de ruimte zweefde. Met een klap landden haar blote voeten op het balkon.


  Ik wachtte nog een paar seconden en deed mijn ogen weer open. A. Bettik had de grote handdoek om haar heen gewikkeld, maar ze stond nog steeds te klappertanden. ‘V-v-voorzichtig,’ zei ze. ‘Je m-m-moet meteen d-d-draaien zodra je uit het w-w-water komt, anders v-v-val je op je hoofd en b-b-breek je je nek.’


  ‘Dank je,’ zei ik. Ik was niet van plan om uit het water te komen voordat zij en A. Bettik van het balkon verdwenen waren. Dat deden ze even later. Ik peddelde omhoog en sloeg met mijn armen en benen in een wilde poging om honderdtachtig graden te draaien voordat de zwaartekracht weer greep op me kreeg. Maar ik draaide te ver, reageerde verkeerd en viel hard op mijn achterste.


  Ik pakte de extra handdoek die A. Bettik zorgzaam op de leuning had laten hangen, droogde mijn gezicht en zei: ‘Schip, je kunt dat nul-g-microveld nu wel opheffen.’


  Meteen besefte ik mijn vergissing, maar voordat ik het bevel kon herstellen, stortten honderden liters water zich over het balkon - een reusachtige, ijskoude waterval van grote hoogte. Als ik er recht onder had gestaan, was het misschien mijn dood geworden, een ironisch einde van een groots avontuur. Maar omdat ik een paar meter van de rand van de zondvloed zat, werd ik tegen de leuning van het balkon gesmeten, met het gevaar dat ik over de rand zou worden meegesleurd, langs de romp omlaag, naar de bodem van het beschermingsveld, waar ik zou eindigen als een verdronken insekt in een ovale beker.


  Dus klampte ik me wanhopig aan de leuning vast terwijl het water over me heen spoelde.


  ‘Sorry,’ zei het schip, dat zijn fout besefte en meteen het nul-g-veld herstelde om de stortvloed te beteugelen. Het viel me trouwens op dat er geen druppel door de deur van de verdieping naar binnen spatte.


  Toen het microveld het water in klotsende bollen had opgetild, pakte ik mijn drijfnatte handdoek en stapte naar binnen. De romp sloot zich achter me en ik veronderstelde dat het water weer terugstroomde naar de tanks voordat het werd gezuiverd als drinkwater of reactiemassa.


  Plotseling bleef ik staan. ‘Schip!’


  ‘Ja, M. Endymion?’


  ‘Dat was toch niet jouw idee van een practical joke?’


  ‘Uw order gehoorzamen om het nul-g-microveld op te heffen, M. Endymion?’


  ‘Ja.’


  ‘Helaas was dat een kleine vergissing, M. Endymion. Ik doe niet aan practical jokes. U kunt gerust zijn, ik heb totaal geen gevoel voor humor.’


  ‘Hm,’ zei ik, niet echt overtuigd. Met mijn natte schoenen en kleren liep ik soppend de trap op om me af te drogen en aan te kleden.


  



  De volgende dag ging ik eens met A. Bettik praten, in wat hij de ‘machinekamer’ noemde. Het deed inderdaad aan de machinekamer van een oceaanschip denken - warme leidingen, onduidelijke apparaten zoals grote dynamo’s, metalen loopplanken en platforms. Maar A. Bettik liet zien dat de belangrijkste functie van de ruimte het contact tussen de aandrijving van het schip en de veldgeneratoren was, via verschillende stimsim-achtige connectoren. Ik geef toe dat ik dol ben op een computergegenereerde werkelijkheid, maar na een paar van de virtuele beelden van het schip schakelde ik de verbinding uit en ging naast de hangmat van A. Bettik zitten. Hij vertelde me dat hij dit schip tientallen jaren had verzorgd, hoewel hij op een gegeven moment de hoop had opgegeven dat het nog ooit zou vliegen. Ik bespeurde een zekere opluchting bij de androïde dat we nu toch op reis waren.


  ‘Was je altijd al van plan geweest om mee te reizen met de beschermer van het meisje, wie de oude dichter daar ook voor zou kiezen?’ vroeg ik.


  De androïde keek me recht aan. ‘De afgelopen honderd jaar heb ik daar regelmatig aan gedacht, M. Endymion. Maar ik verwachtte niet dat het ooit zo ver zou komen. Ik ben u dankbaar dat het toch is gebeurd.’


  Zijn dankbaarheid was zo oprecht dat ik er verlegen van werd. ‘Je mag me pas bedanken als we aan de Pax zijn ontsnapt,’ zei ik om van onderwerp te veranderen. ‘Ik neem aan dat ze ons bij Renaissance Vector weer zullen opwachten.’


  ‘Dat zit er dik in.’ De blauwe man leek niet overdreven ongerust. ‘Denk je dat Aenea’s dreigement om het schip op te blazen nog eens effect zal hebben?’ vroeg ik.


  A. Bettik schudde zijn hoofd. ‘Ze willen het meisje levend in handen krijgen, maar ze zullen zich geen tweede keer laten afbluffen.’ Ik trok mijn wenkbrauwen op. ‘Denk je echt dat ze blufte? Volgens mij had ze ons gewoon in het vacuüm gestort.’



  ‘Ik denk het niet,’ zei A. Bettik. ‘Ik ken deze jongedame nog niet zo goed, natuurlijk, maar ik heb het genoegen gehad om een tijd met haar moeder en de andere pelgrims op te trekken tijdens hun reis over Hyperion. M. Lamia was een vrouw die het leven liefhad en het leven van anderen respecteerde. Ik denk dat M. Aenea haar dreigement misschien wel had uitgevoerd als ze alleen was geweest, maar ik geloof niet dat ze u of mij zou hebben meegesleept.’


  Daar had ik niets op te zeggen, daarom spraken we maar over andere dingen - het schip, onze bestemming en hoe vreemd het moest zijn om weer een Webwereld te bezoeken, zo lang na de Ondergang.


  ‘Als we op Renaissance Vector landen,’ vroeg ik, ‘ga je ons dan verlaten?’


  ‘U verlaten?’ zei A. Bettik, voor het eerst met een verbaasde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Waarom zou ik?’


  Ik maakte een vaag gebaar met mijn hand. ‘Nou... ik dacht... ik bedoel, ik heb altijd gedacht dat je graag je vrijheid wilde, en dat is de eerste beschaafde wereld waar we zullen landen...’ Ik zweeg voordat ik mezelf nog belachelijker maakte.


  ‘Mijn vrijheid is de kans om met u mee te gaan op deze reis,’ zei de androïde zacht. Hij glimlachte. ‘Bovendien, M. Endymion, zou ik op Renaissance Vector niet bepaald in de massa kunnen opgaan.’


  Daar had ik al eerder over nagedacht. ‘Je kunt toch je huidkleur veranderen?’ vroeg ik. ‘Dat kun je aan de automedicatie van het schip overlaten...’ Ik zweeg weer toen ik iets in zijn ogen las wat ik niet kon plaatsen.


  ‘Zoals u weet, M. Endymion,’ begon A. Bettik, ‘zijn wij androïden niet geprogrammeerd als machines. We hebben niet eens de basisparameters en asimotivators van de vroege DNA-AI’s die zich tot de intelligenties van de TechnoKern hebben ontwikkeld. Maar er zijn wel bepaalde... eh... beperkingen in onze instincten ingebouwd. Een daarvan is natuurlijk dat we mensen proberen te beschermen en de orders van mensen uitvoeren zolang die redelijkzijn. Die asimotivator schijnt zelfs ouder te zijn dan robottechnologie of bioproduktie, heb ik wel eens gehoord. Maar een ander... instinct... is dat ik mijn huidkleur niet wil veranderen.’


  ‘Zou je dat niet kunnen?’ vroeg ik. ‘Zelfs als je ons daarmee het leven kon redden?’


  ‘O jazeker,’ zei A. Bettik. ‘Ik heb een vrije wil. Ik kan mijn huidkleur wel veranderen als dat heel noodzakelijk is, bijvoorbeeld voor uw veiligheid en die van M. Aenea, maar die keus zou me wel een... onprettig gevoel geven. Heel onprettig.’


  Ik knikte, hoewel ik het niet goed begreep. Daarna praatten we weer over andere dingen.


  



  Dezelfde dag inventariseerde ik de inhoud van de wapen- en EVA-kasten op de verdieping van de luchtsluis. Er was meer te vinden dan ik bij een eerste vluchtige inspectie had gedacht, maar sommige voorwerpen waren zo antiek dat ik het schip moest vragen waar ze voor dienden. De meeste dingen in de EVA-kast waren duidelijk genoeg: ruimtepakken, atmosfeerpakken, vier flybikes, handig opgevouwen in een nis, grote zaklampen, kampeerspullen, osmosemaskers en duikpakken met zwemvliezen en harpoengeweren, één EM-zweefgordel, drie gereedschapskisten, twee goed gevulde eerstehulpkisten, zes nacht- en infraroodvizieren, een zelfde aantal lichte koptelefoons met minimicrofoons en videocamera’s, en een voorraad comlogs. Daar wilde ik wat meer over weten. Op een wereld zonder datasfeer had ik nooit enig nut gehad van die dingen. De comlogs varieerden van ouderwetse modellen - een dunne zilveren band met juwelen, die een jaar of veertig geleden populair waren geweest - tot echt antieke exemplaren, zo groot als een klein boek. Ze konden allemaal gebruikt worden voor communicatie, de opslag van een enorme hoeveelheid gegevens, contact met de plaatselijke datasfeer en (zeker de oudere modellen) een verbinding met de planetaire fatlijnkanalen, en op die manier met de megasfeer.


  Ik had een van de armbandmodellen in mijn hand. Het ding woog nog minder dan een gram. Nutteloos. Uit de gesprekken van een paar buitenlandse jagers had ik begrepen dat er weer enkele planeten waren met een primitieve datasfeer - waaronder Renaissance Vector, als ik me niet vergiste - maar de fatlijnkanalen waren al bijna drie eeuwen niet meer in gebruik. De fatlijn, dat gemeenschappelijke netwerk van FTL-verbindingen waarvan de Hegemonie afhankelijk was, had na de Ondergang nooit meer gefunctioneerd. Ik wilde de comlog weer in zijn met fluweel gevoerde etui opbergen.


  ‘Misschien hebt u er nog wat aan als u mij voor langere tijd verlaat,’ zei het schip.


  Ik keek over mijn schouder. ‘Hoezo?’


  ‘Voor informatie,’ zei het schip. ‘Ik zou mijn datalogs in een of meer van die dingen kunnen laden. Dan kunt u ze altijd raadplegen.’


  Ik kauwde op mijn lip en vroeg me af of het zinvol was om de verwarde gegevens van het schip onder handbereik te hebben. Toen hoorde ik Groma’s stem uit mijn kinderjaren: ‘Informatie is altijd waardevol, Raul. Na de liefde en de eerlijkheid is dat het belangrijkste middel dat je hebt om het heelal te doorgronden.’


  ‘Goed idee,’ zei ik en ik klikte de smalle zilveren band om mijn pols. ‘Wanneer kun je die databanken downloaden?’


  ‘Ik heb het zojuist gedaan,’ zei het schip.


  Voordat we in het Parvati-stelsel kwamen, had ik de wapenkast al zorgvuldig doorzocht. Ik had niets kunnen vinden om een Zwitserse Gardist mee tegen te houden. Maar toch keek ik nog eens in de kast, nu met een andere bedoeling.


  Het is eigenlijk vreemd dat oude dingen er oud uitzien. De ruimtepakken, de flybikes, de zaklampen, bijna alles aan boord van het schip leek ouderwets, uit de mode. Er waren bijvoorbeeld geen skinsuits. En het ontwerp en de kleuren van alles wat ik tegenkwam deden denken aan een holo uit een geschiedenistekst. Maar de wapens waren een ander verhaal. Ook oud, dat wel, maar voor mij toch heel vertrouwd.


  De Consul had blijkbaar zelf gejaagd. Er hingen een stuk of zes jachtgeweren aan het rek, goed geolied en verzorgd. Ik zou er zo een kunnen meenemen om in de moeraslanden op eenden te gaan jagen. Ze varieerden van een kleine .310 boven- en onderlader tot een zwaar .28 dubbelloopsgeweer. Ik koos een oude, maar uitstekend geconserveerde .16, met de benodigde patronen, en zette die in de gang.


  De geweren en energiewapens waren prachtig. De Consul moest een verzamelaar zijn geweest, want dit waren niet alleen wapens, maar echte kunstwerken, met versieringen op de kolf, een blauw-stalen loop, handgesmede onderdelen en een perfecte balans. In de meer dan duizend jaar sinds de twintigste eeuw, toen handwapens een massaprodukt waren - goedkoop, dodelijk en zo lelijk als een metalen deurdranger - hadden sommige mensen, zoals de Consul en ik, waardering gekregen voor mooie, handgemaakte of in kleine aantallen geproduceerde geweren. Aan dit rek hingen jachtgeweren van groot kaliber, plasmageweren (een terechte benaming, had ik geleerd toen ik bij de Binnenlandse Strijdkrachten zat, want de plasmapatronen waren granaten van zuivere energie, hoewel het effect wel degelijk werd beïnvloed door de kwaliteit van het geweer), twee prachtig bewerkte laserwapens (die naam was een verzinsel dat weinig met de feitelijke werking te maken had), niet zo verschillend van het wapen waarmee M. Herrig mijn hond had gedood, een matzwart FORCE-geweer, waarschijnlijk hetzelfde model dat kolonel Fedmahn Kassad drie eeuwen geleden mee naar Hyperion had genomen, een zware plasmabuks waarmee de Consul misschien op dinosaurussen had geschoten op een verre planeet, en drie pistolen. Geen straalpistolen, zag ik tot mijn voldoening. Daar had ik de pest aan.


  Ik pakte een van de plasmageweren, het FORCE-geweer en de pistolen, voor nadere inspectie.


  Het FORCE-wapen was lelijk, een uitzondering in de collectie van de Consul, maar ik zag waarom het zo nuttig was geweest. Het had verschillende toepassingen: als 18-mm plasmawapen, als energiegeweer met variabele coherente straal, als granaatwerper, als BHEE-straler (bundels van hoog-energetische elektronen), als flechettegeweer, als breedbandblinder, als hitte zoekend dartpistool... Verdomme, dat ding kon bijna alles, behalve eten koken. Hoewel, als je de variabele straal in de laagste stand zou zetten, kwam je een heel eind.


  Voordat we in het Parvati-stelsel kwamen, had ik gespeeld met de gedachte om de Zwitserse Gardisten met het FORCE-geweer te verrassen, maar een modern gevechtspak was daartegen bestand. En eerlijk gezegd wilde ik de Paxsoldaten ook niet onnodig provoceren.


  Maar nu bekeek ik het wat aandachtiger. Zo’n veelzijdig wapen zou heel nuttig kunnen zijn als we te ver van het schip kwamen en op een wat primitievere vijand zouden stuiten, zoals een holenmens, een straaljager, of zo’n sukkel van de Binnenlandse Strijdkrachten. Tenslotte zag ik er maar vanaf. Het was vermoedelijk toch te zwaar als je geen exo-aangedreven FORCE-pak droeg. Bovendien was er geen munitie voor de flechette-, de granaat- en de BHEE-instelling. Die 8-mm pulspatronen waren nergens meer te krijgen en om de energiebundels te kunnen gebruiken moest ik in de buurt van het schip of een andere sterke krachtbron blijven. Ik zette het FORCE-geweer weer terug in het rek. Misschien was dit wel het persoonlijke exemplaar van kolonel Kassad geweest, bedacht ik opeens. Het paste niet erg bij de rest van de verzameling, maar de Consul had Kassad goed gekend. Wie weet had hij het geweer uit sentimentele overwegingen bewaard.


  Ik vroeg het aan het schip, maar dat kon het zich niet herinneren. ‘Nee, dat zal wel weer,’ mompelde ik.


  De pistolen waren ouder dan het geweer, maar misschien toch nuttiger. Het waren dan wel collector’s items, maar ze gebruikten munitie die nog overal te krijgen was. Op Hyperion tenminste, van de andere planeten wist ik het niet. Het grootste wapen was een .60 kaliber Steiner-Ginn Penetrator automaat. Een gevaarlijk wapen, maar wel erg zwaar. En de magazijnplaten wogen bijna net zoveel als het pistool zelf. Bovendien vrat het kogels. Ik legde het weer terug. De andere twee kwamen meer in aanmerking: een klein, licht flechettepistool dat de overgrootvader zou kunnen zijn van het wapen waarmee M. Herrig mij had willen vermoorden. Er zaten zelfs een paar honderd glimmende naaldpatronen bij; daarvan gingen er vijf in het magazijn, en elke patroon bevatte een paar duizend flechettes. Het was een geschikt pistool voor iemand die geen scherpschutter was.


  Het laatste handwapen verbaasde me nogal. Het was in zijn eigen, goed ingevette leren holster gestoken. Met enigszins trillende vingers trok ik het eruit. Ik kende het alleen maar uit oude boeken: een .45 semi-automaat, met ouderwetse patronen in koperen hulzen (geen magazijnplaat die de kogels produceerde op het moment dat ze werden afgevuurd), een metalen vizier en een blauwstalen loop. Ik draaide het pistool in mijn handen rond. Dit ding zou wel eens duizend jaar oud kunnen zijn.


  Ik keek in de kist waarin ik het had gevonden. Vijf dozen met .45 patronen, een paar honderd kogels dus. Die moesten ook al oud zijn, maar toen ik op een doos keek, vond ik het adres van de fabrikant: Lusus. Ongeveer drie eeuwen oud.


  Had Brawne Lamia volgens de Canto’s niet met een .45 rondgelopen? Toen ik het later aan Aenea vroeg, zei het kind dat ze haar moeder nooit met een pistool had gezien.


  Maar toch leken de .45 en het flechettepistool de meest geschikte wapens. Ik wist niet of de .45 patronen nog werkten, daarom nam ik er een mee naar het balkon, waarschuwde het schip dat het externe beschermingsveld de kogel niet mocht terugketsen, en haalde de trekker over. Niets. Toen bedacht ik dat deze dingen nog een handbediende veiligheidspal hadden. Ik vond de pal, schoof hem terug en probeerde het nog eens. Mijn god, wat een knal! Maar de kogels waren dus nog goed. Ik stak het pistool in de holster en haakte die aan mijn riem. Het voelde goed aan. Helaas, als ik de laatste patroon had afgevuurd, was het natuurlijk afgelopen, tenzij ik nog ergens een oude schietvereniging kon vinden die ze zelf fabriceerde.


  Ik ben helemaal niet van plan om een paar honderd kogels af te vuren op wat dan ook, dacht ik nijdig. Wist ik veel.


  Later die dag liet ik Aenea en de androïde het jachtgeweer en het plasmawapen zien dat ik had gekozen, plus het flechettepistool en de .45. ‘Als we in onbekende gebieden en afgelegen streken komen, moeten we gewapend zijn,’ zei ik. Ik bood hun het flechettepistool aan, maar ze weigerden allebei. Aenea wilde geen wapen. De androïde zei dat hij nooit een wapen tegen een menselijk wezen zou kunnen gebruiken. En hij hoopte er maar op dat ik in de buurt zou zijn als hij door een wild beest werd aangevallen. Ik bromde wat, maar legde het geweer, het plasmawapen en het flechettepistool opzij. ‘Ik hou deze,’ zei ik, en ik klopte op de .45 ‘Hij past helemaal bij je,’ zei Aenea met een lachje.


  



  Deze keer hoefden we niet op het laatste moment nog koortsachtig een plan te bedenken. We geloofden geen moment dat Aenea’s dreigement van zelfmoord opnieuw effect zou hebben als de Pax ons opwachtte. Het belangrijkste gesprek over de komende gebeurtenissen hadden we twee dagen voor de spin-down naar het Renaissance-stelsel. We hadden goed gegeten. A. Bettik had een filet van riviermanta met een lichte saus klaargemaakt en we hadden de scheepskelder geplunderd op zoek naar een goede wijn uit de gaarden van de Snavel. Na een uurtje muziek - Aenea achter de piano en de androïde op de fluit die hij bij zich had -kwam het gesprek eindelijk op de toekomst.


  ‘Schip, wat kun je ons vertellen over Renaissance Vector?’ vroeg het meisje.


  Er viel een korte stilte, die ik nu herkende als een teken van verlegenheid. 'Het spijt me, M. Aenea,’ zei het schip, ‘maar behalve wat navigatie- en ruimtekaarten die al eeuwen verouderd zijn, weet ik helemaal niets over die planeet.’


  ‘Ik ben er wel geweest,’ zei A. Bettik. ‘Ook al eeuwen geleden, maar we hebben wel al het radio- en videomateriaal over die wereld.’


  ‘Ik heb mijn buitenlandse jagers er wel eens over horen praten,’ zei ik. ‘Een paar van die rijkelui kwamen van Renaissance V.’ Ik knikte naar de androïde. ‘Begin jij maar.’


  Hij knikte en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Renaissance Vector was een van de belangrijkste planeten van de Hegemonie, een wereld die op de Solmev-schaal grote gelijkenis vertoonde met de Aarde. Renaissance is gekoloniseerd door vroege zaadschepen en was al volledig geürbaniseerd tegen de tijd van de Ondergang. Het was beroemd om zijn universiteiten, zijn medische centra - de meeste Poulsen-behandelingen werden daar uitgevoerd voor Webburgers die het zich konden veroorloven - zijn barokke architectuur, vooral het prachtige bergfort Keep Enable, en zijn industriële produktie. De meeste FORCE-ruimteschepen kwamen daar vandaan. Dit schip moet er ook zijn gebouwd. Het komt uit de fabriek van Mitsubishi-Havcek.’


  ‘O ja?’ vroeg het schip. ‘Als ik dat ooit geweten had, zou ik het nu weer vergeten zijn. Heel interessant.’


  Aenea en ik wisselden voor de zoveelste keer een bezorgde blik. Een schip dat zich zijn verleden of herkomst niet kon herinneren boezemde niet veel vertrouwen in voor een moeilijke sterrenreis. Nou ja, dacht ik weer, het heeft ons veilig naar het Parvati-stelsel gebracht, en er weer vandaan.


  ‘DaVinci is de hoofdstad van Renaissance Vector,’ vervolgde A. Bettik, ‘hoewel de totale landmassa en een groot deel van de enige oceaan zijn geürbaniseerd. Er is dus nauwelijks een grens tussen de ene stad en de volgende.’


  ‘Het is een drukke Paxwereld,’ zei ik. ‘Een van de eerste die zich na de Ondergang bij de Pax aansloot. Het wemelt er van de militairen. Zowel Renaissance V. als Renaissance M. heeft een garnizoen in de ruimte en op de maan, en bases verspreid over de hele planeet.’


  ‘Wat is Renaissance M.?’ vroeg Aenea.


  ‘Renaissance Minor,’ zei A. Bettik. ‘De tweede planeet vanaf de zon. Renaissance V. is de derde. Minor is ook bewoond, maar veel minder dichtbevolkt. Het is vooral een agrarische wereld, met grote geautomatiseerde boerderijen en akkers die een groot deel van de planeet bedekken. Daar komt het voedsel voor Renaissance V. vandaan. Na de ondergang van de farcasters konden de twee planeten van elkaar profiteren. Voordat de Pax weer een reguliere interstellaire handel had georganiseerd, kon het Renaissance-stelsel zich al bedruipen. Renaissance Vector produceerde goederen en Renaissance Minor voedde de vijf miljard mensen op Renaissance Vector.’


  ‘Hoeveel mensen wonen er nu?’ vroeg ik.


  ‘Nog ongeveer evenveel, zo’n vijf miljard, plus of minus een paar honderd miljoen,’ zei A. Bettik. ‘Zoals gezegd, de Pax is daar al vroeg gearriveerd en heeft er de kruisvorm aangeboden, met de strenge geboorten beperking die erbij hoort.’


  ‘Je zei dat je er eens was geweest,’ zei ik tegen de androïde. ‘Wat is het voor een wereld?’


  ‘Nou...’ zei A. Bettik met een spijtig lachje, ‘ik ben nog geen zesendertig uur op de ruimtehaven van Renaissance Vector geweest, toen we onderweg waren vanaf Asquith, als voorbereiding op onze kolonisatie van Hyperion voor Sad King Billy. Ze hadden ons wel uit de cryogeenslaap gewekt, maar we mochten het schip niet uit. Ik kan er dus weinig over vertellen.’


  ‘Zijn het wedergeboren christenen daar?’ vroeg Aenea. Het meisje keek peinzend en leek nogal teruggetrokken. Ik zag dat ze weer op haar nagels had zitten bijten.


  ‘O, zeker,’ zei A. Bettik. ‘Bijna alle vijf miljard, ben ik bang.’


  ‘Ik meende het serieus over die grote militaire bases,’ zei ik. ‘De Paxtroepen die ons trainden bij de Binnenlandse Strijdkrachten op Hyperion moesten regelmatig op herhalingsoefening naar Renaissance V. Het is een belangrijke garnizoensplaneet en bevoorradingsbasis voor de oorlog tegen de Ousters.’


  Aenea knikte, maar ze leek nog steeds afwezig.


  Ik besloot er geen doekjes om te winden. ‘Waarom gaan we daar naartoe?’ vroeg ik.


  Ze keek me aan. Haar donkere ogen waren mooi, maar staarden in een onbekende verte. ‘Ik wil de rivier de Tethys zien.’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘De Tethys hoorde bij de farcasters. De rivier bestond niet buiten het Web. Of beter gezegd, buiten het Web waren het duizend kleine stukjes van andere rivieren.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze, ‘maar ik wil een rivier zien die ooit deel is geweest van de Tethys, in de tijd van het Web. Mijn moeder heeft me erover verteld. Hoe het was. Net als op de Grand Concourse, maar veel rustiger. Je kon weken- of maandenlang in een boot van de ene planeet naar de andere reizen.’


  Ik wist me te beheersen. ‘Je weet toch dat we nauwelijks een kans hebben om door hun linies heen te breken naar Renaissance Vector,’ zei ik. ‘En zelfs als dat lukt, vind je daar de Tethys niet... hooguit een klein gedeelte, een gewone rivier. Wat is daar zo belangrijk aan?’


  Het meisje wilde haar schouders ophalen, maar deed het niet. ‘Weet je nog dat ik zei dat er een architect was bij wie ik moet... wil... studeren?’


  ‘Ja,’ zei ik. ‘Maar je weet niet hoe hij heet of op welke planeet hij woont. Waarom zou je dan op Renaissance Vector gaan zoeken? Kunnen we niet op Renaissance Minor beginnen? Of dit hele stelsel overslaan en doorreizen naar een lege wereld, zoals Armaghast?’


  Aenea schudde haar hoofd. Ik zag dat ze zorgvuldig haar haar had geborsteld. De blonde strepen kwamen heel mooi uit. ‘In mijn dromen,’ zei ze, ‘ligt een van de gebouwen van die architect aan de rivier de Tethys.’


  ‘Er zijn nog honderden andere oude Tethys-planeten,’ zei ik. Ik boog me naar haar toe om haar te laten merken dat ik het heel ernstig meende. ‘En lang niet overal lopen we het risico om door de Pax te worden gegrepen of gedood. Moeten we nou echt beginnen op Renaissance?’


  ‘Ik denk het wel,’ zei ze zacht.


  Ik liet mijn grote handen op mijn knieën zakken. Martin Silenus had nooit beweerd dat dit een gemakkelijke of logische reis zou worden. Hij had alleen gezegd dat ik er als een held uit te voorschijn zou komen. ‘Goed dan,’ zei ik. Ik hoorde de vermoeidheid in mijn stem. ‘En wat is deze keer ons plan, meid?’


  ‘Geen plan,’ zei Aenea. ‘Als ze ons opwachten, vertel ik ze gewoon de waarheid - dat we gaan landen op Renaissance Vector. Dat vinden ze wel goed, denk ik.’


  ‘En als ze het goedvinden?’ vroeg ik. In gedachten zag ik het schip al omsingeld door duizenden Paxsoldaten.


  ‘Dan zien we wel verder,’ zei het meisje. Ze lachte tegen mij en A. Bettik. ‘Zullen we nu een potje biljarten bij een zesde-g? Om geld, deze keer?’


  Ik wilde iets scherps zeggen, maar bedacht me. ‘Je hebt helemaal geen geld,’ zei ik.


  Aenea lachte nog breder. ‘Dan kan ik ook niks verliezen, wel?’
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  In de honderdtweeënveertig dagen dat pater-commandant De Soya moet wachten tot het meisje in het Renaissance-stelsel arriveert, droomt hij elke nacht van haar. Hij ziet haar duidelijk zoals ze was toen hij haar voor het eerst zag bij de Sfinx op Hyperion: broodmager, met oplettende ogen, maar toch niet bang, ondanks de zandstorm en de dreigende figuren die haar opwachtten, haar kleine handen half opgeheven, alsof ze haar gezicht wilde bedekken of naar hem toe wilde rennen om hem te omhelzen. In zijn dromen is ze vaak zijn dochter en lopen ze door de drukke kanaalstraten van Renaissance Vector en praten over De Soya’s oudere zus Maria, die in het St. Jude Medical Center in DaVinci ligt. In zijn dromen lopen De Soya en het meisje hand in hand door de vertrouwde straten bij het grote medische complex, terwijl hij haar uitlegt hoe hij deze keer het leven van zijn zuster zal redden, omdat Maria niet nog een keer mag sterven zoals ze de eerste keer is gestorven.


  In werkelijkheid was Federico de Soya zes standaardjaren oud toen hij en zijn familie naar Renaissance Vector kwamen vanuit de afgelegen Llano Estacado op hun provinciale planeet MadredeDios. Bijna iedereen in die dunbevolkte wereld van woestijnen en rotsvlakten was katholiek, maar niet wedergeboren katholiek, zoals de Pax verkondigde. De familie De Soya behoorde tot de afgescheiden Mariagelovigen en was meer dan een eeuw geleden uit Nuevo Madrid vertrokken toen die wereld voor de Pax had gekozen en alle christelijke kerken zich aan het Vaticaan moesten onderwerpen. De Mariagelovigen vereerden de Heilige Moeder van Christus meer dan de leer van het Vaticaan toestond en daarom was de jonge Federico opgegroeid in een marginale woestijnwereld tussen een vrome kolonie van zestigduizend ketterse katholieken die, als vorm van protest, weigerden de kruisvorm te omhelzen.


  Totdat de twaalfjarige Maria ziek was geworden door besmetting met een buitenwerelds retrovirus dat als een zeis door de agrarische kolonie sneed. De meeste lijders aan de Rode Dood stiervenbinnen tweeëndertig uur of kwamen er weer bovenop, maar Maria was ziek gebleven. Haar knappe gezichtje werd ontsierd door de afschuwelijke, bloedrode stigmata. De familie had haar naar het ziekenhuis in Ciudad del Madre in het winderige zuiden van de Llano Estacado gebracht, maar de artsen van de Mariagelovigen daar hadden niets anders voor haar kunnen doen dan bidden. Er was in Ciudad del Madre ook een nieuwe missie van de Pax, die bij de plaatselijke bevolking niet geliefd was maar wel werd getolereerd. De priester daar, een vriendelijke man die pater Maher heette, smeekte Federico’s vader om zijn stervende kind de kruisvorm te geven. Federico was nog te jong om zich nu de bijzonderheden van de wanhopige discussies tussen zijn ouders te kunnen herinneren, maar hij weet nog wel dat het hele gezin - zijn moeder en vader, zijn andere twee zussen en zijn jongere broer - op hun knieën in de kerk van de Mariagelovigen lagen om de Heilige Moeder om haar leiding en haar tussenkomst te smeken. De andere boeren van de landbouwcooperatie van de Mariagelovigen brachten het geld bijeen om het gezin naar een van de beroemde medische centra op Renaissance Vector te sturen. Terwijl zijn broer en zijn andere zussen achterbleven op de boerderij van de buren, mocht de jonge Federico om de een of andere reden met zijn ouders en zijn stervende zusje mee op die lange reis. Voor het eerst maakten ze kennis met de koude slaap, gevaarlijker maar goedkoper dan de cryogeenslaap, en De Soya zou zich altijd de kilte in zijn botten blijven herinneren die hij al die weken op Renaissance Vector niet meer kwijtraakte.


  In het begin leken de artsen van de Pax in DaVinci de uitzaaiing van de Rode Dood in Maria’s lichaam nog te kunnen tegengaan en wisten ze zelfs wat bloedende stigmata te genezen, maar na drie weken kreeg het retrovirus weer de overhand. Opnieuw smeekten de Paxpriesters van het ziekenhuis de ouders van Maria om hun religieuze bedenkingen opzij te zetten en het stervende kind de kruisvorm te geven, voordat het te laat zou zijn. Toen hij wat ouder was, kon De Soya zich beter voorstellen hoeveel moeite zijn ouders hadden gehad met dat besluit - verraad aan hun diepste overtuiging, of de dood van hun kind.


  In zijn droom, waarin Aenea zijn dochter is en ze samen door de kanaalstraten bij het medisch centrum lopen, vertelt hij haar dat Maria, vlak voordat ze in coma raakte, hem haar grootste bezit heeft gegeven: een porseleinen beeldje van een eenhoorn. In zijn droom loopt hij hand in hand met het twaalfjarige meisje van Hyperion en beschrijft hij hoe zijn vader, een man met een sterk lichaam en een sterk geloof, tenslotte had toegegeven en de Pax-priesters had gevraagd zijn dochter het Sacrament van het Kruis toe te dienen. De priesters stemden in, maar op voorwaarde dat Federico’s ouders en Federico zelf zich formeel tot het universele katholicisme zouden bekeren voordat Maria kon worden geholpen.


  De Soya vertelt zijn dochter, Aenea, over de korte wederdoop in de plaatselijke kathedraal van de heilige Johannes, waar hij en zijn ouders de verering van de Heilige Moeder afzwoeren en het enige rijk van Jezus Christus aanvaardden, waardoor hun religieuze leven werd onderworpen aan het gezag van het Vaticaan. Hij herinnert zich nog dat hij dezelfde avond de eerste communie en de kruisvorm ontving.


  Maria zou die avond om tien uur het Sacrament van het Kruis ontvangen. Maar ze stierf onverwachts om kwart voor negen. Volgens de regels van de Kerk en de wetten van de Pax kon iemand die hersendood was voordat hij het kruis had ontvangen, niet meer kunstmatig tot leven worden gewekt om het ritueel alsnog te ondergaan.


  In plaats van kwaad te worden of zich verraden te voelen door zijn nieuwe Kerk, zag Federico’s vader de tragedie als een teken dat God - niet de God waarmee hij was opgegroeid, de liefhebbende Zoon die de universele vrouwelijke principes van de Heilige Moeder bezat, maar de wredere Nieuw- en Oudtestamentische God van de universele Kerk - hem, zijn gezin en de hele gemeenschap van Mariagelovigen in de Llano Estacado had gestraft. Toen hij thuiskwam met het lichaam van zijn kind in een wit doodshemd voor de begrafenis, ontpopte Federico’s vader zich als een vurig verkondiger van de Paxvariant van het katholieke geloof. Het was een geschikt moment, omdat de boerenfamilies juist waren geteisterd door de Rode Dood. Federico werd op zijn zevende jaar naar de Paxschool in Ciudad del Madre gestuurd en zijn zusters gingen naar het klooster in de noordelijke Llano. Nog tijdens het leven van zijn vader - zelfs voordat Federico met pater Maher naar Nuevo Madrid vertrok om daar aan het seminarie van de heilige Thomas te studeren - hadden alle Mariagelovigen van MadredeDios zich tot de Pax bekeerd. Maria’s afschuwelijke dood had een wedergeboren wereld opgeleverd.


  In zijn dromen vertelt pater-commandant De Soya hier niet veel over aan het kind dat met hem door de vertrouwde maar gehate straten van DaVinci op Renaissance Vector wandelt. Het meisje, Aenea, schijnt het al te weten.


  In zijn dromen, bijna ieder van die honderdtweeënveertig nachten voordat Aenea’s schip arriveert, beschrijft De Soya haar dat hij het geheim van de genezing van de Rode Dood heeft ontdekt en zijn zuster heeft gered. De eerste ochtend dat De Soya uit die droom wakker wordt, met bonzend hart en kletsnatte lakens van het zweet, denkt hij dat het geheim van Maria’s redding de kruisvorm is, maar de volgende nacht leert zijn droom hem anders. Het geheim, zo schijnt het, is Maria’s beeldje van de eenhoorn. Het enige wat hij hoeft te doen, zegt hij tegen zijn dochter Aenea, is het ziekenhuis te vinden in dit labyrint van straten. Als hij haar de eenhoorn teruggeeft, zal die zijn zuster redden. Maar hij kan het ziekenhuis niet vinden. Hij verdwaalt in het labyrint. Bijna vijf maanden later, vlak voor de aankomst van Aenea’s schip uit het Parvati-stelsel, droomt De Soya dat hij het St. Jude Medical Center waar zijn zuster ligt eindelijk heeft gevonden, maar dat hij tot zijn afgrijzen nu het beeldje kwijt is.


  In die droom spreekt Aenea voor het eerst tegen hem. Ze haalt het porseleinen beeldje uit de zak van haar blouse en zegt: ‘Zie je wel, we hadden het al die tijd al bij ons.’


  



  De werkelijkheid van die twee maanden in het Renaissance-stelsel is letterlijk en figuurlijk lichtjaren verwijderd van het incident bij Parvati.


  Zonder dat De Soya, Gregorius, Kee en Rettig - ieder van hen een verminkt lijk in de resurrectiecrèches van de Raphael - er iets van merken, wordt het schip al een uur na aankomst in het zonnestelsel van Renaissance Vector opgebracht door twee ramverkenners en een fakkelschip van de Pax, die hun transpondercodes en gegevens vergelijken met de computer van de Raphael. De autoriteiten besluiten de vier lichamen over te brengen naar een resurrectiecentrum op Renaissance V.


  Anders dan hun eenzame ontwaken bij Parvati, wordt de resurrectie van De Soya en zijn Zwitserse Gardisten nu met veel zorg en de juiste rituelen begeleid. Er zijn wat problemen met de resurrectie van de pater-commandant en korporaal Kee, die nog eens drie dagen in de crèche worden gelegd. Later vraagt De Soya zich af of het automatische systeem van het schip de resurrectie wel tot een goed einde had kunnen brengen.


  Nu worden de vier mannen na een week herenigd, onder begeleiding van hun persoonlijke aalmoezeniers. Sergeant Gregorius vindt dat helemaal niet nodig. Hij wil zo snel mogelijk weer aan het werk, maar De Soya en de andere twee zijn blij met de extra rustdagen na hun herrijzenis uit de dood.


  De St. Anthony arriveert een paar uur na de Raphael en uiteindelijk kan De Soya ook de hand schudden van commandant Sati van het fakkelschip en commandant Lempriere van het troepenschip St. Thomas Akira, dat naar de Paxbasis op Renaissance is teruggekeerd met meer dan achttienhonderd doden in koude opslag en drieëntwintighonderd gewonde mannen en vrouwen na de slachting op en rond Hyperion. De ziekenhuizen en kathedralen van Renaissance V. en op de ruimtebases beginnen onmiddellijk met de operaties en resurrecties.


  De Soya is erbij als generaal Barnes-Avne na haar behandeling weer bij bewustzijn komt. De kleine roodharige vrouw lijkt een ander mens. De Soya voelt met haar mee. Haar hoofd is kaalgeschoren, haar huid rood en vochtig door de resurrectie, en ze draagt een simpel ziekenhuishemd. Maar in haar agressieve, onverzettelijke houding is nog niets veranderd. ‘Wat is er godverdomme gebeurd?’ vraagt ze bijna meteen.


  De Soya vertelt haar over het bloedbad dat de Shrike heeft aangericht en over de zeven maanden dat hij het meisje heeft achtervolgd terwijl Barnes-Avne vier maanden in koude opslag op Hyperion en onderweg doorbracht.


  ‘Je hebt je pik wel tussen de keukendeur geklemd,’ merkt de generaal op.


  De Soya grijnst. De generaal van de grondtroepen is de enige die hem de waarheid durft te zeggen. Hij weet zelf maar al te goed dat hij zijn lid pijnlijk heeft gekneusd. Twee keer heeft hij het bevel gehad over een Paxmissie met een duidelijk doel - een kind gevangennemen - en twee keer heeft hij jammerlijk gefaald. Hij verwacht op zijn minst van zijn bevel te worden ontheven. En misschien wordt hij wel voor de krijgsraad gesleept. Als er tweemaanden voor de aankomst van het meisje een Archangel-koeriersschip arriveert, geeft De Soya de koeriers opdracht meteen naar Pacem terug te keren om zijn mislukking te rapporteren en instructies te vragen aan het opperbevel. Totdat hij wordt afgelost, zo besluit pater-commandant De Soya zijn bericht, zal hij doorgaan met de voorbereidingen voor de actie om het meisje in het Renaissance-stelsel aan te houden.


  Deze keer kan hij over indrukwekkende middelen beschikken. Behalve de meer dan tweehonderdduizend man grondtroepen, waaronder een paar duizend mariniers, het elitekorps van de Pax, plus de Zwitserse Gardisten van Hyperion, zijn er nog de marine en de ruimtevloot. Met zijn pauselijke diskey heeft hij het bevel over 27 fakkelschepen, waarvan acht uit de Omega-klasse, 108 ramverkenners die de weg kunnen vrijmaken voor de fakkelschepen, zes C-3 vlootcommando-en-controleschepen met een escorte van 36 snelle-aanvals ALR’s, het vliegkampschip St. Malo met meer dan 200 Scorpion-lucht/ruimtejagers en zevenduizend man aan boord, de oude kruiser Pride of Bressia, omgedoopt tot Jacob, twee extra troepentransportschepen naast de St. Thomas Akira, 20 jagers uit de Benediction-klasse, 58 perimeter-piketschepen, waarvan er drie al voldoende zijn om een hele planeet (of een mobiel eskader) te beschermen, en meer dan honderd kleinere schepen, waaronder ruimtefregatten met een effectieve bewapening voor de korte afstand, mijnenvegers, kleinere koeriersschepen, drones en de Raphael.


  Drie dagen nadat De Soya het tweede Archangel-schip naar Pacem heeft teruggestuurd, en zeven weken voor Aenea’s aankomst, arriveert taakgroep MAGI: de Melchior, de Caspar en de Balthasar, het vroegere schip van pater-commandant De Soya. Eerst is hij blij zijn oude makkers weer te zien, totdat hij beseft dat ze getuige zullen zijn van zijn vernedering. Toch vliegt hij met de Raphael naar hen toe om hen te begroeten als ze nog zes AE van Renaissance V. verwijderd zijn. Het eerste wat mater-commandant Stone doet als hij aan boord van de Balthasar stapt, is hem zijn plunjezak met persoonlijke bezittingen geven die hij moest achterlaten. Boven op zijn keurig opgevouwen kleren, zorgvuldig verpakt in piepschuim, ligt de porseleinen eenhoorn die hij van zijn zuster Maria heeft gekregen.


  De Soya is heel eerlijk tegenover commandant Hearn, mater-commandant Boulez en mater-commandant Stone. Hij schetst de voorbereidingen die hij heeft getroffen, maar zegt erbij dat er waarschijnlijk een nieuwe bevelhebber zal komen voordat het meisje arriveert. Twee dagen later krijgt hij ongelijk. Het Archangel-koeriersschip keert terug met twee mensen aan boord: kapitein Marget Wu, de adjudant van vlootadmiraal Marusyn, en de jezuïet pater Brown, speciaal adviseur van monsignor Lucas Oddi, onderminister van de Vaticaanse staat en vertrouweling van minister van Buitenlandse Zaken Simon Augustino, kardinaal Lourdusamy.


  Kapitein Wu heeft verzegelde orders voor De Soya, met de instructie dat ze nog voor haar resurrectie moeten worden geopend. De Soya gehoorzaamt. De instructies zijn simpel. Hij moet doorgaan met zijn missie om het kind aan te houden. Hij zal nooit van die taak worden ontheven. Adjudant Wu, pater Brown en andere functionarissen die mogelijk nog zullen arriveren, komen alleen als waarnemers en om - voor zover dat nog nodig is - De Soya’s absolute gezag over alle Paxtroepen te onderstrepen.


  Dat gezag is de afgelopen weken en maanden schoorvoetend geaccepteerd. Er zijn drie admiraals van de Paxvloot en elf kolonels van de grondtroepen in het Renaissance-stelsel, en die zijn geen van allen gewend om orders te krijgen van een gewone pater-commandant. Maar ze gehoorzamen aan de pauselijke diskey. Nu, in de laatste weken, neemt De Soya zijn plannen nog eens door en voert besprekingen met de bevelhebbers en de civiele autoriteiten op alle niveaus, tot en met de burgemeesters van DaVinci en Benedetto, Toscanelli en Fioravante, Botticelli en Masaccio.


  



  Als alle plannen zijn uitgewerkt en de troepen weten wat ze te doen staat, heeft pater-commandant De Soya zelfs nog wat tijd voor zichzelf. Eindelijk alleen, weg van de gecontroleerde chaos van stafvergaderingen en tactische simulaties, zelfs weg van Gregorius, Kee en Rettig, die een benoeming als zijn persoonlijke lijfwacht hebben geaccepteerd, wandelt De Soya door de straten van DaVinci, bezoekt het St. Jude Medical Center en denkt aan zijn zus Maria. Op de een of andere manier lijken de nachtelijke dromen realistischer dan de werkelijkheid.


  De Soya heeft ontdekt dat zijn oude mentor, pater Maher, velejaren rector is geweest van het benedictijner klooster van Christus’ Hemelvaart in Florence aan de andere kant van Renaissance V. Hij vliegt er naartoe en praat een hele middag met de oude man. Pater Maher, die inmiddels tegen de negentig loopt en zich verheugt op zijn ‘eerste nieuwe leven in Christus’, is nog altijd zo optimistisch, geduldig en vriendelijk als De Soya zich hem herinnert van bijna dertig jaar geleden. Maher is kort geleden nog eens naar MadredeDios teruggegaan. ‘De Llano Estacado is verlaten,’ zegt de oude priester. ‘De boerderijen liggen er troosteloos bij. In Ciudad del Madre wonen nog enkele tientallen mensen, onderzoekers van de Pax, die moeten nagaan of de planeet geschikt is voor terravorming.’


  ‘Ja,’ zegt De Soya, ‘mijn familie is meer dan twintig standaardjaren geleden naar Nuevo Madrid teruggereisd. Mijn zusters dienen de Kerk, Loretta als non op Nevermore en Melinda als priester op Nuevo Madrid.’


  ‘En je broer Esteban?’ vraagt pater Maher met een warme glimlach.


  De Soya haalt even adem. ‘Hij is vorig jaar gesneuveld in een ruimteslag tegen de Ousters,’ antwoordt hij. ‘Zijn schip is verdampt. De lichamen zijn nooit teruggevonden.’


  Pater Maher deinst terug alsof hij een klap in zijn gezicht heeft gekregen. ‘Dat wist ik niet.’


  ‘Nee,’ zegt De Soya, ‘dat begrijp ik. Het was heel ver weg, nog verder dan de vroegere Outback. Mijn familie weet het officieel nog niet eens. Maar ik moest in de buurt zijn en ik heb een commandant ontmoet die terugkeerde uit de strijd en me het nieuws vertelde.’


  Pater Maher schudt zijn kale, vlekkerige hoofd. ‘Dus Esteban heeft de enige resurrectie gevonden die Onze Heer ons heeft beloofd,’ zegt hij zacht, met tranen in zijn ogen. ‘De eeuwige herrijzenis in Onze Verlosser Jezus Christus.’


  ‘Ja,’ zegt De Soya. Even later vraagt hij: ‘Drinkt u nog steeds whisky, pater Maher?’


  De waterige ogen van de oude man kijken de ander aan. ‘Ja, maar alleen als medicijn, pater-commandant De Soya.’


  De Soya trekt zijn donkere wenkbrauwen een eindje op. ‘Ik ben nog steeds herstellende van mijn laatste resurrectie, pater Maher.' De oude priester knikt ernstig. ‘En ik bereid me voor op mijn eerste, pater-commandant De Soya. Ik zal de stoffige fles eens zoeken.’


  De volgende zondag draagt De Soya de mis op in de kathedraal van de heilige Johannes, waar hij zo lang geleden de kruisvorm heeft omhelsd. Meer dan achthonderd gelovigen hebben zich hier verzameld, onder wie ook pater Maher en pater Brown, de scherpzinnige en wijze assistent van monsignor Oddi. Ook sergeant Gregorius, korporaal Kee en lansier Rettig zijn gekomen en ontvangen de communie uit De Soya’s hand.


  Die nacht droomt De Soya weer over Aenea. ‘Hoe kun je nu mijn dochter zijn?’ vraagt hij haar. ‘Ik ben het celibaat altijd trouw gebleven.’


  Het kind glimlacht en pakt zijn hand.


  



  Honderd uur voordat het schip van het meisje in het Renaissance-stelsel moet arriveren, brengt De Soya zijn vloot in positie. Het aankomstpunt ligt gevaarlijk dicht bij de zwaartekrachtput van Renaissance Vector en veel experts zijn bang dat het oude schip doormidden zal breken onder druk van de zwaartekracht bij zo’n gevaarlijk scherpe aankomst vanuit C-plus of door het enorme remvermogen dat nodig is als het schip op de planeet wil landen. Maar ze verzwijgen die angst, evenals hun frustratie dat ze zo lang in het Renaissance-stelsel moeten blijven. Veel vlooteenheden hebben missies langs de grenzen of diep in de Ousterruimte. Deze tijdverspilling werkt de meeste officieren op de zenuwen. Voornamelijk vanwege deze onderstroom van spanning belegt pater-commandant De Soya nog een laatste vergadering met alle lijnofficieren, tien uur voor de verwachte aankomst van het schip. Zulke besprekingen worden meestal via een laserkanaal gevoerd, maar De Soya heeft de mannen en vrouwen gevraagd om persoonlijk naar het vliegkampschip St. Malo te komen. De centrale briefingroom van het schip is groot genoeg om de tientallen officieren te ontvangen.


  De Soya neemt nog eens de strategie door die ze nu al weken of maanden hebben geoefend. Als het kind opnieuw met zelfvernietiging dreigt, zullen drie fakkelschepen van De Soya’s eigen taakgroep MAGI het andere schip snel naderen, er enkele klasse-tien-velden omheen leggen, de bemanning met verdovingsgeweren uitschakelen en het schip in stasis houden totdat de Jacob het op sleeptouw kan nemen met zijn zware veldgeneratoren.


  Als het schip probeert weg te komen zoals het ook uit het Parvati-stelsel is gevlucht, zullen ramverkenners en snelle-aanvalsjagers het achtervolgen, terwijl de fakkelschepen positie kiezen om het te blokkeren.


  De Soya zwijgt. ‘Zijn er nog vragen?’ Onder de toehoorders op de rijen stoelen herkent hij de gezichten van de commandanten Lempriere, Sati en Hearn, kapitein Wu, pater Brown, mater-commandant Boulez, mater-commandant Stone en kolonel Barnes-Avne. Sergeant Gregorius, korporaal Kee en lansier Rettig staan achter in de zaal. Ze zijn alleen tot dit verheven gezelschap toegelaten vanwege hun taak als persoonlijke lijfwacht van pater-commandant De Soya.


  ‘En als het schip op Renaissance Vector, Renaissance Minor of een van de manen probeert te landen?’ vraagt kapitein Marget Wu.


  De Soya stapt bij het lage podium vandaan. ‘Daar hebben we het de vorige keer al over gehad. Als het schip probeert te landen, zullen we op dat moment een beslissing nemen.’


  ‘Maar op grond van welke factoren, pater-commandant?’ vraagt vlootadmiraal Serra van het C-3-schip St. Thomas Aquinas.


  De Soya aarzelt slechts een seconde. ‘Verschillende factoren, admiraal. Waar het schip naartoe wil, of het veiliger zou zijn - voor het meisje - om het schip te laten landen of het onderweg onklaar te maken, of het nog een kans heeft te ontsnappen...’


  ‘Is die kans er?’ vraagt kolonel Barnes-Avne. Ze is helemaal hersteld en maakt weer een geduchte indruk in haar ruimtezwarte uniform.


  ‘Ik zeg niet dat het uitgesloten is,’ antwoordt pater-commandant De Soya. ‘Zeker niet na wat er op Hyperion is gebeurd. Maar we zullen die kans zo klein mogelijk maken.’


  ‘Als dat Shrike-monster weer opduikt...’ begint commandant Lempriere.


  ‘Dat scenario hebben we uitvoerig geoefend,’ zegt De Soya, ‘en ik zie geen reden om van dat plan af te wijken. Deze keer zullen we meer vertrouwen op computergestuurde vuurgeleiding. Op Hyperion bleef dat monster nooit langer dan twee seconden op dezelfde plaats. Dat was te kort voor een menselijke reactie en het verstoorde de automatische vuurgeleiding. Maar we hebben die systemen opnieuw geprogrammeerd, evenals de bewapening van de individuele soldaten.’


  ‘Dus de mariniers enteren het schip?’ vraagt een ramverkenner-commandant op de laatste rij.


  ‘Alleen in laatste instantie,’ zegt De Soya. ‘Of als het meisje en de bemanning in bewusteloze toestand in de stasisvelden zijn geïnterneerd.’


  ‘Maar tegen de Shrike wordt een dodelijke straal gebruikt?’ vraagt een jagercommandant.


  ‘Ja,’ beaamt De Soya, ‘zolang het kind maar geen gevaar loopt. Verder nog vragen?’


  Het blijft stil.


  ‘Dan zal pater Maher van het klooster van Christus’ Hemelvaart de bijeenkomst afsluiten met de zegen,’ zegt pater-commandant De Soya. ‘Moge God u allen behoeden.’
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  Ik weet niet precies waarom we allemaal naar de slaapkamer van de Consul boven in het schip gingen om de terugkeer in de reële ruimte mee te maken. Zijn grote bed, waarin ik de afgelopen weken had geslapen, stond in het midden van de kamer, maar het kon worden ingeklapt tot een divan. Dat deed ik nu. Achter het bed stonden twee blokken - een kleerkast en een douchehokje met toilet - die donkere silhouetten vormden toen we het schip vroegen om de romp transparant te maken. Overal om ons heen zagen we de sterren toen het schip zich gereedmaakte voor de spin-down vanuit Hawking-snelheid.


  Nog voordat het schip de rotatie inzette om af te remmen, vingen we al een glimp op van Renaissance Vector, een blauwwitte schijf, vrij dichtbij. Twee van de manen waren ook zichtbaar. Links hing de felle zon van het stelsel, die de planeet en de manen verlichtte. Maar we zagen ook tientallen sterren, wat ons verbaasde, omdat die meestal wegvielen in het zonlicht. Aenea vroeg er iets over.


  ‘Dat zijn geen sterren,’ zei het schip, terwijl het een langzame rotatie uitvoerde. De fusiemotoren startten met veel geraas toen we afremden in de richting van de planeet. Normaal zouden we nooit zo dicht bij een planeet of een satelliet uit een quantumsprong zijn gekomen, uit angst om door de zwaartekrachtput te worden meegezogen, maar het schip had ons verzekerd dat zijn versterkte velden dat probleem konden ondervangen. Maar dit probleem niet.


  ‘Dat zijn geen sterren,’ herhaalde het schip. ‘Ik signaleer meer dan vijftig schepen binnen een straal van honderdduizend kilometer. Plus nog tientallen andere in een defensieve baan om de planeet. Drie van die schepen... fakkelschepen, te oordelen naar hun fusieprofiel... bevinden zich binnen tweehonderd kilometer en naderen ons snel.’


  Niemand zei iets. Die laatste melding was overbodig. De strepen van de drie fusieschepen leken vlak boven ons hoofd te hangen. Als snijbranders stormden ze op ons afremmende schip af.


  ‘We worden opgeroepen,’ meldde het schip.


  ‘Visueel?’ vroeg Aenea.


  ‘Nee, via de audio.’ De stem van het schip klonk wat norser en zakelijker dan normaal. Was het mogelijk dat een AI ook spanning voelde?


  ‘Laat maar horen,’ zei het meisje.


  ‘... het schip dat zojuist het Renaissance-stelsel is binnengekomen,’ zei een stem. We kenden die stem nog uit het Parvati-stelsel. Pater-commandant De Soya. ‘Attentie, het schip dat zojuist het Renaissance-stelsel is binnengekomen,’ herhaalde hij.


  ‘Van welk schip komt die oproep?’ vroeg A. Bettik, die de naderende fakkelschepen in de gaten hield. Zijn blauwe gezicht baadde in het blauwe licht van de plasmasporen boven ons. ‘Onbekend,’ antwoordde het schip. ‘Het is een laserkanaal, maar ik weet de bron nog niet. Het kan afkomstig zijn van elk van de negenenzeventig schepen die ik nu traceer.’


  Ik had het gevoel dat ik ook iets moest zeggen, dat er een intelligent commentaar van me werd verwacht. ‘Verdulleme,’ zei ik. Aenea keek me even aan en draaide zich toen weer naar de ruimte.


  ‘Tijd tot Renaissance V.?’ vroeg ze zacht.


  ‘Veertien minuten bij een constante delta-v,’ antwoordde het schip. ‘Maar het is verboden om binnen vier planetaire afstanden zo krachtig te blijven remmen.’


  ‘Doe het toch maar,’ zei Aenea.


  ‘Attentie, het schip dat zojuist het Renaissance-stelsel is binnengekomen,’ herhaalde De Soya. ‘Maak u gereed om een delegatie te ontvangen. Bij verzet wordt u tijdelijk uitgeschakeld. Ik herhaal... attentie, het schip dat zojuist...’


  Aenea keek me aan en grinnikte. ‘Dat dreigement om mezelf te vernietigen mag ik zeker niet meer gebruiken, Raul?’


  Daar wist ik geen geestig antwoord op, behalve ‘Verdulleme’. Dus hief ik zwijgend mijn handen op.


  ‘Attentie, het schip dat zojuist het Renaissance-stelsel is binnengekomen... Wij komen nu langszij. Verzet u niet als we de externe beschermingsvelden koppelen.’


  Aenea en A. Bettik keken omhoog toen de drie fusiesporen zich splitsten en de fakkelschepen zichtbaar werden op nog geen kilometer bij ons vandaan. Ze vormden een driehoek om ons heen.


  Om een of andere reden keek ik plotseling naar het meisje. Er stond wel enige spanning op haar gezicht te lezen - haar mond was wat strakker dan normaal - maar verder leek ze heel beheerst en geïnteresseerd. Haar donkere ogen waren groot en stralend. ‘Attentie, schip...’ begon de Paxcommandant weer. ‘Over dertig seconden koppelen we de beschermingsvelden.’


  Aenea liep naar de rand van de kamer en stak haar hand uit naar de onzichtbare romp. Van mij uit gezien leek het of we op de ronde top van een heel hoge berg stonden, met sterren en blauwe ko-meetstaarten om ons heen, terwijl Aenea naar de rand van de afgrond liep.


  ‘Schip, geef me een breedbandkanaal, zodat alle Paxschepen me kunnen horen.’


  



  Pater-commandant De Soya volgt de gebeurtenissen zowel in de reële ruimte als vanuit zijn virtuele tactische realiteit. In die tactische modus staat hij hoog boven het vlak van de ecliptica en ziet zijn schepen rondom het afremmende ruimteschip gegroepeerd als lichtpuntjes langs de spaken van een wiel. Bij de as, zo dicht bij Aenea’s schip dat het onderscheid nauwelijks te zien is, bevinden zich de Melchior, de Caspar en de Balthasar. Wat verder weg, maar afremmend in hetzelfde tempo als de vier schepen bij de as, telt hij meer dan twaalf andere fakkelschepen onder het rechtstreekse bevel van commandant Sati aan boord van de St. Anthony . Tienduizend kilometer daarachter, in een simpele baan en ook afremmend naar de cislunaire ruimte van Renaissance V., volgen de jagers uit de Benediction-klasse, drie van de zes C-3-schepen en het vliegkampschip St. Malo. Vanuit de commando-centrale van dit schip volgt De Soya de ontwikkelingen. Hij had zich liever bij taakgroep MAGI aangesloten, die het vreemde ruimteschip nu dicht genaderd is, maar dat zou voor een algemeen bevelhebber geen geschikte positie zijn geweest. Hij wil mater-commandant Stone, die vorige week door admiraal Serra is bevorderd, niet voor de voeten lopen bij haar eerste zelfstandige missie. Daarom kijkt De Soya toe vanaf de St. Malo. Zijn Raphael heeft hij in een baan rondom Renaissance V. geparkeerd, samen met de piketschepen en de beschermende ALR’s. Als hij snel van de drukke, roodverlichte schermen van de commandocentrale naar de fusievlamvideo van de tactische ruimte overstapt, ziet hij devonken boven dit ronddraaiende ‘wiel’ - een reusachtige, bolvormige formatie van andere schepen, die alle vluchtwegen voor Aenea’s schip moeten afsluiten. Hij schakelt weer terug naar de commandocentrale en ziet de bloedrode gezichten van de waarnemers Wu en Brown, en dat van kolonel Barnes-Avne, die lasercontact onderhoudt met de vijftig mariniers aan boord van de MAGI-schepen. In de hoeken van de drukke commandocentrale ontwaart De Soya de vertrouwde gestalten van Gregorius en zijn twee mannen. Ze zijn diep teleurgesteld dat ze niet mee mogen om het schip te enteren, maar De Soya houdt hen gereed als persoonlijke lijfwacht voor de terugreis naar Pacem met het kind.


  Weer activeert hij het laserkanaal met het schip van het meisje. ‘Attentie, schip...’ zegt hij. Zijn hart bonst zo luid dat het bijna te horen is. ‘Over dertig seconden koppelen we de beschermingsvelden.’ Hij is doodsbang voor de veiligheid van het kind, merkt hij opeens. Als er iets misgaat, zal dat in de komende minuten gebeuren. Volgens alle oefeningen en simulaties is er maar zes procent kans dat het kind iets overkomt... maar dat is zes procent te veel. De Soya heeft nu al honderdtweeënveertig dagen iedere nacht van haar gedroomd.


  Opeens begint de algemene frequentie te kraken en klinkt de stem van het meisje over de luidsprekers in de commandocentrale. ‘Pater-commandant De Soya,’ zegt ze. ‘We hebben geen video. Probeer niet de beschermingsvelden te koppelen of dit schip te enteren. Anders gebeurt er een ramp.’


  De Soya kijkt op zijn display. Nog vijftien seconden totdat de velden worden gekoppeld. Ze hebben dit al besproken. Het dreigement van zelfmoord is niet voldoende om de missie af te blazen. Nog geen honderdste seconde na de koppeling van de velden zullen de MAGI-fakkelschepen het schip met verdovende stralen uitschakelen.


  ‘Denk goed na, pater-commandant,’ zegt het meisje zacht. ‘Ons schip wordt bestuurd door een AI uit de tijd van de Hegemonie. Als u ons verdooft...’


  ‘Koppeling staken!’ snauwt De Soya met nog twee seconden te gaan. Lampjes flikkeren op als teken dat de Melchior, de Caspar en de Balthasar gehoorzamen.


  ‘U denkt in silicium,’ vervolgt het meisje, ‘maar de AI-kern van ons schip is volledig organisch - een oude processorbank van het


  DNA-type. Als u ons verdooft, verdooft u ook het schip.’


  ‘Wel verdomme!’ hoort De Soya. Eerst denkt hij nog dat hij het zelf is, maar als hij zich omdraait ziet hij dat kapitein Wu binnensmonds zit te vloeken.


  ‘We remmen af met... zevenentachtig graviteit,’ gaat Aenea verder. ‘Als u onze AI verdooft... dan verliezen we alle controle over de interne velden en de aandrijving.’


  De Soya schakelt naar de technische dienst van de St. Malo en de MAGI-schepen. ‘Is dat waar? Valt hun AI dan uit?’


  Het blijft minstens tien seconden stil. Tenslotte hoort hij de stem van commandant Hearn, zelf afkomstig uit de technische dienst. ‘Dat weten we niet, Federico. De meeste gegevens over de AI-bio-technologie zijn verloren gegaan of achtergehouden door de Kerk. Het is een doodzonde om...’


  ‘Ja, ja,’ snauwt De Soya, ‘maar spreekt ze de waarheid? Iémand moet dat toch weten? Loopt een AI op DNA-basis gevaar als wij het schip met verdovende stralen beschieten?’


  Bramly, de technisch officier van de St. Malo, meldt zich. ‘Commandant, het lijkt me dat de ontwerpers het brein wel tegen die mogelijkheid hebben beschermd...’


  ‘Ja, maar weet je het zeker?’ vraagt De Soya.


  ‘Nee, commandant,’ moet Bramly toegeven.


  ‘Maar die AI is geheel organisch?’ dringt De Soya aan.


  ‘Ja,’ antwoordt commandant Hearn weer via het laserkanaal. ‘Afgezien van de interfaces van het elektronische en bubble-geheugen werden de scheeps-AI’s uit die tijd opgebouwd uit DNA met een kruis-helixstructuur, gevangen in...’


  ‘Goed,’ zegt De Soya via alle kanalen. ‘Houd uw posities. Laat het schip van het meisje onder geen voorwaarde van koers veranderen of een spin-up naar C-plus beginnen. Als dat gebeurt, koppelen we de velden en gebruiken we de verdovende straal.’ Weer lichten alle lampjes op als de schepen het bevel bevestigen. ‘... dus wees voorzichtig, anders gaat het mis,’ besluit Aenea haar boodschap. ‘Wij willen alleen maar op Renaissance Vector landen.' Pater-commandant De Soya schakelt naar haar frequentie. ‘Aenea,’ zegt hij vriendelijk, ‘laat ons maar aan boord komen, dan brengen wij je wel naar de planeet.’


  ‘Ik land liever zelf,’ antwoordt het meisje. Haar stem klinkt bijna geamuseerd.


  ‘Renaissance Vector is een grote planeet,’ zegt De Soya, met een blik op de tactische display. Nog tien minuten voordat ze in de atmosfeer zijn. ‘Waar wil je precies landen?’


  Een volle minuut stilte. Dan Aenea’s stem: ‘De ruimtehaven Leonardo in DaVinci.’


  ‘Die haven is al meer dan tweehonderd jaar gesloten,’ zegt De Soya. ‘Is het geheugen van je schip niet geactualiseerd?’


  Weer een stilte.


  ‘Er is een ruimtehaven van de Pax Mercantilus in het westen van DaVinci,’ zegt De Soya. ‘Is dat goed?’


  ‘Ja,’ zegt Aenea.


  ‘Dan moet je van richting veranderen, in een baan om de planeet komen en je door de verkeersleiding laten binnenpraten,’ zegt De Soya. ‘Ik zal de delta-v-aanpassingen downloaden.’


  ‘Nee!’ zegt het meisje. ‘Mijn schip landt zelf wel.’


  De Soya kijkt zuchtend naar kapitein Wu en pater Brown. ‘Mijn mariniers kunnen binnen twee minuten aan boord zijn,’ merkt kolonel Barnes-Avne op.


  ‘Haar schip komt over... zeven minuten in de atmosfeer,’ zegt De Soya. ‘Bij zo’n snelheid kan zelfs de kleinste misrekening fataal zijn.’ Hij schakelt weer naar Aenea. ‘Luister, Aenea, het is veel te druk in de ruimte en de atmosfeer boven DaVinci om op eigen houtje te landen. Vraag je schip om zich te houden aan de koersparameters die ik zojuist heb verzonden, en...’


  ‘Het spijt me, pater-commandant,’ zegt het meisje, ‘maar we gaan nu landen. Als de ruimtehaven de coordinaten doorgeeft, zou dat helpen. Ik spreek u wel weer als we zijn geland. Dit ben... ik... over en uit.’


  ‘Verdomme!’ zegt De Soya. Hij schakelt naar de verkeersleiding van de Pax Mercantilus.


  ‘Hebt u dat gevolgd, beneden?’


  ‘We geven de coordinaten door... nu,’ antwoordt de verkeerstoren.


  ‘Hearn, Stone, Boulez,’ snauwt De Soya. ‘Begrepen?’


  ‘Jawel, commandant,’ antwoordt mater-commandant Stone. ‘We staken de missie over... drie minuten en tien seconden.’


  De Soya schakelt lang genoeg naar de tactische ruimte om te kunnen zien hoe het wiel met lichtjes wordt verbroken door de delta-v’s van de fakkelschepen die zich uit de voeten maken. De schepen zijn nooit ontworpen voor de atmosfeer. De St. Malo is steeds in een baan om de planeet gebleven en ligt nu bijna op de route van Aenea’s afremmende ruimteschip, op weg naar de atmosfeer. ‘Maak mijn sloep gereed,’ beveelt De Soya.


  ‘Jagerpatrouille?’ zegt hij via het planetaire kanaal.


  ‘Jawel, commandant,’ antwoordt luitenant-kolonel Klaus. Zij en zesenveertig andere Scorpions patrouilleren hoog in de lucht boven DaVinci.


  ‘Volgt u het schip?’


  ‘We hebben een duidelijk beeld,’ antwoordt Klaus.


  ‘Ik herinner u er nog eens aan dat er niet geschoten mag worden, behalve op mijn uitdrukkelijk bevel, overste.’


  ‘Begrepen, commandant.’


  ‘De St. Malo lanceert... eh... zeventien jagers, die het ruimteschip naar de landingsplaats zullen volgen,’ zegt De Soya. ‘Mijn sloep is het achttiende schip. Onze transponders zijn ingesteld op nul-vijf-negen.’


  ‘Begrepen,’ antwoordt Klaus. ‘Bakens op nul-vijf-negen. Het ruimteschip en achttien eigen toestellen.’


  ‘De Soya, over en uit,’ zegt de pater-commandant en hij maakt zijn snoeren los van het commandopaneel. De tactische ruimte verdwijnt. Kapitein Wu, pater Brown, kolonel Barnes-Avne, sergeant Gregorius, korporaal Kee en lansier Rettig volgen hem naar de sloep. De piloot, een luitenant die Karyn Norris Cook heet, zit al te wachten met alle systemen stand-by. Binnen een minuut is iedereen ingesnoerd en wordt de sloep door de buis van de St. Malo gelanceerd. Ze hebben dit al vaak genoeg geoefend.


  De Soya ontvangt tactische informatie als ze de atmosfeer binnenkomen.


  ‘Het schip van het meisje heeft vleugels,’ zegt de piloot. Dat is een oude term. Duizenden jaren lang al betekent ‘droge voeten’ dat een toestel weer boven land vliegt, ‘natte voeten’ dat het de zee oversteekt en ‘heeft vleugels’ dat het van de ruimte in de atmosfeer komt.


  Een video van het schip laat zien dat dit niet letterlijk waar is. De gegevens doen vermoeden dat het schip wel over morfokinetische mogelijkheden beschikt, maar het heeft niet echt vleugels gekregen. De camera’s van de piketschepen registreren hoe Aenea’s schip met de achterkant vooruit de atmosfeer binnenkomt,balancerend op een staart van fusievlammen.


  Kapitein Wu buigt zich naar De Soya toe. ‘Kardinaal Lourdusamy zei dat dit kind een gevaar vormt voor de Pax,’ fluistert ze, zodat de anderen het niet kunnen horen.


  Pater-commandant De Soya knikt nors.


  ‘Stel dat hij bedoelde dat ze een gevaar kan vormen voor die miljoenen mensen op Renaissance V.?’ oppert Wu. ‘Die fusiemotoren kunnen een verschrikkelijk wapen zijn. Een thermonucleaire explosie boven de stad...’


  De Soya krijgt pijn in zijn maag als hij dat hoort, maar hij heeft er goed over nagedacht. ‘Nee,’ fluistert hij terug, ‘zodra ze die fusiestaart ergens op richt, verdoven we het schip, schieten de motoren aan flarden en laten het neerstorten.’


  ‘Maar het meisje...’ begint kapitein Wu.


  ‘Dan kunnen we alleen maar hopen dat ze het ongeluk overleeft,’ zegt De Soya. ‘We kunnen niet duizenden... miljoenen Paxburgers laten sterven om haar te redden.’ Hij leunt weer naar achteren op zijn versnellingsbank en roept de ruimtehaven op. De laserverbinding boort zich door een laag van ionisatie rondom de krijsende sloep. Met een blik op de externe video ziet hij dat ze de schaduwgrens passeren. De ruimtehaven ligt dus in het donker.


  ‘Verkeerstoren,’ meldt de haven zich. ‘Het ruimteschip remt af in onze richting. Hoge delta-v... tegen de regels... maar acceptabel. Alle luchtverkeer wordt op afstand gehouden tot een straal van duizend kilometer. Tijd tot aan de landing... vier minuten en vijfendertig seconden.’


  ‘Ruimtehaven afgegrendeld,’ meldt kolonel Barnes-Avne op dezelfde frequentie.


  De Soya weet dat er een paar duizend man Paxtroepen op en om de ruimtehaven liggen. Als het schip eenmaal is geland, zal het nooit meer mogen opstijgen. Hij kijkt naar de video. De lichtjes van DaVinci strekken zich uit van horizon tot horizon. Aenea’s schip heeft de navigatielichten ontstoken. De landingslichten boren zich door het wolkendek omlaag.


  ‘Op koers,’ meldt de rustige stem van de verkeersleider. ‘Afremming nominaal.’


  ‘We zien het schip nu met het blote oog!’ roept luitenant-kolonel Klaus via het net.


  ‘Afstand houden,’ waarschuwt De Soya. De Scorpions kunnen vanaf een paar honderd kilometer in de aanval gaan. Het heeft geen enkele zin dat ze te dicht bij het dalende schip komen. ‘Begrepen...’


  ‘Op koers. Toren registreert nominale daling, drie minuten tot de landing...’ De verkeersleider richt zich nu tot Aenea’s schip. ‘Onbekend schip, u hebt toestemming om te landen.’


  Geen reactie van Aenea.


  De Soya schakelt naar de tactische ruimte. Het schip van het meisje is nu een rode vonk, ongeveer tienduizend meter boven de Pax-ruimtehaven. De Soya’s sloep en de jagers vliegen een kilometer hoger, cirkelend als nijdige insekten. Of gieren, denkt de pater-commandant. Op de Llano Estacado had je ook gieren, hoewel niemand wist waarom de kolonisten van de zaadschepen die vogels hadden geïmporteerd. De zandvlakten, waar om de dertig kilometer een atmosfeergenerator stond, waren droog en winderig genoeg om ieder lijk binnen een paar uur in een mummie te veranderen.


  De Soya schudt zijn hoofd en concentreert zich op zijn werk. ‘Nog één minuut tot de landing,’ meldt de verkeersleider. ‘Onbekend schip, u nadert nul-niveau, pas uw delta-v aan om de aangewezen koers te kunnen volgen. Bevestig deze instructies...’


  ‘Verdomme,’ fluistert kapitein Wu.


  ‘Commandant,’ zegt piloot Karyn Cook, ‘het schip daalt niet verder. Het is tweeduizend meter boven de ruimtehaven blijven hangen.


  



  ‘Ik zie het, luitenant,’ zegt De Soya. De rode en groene lichten van het schip knipperen. De felle landingslichten op de staartvinnen werpen hun schijnsel over het asfalt van de ruimtehaven, bijna twee kilometer lager.


  Er zijn geen andere schepen op de ruimtehaven te zien. Blijkbaar zijn ze naar de hangars of naar secundaire taxibanen gesleept. De cirkelende schepen, ook zijn eigen sloep, voeren geen lichten. ‘Alle schepen en vliegtuigen,’ zegt hij via het meervoudige laserkanaal, ‘afstand houden en niet vuren.’


  ‘Onbekend schip,’ klinkt de stem van de verkeersleider, ‘u raakt uit de koers. Hervat onmiddellijk uw nominale daling. Onbekend schip, u verlaat het gecontroleerde luchtruim. Hervat onmiddellijk uw geplande daling...’ ‘Shit,’ fluistert Barnes-Avne. Haar soldaten hebben zich in concentrische cirkels rond de ruimtehaven gelegerd, maar Aenea’s schip hangt niet langer boven de haven maar zweeft naar het centrum van DaVinci. De landingslichten doven.


  ‘Er is geen aanwijzing dat ze hun fusiemotoren willen gebruiken,’ zegt De Soya tegen kapitein Wu. ‘Ze vliegen alleen op hun repulsors.’


  Wu knikt, maar ze is er niet gerust op. Een fusieschip recht boven het centrum van een grote stad is als een guillotine boven een ontblote nek.


  ‘Jagerpatrouille,’ roept De Soya. ‘Ik nader tot op vijfhonderd meter. Blijf zo dicht mogelijk bij me.’ Hij knikt naar de piloot, die de sloep omlaag en opzij laat duiken. Gregorius en zijn mannen achterin schuiven ongemakkelijk heen en weer in hun gevechtspantsers.


  ‘Wat is ze in vredesnaam van plan?’ fluistert kolonel Barnes-Avne. Op zijn tactische scherm ziet De Soya dat de kolonel honderd van haar mannen bevel heeft gegeven met hun reactiepacks op te stijgen en het zwevende schip te volgen. De mannen zijn onzichtbaar voor de externe camera’s.


  De Soya herinnert zich het kleine vliegtuig of reactiepack waarmee het meisje uit het Dal van de Tijdtombes is gered. Hij waarschuwt de grondtroepen en de piketschepen in de ruimte. ‘Sensors? Let op kleine objecten die het schip misschien verlaten.’


  Het eerste piketschip bevestigt de order. ‘Jawel, commandant. Maakt u zich geen zorgen. Als het groter is dan een microbe, komt het niet uit dat schip vandaan zonder dat wij het zien.’


  ‘Heel goed,’ zegt De Soya. Wat heb ik over het hoofd gezien? Aenea’s schip zweeft nog steeds langzaam over DaVinci, in noord-noordwestelijke richting met een snelheid van ongeveer vijfentwintig kilometer per uur, als een trage, verticale zeppelin, drijvend op de wind. Boven het schip cirkelen de jagers die samen met De Soya’s sloep de atmosfeer zijn binnengekomen. Om het schip heen, als een wervelende orkaan rondom het oog van de storm, vliegen de Scorpions. Eronder, vlak boven de gebouwen en bruggen van de stad, vliegen de mariniers en grondtroepen van de ruimtehaven, die alles volgen via de sensors en infraroodkijkers die de beelden op hun vizier projecteren.


  Aenea’s schip zweeft op stille EM-repulsors over de wolkenkrabbers en industriegebieden van DaVinci op Renaissance Vector. De stad is een zee van licht: snelwegen, gebouwen, sportvelden en parkeerterreinen. Tienduizenden auto’s kruipen over de linten van de verhoogde wegen en dragen met hun koplampen aan de lichtshow bij.


  ‘Het schip begint te draaien, commandant,’ meldt de piloot. ‘Nog steeds op de repulsors.’


  Zowel op de video als op de tactische display ziet De Soya dat Aenea’s schip langzaam van verticale in horizontale stand draait. Er verschijnen geen vleugels. Het moet een vreemde houding zijn voor de passagiers, maar in de praktijk maakt het niet veel uit omdat de beschermingsvelden nog steeds bepalen wat ‘boven’ en ‘onder’ is. Het schip, dat nu nog meer op een zilverkleurige zeppelin lijkt, zweeft over de rivier en de spoorwegemplacementen in het noordwesten van DaVinci. De verkeersleiding vraagt om een reactie, maar het blijft stil op de frequenties.


  Wat heb ik over het hoofd gezien, denkt pater-commandant De Soya opnieuw.


  



  Ik moet toegeven, toen Aenea het schip vroeg om zich horizontaal te draaien, raakte ik even van mijn stuk.


  Het was net of je je evenwicht verloor. We hadden met ons drieën bij de rand van de ronde kamer gestaan en door de transparante romp omlaaggekeken als over de rand van een steile rots. Nu werden we opeens over die rand heen gekieperd, naar de lichtjes, duizend meter beneden ons. Zo leek het, tenminste. A. Bettik en ik deden onwillekeurig een paar stappen terug naar het midden van de kamer. Ik zwaaide zelfs met mijn armen om mijn evenwicht te bewaren. Maar Aenea bleef rustig aan de rand van de kamer staan terwijl de grond omhoogkwam en de wand opeens uit wolkenkrabbers en stadslichten bestond.


  Ik had de neiging om te gaan zitten, maar ik bleef staan en wist mijn hoogtevrees te overwinnen door de grond te beschouwen als een reusachtige wand waar we langs vlogen. Een wand van straten en rechthoekige stadswijken. Ik draaide me een volle slag en zag nog een paar heldere sterren, die niet door de lichten werden overstraald. De wolken reflecteerden het oranje schijnsel van de stad.


  ‘Wat zoeken we nu weer?’ vroeg ik. Op gezette tijden meldde hetschip de nabijheid van een cirkelend vliegtuig en het aantal sensors dat op ons gericht was. De voortdurende oproepen van de verkeerstoren van de ruimtehaven hadden we maar uitgeschakeld. Aenea had de rivier willen zien. Daar vlogen we nu overheen - een donker, kronkelend lint tussen de stadslichten. We volgden de stroom naar het noordwesten. Zo nu en dan zagen we een aak of een plezierboot beneden ons, hoewel het vanuit dit standpunt leek of de boten omhoog of omlaag langs de staande ‘wand’ van de stad kropen.


  Aenea gaf niet rechtstreeks antwoord, maar vroeg: ‘Schip, weet je zeker dat dit ooit een deel van de Tethys is geweest?’


  ‘Volgens mijn kaarten wel,’ zei het schip. ‘Nou zitten er wel blinde vlekken in mijn geheugen...’


  ‘Daar!’ riep A. Bettik en hij wees recht voor ons uit langs de donkere rivier.


  Ik zag niets bijzonders, maar Aenea blijkbaar wel. ‘Lager!’ beval ze het schip. ‘Snel.’


  ‘De veiligheidsmarges zijn al overschreden,’ protesteerde het schip. ‘Als we nog verder dalen...’


  ‘Doe het!’ riep het meisje. ‘Geen geklets. Geen gelul. Geen gezeik. Doe het!’


  Het schip dook omlaag en naar voren.


  ‘Naar die boog toe,’ zei Aenea en ze wees langs de ‘wand’ van de stad en de rivier.


  ‘Boog?’ vroeg ik. Toen zag ik het: een zwart silhouet, een donkere poort tegen de zee van lichtjes.


  A. Bettik keek naar het meisje. ‘Ik had verwacht dat hij verdwenen zou zijn... gesloopt.’


  Aenea ontblootte haar tanden. ‘Ze kunnen hem niet slopen. Daar heb je een kernbom voor nodig... en misschien lukt het dan nog niet. De TechnoKern heeft de bouw van die dingen begeleid... die staan er nog wel even.’


  Het schip stormde nu vooruit op zijn repulsors. Ik zag de boog van het farcasterportaal als een reusachtige hoepel boven de rivier. Er was een heel industriepark rond het oude monument ontstaan. Maar op de rangeerterreinen en opslagplaatsen was nu niets anders meer te zien dan onkruid, gebarsten beton, roestend ijzer en vergane machines. Het portaal was nog een kilometer bij ons vandaan. Ik zag de lichten van de stad er doorheen... Opeens werd het wazig, alsof er water van de metalen boog droop.


  ‘We halen het!’ riep ik. Ik had het nauwelijks gezegd of een geweldige explosie schudde het schip dooreen. Het volgende moment doken we op het water af.


  



  ‘Het oude farcasterportaal!’ roept De Soya. Hij heeft het ding al een minuut geleden gezien, maar toen dacht hij dat het een brug was. Nu dringt het tot hem door. ‘Ze zijn op weg naar het farcasterportaal. Dit was vroeger een deel van de rivier de Tethys!’ Hij schakelt naar de tactische display. Ja, geen twijfel mogelijk, Aenea’s schip koerst naar de metalen boog.


  ‘Kalm maar,’ zegt kolonel Barnes-Avne. ‘Die portalen functioneren al niet meer sinds de Ondergang. Het kan toch niet...’


  ‘Er achteraan!’ roept De Soya naar de piloot. De sloep maakt snelheid, waardoor ze allemaal in de kussens worden gedrukt. Er is geen intern beschermingsveld. ‘Eropaf! Sneller! Haal ze in!’ roept De Soya tegen de luitenant. Hij schakelt naar de algemene frequentie. ‘Alle vliegtuigen, sluit het doelwit in!’ beveelt hij.


  ‘Ze zijn ons te snel af,’ zegt piloot Cook, die door de kracht van 3-g tegen de rug van haar stoel wordt geperst.


  ‘Jagerpatrouille!’ roept De Soya met verstikte stem vanwege de druk. ‘Open het vuur op het doelwit. Schakel de motoren en repulsors uit. Nu!’


  Energiestralen klieven door de nacht. Aenea’s schip lijkt te struikelen in de lucht, als aangeschoten wild, en stort dan in de rivier, een paar honderd meter voor het farcasterportaal. Een geweldige explosie doet een paddestoel van stoom opstijgen.


  De sloep duikt langs de stoomwolk heen op een hoogte van duizend meter. Het wemelt opeens van de vliegtuigen en laag vliegende militairen. Op alle kanalen klinken opgewonden kreten. ‘Stilte!’ beveelt De Soya via de breedband. ‘Jagerpatrouille, kunt u het schip zien?’


  ‘Negatief,’ antwoordt Klaus. ‘Te veel stoom en wrakstukken van de explosie...’


  ‘Was het wel een explosie?’ vraagt De Soya. Hij schakelt naar de laserverbinding met de piketschepen op duizend kilometer boven de grond. ‘Radar? Sensors?’


  ‘Het doelwit is neergehaald,’ komt het antwoord.


  ‘Ja, dat weet ik, idioot,’ snauwt De Soya. ‘Kunt u het schip nogscannen onder de oppervlakte van de rivier?’


  ‘Negatief,’ antwoordt de stem. ‘Te veel ruis in de lucht en op de grond. ‘De diepteradar maakt geen onderscheid tussen...’


  ‘Verdomme,’ zegt De Soya. ‘Mater-commandant Stone?’


  ‘Ja?’ antwoordt zijn voormalige eerste officier vanuit haar fakkelschip in een baan om de planeet.


  ‘Vernietig het,’ beveelt De Soya. ‘Het portaal, de rivier eronder. Bombardeer de hele omgeving. Een volle minuut. Totdat de zaak begint te smelten. Wacht... Over dertig seconden.’ Hij schakelt naar de tactische luchtmachtkanalen. ‘Alle toestellen en militairen in de directe omgeving... u hebt dertig seconden voordat er een CPB-aanval op het gebied wordt uitgevoerd. Verspreiden!’


  Piloot Cook neemt die raad ter harte, zwenkt scherp opzij en stormt met een snelheid van mach 1,5 naar de ruimtehaven terug. ‘Ho! Hé! Halt!’ roept De Soya, die weer in de kussens wordt gedrukt. ‘Eén kilometer maar, niet verder. Ik wil het zien.’


  Zowel de video als de tactische display laat een geweldige chaos zien als honderden toestellen en vliegende militairen uit de buurt van het portaal proberen te komen, alsof ze door een explosie alle kanten op worden geslingerd. De Soya kijkt naar de radar. Het gebied is nauwelijks leeg of een violette straal brandt vanuit de ruimte naar beneden, tien meter breed en veel te fel om er rechtstreeks naar te kijken. Loepzuiver treft de CPB het oude farcasterportaal. Beton, staal en ferroplast van de gebouwen in de omgeving smelten tot poelen en rivieren van lava op beide oevers van de echte rivier. Door de hitte en de schokgolf verandert het water van de rivier onmiddellijk in een stoomwolk die zich kilometers ver boven de stad verspreidt en zelfs de stratosfeer bereikt. Kapitein Wu, pater Brown en de anderen staren ontzet naar pater-commandant De Soya. Hij kan bijna horen wat ze denken: Het meisje moest levend gevangen worden genomen.


  Maar hij negeert hun starende blikken. ‘Ik ken deze sloep niet,’ zegt hij tegen de piloot. ‘Kun je ook op één plaats blijven hangen?’


  ‘Een paar minuten,’ antwoordt de piloot. Onder haar helm is haar gezicht nat van het zweet.


  ‘Goed. Daal maar af en blijf boven het portaal zweven,’ beveelt De Soya. ‘Op vijftig meter, dat is voldoende.’


  ‘Commandant,’ zegt de piloot, ‘de thermiek en de schokgolven van de stoomexplosies...’


  ‘Doe wat ik zeg, luitenant.’ De Soya’s toon is heel rustig, maar duldt geen tegenspraak.


  Ze blijven hangen. Stoom en een venijnige regen vullen de lucht. De piloot richt de zoeklichten en de hoog-profielradar omlaag. De boog van het farcasterportaal is witheet, maar staat nog steeds overeind.


  ‘Ongelooflijk,’ fluistert kolonel Barnes-Avne.


  Mater-commandant Stone meldt zich via de tactische frequentie: ‘Pater-commandant, het doelwit is getroffen, maar het staat er nog. Moet ik een nieuwe aanval lanceren?’


  ‘Nee,’ antwoordt De Soya. Onder de boog is de rivier totaal verdampt, maar even later stort het water weer terug in het oververhitte litteken. Nieuwe stoomwolken stijgen op als de rivieroevers van gesmolten staal en beton in het water stromen. Via de externe sensors horen ze het gesis. Overal ontstaan draaikolken en stromingen, overal drijft rotzooi rond.


  De Soya kijkt op van de tactische display en zijn andere monitors en ziet dat de anderen hem weer aanstaren. Ze hadden orders om het meisjes levend te arresteren en naar Pacem te brengen.


  ‘Kolonel Barnes-Avne,’ zegt hij formeel, ‘wilt u uw troepen bevel geven om te landen en onmiddellijk de rivier en de directe omgeving af te zoeken?’


  ‘Zeker, commandant,’ zegt Barnes-Avne. Ze schakelt naar haar commandonetwerk en begint orders te geven. Maar al die tijd kijkt ze pater-commandant De Soya doordringend aan.
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  In de dagen na het dreggen van de rivier, waarbij geen ruimteschip wordt gevonden, geen lichamen en maar heel weinig wrakstukken die misschien van het schip afkomstig zijn, bereidt pater-commandant De Soya zich al voor op een krijgsraad en een mogelijke excommunicatie. De Archangel-koerier wordt naar Pacem teruggestuurd met het nieuws en binnen twintig uur is hetzelfde schip weer terug, maar met andere koeriers. Er komt een officieel onderzoek, luidt de boodschap. De Soya knikt als hij het hoort. Daarna zal hij naar Pacem worden teruggeroepen voor een krijgsraad en nog erger.


  Vreemd genoeg wordt het onderzoek geleid door de vriendelijke pater Brown, als persoonlijk afgezant van de staatssecretaris, Simon Augustino, kardinaal Lourdusamy, met kapitein Wu als plaatsvervanger van admiraal Marusyn van de Paxvloot. Tot de commissie behoren ook kolonel Barnes-Avne en twee van de admiraals die aanwezig zijn geweest bij het debacle. De Soya krijgt een raadsman aangeboden, maar weigert die hulp.


  De pater-commandant wordt niet gevangengezet tijdens de vijf dagen dat de commissie zitting houdt. Hij krijgt zelfs geen huisarrest. Maar hij weet dat hij op de militaire basis van DaVinci moet blijven tot de commissie uitspraak heeft gedaan. Tijdens die vijf dagen wandelt pater-commandant De Soya langs de rivier binnen het terrein van de basis en kijkt naar het nieuws op de plaatselijke televisie en de rechtstreekse kanalen. Soms kijkt hij ook omhoog en probeert te raden waar de Raphael in zijn parkeerbaan om Renaissance cirkelt, zonder bemanning en doodstil, afgezien van de automatische systemen. De Soya hoopt dat de volgende commandant het schip meer roem zal brengen.


  Er komen veel vrienden op bezoek: Gregorius, Kee en Rettig vormen in naam nog steeds zijn lijfwacht, hoewel ze geen wapens meer dragen en - net als De Soya - op de Paxbasis moeten blijven. Mater-commandant Boulez, commandant Hearn en mater-commandant Stone komen allemaal langs nadat ze hun verklaring hebben afgelegd en voordat ze naar de buitengewestenvertrekken. Die avond staart De Soya naar de blauwe staarten van hun sloepen die opstijgen naar de nachtelijke hemel. Hij benijdt hen. Commandant Sati van de St. Anthony drinkt een glas wijn met De Soya voordat hij terugkeert naar zijn fakkelschip en actieve dienst in een ander stelsel. Zelfs commandant Lempriere komt langs nadat hij heeft getuigd, en het is het aarzelende meeleven van die kale man dat eindelijk een vonk van woede bij De Soya ontsteekt.


  Op de vijfde dag moet De Soya zelf voor de commissie verschijnen. Het is een vreemde situatie. De Soya heeft nog steeds de pauselijke diskey en is dus feitelijk boven iedere kritiek verheven, maar iedereen weet dat paus Julius zelf, via de persoon van kardinaal Lourdusamy, opdracht heeft gegeven tot dit onderzoek. En De Soya, die als militair en jezuïet heeft leren gehoorzamen, schikt zich dus nederig. Hij verwacht niet dat hij zal worden vrijgesproken. In de traditie van alle scheepscommandanten sinds de middeleeuwen op de Oude Aarde weet De Soya heel goed dat de medaille van de macht twee kanten heeft: een bijna goddelijk gezag over alles en iedereen aan boord van het eigen schip, maar ook de volledige verantwoordelijkheid voor alle schade aan het schip en het falen van een missie.


  De Soya’s schip heeft geen schade opgelopen - noch zijn oude fakkelschip, noch zijn nieuwe Raphael - maar hij weet dat hij volledig in zijn opdracht heeft gefaald. Zelfs met alle middelen van de Pax tot zijn beschikking is hij er niet in geslaagd een twaalfjarig meisje gevangen te nemen. Niet op Hyperion en niet in het Renaissance-stelsel. Daar kan hij zelf geen enkel excuus voor vinden en dat zegt hij dan ook in zijn verklaring.


  ‘Waarom gaf u bevel tot de vernietiging van het farcasterportaal op Renaissance Vector?’ vraagt pater-admiraal Coombs als De Soya uitgesproken is.


  De Soya heft zijn hand op en laat hem dan zakken. ‘Op het laatste moment besefte ik dat het meisje naar deze planeet was gekomen voor het farcasterportaal,’ zegt hij. ‘Onze enige hoop om haar tegen te houden was dat portaal te vernietigen.’


  ‘Maar dat is niet gelukt?’ vraagt pater Brown.


  ‘Nee,’ zegt De Soya.


  ‘Hebt u ooit meegemaakt, pater-commandant De Soya,’ vraagt kapitein Wu, ‘dat een doelwit dat één hele minuut met CPB-vuur werd bestookt, niet vernietigd werd?’


  De Soya denkt even na. ‘Er zijn doelwitten, zoals een Ousterwoud of de asteroïden van een Ousterzwerm, die zelfs door zo’n aanval niet geheel vernietigd worden,’ zegt hij. ‘Maar wel ernstig beschadigd.’


  ‘En het farcasterportaal was niet eens beschadigd?’ dringt pater Brown aan.


  ‘Niet dat ik weet,’ zegt De Soya.


  Kapitein Wu draait zich naar de andere leden van de commissie toe. ‘Wij hebben een verklaring van het hoofd van de Planetaire Technische Dienst, Rexton Hamn, dat de legering van het farcasterportaal weliswaar nog meer dan achtenveertig uur een grote hitte heeft uitgestraald maar dat-ie geen schade heeft ondervonden van de aanval.’


  De commissieleden overleggen een paar minuten. ‘Pater-commandant De Soya,’ begint admiraal Serra als de ondervraging verder gaat, ‘besefte u dat de beschieting van het portaal ook het schip had kunnen vernietigen?’


  ‘Ja, admiraal.’


  ‘En dat u daardoor het kind had kunnen doden?’ vervolgt Serra.


  ‘Ja, admiraal.’


  ‘En u had uitdrukkelijke orders om het kind ongedeerd naar Pacem te brengen. Klopt dat?’


  ‘Ja, admiraal. Dat waren mijn orders.’


  ‘Maar u sloeg die orders in de wind?’


  De Soya haalt diep adem. ‘In dit geval, admiraal, wilde ik het risico nemen. Ik had opdracht om het kind zo snel mogelijk naar Pacem te brengen. In die paar seconden dat ik me realiseerde dat ze misschien via het farcasterportaal zou kunnen ontsnappen, vond ik dat de vernietiging van het portaal - niet die van het schip van het kind - onze beste kans was. Eerlijk gezegd dacht ik dat het schip al door het portaal verdwenen was of er nog niet was aangekomen. Alles wees erop dat het schip geraakt was en in de rivier lag. Ik wist niet of het zelfs onder water het portaal zou kunnen bereiken of dat het portaal ook onder water objecten doorliet.’ Kapitein Wu vouwt haar handen. ‘Pater-commandant, heeft het portaal, voor zover u weet, sinds die avond nog enige activiteit vertoond?’


  ‘Nee, kapitein.’


  ‘Heeft énig portaal,’ vervolgt ze, ‘op énige planeet van het voormalige Web, of énig portaal in de ruimte, ooit tekenen vertoond van hernieuwde activiteit sinds de ondergang van de TechnoKern, meer dan tweehonderdzeventig standaardjaren geleden?’


  ‘Voor zover ik weet niet,’ antwoordt De Soya.


  Pater Brown buigt zich naar voren. ‘Pater-commandant, kunt u deze commissie dan uitleggen waarom u dacht dat het meisje de mogelijkheid bezat om die portalen te openen en van plan was om door dit specifieke portaal te ontkomen?’


  De Soya spreidt nu zijn handen. ‘Pater, ik... ik weet het niet. Ik had het duidelijke gevoel dat ze niet gearresteerd wilde worden, en haar vlucht langs de rivier... Ik weet het niet, pater. Een ontsnapping via het portaal leek de enige logische verklaring op dat moment.’


  Kapitein Wu kijkt haar collega’s aan. ‘Heeft iemand nog vragen?’ Het blijft stil en ze hervat: ‘Dat is alles, pater-commandant De Soya. Morgenochtend zal deze commissie u haar oordeel laten weten.’


  De Soya knikt en vertrekt.


  



  Die avond, als hij op de basis over het pad langs de rivier loopt, probeert De Soya zich voor te stellen wat hij zal doen als hij voor de krijgsraad moet verschijnen en uit het priesterambt zal worden gezet, maar zonder zijn vrijheid te verliezen. De gedachte aan de vrijheid na zo’n mislukking is pijnlijker dan het vooruitzicht van de gevangenis. Excommunicatie of welke straf dan ook is nog niet genoemd door de commissie, maar De Soya ziet zich al veroordeeld, naar Pacem gestuurd voor berechting door een hoger hof en tenslotte uit de Kerk gestoten. Alleen een gruwelijke fout of een ernstige ketterij verdient zo’n straf, maar De Soya ziet heel scherp hoe jammerlijk hij in zijn missie heeft gefaald.


  De volgende morgen wordt hij ontboden naar het lage gebouw waar de commissie de hele nacht bijeen is geweest. Hij springt in de houding voor de twaalf mannen en vrouwen achter de lange tafel.


  ‘Pater-commandant De Soya,’ begint kapitein Wu, als woordvoerder van de anderen, ‘deze commissie van onderzoek is ingesteld om haar licht te laten schijnen over vragen van het Pax-commando en het Vaticaan over het verloop en de uitkomst van recente gebeurtenissen, met name dit commando en het falen van de commandant om het kind te arresteren dat Aenea wordt genoemd. Na vijf dagen van onderzoek en vele honderden uren van verklaringen en getuigenissen, is het de conclusie van deze commissie dat alle mogelijke voorbereidingen zijn getroffen en alle mogelijke inspanningen zijn gedaan om de missie tot een goed einde te brengen. Het feit dat het kind Aenea - of iets of iemand in haar gezelschap - heeft weten te ontsnappen via een farcasterportaal dat al bijna drie standaardeeuwen niet had gefunctioneerd, was onmogelijk te voorzien geweest door u of enige officier die naast u of onder u werkte. Het feit dat de farcasters nog kunnen functioneren, is natuurlijk heel zorgwekkend voor het Paxcommando en de Kerk. De implicaties hiervan zullen nader worden onderzocht door de hoogste echelons van het Paxcommando en de hiërarchie van het Vaticaan.


  Wat uw eigen rol betreft, pater-commandant De Soya... Met uitzondering van het feit dat u mogelijk het leven in gevaar hebt gebracht van het kind dat u ongedeerd moest arresteren, vinden wij uw optreden verantwoordelijk, correct, legaal en overeenkomstig uw instructies. Hoewel dit slechts een commissie van onderzoek is, zullen wij het hoogste gezag adviseren dat u uw missie voortzet vanuit het Archangel-schip Raphael, dat u in het bezit blijft van de pauselijke diskey en dat u kunt blijven beschikken over al het materieel en alle menskracht die u nodig acht voor de uitvoering van deze missie.’


  De Soya, die nog steeds stram in de houding staat, knippert een paar keer snel met zijn ogen. Dan zegt hij: ‘Kapitein?’


  ‘Ja, pater-commandant?’ zegt Wu.


  ‘Betekent dit dat ik sergeant Gregorius en zijn mannen als mijn persoonlijke lijfwacht kan behouden?’


  Kapitein Wu, die vreemd genoeg meer gezag heeft dan de admiraals en de bevelhebbers van de grondtroepen achter de tafel, glimlacht. ‘Pater-commandant,’ zegt ze, ‘u zou zelfs de leden van deze commissie tot uw lijfwacht kunnen benoemen als u dat wilde. Het gezag van uw pauselijke diskey blijft absoluut.’


  De Soya glimlacht niet. ‘Dank u, kapitein... dames en heren. Sergeant Gregorius en zijn twee mannen zijn wel voldoende. Ik zal vanochtend nog vertrekken.’


  ‘Waarheen, Federico?’ vraagt pater Brown. ‘De archieven zijn uitvoerig onderzocht, maar we weten nog altijd niet waar de far-caster dat schip naartoe kan hebben gestuurd. De rivier de Tethys had variabele verbindingen, en alle gegevens over de volgende wereld op die route zijn verloren gegaan.’


  ‘Jawel, pater,’ zegt De Soya, ‘maar er waren niet meer dan zo’n tweehonderd werelden die door de farcasterrivier met elkaar werden verboden. Aenea’s schip moet op een van die planeten zijn. Mijn Archangel-schip kan ze binnen twee jaar allemaal bereiken. Als er maar voldoende tijd is voor de resurrectie na iedere reis. Ik zal onmiddellijk op weg gaan.’


  De mannen en vrouwen achter de tafel staren hem zwijgend aan. Pater-commandant De Soya heeft zojuist verklaard dat hij bereid is een paar honderd keer te sterven en zich moeizaam weer tot leven te laten wekken. Voor zover zij weten, heeft niemand sinds de ontdekking van het Sacrament van de Herrijzenis ooit zo’n cyclus van pijn en wedergeboorte onder ogen gezien.


  Pater Brown staat op en heft zegenend zijn hand. 'In nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti,’ zegt hij. ‘Ga met God, pater-commandant De Soya. Onze gebeden vergezellen u.’
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  Toen ze ons een paar honderd meter voor het portaal neerschoten, wist ik zeker dat het afgelopen was. Het interne beschermingsveld viel uit zodra de generatoren werden getroffen, de ‘wand’ van de stad waar we naar keken veranderde van boven in onder en het schip stortte omlaag als een lift waarvan de kabels waren doorgesneden.


  De gewaarwordingen die daarop volgden zijn moeilijk te beschrijven. Ik weet nu dat de interne velden meteen overschakelden naar een zogenaamd ‘elastoveld’ - en die naam was goed gekozen, dat verzeker ik je. Minutenlang had ik een gevoel alsof we in een reusachtig vat met gelatine gevangenzaten. In zekere zin was dat ook zo. Het elastoveld breidde zich binnen een nanoseconde uit en vulde ieder hoekje en gaatje van het schip. Zo vormde het een gigantisch kussen, dat ons veilig en ongedeerd op onze plaats hield toen het schip de rivier in dook, tegen de zandbodem stuiterde, zijn fusiemotor startte (waardoor een geweldige stoomwolk ontstond) en gewoon verder ploegde, door de modder, de stoom, het water en het wrakhout van de imploderende rivieroevers, totdat het zijn opdracht had uitgevoerd en door het farcasterportaal verdween. Het feit dat we ons nu drie meter onder het oppervlak van de kolkende rivier bevonden, scheen weinig uit te maken. Het schip vertelde ons later dat het water rond de achtersteven opeens kokendheet werd toen we het portaal passeerden, alsof een van de schepen of vliegtuigen van de Pax ons met een CPB had beschoten. Ironisch genoeg was het de stoom die de straal een milliseconde afboog, waardoor het schip de overstap kon maken.


  Op dat moment wist ik daar allemaal niets van en staarde ik verbijsterd voor me uit. Ik kon mijn ogen niet sluiten tegen de kleverige kracht van het elastoveld. Ik keek naar de externe videobeelden aan de voet van het bed en toen door de nog transparante romp naar buiten. Het farcasterportaal kwam flikkerend tot leven in al die stoom, het volgende moment viel het zonlicht over de rivier en opeens hadden we de stoom achter ons gelaten. Wesloegen tegen een bodem van stenen en zand en kwamen tot stilstand op een strand onder een zon en een blauwe hemel.


  De monitors werden uitgeschakeld en de romp werd weer ondoorschijnend. Een paar minuten zaten we in het pikkedonker. Ik zou alle kanten op zijn geslingerd als ik niet door het elastoveld op mijn plaats was gehouden, met gespreide armen, mijn rechterbeen half gebogen in een rennende stand achter me en mijn mond geopend in een geluidloze schreeuw. Ik kon niet eens met mijn ogen knipperen. Eerst was ik bang dat ik zou stikken, omdat het elastoveld ook tot in mijn mond was doorgedrongen, maar algauw merkte ik dat mijn neus en keel wel zuurstof kregen toegediend. Het elastoveld bleek ongeveer net zo te werken als de dure osmosemaskers die in de tijd van de Hegemonie bij het diepzeeduiken werden gebruikt. Er lekte voldoende lucht door de massa heen. Toch was het geen prettige ervaring, omdat ik altijd bang ben geweest voor benauwdheid. Maar daar kwam ik wel overheen. Veel erger waren de duisternis en het claustrofobische gevoel dat ik in een groot, kleverig web gevangenzat. Tijdens die lange minuten in het donker begon ik te vrezen dat het schip definitief was gestrand, dat het elastoveld niet meer kon worden opgeheven en dat we daar met ons drieën in die vreemde houding zouden verhongeren. Pas als de energie van het schip op raakte en het elastoveld inzakte, zouden onze verdroogde en uitgeteerde lichamen omlaagstorten en over de vloer rammelen als een handvol botjes die door een onzichtbare waarzegger over een tafel werden gegooid.


  Maar nog geen vijf minuten later nam de kracht van het veld langzaam af. De lampen flikkerden, doofden weer en maakten plaats voor de rode noodverlichting toen we langzaam daalden naar wat we een paar minuten geleden nog als de ‘wand’ hadden gezien. De romp werd weer transparant, maar er drong weinig licht door de modder en het wrakhout heen.


  Zolang ik vastzat in het elastoveld, had ik A. Bettik en Aenea niet kunnen zien omdat ze zich net buiten mijn gezichtsveld bevonden. Maar ik zag hen weer toen we alle drie voorzichtig naar beneden zakten door het veld. Tot mijn verbazing hoorde ik een schreeuw. Dat moest nog de kreet zijn die ik had geslaakt op het moment dat we neerstortten.


  We bleven een tijdje op de gebogen zijwand zitten om onze armen en benen te masseren en te controleren of we niets mankeerden. ‘God allemachtig,’ zei Aenea toen, uit naam van ons allemaal. Ze stond op en liep met onzekere passen over de gebogen wand.


  ‘Schip!’ riep de androïde.


  ‘Ja, A. Bettik?’ De stem was rustig als altijd.


  ‘Ben je beschadigd?’


  ‘Ja, A. Bettik,’ zei het schip. ‘Ik heb net een inspectie uitgevoerd. De veldspoelen, de repulsors en de Hawking-translators zijn behoorlijk beschadigd, evenals de romp aan de achterkant en twee van de vier landingsvinnen.’


  ‘Schip,’ zei ik, terwijl ik overeind krabbelde en door de transparante neus keek. Er kwam zonlicht door de gebogen wand boven ons, maar het grootste deel van de romp werd nog verduisterd door modder, zand en rotzooi. De donkere rivier reikte tot tweederde van de zijkant en klotste tegen het schip. Het leek of we waren gestrand op een zandbank, nadat we eerst een heel eind door de bodem van de rivier hadden geploegd. ‘Schip,’ probeerde ik opnieuw, ‘werken je sensors nog?’


  ‘Alleen de radar en de video,’ luidde het antwoord.


  ‘Worden we achtervolgd?’ vroeg ik. ‘Zijn er Paxschepen met ons mee gekomen door de farcaster?’


  ‘Nee,’ zei het schip. ‘Ik zie geen anorganische grond- of luchtdoelen binnen mijn radarbereik.’


  Aenea liep naar de verticale wand toe die eigenlijk de vloer was. ‘Zelfs geen soldaten?’ vroeg ze.


  ‘Nee,’ zei het schip.


  ‘Werkt de farcaster nog?’ wilde A. Bettik weten.


  ‘Nee,’ zei het schip. ‘Het portaal sloot zich achttien nanoseconden nadat wij er doorheen waren gekomen.’


  Ik haalde opgelucht adem en staarde naar het meisje, alsof enkel mijn starende blik kon garanderen dat ze niet gewond was. Maar afgezien van haar warrige haar en de wilde blik in haar ogen leek ze normaal genoeg. Ze grijnsde tegen me. ‘Nou, hoe komen we hieruit, Raul?’


  Ik keek omhoog en zag wat ze bedoelde. De trap hing drie meter boven ons hoofd. ‘Schip?’ zei ik, ‘kun je de interne velden lang genoeg inschakelen om ons naar buiten te krijgen?’


  ‘Het spijt me,’ zei het schip, ‘maar de velden werken niet meer.


  En de reparatie kan nog wel even duren.’


  ‘Kun je dan een opening maken in de romp, boven ons?’ vroeg ik. Ik kreeg weer last van claustrofobie.


  ‘Ik vrees van niet,’ zei het schip. ‘Ik draai nu op de accu’s en een morfokinetische aanpassing kost meer energie dan ik nu heb. De centrale luchtsluis functioneert nog wel. Als u daar kunt komen, zal ik hem openen.’


  We wisselden een blik. ‘Geweldig,’ zei ik tenslotte. ‘Dus we moeten dertig meter door het schip kruipen terwijl de hele installatie naar de ratsmodee is.’


  Aenea keek nog steeds naar de trap. ‘De zwaartekracht is hier anders,’ zei ze. ‘Voel je het?’


  Ja, nu ze het zei. Alles leek veel lichter. Dat had ik al eerder gemerkt, maar ik dacht dat het een variatie van het interne veld was. Dat kon niet, want er was geen veld. Dit was een andere wereld, met een andere zwaartekracht. Ik keek het meisje vragend aan.


  ‘Bedoel je dat we gewoon omhoog kunnen vliegen?’ vroeg ik, wijzend naar het bed dat boven ons aan de wand hing, naast het trapgat.


  ‘Nee,’ zei Aenea, ‘maar de zwaartekracht lijkt hier wat minder dan op Hyperion. Als jullie me een zet geven naar boven, zal ik iets omlaaggooien en kunnen we samen naar de luchtsluis kruipen.’


  En dat is precies wat we deden. A. Bettik en ik strengelden onze handen ineen en tilden Aenea naar het trapgat, waar ze bleef bungelen. Ze greep de loshangende deken van het bed, bond die aan de balustrade en liet het andere eind vallen. A. Bettik en ik hesen ons naar boven en voorzichtig schoven we langs de centrale stang van de trap omhoog, steun zoekend bij de treden onder en boven ons. Zo kropen we door het rood verlichte schip heen, via de bibliotheek, waar de boeken en de kussens naar de wand waren gevallen ondanks de elastieken koorden aan de kasten. Daarna bereikten we het dek met de holokuil, waar de Steinway gelukkig nog stevig was vastgeschroefd, met de klep op slot, hoewel onze persoonlijke bezittingen overal verspreid lagen. Hier stopten we even en liet ik me naar de bodem zakken om de rugzak en de wapens te pakken die ik op de divan had achtergelaten. Ik haakte het pistool aan mijn riem, gooide het touw omhoog dat ik in de rugzak had gedaan en voelde me opeens veel beter tegen de situatie opgewassen.


  Toen we bij de gang kwamen, zagen we dat niet alleen de machinekamer maar ook de voorraadkasten grote schade hadden opgelopen. Delen van de gang waren zwart geblakerd en vervormd, en de inhoud van de kasten lag door de hele gang heen. De binnenste luchtsluis stond open, maar bevond zich een paar meter boven ons hoofd. Ik klom door het laatste deel van de gang omhoog en gooide het touw naar de anderen toen ik in de binnenste sluis gehurkt zat. Met een sprong wist ik de buitenste sluis te bereiken en vandaar hees ik me omhoog, het felle zonlicht in. Ik stak mijn hand omlaag in de rood verlichte sluis, vond Aenea’s pols en trok haar naar boven, even later gevolgd door A. Bettik. Toen pas hadden we de tijd om de omgeving te bekijken.


  Een vreemde nieuwe wereld! Ik zal nooit de vreugde kunnen beschrijven die ik op dat moment voelde, ondanks de noodlanding, ondanks onze hachelijke situatie, ondanks alles. Ik keek naar een nieuwe wereld! Het was een unieke ervaring, die mijn verwachtingen verre overtrof. Deze planeet leek sterk op Hyperion: een bruikbare atmosfeer, een blauwe hemel (maar lichter dan die van Hyperion), een dun wolkendek, een rivier achter ons (veel woester dan de rivier op Renaissance Vector) en langs beide oevers een oerwoud dat zich naar rechts tot aan de horizon uitstrekte en naar links tot aan het overwoekerde farcasterportaal. Voor ons uit had de neus van het schip zich inderdaad door de bodem van de rivier geploegd, totdat we waren gestrand in een zanderige kuil. Daarachter begon de jungle weer, als een gerafeld groen toneeldoek boven een smal podium.


  Maar hoe vertrouwd dit ook klinkt, het was heel vreemd. De geuren waren nieuw, de zwaartekracht deed merkwaardig aan, de zon was te fel en de ‘bomen’ van het oerwoud waren heel anders dan ik ooit had gezien: een soort geveerde gymnospermen. Tere witte vogels van een onbekende soort fladderden op bij onze luidruchtige binnenkomst in deze wereld.


  We liepen over de romp naar het strand. Een zachte bries streek door Aenea’s haar en trok aan mijn shirt. De lucht rook naar subtiele kruiden - kaneel en tijm, misschien, maar zachter en voller. De neus van het schip was aan de buitenkant niet transparant. Ik wist niet of dat altijd zo was, of dat het schip de rompalweer ondoorschijnend had gemaakt. Zelfs op zijn kant zou het schip te hoog zijn geweest om eraf te springen als het niet zo’n diepe gleuf in het zand had getrokken. Met het touw liet ik eerst A. Bettik zakken en toen Aenea. Daarna volgde mijn rugzak met het plasmageweer er ingeklapt bovenop gebonden, en tenslotte liet ik mezelf naar beneden glijden en rolde door het dichte zand toen ik op de grond landde.


  Mijn eerste voetstap op een onbekende planeet was geen voetstap, maar een mondvol zand.


  Het meisje en de androïde trokken me overeind. Aenea tuurde naar de romp. ‘Hoe komen we nou weer terug?’ vroeg ze.


  ‘We kunnen een ladder maken, een boomstam ertegenaan leggen, of...’ zei ik, terwijl ik op mijn rugzak klopte, ‘de hawking-mat gebruiken. Die heb ik ook meegenomen.’


  We richtten onze aandacht op het strand en de jungle. Het strandje was maar een paar meter breed, vanaf het schip tot aan de bosrand. Het zand leek eerder rood dan zandkleurig in de felle zon. De jungle was dicht en donker. Op het strand was de bries prettig koel, maar onder de bomen hing een bijna tastbare hitte. Twintig meter boven ons hoofd ruisten en kraakten de bladeren van de gymnospermen als de voelsprieten van reusachtige insekten. ‘Wacht hier even,’ zei ik en ik verdween het oerwoud in. De struiken stonden dicht opeen. Het waren een soort kleverige varens. Op de grond lag zoveel humus dat het meer een spons dan een zandbodem leek. De jungle verspreidde een vochtige, rottende geur, maar toch heel anders dan op de veengronden en moeraslanden van Hyperion. Ik dacht aan de draculateken en de bijtende gepen in mijn eigen kleine wildernis en keek goed uit waar ik mijn voeten zette. Ranken hingen omlaag van de gymnospermen en vormden een soort netten voor me uit in het donker. Ik had beter een kapmes kunnen meenemen.


  Ik was nog niet tien meter in het bos doorgedrongen toen een grote struik met dikke rode bladeren opeens vlak voor mijn gezicht explodeerde. Met klapwiekende bladeren vloog het schepsel tussen de bomen weg. Zijn leerachtige vleugels maakten hetzelfde geluid als de grote fruitvleermuizen die de kolonisten van Hyperion in hun zaadschepen hadden meegebracht.


  ‘Jezus,’ mompelde ik en maakte haastig rechtsomkeert. Toen ik uit het donkere bos het strand op strompelde, was mijn shirt gescheurd. Aenea en A. Bettik keken me vragend aan.


  ‘Een behoorlijk dicht oerwoud,’ zei ik.


  We liepen naar de rand van het water, gingen op een half ondergedompelde boomstam zitten en keken naar ons ruimteschip. Het arme ding leek wel een grote walvis op het droge, zoals je wel eens zag in natuurholo’s van de Oude Aarde.


  ‘Zou het ooit nog vliegen?’ vroeg ik peinzend, terwijl ik een reep chocola in drie stukken brak en er twee aan het kind en de blauwe man gaf.


  ‘O, ik denk het wel,’ zei een stem vanaf mijn pols. Ik geloof dat ik daadwerkelijk recht omhoogsprong. Ik was mijn comlog totaal vergeten.


  ‘Schip?’ vroeg ik. Ik tilde mijn pols op en sprak recht in de armband, alsof het een portofoon van de Binnenlandse Strijdkrachten was.


  ‘Dat hoeft niet,’ zei het schip. ‘Ik kan alles heel goed horen, dank u. U vroeg of ik ooit nog zou vliegen. Het antwoord is: hoogst waarschijnlijk wel. Na mijn aankomst in Endymion, bij mijn terugkeer op Hyperion, waren er veel grotere reparaties nodig.’


  ‘Geweldig,’ zei ik. ‘Ik ben blij dat je jezelf kunt... eh... repareren. Heb je nog materialen nodig? Reserveonderdelen?’


  ‘Nee, dank u, M. Endymion,’ zei het schip. ‘Ik kan de beschikbare materialen op een andere manier gebruiken en de beschadigde onderdelen opnieuw ontwerpen. Dat hoeft niet lang te duren.’


  ‘Hoe lang is niet lang?’ vroeg Aenea. Ze had haar chocola op en likte haar vingers af.


  ‘Zes standaardmaanden,’ zei het schip. ‘Als zich geen onvoorziene problemen voordoen.’


  We keken elkaar aan. Ik tuurde weer naar de jungle. De zon leek wat lager te staan. De horizontale stralen beschenen de toppen van de gymnospermen en wierpen diepe schaduwen in het bos. ‘Zes maanden?’ vroeg ik.


  ‘Tenzij zich onvoorziene problemen voordoen,’ herhaalde het schip.


  ‘Suggesties?’ vroeg ik mijn twee kameraden.


  Aenea spoelde haar vingers af in de rivier, plensde wat water in haar gezicht en kamde haar natte haar. ‘We zitten op de rivier de Tethys,’ zei ze. ‘We varen gewoon stroomafwaarts tot aan het volgende farcasterportaal.’


  ‘Zou die truc nog eens lukken?’ vroeg ik.


  Ze veegde het water van haar gezicht. ‘Welke truc?’


  Ik maakte een wegwerpend gebaar. ‘O, niks... een apparaat op gang krijgen dat drie eeuwen niet heeft gewerkt. Zo’n truc.’


  Ze keek me met haar donkere ogen ernstig aan. ‘Ik wist niet eens dat ik dat kon, Raul. Niet met zekerheid.’ Ze keek naar A. Bettik die ons onverstoorbaar gadesloeg. ‘Echt niet.’


  ‘En als het niet was gelukt, wat dan?’ vroeg ik.


  ‘Dan hadden ze ons te pakken gekregen,’ zei Aenea. ‘Ze hadden jullie tweeën wel laten gaan, denk ik. En mij hadden ze naar Pacem gebracht. Dan had niemand ooit meer wat van me gehoord.’


  Iets in haar vlakke, emotieloze toon deed me huiveren. ‘Goed,’ zei ik, ‘gelukkig werkte het. Maar hoe kreeg je dat voor elkaar?’ Ze maakte dat handgebaartje dat ik nu al van haar kende. ‘Ik weet het niet... precies,’ zei ze. ‘Uit mijn dromen wist ik dat het portaal me waarschijnlijk wel zou doorlaten...’


  ‘Doorlaten?’ vroeg ik.


  ‘Ja, ik dacht dat het me zou... herkennen... en dat was ook zo.’ Ik legde mijn handen op mijn knieën en strekte mijn benen. De hakken van mijn schoenen groeven zich in het rode zand. ‘Jij praat over die farcaster alsof het een intelligent, levend organisme is,’ zei ik.


  Aenea keek om naar de boog, een halve kilometer achter ons. ‘In zekere zin is het dat ook,’ zei ze, ‘maar dat is lastig uit te leggen.' ‘Maar je weet zeker dat de Paxtroepen er niet doorheen komen?’


  ‘Ja, absoluut. Het portaal gaat voor niemand anders open.’


  Ik trok mijn wenkbrauwen op. ‘Nou, we hebben het er nog wel over. Eerst moeten we een plan maken. Zullen we nu al de omgeving verkennen, of halen we eerst onze spullen uit het schip?’ Aenea staarde naar het donkere water van de rivier. ‘En toen kleedde Robinson Crusoe zich uit, zwom naakt naar zijn schip, vulde zijn zakken met scheepsbeschuit en zwom terug naar het strand...’


  ‘Wat?’ vroeg ik fronsend, terwijl ik mijn rugzak pakte.


  ‘Niks,’ zei ze, en ze kwam overeind. ‘Een oud boek uit de pre-Hegira, waaruit oom Martin me wel eens voorlas. Hij zei dat correctoren altijd van alles over het hoofd zien, zelfs veertienhonderd jaar geleden.’


  Ik keek de androïde aan. ‘Begrijp jij het, A. Bettik?’


  De blauwe man trok even met zijn lip, wat ik nu als een glimlach herkende. ‘Het is niet mijn taak om M. Aenea te begrijpen, M. Endymion.’


  Ik zuchtte. ‘Goed, waar hadden we het over? O ja, moeten we de omgeving nog verkennen voordat het donker wordt, of halen we onze spullen uit het schip?’


  ‘Laten we eerst maar rondkijken,’ zei Aenea. Ze tuurde naar de donkere jungle. ‘Maar niet daar.’


  ‘Nee,’ beaamde ik. Ik pakte de hawking-mat, die ik op mijn rugzak had gebonden en rolde hem uit op het zand. ‘Het zal me benieuwen of hij op deze planeet ook werkt.’ Ik zweeg en bracht de comlog wat dichter naar mijn mond. ‘Welke wereld is dit trouwens, Schip?’


  Het bleef even stil, alsof het schip nog met zijn eigen problemen bezig was. ‘Sorry,’ zei het toen, ‘ik kan er niets over zeggen omdat mijn geheugenbank beschadigd is. Ik zou het kunnen nagaan via mijn navigatiesysteem, maar dan moet ik eerst wat sterren schieten. Ik weet wel dat er op dit deel van de planeet geen onnatuurlijke elektromagnetische of microgolftransmissies te ontvangen zijn. Ik heb ook geen communicatiesatellieten of andere kunstmatige objecten in een baan om de planeet waargenomen.’


  ‘Oké,’ zei ik, ‘maar waar zijn we?’ Ik keek vragend naar het meisje.


  ‘Hoe moet ik dat weten?’ vroeg Aenea.


  ‘Jij hebt ons hier naartoe gebracht,’ zei ik. Ik merkte dat ik weinig geduld met haar had. Ik had een beetje de pest in.


  Aenea schudde haar hoofd. ‘Ik heb alleen de farcaster geactiveerd, Raul. Om te ontsnappen aan pater-commandant Hoe-heet-hij-ook-weer en al die schepen. Meer niet.’


  ‘En je architect vinden,’ zei ik.


  ‘Ook dat,’ zei Aenea.


  Ik keek om me heen naar de jungle en de rivier. ‘Dit lijkt me geen plek voor een architect. Je zult wel gelijk hebben. We moeten de rivier afzakken naar de volgende planeet.’ Mijn blik viel weer op de overwoekerde boog van de farcaster waar we doorheen waren gekomen. Nu zag ik waarom we ons zo diep in het zand hadden gegraven. De rivier maakte een bocht, ongeveer een halve kilometer voorbij het portaal. Het schip was door de farcaster gestormd en gewoon rechtdoor gegaan, dwars door de ondiepten, de oever op.


  ‘Wacht eens,’ zei ik, ‘kunnen we dat portaal niet opnieuw programmeren om ergens anders uit te komen? Waarom zouden we een ander portaal moeten zoeken?’


  A. Bettik stapte bij het schip vandaan om de farcaster beter te kunnen zien. ‘De portalen in de rivier de Tethys werkten anders dan die miljoenen individuele farcasters,’ zei hij zacht. ‘En ook anders dan de modellen aan de Grand Concourse of in de ruimte.’ Hij stak zijn hand in zijn zak en haalde er een boekje uit. Ik las de titel: Een reisgids voor het Wereldweb. Ik had het al eens in de bibliotheek gezien. ‘Het schijnt dat de Tethys voornamelijk was bedoeld voor ontspanning en zwerftochten,’ vervolgde de androïde. ‘De afstand tussen de portalen varieerde van een paar kilometer tot vele honderden kilometers...’


  ‘Honderden kilometers!’ zei ik. Ik had verwacht het volgende portaal achter de volgende bocht aan te treffen.


  ‘Ja,’ beaamde A. Bettik. ‘Zoals ik het begrijp, was het de bedoeling de reiziger allerlei werelden, panorama’s en ervaringen aan te bieden. Daarom werkten de portalen alleen stroomafwaarts en waren ze willekeurig geprogrammeerd. Dat wil zeggen dat de delen van de rivier op de verschillende planeten voortdurend werden geschud, als een pak kaarten.’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘In de Canto’s van de oude dichter staat dat de rivieren na de Ondergang van elkaar werden afgesneden, dat ze opdroogden als waterputten in een woestijn.’


  Aenea snoof. ‘Oom Martin kletste wel vaker, Raul. Hij heeft nooit gezien wat er na de Ondergang met de Tethys is gebeurd. Hij zat zelf op Hyperion, weet je nog? Hij is nooit teruggegaan naar het Web. Dat soort dingen heeft hij gewoon verzonnen.’


  Zo sprak je niet over een van de grootste literaire werken van de afgelopen driehonderd jaar, en zeker niet over de legendarische dichter zelf, maar toch begon ik te lachen. Ik kon niet meer stoppen. Toen ik eindelijk was uitgelachen, keek Aenea me vreemd aan. ‘Gaat het weer een beetje, Raul?’


  ‘Ja,’ zei ik. ‘Ik ben alleen maar vrolijk.’ Ik draaide me om en maakte een gebaar dat de jungle, de rivier, het farcasterportaal en zelfs ons gestrande schip omvatte. ‘Om een of andere reden ben ik gewoon vrolijk.’


  Aenea knikte alsof ze dat best begreep.


  ‘Kun je in die gids vinden welke wereld dit is?’ vroeg ik aan de androïde. ‘Een oerwoud, een blauwe lucht... ongeveer negen punt vijf op de Solmev-schaal, zou ik denken. Dat komt niet zo vaak voor. Kun je het vinden?’


  A. Bettik bladerde de gids door. ‘Ik kan me niet herinneren dat ik iets over een oerwoudplaneet heb gelezen, M. Endymion. Ik zal straks nog eens kijken.’


  ‘We moeten de omgeving verkennen,’ zei Aenea ongeduldig. ‘Maar eerst moeten we een paar belangrijke dingen uit het schip halen,’ zei ik. ik heb een lijstje gemaakt...’


  ‘Dat kost uren,’ zei Aenea. ‘Dan is de zon al onder.’


  ‘Jawel, maar we moeten het goed aanpakken,’ wierp ik tegen.


  ‘Als ik een voorstel mag doen,’ mengde A. Bettik zich rustig in de discussie. ‘Misschien kunnen u en M. Aenea... eh... op verkenning gaan, terwijl ik de dingen uit het schip haal die u op dat lijstje hebt gezet. Tenzij u het verstandiger vindt om vannacht nog in het schip te slapen.’


  We keken alledrie naar dat arme schip. De rivier klotste er omheen en vlak boven het water zag ik de geblakerde en verwrongen stompjes die ooit de trotse staartvinnen waren geweest. Ik dacht erover om tussen al die rotzooi te slapen, bij de rode noodverlichting of in het pikkedonker. ‘Nou ja, het zou wel veiliger zijn,’ zei ik. ‘Maar laten we eerst alles eruithalen dat we langs de rivier willen meenemen. Dan zien we wel verder.’


  De androïde en ik overlegden nog even. Ik had het plasmageweer bij me, en de .45 in de holster aan mijn riem, maar ik wilde ook het .16 jachtgeweer en de kampeerspullen die ik in de EVA-kast had gezien. Ik wist niet precies hoe we de rivier zouden volgen - de hawking-mat kon waarschijnlijk wel drie mensen vervoeren, maar niet alle bagage - dus besloten we drie van de vier flybikes uit hun nis onder de kast met de ruimtepakken te halen. Er lagen daar ook een zweefgordel die misschien van pas kon komen, en wat kampeerspullen zoals een hittekubus, slaapzakken, schuimmatten, laserlantaarns voor ieder van ons, en een koptelefoon voor radiocontact. ‘O ja, en een kapmes, als je dat ergens ziet,’ zei ik. ‘Er stonden een paar kisten met verschillende messen in de kleine EVA-kast. Ik kan me geen kapmes herinneren, maar als je er een ziet... neem het mee.’


  A. Bettik en ik liepen naar de rand van het smalle strand, vonden een omgevallen boomstam bij het water en sleepten die zwetend en vloekend (alleen ik) naar de zijkant van het schip om als ladder dienst te doen, zodat we langs de gebogen romp omhoog konden klauteren. ‘O ja, en kijk of je een touwladder kunt vinden tussen die troep,’ zei ik. ‘En een opblaasbaar vlot.’


  ‘Verder nog iets?’ vroeg A. Bettik een beetje zuur.


  ‘Nee... nou ja, misschien een sauna als je die tegenkomt. En een goed gevulde bar. En een band van twaalf man om een gezellig deuntje te spelen terwijl we alles uitladen.’


  ‘Ik zal mijn best doen, meneer,’ zei de androïde en hij klom langs de boomstam naar de bovenkant van de romp.


  Ik voelde me schuldig dat ik A. Bettik het zware werk liet doen, maar we moesten weten hoe ver het nog was naar het volgende farcasterportaal en ik was niet van plan om het meisje in haar eentje op verkenning te sturen. Ze kwam achter me zitten toen ik mijn hand op het startmotief van het kleed legde. De hawking-mat verstijfde en verhief zich een paar centimeter boven het natte zand.


  ‘Wreed,’ zei ze.


  ‘Wat?’


  ‘Wreed. Volgens oom Martin zeiden jongelui dat toen hij nog een kind was op de Oude Aarde.’


  Ik zuchtte weer eens en tikte op het vluchtmotief. We stegen op in een spiraal en al gauw vlogen we boven de bomen. De zon stond duidelijk lager. Die kant zou het westen wel zijn, nam ik aan. ‘Schip?’ zei ik tegen de comlogband.


  ‘Ja?’ De toon van het schip gaf me het altijd gevoel dat ik iets belangrijks onderbrak.


  ‘Praat ik rechtstreeks met jou of met de databank die je in de comlog hebt opgeslagen?’


  ‘Zo lang u binnen contactbereik bent, M. Endymion, praat u gewoon met mij.’


  ‘En wat is het contactbereik?’ We vlogen nu dertig meter boven de rivier. A. Bettik zwaaide naar ons vanaf zijn plaats naast de open luchtsluis.


  ‘Twintigduizend kilometer of de curve van de planeet,’ antwoordde het schip. ‘Wat het eerst komt. Zoals gezegd, heb ik geen verbindingssatellieten kunnen ontdekken boven deze wereld.’


  Ik tikte op het motief-vooruit en we vlogen terug naar het overwoekerde portaal achter ons. ‘Kun je ook met me praten door een farcasterportaal?’ vroeg ik.


  ‘Een werkend portaal?’ zei het schip. ‘Hoe kan dat nou, M. Endymion? Dan zou u lichtjaren bij me vandaan zijn.’


  Het schip wist me wel op mijn nummer te zetten. Ik was een boerenkinkel die nergens verstand van had. Meestal vond ik het schip wel aangenaam gezelschap, maar ik was blij dat ik er even van verlost was.


  Aenea leunde tegen mijn rug en sprak in mijn oor om zich verstaanbaar te maken boven het geruis van de wind uit. ‘Door die oude portalen liepen ook vezeloptiekkabels. Dat werkte wel... maar niet zo goed als een fatlijn.’


  ‘Dus als we met het schip in contact willen blijven als we stroomafwaarts reizen.’ zei ik over mijn schouder, ‘kunnen we een telefoondraad spannen?’


  Uit mijn ooghoek zag ik haar grijnzen. Maar die onzinnige opmerking wierp wel een ander probleem op. ‘Als we niet stroomopwaarts kunnen gaan,’ zei ik, ‘hoe komen we dan weer terug bij het schip?’


  Aenea legde haar hand op mijn schouder. Het portaal naderde nu snel. ‘Dan gaan we net zo lang door tot we weer terug zijn,’ riep ze boven de wind uit. ‘De Tethys was een grote cirkel.’


  Ik draaide me om en keek haar aan. ‘Dat meen je toch niet? Er lagen een paar honderd planeten aan de Tethys.’


  ‘Minstens,’ zei Aenea. ‘Voor zover we weten.’


  Die laatste opmerking begreep ik niet, maar ik remde zuchtend af naar het portaal, ‘Als elk deel van de rivier honderd kilometer lang is... dan moeten we twintigduizend kilometer reizen om terug te komen.’


  Aenea zei niets.


  Ik bleef voor het portaal hangen en besefte voor het eerst hoe groot die dingen waren. De boog leek gemaakt van metaal, met talloze motieven en nissen - misschien wel een soort geheimtaal - maar hij was nu overwoekerd door lianen en mossen. Wat ik eerst voor roest had aangezien, bleken van die rode vleermuisvleugels te zijn die in trossen aan de ranken hingen. Ik vloog er met een wijde boog omheen.


  ‘Stel dat hij toch werkt, die kant uit?’ zei ik toen we een meter of twee voor de boog hingen.


  'Probeer het maar,’ zei het meisje.


  Ik vloog langzaam naar voren en stopte bijna toen de voorkantvan de mat de onzichtbare lijn recht onder de boog bereikte.


  Er gebeurde niets. We vlogen erdoor. Ik draaide weer om en we vlogen er nu vanuit het zuiden doorheen. De farcaster was gewoon een versierde metalen brug, hoog boven het water.


  ‘Hij doet het niet meer,’ zei ik, ‘net als opa’s jongeheer.’ Dat zei Groma altijd als ze dacht dat er geen kinderen in de buurt waren. Maar er was een kind in de buurt. ‘Sorry,’ zei ik blozend over mijn schouder. Misschien had ik zo lang in het leger gezeten en op de rivier en in de casino’s gewerkt dat ik grof in de mond was geworden.


  Aenea gooide letterlijk haar hoofd in haar nek en lachte luid. ‘Raul,’ zei ze, ‘ik ging als kind altijd bij oom Martin op bezoek, weet je nog?’


  We vlogen terug over het schip en zwaaiden naar A. Bettik die bezig was om pallets met spullen naar het strand te brengen. Hij stak een blauwe hand op.


  ‘Zullen we stroomafwaarts vliegen om te zien waar het volgende portaal staat?’ vroeg ik.


  ‘Natuurlijk,’ zei Aenea.


  



  We vlogen stroomafwaarts. Veel stranden of open plekken in de jungle kwamen we niet tegen. Het oerwoud reikte overal tot aan de oevers van de rivier. Ik vond het vervelend dat we niet wisten in welke richting we vlogen, dus haalde ik het inerte kompas uit mijn rugzak en schakelde het in. Ik had het altijd gebruikt op Hyperion, waar het magnetisch veld te grillig was om erop te vertrouwen. Maar hier lukte het niet. Net als het navigatiesysteem van het schip werkte het pas goed als het was geijkt. Toen we door de farcaster kwamen, was het kompas zijn oriëntatie kwijtgeraakt.


  ‘Schip,’ zei ik in de comlog om mijn pols, ‘kun je ons een magnetische kompasrichting geven?’


  ‘Ja,’ kwam het antwoord meteen, ‘maar zolang ik niet precies weet waar hier het magnetische noorden is, blijft het een ruwe schatting.’


  ‘Geef me die schatting dan maar.’ Ik veranderde van koers toen de rivier een wijde bocht beschreef. Het water was hier ook breder, minstens een kilometer van de ene tot de andere oever. Er stond een sterke stroming, maar niet echt verraderlijk, zo te zien.


  Door mijn ervaring op de rivier de Kans had ik zandbanken, draaikolken en andere gevaren al gauw in de gaten. Deze rivier leek rustig genoeg.


  ‘U vliegt ongeveer naar het oost-zuidwesten,’ meldde de comlog. 'Uw snelheid is achtenzestig kilometer per uur. De sensors geven aan dat het beschermingsveld van de hawking-mat voor acht procent in gebruik is. Uw hoogte bedraagt...’


  'Goed, goed,’ zei ik. ‘Oost-zuidwest, dus.’ Achter ons ging de zon onder. Deze wereld had ongeveer dezelfde cyclus als de Oude Aarde of Hyperion.


  We vlogen weer boven een recht stuk van de rivier en ik voerde de snelheid wat op. In de labyrinten van Hyperion had het tapijt een snelheid aangehouden van bijna driehonderd kilometer per uur, maar daar had ik nu geen zin in, als het niet hoefde. De vluchtdraden van het oude kleed konden hun energie heel lang vasthouden, maar ik wilde ze niet uitputten. Ik nam me voor om de draden op te laden met de batterijen van het schip voordat we vertrokken, zelfs als we voor de skybikes zouden kiezen.


  ‘Kijk,’ zei Aenea en ze wees naar links.


  Ver naar het noorden, verlicht door de ondergaande zon, verhief zich een soort plateau of een groot kunstmatig platform boven de jungle. ‘Kunnen we een kijkje nemen?’ vroeg ze.


  Ik wist dat het niet verstandig was. We kwamen voor andere dingen en we hadden niet veel tijd. De zon ging al onder en er waren duizend redenen om geen omwegen te maken voor vreemde plateaus. Misschien was het wel het plaatselijke hoofdkwartier van de Paxtroepen.


  ‘Oké,’ zei ik, hoewel ik me in gedachten voor mijn kop sloeg. Maar toch keerde ik de hawking-mat naar het noorden.


  Het plateau was verder weg dan we dachten. Ik voerde de snelheid op tot tweehonderd klicks per uur, maar toch kostte het ons ruim tien minuten om er te komen.


  ‘Neem me niet kwalijk, M. Endymion,’ klonk de stem van het schip vanaf mijn pols, ‘maar u bent van uw koers afgeweken. U vliegt nu naar het noord-noordoosten, ongeveer honderddrie graden vanaf uw vorige koers.’


  ‘We onderzoeken een toren of vesting of iets wat uit de jungle omhoogsteekt, bijna pal naar het noorden,’ antwoordde ik. ‘Heb je het op de radar?’


  ‘Nee,’ zei het schip, en ik meende weer iets van afkeuring te horen. ‘Mijn positie hier in de modder is niet ideaal. Alles beneden een hoek van achtentwintig graden vanaf de horizon verdwijnt in het geruis. U vliegt nog net binnen mijn bereik. Nog twintig kilometer naar het noorden en ik ben u ook kwijt.’


  ‘Dat geeft niet,’ zei ik. ‘We nemen alleen een kijkje en dan vliegen we weer terug naar de rivier.’


  ‘Waarom?’ vroeg het schip. ‘Waarom wilt u iets onderzoeken wat niets te maken heeft met uw plannen om de rivier langs te reizen?’


  Aenea boog zich voorover en tilde mijn pols op. ‘Wij zijn mensen,’ zei ze.


  Daar had het schip geen antwoord op.


  Toen we het vreemde ding eindelijk hadden bereikt, bleek het honderd meter boven het oerwoud uit te steken. De onderste verdiepingen werden zo dicht omgeven door reusachtige gymnospermen dat de toren een verweerde rots leek die uit een groene zee oprees.


  Het leek zowel natuurlijk als kunstmatig, of in elk geval aangepast door een kunstmatige ingreep. De toren was ongeveer zeventig meter in doorsnee en leek opgetrokken uit rode rots, mogelijk een soort zandsteen. De ondergaande zon, die nog maar een graad of tien boven het bos hing, zette de toren in een warme rode gloed. Hier en daar aan de oost- en de westkant zaten openingen die Aenea en ik eerst voor natuurlijke nissen hielden, maar algauw zagen we dat ze waren uitgehouwen. Aan de oostkant zaten ook inkepingen, op regelmatige afstanden van elkaar, als treden en handgrepen voor menselijk gebruik. Maar ze waren heel smal en ondiep. De gedachte om tweehonderd meter omhoog te moeten klimmen langs die smalle trap bezorgde me de rillingen.


  ‘Kunnen we nog dichterbij komen?’ vroeg Aenea.


  We waren er nog ongeveer vijftig meter vandaan. Ik beschreef een cirkel om de toren heen. ‘Dat lijkt me niet verstandig,’ zei ik. ‘We zijn al binnen schootsafstand van een gewoon vuurwapen. Ik wil niemand in de verleiding brengen om ons met een speer of pijl en boog aan te vallen.’


  ‘Een pijl kan ons hier ook al raken,’ zei ze, maar ze drong niet aan.


  Heel even dacht ik dat ik iets zag bewegen in een van de ovalenissen die in de rode steen waren uitgehakt, maar niet veel later besloot ik dat het een speling van het avondlicht moest zijn. ‘Genoeg gezien?’ vroeg ik.


  ‘Eigenlijk niet,’ zei Aenea. Ze hield zich met haar kleine handen aan mijn schouders vast toen we de bocht namen. De bries streek door mijn korte haar en toen ik omkeek, zag ik Aenea’s haren wapperen in de wind.


  ‘We hebben nog andere dingen te doen,’ zei ik. Ik zette koers naar het zuiden en voerde de snelheid op, terug naar de rivier. Het woud van gymnospermen leek een bedrieglijk zacht en golvend tapijt, veertig meter beneden ons. Het leek of we er zo op konden landen als we dat zouden willen. Ik huiverde bij de gedachte aan een noodlanding. Maar A. Bettik heeft de zweefgordel en de flybikes, dacht ik. Hij kan ons komen redden.


  We kwamen weer bij de rivier, ongeveer een kilometer ten zuidoosten van het punt waar we waren afgeslagen. We konden zo’n dertig kilometer voor ons uit kijken, maar nergens was een farcaster te zien.


  ‘Waarheen nu?’ vroeg ik.


  ‘Vlieg nog maar wat verder.’


  Ik knikte en stuurde naar links, met de rivier mee. We hadden geen tekenen van leven gezien, behalve een enkele witte vogel en die vreemde vleermuisplanten. Ik dacht aan de voetsteunen in de wand van de rode monoliet toen Aenea me aan mijn mouw trok en bijna recht naar beneden wees.


  Daar bewoog zich iets groots, vlak onder het oppervlak van de rivier. De lage zon die in het water weerspiegelde verdoezelde de details, maar ik zag een soort leerachtige huid, een staart met weerhaken en vinnen of trilharen opzij. Het wezen moest acht tot tien meter lang zijn. Maar het dook weer omlaag en we waren er al voorbij voordat we het beter konden zien.


  ‘Het leek wel een riviermanta,’ riep Aenea over mijn schouder. We vlogen snel verder en de wind gierde langs het beschermingsveld. ‘Nee, groter,’ zei ik. Ik had met aangespannen riviermanta’s gewerkt, maar ik had nog nooit zo’n lange en brede gezien. Opeens leek de hawking-mat heel klein en kwetsbaar. Ik daalde dertig meter en we vlogen nu iets hoger dan de toppen van de bomen, zodat een val niet dodelijk hoefde te zijn als het oude vliegende tapijt plotseling de geest zou geven.


  We zwenkten naar het zuiden, met een volgende bocht mee. De rivier versmalde zich opeens en even later werden we begroet door het gebulder van een muur van opspattend schuim.


  Het was geen echt spectaculaire waterval, hooguit tien tot vijftien meter, maar er stortte wel een enorme hoeveelheid water over de rand. De rivier, die hier een kilometer breed was, moest zich door een rotskloof van maar honderd meter persen en ontwikkelde daarbij een ontzagwekkende kracht. Na de stroomversnelling kwam een traject met rotsen, toen een groot meer, voordat de rivier zich weer verbreedde en rustig verder stroomde. Eén moment vroeg ik me onnozel af of het rivierschepsel dat we hadden gezien wel voorbereid was op zo’n onverwachte duik.


  ‘Ik denk niet dat we het portaal nog op tijd vinden om voor het donker terug te zijn,’ zei ik over mijn schouder tegen het meisje. ‘Als er nog een portaal komt.’


  ‘O, dat komt wel,’ zei Aenea.


  ‘We hebben al honderd kilometer gevlogen,’ zei ik.


  ‘A. Bettik zei dat de trajecten van de Tethys gemiddeld honderd kilometer lang waren. Dit stuk is misschien wel twee- of driehonderd kilometer. Bovendien waren er een heleboel portalen langs de verschillende rivieren. Ook op dezelfde planeet waren de trajecten van de rivier niet altijd even lang.’


  ‘Wie heeft je dat verteld?’ vroeg ik. Ik draaide me half om.


  ‘Mijn moeder. Ze was privé-detective, weet je nog? Ze had een keer een echtscheidingszaak waarbij ze een getrouwde man en zijn vriendinnetje drie weken over de rivier de Tethys moest volgen.’


  ‘Wat is een echtscheidingszaak?’ vroeg ik.


  ‘Laat maar.’ Aenea draaide zich om, met haar gezicht naar achteren en haar benen gekruist. Haar haar wapperde om haar gezicht. ‘Je hebt gelijk. Laten we maar teruggaan naar A. Bettik en het schip. Morgen proberen we het opnieuw.’


  Ik beschreef een u-bocht en voerde de snelheid op toen we terugvlogen naar het westen. We passeerden de waterval en lachten toen het schuim over ons gezicht en onze handen spatte.


  ‘M. Endymion?’ zei de comlog. Het was niet het schip, maar de stem van A. Bettik.


  ‘Ja?’ zei ik. ‘We zijn al op de terugweg. Nog vijfentwintig of dertig kilometer.’


  ‘Dat weet ik,’ klonk de kalme stem van de androïde. ‘Ik heb detoren, de waterval en de rest in de holokuil gezien.’


  Aenea keken elkaar aan. Onze verbazing moest komisch zijn geweest om te zien. ‘Je bedoelt dat deze comlog beelden doorgeeft?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde de stem van het schip. ‘Holo of video. We hebben dit op de holo gevolgd.’


  ‘Hoewel je er vreemd tegenaan kijkt,’ zei A. Bettik, ‘want de holo is nu een deuk in de wand. Maar daar gaat het niet om.’


  ‘Wat is er dan?’ vroeg ik.


  ‘We schijnen bezoek te hebben,’ zei A. Bettik.


  ‘Een groot rivierbeest?’ riep Aenea. ‘Een soort manta, maar dan groter?’


  ‘Niet precies,’ zei A. Bettik rustig. ‘Het is de Shrike.’
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  Onze hawking-mat moet niet meer zijn geweest dan een schim, zo snel vlogen we naar het schip terug. Ik vroeg of het schip ons een real-time holo van de Shrike kon sturen, maar het antwoordde dat de meeste sensors op de romp door modder waren verstopt en dat het daarom geen helder beeld van het strand had.


  ‘Staat hij op het strand?’ vroeg ik.


  ‘Zonet nog wel, toen ik wat spullen naar buiten bracht,’ zei A. Bettik.


  ‘En daarna stond hij in de accumulatorring van de Hawking-aandrijving,’ zei het schip.


  ‘Wat?’ vroeg ik. ‘Maar er zit helemaal geen ingang aan die kant van het schip, en...’ Ik zweeg voordat ik me nog verder belachelijk kon maken. ‘Waar is hij nu?’ vroeg ik.


  ‘Dat weten we niet zeker,’ zei A. Bettik. ‘Ik ga weer naar buiten en ik neem een van de radio’s mee. Het schip zal mijn stem doorgeven.’


  ‘Wacht...’ begon ik.


  ‘M. Endymion,’ viel de androïde me in de rede, ‘ik nam eigenlijk contact op om te zeggen dat u en M. Aenea misschien beter... eh... uw reis nog even konden voortzetten in plaats van terug te komen, totdat het schip en ik enig idee hebben van de bedoelingen van onze... eh... bezoeker.’


  Dat klonk verstandig. Ik moest het meisje beschermen, en wat deed ik? Ik vloog in hoog tempo naar misschien wel de gevaarlijkste moordmachine uit de hele melkweg toe. Ik had mijn dag niet, dat was duidelijk. Ik legde mijn handen op de vluchtdraden om af te remmen en naar het oosten af te buigen.


  Aenea legde haar kleine hand op de mijne. ‘Nee,’ zei ze. ‘We gaan terug.’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Maar dat ding is...’


  ‘Dat ding kan overal komen waar het wil,’ zei het meisje. Haar ogen en haar toon waren dodelijk ernstig. ‘Als het mij... of jou... zou willen vermoorden, kan het hier ook op dit tapijt opduiken.’ Bij die gedachte keek ik nog eens om.


  ‘Laten we maar teruggaan,’ zei Aenea.


  Zuchtend keerde ik het tapijt en remde een beetje af. Tegelijk haalde ik het plasmageweer uit mijn rugzak en klapte de kolf omhoog om hem vast te klikken. ‘Ik begrijp het niet,’ zei ik. ‘Is dat monster ooit eerder van Hyperion weg geweest?’


  ‘Ik geloof het niet,’ zei het meisje. Ze leunde weer met haar gezicht tegen mijn rug om uit de wind te blijven toen de kracht van het beschermingsveld verminderde.


  ‘Dus... waarom? Volgt hij jou?’


  ‘Dat lijkt logisch.’ Haar stem klonk gedempt omdat ze haar mond tegen mijn katoenen hemd drukte.


  ‘Waarom?’ vroeg ik.


  Aenea zette zich met zoveel kracht tegen me af dat ik instinctief naar achteren tastte om te voorkomen dat ze achterover van de mat zou vallen. Ze rukte zich los uit mijn greep. ‘Raul, ik kan je geen antwoord geven, oké? Nog niet. Ik wist niet of dat ding van Hyperion zou vertrekken. Het was niet mijn idee, geloof me.’


  ‘Ik geloof je wel,’ zei ik. Ik legde mijn hand op de mat - opvallend groot naast haar kleine hand, haar kleine knie, haar kleine voet.


  Ze legde haar hand op de mijne. ‘Laten we maar teruggaan.’


  ‘Goed.’ Ik laadde het geweer met een magazijn plasmapatronen. De hulzen waren niet apart, maar in het magazijn gestanst. Ze kwamen pas los als je vuurde. Eén magazijn bevatte vijftig plasmapatronen. Als de laatste was afgevuurd, was het magazijn ook weg. Ik sloeg het met mijn hand naar binnen, zoals ik bij de Binnenlandse Strijdkrachten had geleerd, stelde de selector in op enkelschots en controleerde of het wapen op veilig stond. Toen legde ik het over mijn knieën.


  Aenea legde haar handen op mijn schouder en vroeg in mijn oor: ‘Denk je dat zo’n dingetje iets uitricht tegen de Shrike?’


  Ik draaide me om en keek haar aan. ‘Nee,’ zei ik.


  We vlogen de ondergaande zon tegemoet.


  



  A. Bettik stond in zijn eentje op het smalle strand toen we terugkwamen. Hij zwaaide om te laten weten dat alles in orde was, maar ik cirkelde toch even over de bomen voordat ik landde. De zon was een rode bol die op het oerwoud in het westen balanceerde.


  Ik landde naast de stapel kisten en spullen op het strand, in de schaduw van de romp van het grote schip. Snel sprong ik van de mat, met het plasmageweer op scherp.


  ‘We hebben hem niet meer teruggezien,’ zei A. Bettik. Dat had hij ons al gemeld zodra hij buitenkwam, maar ik was nog steeds nerveus. De androïde bracht ons naar een open plek op het strand waar een paar voetafdrukken te zien waren - als je ze zo kon noemen. Het leek eerder of iemand op twee plaatsen een groot en scherp stuk landbouwgereedschap in het zand had gedrukt.


  Ik hurkte bij de afdrukken neer als de ervaren spoorzoeker die ik was en begreep toen hoe onnozel dat moest lijken. ‘Hij is hier plotseling opgedoken, toen nog een keer in het schip, en daarna verdwenen?’


  ‘Ja,’ zei A. Bettik.


  ‘Schip, heb je dat ding ooit op de radar of de video gezien?’


  ‘Nee,’ kwam het antwoord uit de armband. ‘Er zijn geen videorecorders in de accumulator van de Hawking-aandrijving...’


  ‘Hoe wist je dan dat hij daar was?’ vroeg ik.


  ‘Ik heb wel een massasensor in elke ruimte,’ zei het schip. ‘Voor een goede balans bij het vliegen moet ik precies weten hoeveel massa zich in elk gedeelte van het schip bevindt.’


  ‘En hoe zwaar was de Shrike?’ vroeg ik.


  ‘Eén komma nul-zes-drie metrieke ton,’ zei het schip.


  Ik wilde me juist oprichten, maar verstijfde ter plekke. ‘Wat? Meer dan duizend kilo? Dat is belachelijk. Ik keek weer naar de twee afdrukken. ‘Dat kan niet.’


  ‘Welles,’ zei het schip. ‘Toen het schepsel in de accumulatorring van de Hawking-aandrijving opdook, registreerde ik een exacte massa van duizenddrieënzestig kilo en...’


  ‘Allemachtig,’ zei ik. Ik draaide me naar A. Bettik toe. ‘Ik vraag me af of iemand die klootzak ooit eerder heeft gewogen.’


  ‘De Shrike is bijna drie meter lang,’ zei de androïde. ‘En mogelijk heeft hij een grote soortelijke dichtheid. Wie weet kan hij zijn massa wel aanpassen aan de omstandigheden.’


  ‘Wat voor omstandigheden?’ mompelde ik, met een blik naar de jungle. Het was aardedonker onder de bomen nu de zon onderging. De geveerde bladeren van de gymnospermen hoog boven ons vingen het laatste licht voordat het doofde. De laatste minuten van onze terugreis waren er wat wolken verschenen, die nu ook rood opgloeiden en toen verbleekten.


  ‘Klaar om een peiling te doen?’ vroeg ik de comlog. ‘Sterretjes schieten?’


  ‘Alles gereed,’ antwoordde het schip. ‘Maar eerst moeten die wolken weg. Ondertussen heb ik nog een paar andere berekeningen gemaakt.’


  ‘Zoals?’ vroeg Aenea.


  ‘Bijvoorbeeld dat deze planeet, gezien de beweging van de bijbehorende zon tijdens de afgelopen paar uur, een dag moet hebben van achttien uur, zes minuten en eenenvijftig seconden. Omgerekend in de standaardeenheden van de oude Hegemonie, natuurlijk.’


  ‘Natuurlijk,’ zei ik. En tegen A. Bettik: ‘Staat er in die vakantiegids van jou ook een planeet met een dag van achttien uur?’


  ‘Die ben ik niet tegengekomen, M. Endymion.’


  ‘Goed,’ zei ik. ‘Wat doen we vannacht? Kamperen we hier buiten, slapen we in het schip of laden we alles op de flybikes en vertrekken we zo snel mogelijk naar het volgende portaal? Laten we de opblaasboot ook maar meenemen. Dat laatste lijkt mij het beste idee. Ik blijf liever niet langer op deze planeet als de Shrike hier rondzwerft.’


  A. Bettik stak zijn vinger op als een kind in een schoolklas. ‘Ik had u eerder moeten waarschuwen...’ zei hij een beetje verlegen. ‘Zoals u weet heeft de EVA-kast wat schade opgelopen bij de aanval. Ik heb nergens een opblaasboot kunnen vinden, hoewel het schip zich er wel een herinnert. En drie van de vier flybikes zijn beschadigd.’


  Ik fronste. ‘Ernstig.’


  ‘Ja, meneer,’ zei de androïde. ‘Onherstelbaar. De vierde kan nog wel gemaakt worden, denkt het schip, maar dat kost toch gauw een paar dagen.’


  ‘Shit,’ zei ik tegen niemand in het bijzonder.


  ‘Wat is de actieradius van die bikes?’ vroeg Aenea.


  ‘Honderd uur bij normaal gebruik,’ antwoordde mijn comlog. Het meisje maakte een wegwerpgebaar. ‘Dan hadden we er toch niet veel aan gehad. Eén bike maakt weinig verschil en misschien kunnen we hem nergens meer opladen.’


  Ik wreef over mijn wang en voelde de stoppels. In alle opwinding was ik vergeten me te scheren. ‘Dat dacht ik ook,’ zei ik, ‘maarals we bagage willen meenemen is de hawking-mat nooit groot genoeg voor ons drieën plus de spullen en de wapens.’


  Ik dacht dat Aenea zou protesteren dat we geen bagage nodig hadden, maar in plaats daarvan zei ze: ‘We nemen alles mee, maar we hoeven niet te vliegen.’


  ‘Niet te vliegen?’ vroeg ik. Het vooruitzicht om ons een weg door de jungle te moeten hakken stond me niet erg aan. ‘Zonder opblaasboot wordt het vliegen of lopen.’


  ‘We kunnen wel met een boot gaan,’ zei Aenea. ‘Maar dan moeten we er zelf een bouwen van hout, en daarmee de rivier afzakken... niet alleen dit traject, maar ook de rest van de Tethys.’


  Ik wreef weer over mijn wang. ‘Maar die waterval...’


  ‘Morgen kunnen we onze spullen er op de hawking-mat naartoe brengen,’ zei ze. ‘Dan bouwen we het vlot onder aan de waterval. Of denk je dat we geen vlot kunnen bouwen?’


  Ik keek naar de gymnospermen: lang, dun, taai, ongeveer de juiste dikte. ‘Ja, dat lukt wel,’ zei ik. ‘Vroeger op de Kans bouwden we ook wel vlotten om extra rotzooi mee te kunnen slepen met de aken.’


  ‘Goed,’ zei Aenea. ‘Dan kamperen we vannacht nog hier. Het zal wel geen lange nacht worden als de dag maar achttien uur duurt. We vertrekken zodra het licht is.’


  Ik aarzelde even. Het zat me niet lekker dat een twaalfjarig meisje steeds de beslissingen voor ons nam. Maar het leek een verstandig plan.


  ‘Het is jammer dat het schip kaput is,’ zei ik. ‘Misschien kunnen we alleen op de repulsors de rivier afzakken...’


  Aenea lachte luid. ‘Ik ben nooit van plan geweest om met dit schip de rivier de Tethys af te varen,’ zei ze, en ze wreef langs haar neus. ‘Dat zou pas écht verstandig zijn! Dan vallen we net zo weinig op als een vette tekkel die zich door een rij croquetpoortjes probeert te worstelen.’


  ‘Wat is een tekkel?’ vroeg ik.


  ‘Wat zijn croquetpoortjes?’ wilde A. Bettik weten.


  ‘Laat maar,’ zei Aenea. ‘Zijn jullie het ermee eens dat we vannacht hier blijven en morgen een vlot gaan bouwen?’


  Ik keek de androïde aan. ‘Het lijkt me logisch,’ zei hij, ‘als onderdeel van een overigens volstrekt onzinnige reis.’


  ‘Dat is dus ja,’ zei het meisje. ‘Raul?’


  ‘Goed,’ zei ik, ‘maar waar slapen we vannacht? Hier op het strand of in het schip? Wat is veiliger?’


  ‘Ik zal proberen mijn interieur vannacht zo veilig en gastvrij mogelijk te maken in deze omstandigheden,’ zei het schip. ‘Twee van de banken op het cryogeendek kunnen nog als bed dienst doen, en we hebben nog een paar hangmatten...’


  ‘Ik voel meer voor het strand,’ zei Aenea. in het schip zijn we niet veiliger voor de Shrike dan hierbuiten.’


  Ik keek naar het donkere bos. ‘Er zijn misschien ook andere dingen die we liever niet in het donker tegenkomen,’ zei ik. ‘Het schip lijkt me toch veiliger.’


  A. Bettik wees naar een kleine kist. ik heb een paar alarmsensors gevonden. Die kunnen we rond het kamp leggen. En ik wil vannacht wel de wacht houden. Het lijkt me prettig om buiten te slapen na al die dagen aan boord.’


  Zuchtend gaf ik me gewonnen. ‘We zullen om beurten de wacht houden,’ zei ik. ‘Laten we de rotzooi maar verzamelen voordat het te donker wordt.’


  Tot de ‘rotzooi’ behoorden ook de kampeerspullen waarom ik de androïde had gevraagd: een tent van polymeer, zo dun als de schaduw van een spinneweb, maar ongelooflijk taai, waterbestendig en licht genoeg om in je zak mee te nemen; de supergeleidende hittekubus, koel aan vijf kanten maar geschikt om iedere maaltijd mee te koken op de zesde kant; de alarmsensors waarover A. Bettik het had, in feite een jagersversie van de oude militaire bewegingssensors, schijfjes van drie centimeter, die binnen een maximale afstand van twee kilometer in de grond konden worden gestoken; slaapzakken; matten van schuimrubber die tot kleine pakketjes konden worden samengeperst; nachtbrillen; de radio’s; bestek, borden en ander keukengerei.


  Eerst plaatsten we de alarmsensors, in een halve cirkel vanaf de bosrand tot aan de oever van de rivier.


  ‘En als dat grote beest nou uit de rivier kruipt en ons opvreet?’ vroeg Aenea toen we klaar waren. Het werd nu echt donker en de bewolking verduisterde de sterren. Opeens klonk het ruisen van de wind heel luguber.


  ‘Als er iets uit het water kruipt en ons opvreet,’ zei ik, ‘zul je spijt hebben dat we niet een nachtje langer in het schip zijn gebleven.’ En ik plaatste de laatste sensors bij de rand van het water.


  We zetten de tent midden op het strand, niet ver van de neus van het kreupele schip. Het vliesdunne polymeer had geen tentstokken of haringen nodig. Je hoefde de naden die je strak wilde hebben alleen maar dubbel te vouwen, dan was de tent zelfs tegen een orkaan bestand. Maar het was een kunst om hem op te zetten en de andere twee keken toe terwijl ik de tent uitrolde, de naden in een A-vorm vouwde, met een koepel op stahoogte, en de stijve naden toen met een extra vouw in het zand verankerde. Ik had nog een gedeelte overgehouden als grondzeil, en daarvan vouwde ik het laatste stuk omhoog, als tentflap voor de opening. A. Bettik keek goedkeurend toe. Aenea legde de slaapzakken neer terwijl ik een pan op de hittekubus zette en een blik rundvleesstamppot opende. Toen herinnerde ik me dat Aenea vegetariër was. Die twee weken aan boord had ze voornamelijk salades gegeten.


  ‘Het geeft niet,’ zei ze, met haar hoofd door de opening van de tent. ‘Ik eet wel wat brood dat A. Bettik heeft gebakken. En misschien wat kaas.’


  A. Bettik had hout verzameld en legde een cirkel van stenen voor een vuurtje.


  ‘Dat hebben we niet nodig,’ zei ik, wijzend op de hittekubus en de pruttelende pan met rundvleesstamppot.


  ‘Ja,’ zei de androïde, ‘maar ik dacht dat een kampvuur wel leuk zou zijn. En het geeft licht.’


  Dat licht was inderdaad welkom. We gingen onder de luifel van mijn fraaie tent zitten en staarden in de vlammen, die vonken omhoog lieten spatten naar de hemel. Langzaam kwam er een onweer opzetten. Het was een vreemd onweer, met snel wisselende kleureffecten in plaats van bliksem. De bleke lichtflitsen schoten van de onderkant van de jagende wolken tot vlak boven de bladeren van de gymnospermen, die woest heen en weer zwiepten in de aanwakkerende wind. Er waren geen donderslagen te horen, maar wel een soort onderaards gerommel waar ik de zenuwen van kreeg. In de jungle zelf dansten bollen van rood en geel fosforescerend licht, niet sierlijk, zoals de stralende zijdespinners in de bossen van Hyperion, maar heel nerveus, bijna boosaardig. Achter ons klotste de rivier steeds woester tegen de oever. Ik moet een komische aanblik hebben geboden zoals ik daar bij het vuur zat, met mijn koptelefoon op de alarminstallatie afgestemd, het plasmageweer op mijn schoot en de nachtbril op mijn voorhoofd, zodat ik hem meteen omlaag kon schuiven als het nodig was. Maar zelf kon ik er niet om lachen. Ik dacht nog steeds aan de voetafdrukken van de Shrike in het zand.


  ‘Gedroeg hij zich dreigend?’ had ik een paar minuten eerder aan A. Bettik gevraagd. Ik wilde dat hij zich zou bewapenen met het .16 jachtgeweer, dat heel eenvoudig te gebruiken was. Maar hij weigerde. Hij wilde het wel naast zich neerleggen toen hij bij het vuur ging zitten, maar meer ook niet.


  ‘Nee, helemaal niet dreigend,’ beantwoordde hij mijn vraag. ‘Hij bleef daar op het strand staan met zijn scherpe messen en dolken, donker en glimmend. Zijn ogen lichtten rood op.’


  ‘Keek hij naar jou?’


  ‘Nee, naar het oosten, de rivier langs,’ zei A. Bettik.


  Alsof hij wachtte tot Aenea en ik terugkwamen, dacht ik.


  Zo zat ik dus bij het flakkerende houtvuur, starend naar de spetterende aurora boven de zwiepende bomen en de vreemde lichtjes die in het donkere oerwoud dansten, luisterend naar het onderaardse gerommel als van een groot, hongerig beest. Hoe was ik hier in godsnaam in verzeild geraakt? Voor hetzelfde geld wemelde dat oerwoud van de velociraptors en hele kudden aasetende kaliderga's die op dit moment al naar ons toe slopen terwijl wij hier volgevreten en nietsvermoedend bij het vuur zaten. Of misschien zou de rivier wel aanzwellen en kwam er uit de verte een muur van water op ons af. Kamperen op een strandje was toch niet zo’n slim idee. We hadden in het schip moeten slapen, met de luchtsluis dicht.


  Aenea lag op haar buik in het vuur te staren. ‘Ken je geen verhaaltjes?’ vroeg ze.


  ‘Verhaaltjes!’ riep ik. A. Bettik keek op. Hij zat met zijn armen om zijn knieën geslagen, aan de andere kant van het kampvuur. ‘Ja,’ zei het meisje. ‘Over spoken of zo.’


  Ik snoof.


  Aenea steunde haar kin op haar handen. Het vuur schilderde haar gezicht in warme tinten. ‘Het leek me gewoon leuk,’ zei ze. ‘Ik hou van spookverhalen.’


  Er lag een antwoord op het puntje van mijn tong, maar ik slikte het in. ‘Ga maar slapen,’ zei ik tenslotte. ‘Als het schip gelijk heeft met die korte dag, zal de nacht ook niet zo lang zijn...’ God, ikhoopt dat het waar is! dacht ik. Maar hardop zei ik: ‘Je kunt beter wat slapen nu je de kans nog hebt...’


  ‘Goed,’ zei Aenea. Ze keek nog één keer om zich heen naar de zwiepende bomen, de aurora en het sint-elmusvuur in het oerwoud, rolde zich toen in haar slaapzak en viel in slaap.


  A. Bettik en ik zaten een tijdje zwijgend tegenover elkaar. Zo nu en dan praatte ik met de comlog om mijn pols en vroeg het schip ons meteen te waarschuwen als de rivier begon te stijgen, als het een grote massaverplaatsing registreerde, of als...


  ‘Ik neem de eerste wacht wel, M. Endymion,’ zei de androïde.


  ‘Nee, ga jij ook maar slapen,’ zei ik. Ik was even vergeten hoe weinig slaap de blauwe man nodig had.


  ‘Dan houden we samen de wacht,’ zei hij zacht. ‘Maar u kunt rustig indutten als u wilt, M. Endymion.’


  Misschien was ik inderdaad in slaap gevallen voordat zes uur later de tropische ochtend aanbrak. De hele nacht was het bewolkt en stormachtig geweest. Het schip kreeg geen kans om sterretjes te schieten. Maar we waren niet opgevreten door velociraptors of kaliderga’s, de rivier was niet gestegen, de storm had ons niet meegesleurd en de oplichtende gasbellen waren niet uit het oerwoud gekomen om ons aan te vallen.


  Wat ik me het meest herinner van die nacht, afgezien van mijn vermoeidheid en mijn angstige fantasieën, was de aanblik van Aenea die lag te slapen met haar bruinblonde haar over de rand van haar rode slaapzak en haar vuist tegen haar wang als een baby die wil duimzuigen. Die nacht besefte ik pas goed hoe belangrijk en hoe moeilijk deze missie was - dit kind te beschermen tegen de scherpe randjes van een onbekend en onverschillig universum. Daar, in die vreemde, winderige nacht, kreeg ik voor het eerst enig idee hoe het was om vader te zijn.


  



  We vertrokken bij het eerste ochtendlicht en ik herinner me nog die combinatie van dodelijke vermoeidheid, dichtvallende ogen, stoppelwangen, rugpijn en het pure plezier dat ik altijd had na de eerste nacht van een kampeertocht. Aenea liep naar de rivier om zich te wassen en ik moet toegeven dat ze er frisser en schoner uitzag dan je in die omstandigheden zou verwachten.


  A. Bettik had koffie gezet op de kubus en hij en ik dronken een kop terwijl we de ochtendnevel uit de snelstromende rivier zagen opstijgen. Aenea dronk wat uit een waterfles die ze uit het schip had meegenomen en we aten droge cornflakes die afkomstig waren uit een rantsoen.


  Tegen de tijd dat de zon boven de jungle uit kwam en de nevel deed verdampen die boven de rivier en het oerwoud hing, hadden we de spullen al op de hawking-mat geladen. Omdat Aenea en ik ons de vorige avond weinig hadden ingespannen, liet ik A. Bettik nu de hawking-mat naar de waterval vliegen, terwijl ik nog wat meer dingen uit het schip haalde en controleerde of we alles hadden.


  Kleren waren een probleem. Ik had alles ingepakt wat ik dacht nodig te hebben, maar het meisje had alleen de kleren waarmee ze vanaf Hyperion was gekomen en een paar shirts van de Consul die we hadden afgeknipt. Met meer dan tweehonderdvijftig jaar de tijd om deze missie voor te bereiden, zou je denken dat de oude dichter me wat kleren voor haar had meegegeven. Aenea scheen tevreden met wat ze bij zich had, maar ik vond het niet voldoende als we door regen of kou overvallen zouden worden. De EVA-kast bracht uitkomst. Er hingen een paar extra voeringen voor de ruimtepakken, en de kleinste daarvan was bijna Aenea’s maat. Ik wist dat het micropore-materiaal haar warm en droog zou houden in elk weertype behalve de ergste vrieskou. Ik nam ook een voering mee voor de androïde en mezelf. Het leek absurd om winterkleren in te pakken in deze tropische hitte, maar je kon nooit weten. Er hing ook nog een oude bodywarmer van de Consul, vrij lang, maar met een heleboel zakken, ringen, haken en verborgen ritszakjes. Aenea slaakte een jubelkreet toen ik het ding tussen de rommel in de kast vandaan haalde, trok het meteen aan en droeg het daarna bijna altijd.


  We vonden ook twee zakken voor geologische bodemmonsters. Ze hadden schouderriemen en ze waren uitstekend als rugzak te gebruiken. Aenea slingerde er een over haar schouder en borg de extra kleren en nog wat andere dingen erin op.


  Ik was er nog steeds van overtuigd dat er een opblaasvlot aan boord moest zijn, maar hoe ik ook zocht, ik kon het nergens vinden.


  ‘M. Endymion,’ zei het schip toen ik het kind vertelde waar ik naar zocht, ‘ik kan me vaag herinneren...’


  Aenea bleven staan en luisterden. We hoorden een vreemde, bijna verdrietige klank in de stem van het schip.


  ‘Ik kan me vaag herinneren dat de Consul ooit met een opblaasboot... dat hij me vanaf een boot vaarwel zwaaide.’


  ‘Waar was dat?’ vroeg ik. ‘In welke wereld?’


  ‘Dat weet ik niet,’ zei het schip op dezelfde peinzende, half verdrietige toon. ‘Misschien was het niet eens een wereld... Ik herinner me dat er sterren flonkerden onder de rivier.’


  ‘Onder de rivier?’ vroeg ik. Ik maakte me een beetje bezorgd over de geestelijke toestand van het schip na het ongeluk.


  ‘Het zijn maar flarden van herinneringen,’ zei het schip, nu wat energieker, ‘maar ik herinner me dat de Consul in een opblaasboot vertrok. Het was een grote boot, heel comfortabel, voor acht tot tien mensen.’


  ‘Geweldig,’ zei ik. Met een klap sloeg ik de kastdeur dicht. Samen met Aenea zeulde ik de laatste lading naar buiten. We hadden een metalen uitschuifladder aan de luchtsluis gehangen, zodat het niet meer zo lastig was om heen en weer te klimmen.


  A. Bettik kwam terug nadat hij de kampeerspullen en de dozen vol eten naar de waterval had gebracht. Mijn blik gleed over de rest: mijn rugzak met mijn persoonlijke bezittingen, Aenea’s rugzak en schoudertas, de extra radio’s en brillen, nog wat rantsoenen en - aan mijn rugzak vastgebonden - het ingeklapte plasmageweer en het kapmes dat A. Bettik gisteren nog gevonden had. Het lange mes was lastig te dragen, zelfs in de leren schede, maar mijn korte expeditie door de jungle had me ervan overtuigd dat we het nog hard nodig konden hebben. Ik had ook een bijl opgeduikeld en een inklapbare schep, van het type dat al duizenden jaren door infanteristen werd gebruikt voor het graven van ‘schuttersputjes’, wat dat ook mochten zijn. Al dat ‘bestek’ nam een behoorlijke ruimte in.


  Ik had de bijl liever geruild voor een snijlaser om de bomen te kappen voor het vlot - zelfs een oude kettingzaag zou handiger zijn geweest - maar mijn laserlamp was daar niet sterk genoeg voor en in de wapenkast had ik vreemd genoeg geen snijbranders aangetroffen. Even kwam ik in de verleiding om het oude FORCE-geweer mee te nemen en de bomen gewoon neer te sabelen met pulsgranaten, maar daar zag ik toch vanaf. Het was te luidruchtig, te onoverzichtelijk en te onnauwkeurig. Ik zou me met de bijl in het zweet moeten werken. Ik nam wel een van de gereedschapskisten mee, met een hamer, spijker, schroevedraaiers, schroeven en bouten, alles wat ik nodig had voor het vlot, en nog wat waterdicht plastalum als primitieve maar bruikbare bodem. Boven op de kist lagen drie rollen nylon klimtouw, in totaal een paar honderd meter. In een rode, waterdichte zak had ik een paar vuurpijlen en simpele kneedexplosieven gevonden, die eeuwenlang waren gebruikt om boomstronken en rotsen op te ruimen, plus een stuk of twaalf ontstekers. Ik had ze er maar bij gedaan, hoewel ik niet wist of ze van nut zouden zijn bij het vellen van bomen voor een vlot. Op de stapel lagen ook twee eerstehulpkisten en een waterzuiveraar in flesformaat.


  Ik had de EM-zweefgordel naar buiten gebracht, maar het ding was nogal groot met zijn riemen en zijn powerpack. Toch zette ik het tegen mijn rugzak. Misschien kon het nog nuttig zijn. Tegen mijn bepakking stond ook het .16 jachtgeweer, dat de androïde niet had meegenomen op zijn tochtje naar het oosten. Ernaast stonden drie dozen met munitie. Verder had ik het flechettepistool meegenomen, hoewel A. Bettik en Aenea het niet bij zich wilden dragen.


  Aan mijn riem hing de holster met de geladen .45, een etui met een ouderwets magnetisch kompas dat we in de kast hadden gevonden, mijn ingeklapte nachtbril en verrekijker, een waterfles en twee extra haken voor het plasmageweer. ‘Laat de velociraptors nou maar komen!’ mompelde ik terwijl ik mijn spullen inspecteerde.


  Aenea keek op van haar bezigheden. ‘Wat?’ vroeg ze.


  ‘Niks.’


  Tegen de tijd dat A. Bettik weer op het zand landde, had Aenea haar spullen keurig in haar nieuwe rugzak gepakt en de schaarse persoonlijke bezittingen van de androïde in de andere schoudertas geborgen.


  Ik vind het altijd leuk om het kamp op te breken, leuker eigenlijk dan een kamp op te slaan. Ik heb er plezier in om dingen netjes in te pakken.


  ‘Wat hebben we nog vergeten?’ vroeg ik aan de andere twee toen we op het smalle strand stonden en onze blik over de rugzakken en wapens lieten glijden.


  ‘Mij,’ zei het schip via de comlog om mijn pols. Zijn stem klonk een beetje klaaglijk.


  Aenea liep over het zand naar de gebogen metalen romp van het gestrande schip en legde haar hand erop. ‘Hoe gaat het nou?’


  ‘Ik ben met de reparaties begonnen, M. Aenea,’ zei het schip. ‘Dank u dat u het vraagt.’


  ‘Denk je nog steeds dat je zes maanden nodig hebt?’ vroeg ik. De laatste wolken losten op en de hemel had weer die bleekblauwe kleur. De groene en witte bladeren wuifden tegen het blauw.


  ‘Zo ongeveer,’ antwoordde het schip. ‘Alleen voor mijn interne en externe beschadigingen, natuurlijk. Ik heb geen micro-manipulators bij me om bijvoorbeeld die kapotte flybikes te herstellen.’


  ‘Dat geeft niet,’ zei Aenea. ‘Die laten we toch hier. We repareren ze wel als we terugkomen.’


  ‘En wanneer is dat?’ vroeg het schip, met een kleiner stemmetje dan anders.


  Het kind keek naar A. Bettik en mij. We zwegen alle drie. Tenslotte zei Aenea: ‘We hebben je diensten weer nodig, schip. Kun je je hier ergens maanden... misschien wel jaren... verborgen houden terwijl je jezelf repareert en op onze terugkeer wacht?’


  ‘Jawel,’ zei het schip. ‘Op de bodem van de rivier?’


  Ik keek naar de grote grijze romp, die half in het water lag. De rivier was vrij breed hier, en waarschijnlijk diep, maar ik vond het een vreemd idee dat het schip onder water zou verdwijnen. ‘Ga je dan niet... lekken?’ vroeg ik.


  ‘M. Endymion,’ zei het schip weer op die hooghartige toon, ‘ik ben een interstellair ruimteschip dat door sterrennevels heen kan dringen en me zonder probleem binnen de buitenste laag van een rode reus kan ophouden. Dacht u dat ik zou gaan... lèkken als ik een paar jaartjes in H2O word ondergedompeld?’


  ‘Sorry,’ zei ik. Maar toch gunde ik het schip niet het laatste woord. ‘Als je de luchtsluis maar sluit.’


  Het schip verwaardigde zich geen reactie.


  ‘Als we terugkomen,’ zei het meisje, ‘hoe roepen we je dan op?’


  ‘Via de comlogband of kanaal 90.1 van de algemene radiofrequentie,’ antwoordde het schip. ‘Ik zal een soepele zweepantenne boven het water houden om uw oproep te ontvangen.’


  ‘Een soepele zweepantenne,’ zei A. Bettik peinzend. ‘Dat klinkt wel mooi.’


  ‘Ik weet niet waar die naam vandaan komt,’ zei het schip. ‘Mijngeheugen is niet meer wat het geweest is.’


  'Geeft niet,’ zei Aenea, met een klopje op de romp. ‘Je hebt ons fantastisch geholpen. Zorg nou maar dat je weer beter wordt... Als we terugkomen, moet je in topconditie zijn.’


  'Ja, M. Aenea. Ik zal uw reis volgen totdat u door het volgende farcasterportaal verdwijnt.’


  A. Bettik en Aenea stapten op de hawking-mat met hun rugzakken en onze laatste kisten. Ik gordde de grote zweefgordel om. Dat betekende dat ik mijn eigen rugzak op mijn borst moest dragen, aan een riem over mijn schouder en het geweer in mijn vrije hand. Maar het ging. Ik wist alleen uit een boek hoe die dingen werkten (EM-gordels waren nutteloos op Hyperion), maar de bediening was eenvoudig en intuïtief. De batterijen waren volledig geladen, dus ik ging er vanuit dat ik op dit korte tochtje niet in het water zou storten.


  De mat hing al tien meter boven de rivier toen ik de knop van de handbediening indrukte. Ik steeg op, knalde bijna tegen een boom, hervond mijn evenwicht en vloog naar de anderen toe. Aan zo’n gordel hangen was niet zo comfortabel als op een kleedje zitten, maar de sensatie van het vliegen was nog spannender. Met de bediening in mijn hand stak ik mijn duim op, en even later vlogen we over de rivier naar het oosten, de opkomende zon tegemoet.


  



  Onderweg zagen we niet veel andere landtongen of strandjes, maar we vonden wel een geschikte plek onder aan de waterval, langs de zuidoever. Een eindje voorbij de stroomversnelling verbreedde de rivier zich tot een rustig meer. Daar laadde A. Bettik onze kampeeruitrusting en de eerste materiaalvoorraad uit. Begeleid door het gebulder van de waterval stapelden we de laatste kleine kisten op. Ik pakte de bijl en keek naar de dichtstbijzijnde gymnospermen.


  ‘Ik zat te denken,’ zei A. Bettik zo zacht dat ik hem nauwelijks kon verstaan boven het geluid van de waterval uit.


  Ik wachtte, met de bijl over mijn schouder. De zon brandde heet en mijn hemd plakte tegen mijn lijf.


  'De rivier de Tethys was bedoeld voor vakantiereizen,’ vervolgde hij. ‘Ik vraag me af hoe de rederijen met dat soort obstakels omgingen.’ Hij wees met een blauwe vinger naar de bulderende stortvloed achter ons.


  ‘Ja,’ zei Aenea, ‘dat had ik ook al bedacht. In die tijd hadden ze nog levitatiebarken, maar er waren ook andere boten. Niet echt romantisch om met je geliefde een boottochtje te maken en hier over de rand te storten.’


  Ik keek naar de regenboog in het schuim van het opspattende water en vroeg me af of ik wel zo intelligent was als ik vaak dacht. Dit was nog niet bij me opgekomen. ‘De Tethys wordt al bijna drie standaardeeuwen niet meer gebruikt,’ zei ik. ‘Misschien zijn die watervallen er pas.’


  ‘Mogelijk,’ zei A. Bettik, ‘maar dat betwijfel ik. Deze waterval lijkt ontstaan door tectonische verschuivingen die zich naar het noorden en het zuiden tot ver in de jungle uitstrekken. Ziet u het verschil in hoogte daar? En de rotsen zijn al heel lang afgeslepen, dat kun je zien aan de stenen in de rivier. Nee, volgens mij is die waterval net zo oud als de rivier zelf.’


  ‘Maar hij staat niet in je reisgids?’ vroeg ik.


  ‘Nee,’ zei de androïde. Hij stak me het boek toe, maar Aenea pakte het aan.


  ‘Misschien is dit niet de Tethys,’ zei ik. De anderen staarden me aan. ‘Het schip heeft geen peiling kunnen uitvoeren,’ vervolgde ik. ‘Stel dat deze planeet niet in de oorspronkelijke Tethys-route voorkwam?’


  Aenea knikte. ‘Dat had ik ook al bedacht. De portalen zijn van hetzelfde type als de farcasters langs de Tethys, maar wie zegt dat de TechnoKern geen andere portalen had... en andere rivieren?’ Ik stak de bijl met het blad in de grond en leunde op de steel. ‘Dus dan hebben we een probleem,’ zei ik. ‘Dan vind jij je architect niet en komen wij nooit meer bij het schip en nooit meer thuis.’


  Aenea glimlachte. ‘Nou ja, dat zien we dan wel weer. Het is drie eeuwen geleden. Misschien heeft de rivier een nieuwe bedding gevonden sinds de tijd van de Tethys. Of misschien loopt er ergens een kanaal met sluizen, dat we niet gezien hebben omdat het overwoekerd is. Dat is van later zorg. Eerst moeten we de rivier afzakken om het volgende portaal te zoeken.’


  Ik stak een vinger op. ‘Nog iets,’ zei ik. Ik voelde me wat slimmer dan een paar tellen geleden. ‘Stel dat we met veel moeite een vlot bouwen en dan op een andere waterval stuiten tussen hier en het portaal? Of misschien wel tien? We hebben gisteravond hetfarcasterportaal niet gevonden, dus wie weet hoe ver het nog is.’ 'Dat had ik ook al bedacht,’ zei Aenea.


  Ik trommelde met mijn vingers op de steel van de bijl. Als die meid dat nog één keer zei, zou ik me moeten beheersen om haar dat ding niet naar haar hoofd te gooien.


  ‘M. Aenea vroeg me om een extra verkenning uit te voeren,’ zei de androïde. ‘Dat heb ik gedaan tijdens mijn tocht hierheen.’


  Ik fronste. ‘Verkenning? Je had toch geen tijd voor een extra rondje van honderd kilometer?’


  ‘Nee,’ beaamde de androïde, ‘maar ik ben heel hoog gestegen met de mat en ik heb de extra verrekijker gebruikt om de route te verkennen. De rivier lijkt nog bijna tweehonderd kilometer rechtdoor te lopen. Ik weet het niet zeker, maar volgens mij zag ik het portaal op ongeveer honderd kilometer stroomafwaarts. En ik heb geen watervallen of andere grote obstakels kunnen ontdekken.’ Mijn frons werd nog dieper. ‘Hoe hoog vloog je dan, als je dat allemaal kon zien?’ vroeg ik.


  ‘De mat heeft geen hoogtemeter,’ zei A. Bettik, ‘maar te oordelen aan de kromming van de planeet en de verduistering van de hemel zou ik denken dat ik op ongeveer honderd kilometer hoogte zat.’


  ‘Had je een ruimtepak?’ vroeg ik. Op die hoogte begon het bloed van een mens in zijn aderen te koken en zouden zijn longen barsten door de explosieve decompressie. ‘En een zuurstofapparaat?’ Ik keek om me heen, maar ik zag ze niet liggen.


  ‘Nee,’ zei de androïde. Hij draaide zich om en tilde een kist op. ‘Ik heb gewoon mijn adem ingehouden.’


  Ik schudde mijn hoofd en vertrok om bomen te kappen. De lichaamsbeweging en de eenzaamheid zouden me goed doen.


  



  Het liep al tegen de avond voordat het vlot klaar was. Ik had waarschijnlijk de hele nacht moeten doorwerken als A. Bettik me niet had geholpen bij het kappen. Het eindresultaat was niet mooi, maar het bleef drijven. Ons kleine vlot was ongeveer zes meter lang en vier meter breed, met een primitief gesneden roer op een gaffelstok achteraan, een verhoging vlak daarvoor, waar Aenea de tent overheen had gezet, met openingen aan de voor- en achterkant, en simpele roeidollen aan weerszijden, met lange riemen die aan de zijkant van het vlot konden liggen zolang ze niet nodig waren om te roeien in stilstaand water of als extra roer in stroomversnellingen. Ik was bang geweest dat de stammen van de hoge varens te veel water zouden opzuigen en te diep in het water zouden liggen, maar met twee lagen boven elkaar, in een honingraatpatroon met touwen aan elkaar gesjord en op strategische plaatsen vastgeschroefd, vormden ze een heel behoorlijk vlot, waarvan de bovenkant ongeveer vijftien centimeter boven het water lag.


  Aenea was geïntrigeerd door de microtent, en ik moest toegeven dat ze een mooier en efficiënter exemplaar wist te vouwen dan mij in al die jaren ooit was gelukt. Er zat een ingang bij het roer, hij had een mooie luifel aan de voorkant die ons tegen de zon en de regen kon beschutten terwijl we toch uitzicht hielden naar voren, en aan weerszijden waren er handige voorraadnissen om de kisten droog te houden. Aenea had onze schuimrubbermatten en slaapzakken al uitgespreid in de hoeken. Op het hoge zitgedeelte in het midden, waar we het beste uitzicht hadden, lag nu een brede platte steen uit de rivier, die als haard dienst deed, met de hittekubus erop en alle kookgerei eromheen. Een van de zaklantaarns hing er als tafellamp boven. Het effect, moest ik toegeven, was heel gezellig.


  Maar het meisje besteedde haar middag niet alleen aan de inrichting van een knusse tent. Ik had eigenlijk verwacht dat ze gewoon zou toekijken terwijl de mannen het zware werk deden -na een uur had ik alleen mijn broek nog aan, in die hitte - maar Aenea hielp ook mee met het slepen van de stammen, het binden, schroeven en spijkeren, en het algehele ontwerp. Ze liet zien waarom mijn traditionele bevestiging van het roer hier niet voldeed. Door de gaffel wat lager te stellen, met de poten verder uiteen, kon het lange roer gemakkelijker en met meer effect worden bewogen. Twee keer liet ze me een andere manier zien om de kruisverbindingen aan de onderkant van het vlot vast te sjorren, waardoor ze strakker en steviger zaten. Toen er een blok hout moest worden bewerkt, was het Aenea die aan de slag ging met het kapmes. Het enige wat A. Bettik en ik hoefden te doen was toekijken en bukken voor de rondvliegende spaanders.


  Maar hoe hard we ook werkten, de zon was al bijna onder voordat het vlot eindelijk klaar was en alle kisten aan boord waren gebracht.


  ‘We kunnen hier vannacht kamperen en vroeg in de morgen de rivier op gaan,’ zei ik. Maar terwijl ik het zei, wist ik al dat ik meteen wilde vertrekken. De anderen ook. We gingen aan boord en ik zette stevig af met de lange vaarboom die ik als onze belangrijkste aandrijving had gekozen voor momenten waarop er geen stroming was. A. Bettik had het roer. Aenea stond voor op het vlot en lette op ondiepten of verborgen rotsen.


  Het eerste uur was de reis bijna magisch. Na de benauwde hitte van het oerwoud en de zware inspanningen van de dag was het heerlijk om op het rustig varende vlot te staan, zo nu en dan te punteren en de donkere muur van de jungle voorbij te zien glijden in de avondschemer. De zon ging onder, bijna pal achter ons. Een paar minuten lang was de rivier zo rood als gesmolten lava en leek de onderkant van de gymnospermen aan weerszijden in brand te staan door de reflectie van het licht. Daarna verkleurden de grijstinten naar zwart, en voordat we meer dan een glimp van de avondhemel hadden opgevangen kwamen de wolken weer uit het oosten, net als de vorige nacht.


  ‘Ik vraag me af of het schip nog een peiling heeft kunnen doen,’ zei Aenea.


  ‘Neem even contact op om het te vragen,’ opperde ik.


  Het schip had geen peiling kunnen uitvoeren aan de hand van de sterren. ‘Ik heb alleen vastgesteld dat we niet op Hyperion of Renaissance Vector zijn,’ klonk het kleine stemmetje uit de comlog om mijn pols.


  ‘Nou, dat is een hele geruststelling,’ zei ik. ‘Verder nog nieuws?’


  ‘Ik lig nu op de bodem van de rivier,’ zei het schip. ‘Dat is heel comfortabel. Ik ben nu bezig om...’


  Opeens knetterde de gekleurde bliksem weer langs de noordelijke en westelijke horizon. De wind joeg zo hard over de rivier dat we moesten rennen om alles wat los lag te redden. Het vlot dreef op de schuimkoppen naar de zuidelijke oever en de comlog produceerde alleen nog statisch geruis. Ik schakelde hem uit en begon verwoed te punteren, met A. Bettik aan het roer. Een paar minuten stond ik doodsangsten uit dat het vlot door de zwarte golfslag en de harde wind zou worden stukgeslagen. De voorkant klapte tegen de golven en het enige licht was afkomstig van de paarse explosies en de rode bliksem. De donder was nu goed hoorbaar - een weergalmend, denderend geluid, alsof iemand grotestalen vaten een stenen trap afrolde, onze kant uit. De aurora danste niet langer, maar rukte aan de hemel, net als de vorige nacht. We verstijfden alle drie toen een van die paarse flitsen een van de gymnospermen op de noordelijke oever raakte, waardoor de boom in vlammen en gekleurde vonken explodeerde. Als ex-rivierschipper vervloekte ik mijn onnozelheid. We hadden nooit ’s avonds midden op zo’n kolkende rivier terecht mogen komen. De Tethys was hier bijna een kilometer breed. We hadden niet eens een bliksemafleider of rubbermatten. We doken ineen en maakten grimassen naar elkaar als de gekleurde bliksem de oever trof of de oostelijke horizon verlichtte, voor ons uit.


  Plotseling begon het te regenen en was de zwaarste bliksem voorbij. We renden naar de tent. Aenea en A. Bettik hurkten bij de opening aan de voorkant, nog steeds speurend naar zandbanken of drijvende boomstammen. Ik stond achterop, waar Aenea de tent zo had gevouwen dat je zelfs aan het roer nog droog kon blijven.


  Het had vaak hard en lang geregend toen ik nog schipper was op de Kans - ik herinner me dat ik in het lekkende vooronder van de oude aak schuilde en me afvroeg of het hele zaakje niet zou zinken door het gewicht van de regen zelf - maar zoiets als dit had ik nog nooit meegemaakt.


  Eén moment dacht ik dat we onverwachts onder een waterval terecht waren gekomen, nog groter dan die aan het begin van onze tocht, maar we voeren nog steeds stroomafwaarts en het was geen waterval die op ons neerdaalde. De kracht van de regen was onvoorstelbaar.


  Het zou verstandig zijn geweest om naar de oever te varen en daar het einde van de zondvloed af te wachten, maar we konden helemaal niets meer zien, behalve de gekleurde lichten die explodeerden achter die verticale muur van water. Ik had geen idee hoe ver de oever was. Misschien was er niet eens een aanlegplaats te vinden. Daarom bond ik het roer in zijn hoogste stand, zodat het weinig anders deed dan onze achterkant op koers houden, verliet haastig mijn post en kroop bij het kind en de androïde in de tent toen de hemel zich opende en hele rivieren, meren, oceanen van water over ons uitstortte.


  Het zegt wel iets over Aenea’s handigheid of geluk bij het vouwen van de tent dat hij nergens inzakte of losraakte van het vlot.


  Ik zeg dat ik bij hen kroop, maar in werkelijkheid waren we alle drie druk bezig de kisten aan hun touwen tegen te houden toen het vlot begon te stampen, te rollen, een complete cirkel beschreef en zijn neus weer naar voren draaide. We hadden geen idee welke kant we opvoeren, of we nog veilig midden op de rivier zaten, ieder moment in een stroomversnelling terecht konden komen of reddeloos tegen de rotsen langs de oever te pletter zouden slaan. Maar daar dachten we niet aan. We hadden al moeite genoeg om onze spullen bijeen te houden, niet overboord te spoelen en de andere twee zoveel mogelijk in het oog te houden.


  Op een gegeven moment, met één arm rond onze rugzakken en mijn andere hand achter Aenea’s kraag toen ze zich naar voren boog om wat keukengerei te redden dat uit de tent dreigde te schuiven, keek ik onder de luifel door naar voren en zag dat het hele vlot, behalve het hogere gedeelte met de tent, onder water was verdwenen. De golven hadden woeste schuimkoppen, die rood of geel oplichtten, afhankelijk van de kleur van de bliksemende aurora op dat moment. Ik herinnerde me opeens iets wat ik vergeten was: reddingsvesten en drijvers.


  Ik trok het meisje weer terug onder de flapperende luifel en schreeuwde tegen de storm in: ‘Kun je ook zwemmen als het geen nul-g is?’


  ‘Wat?’ Ik zag haar lippen het woord vormen, maar ik kon het niet verstaan.


  ‘Kun... je... zwemmen?’


  A. Bettik keek op van zijn plaats tussen de schuivende kisten. Het water stroomde van zijn kale hoofd en zijn lange neus. Zijn blauwe ogen leken violet in de bliksem.


  Aenea schudde haar hoofd, hoewel ik niet wist of dat een antwoord was op mijn vraag of een teken dat ze me niet verstond. Ik trok haar dichter naar me toe. Haar bodywarmer met de zakken was doorweekt en klapperde als een nat laken in de storm. ‘Kun... je... zwemmen?’ schreeuwde ik zo hard als ik kon. Ik had haast geen adem meer. Ik maakte zwembewegingen met mijn handen voor me uit. Het vlot maakte een sprong waardoor we bij elkaar vandaan gleden en wierp ons toen weer naar elkaar toe.


  Ik zag het begrip in haar donkere ogen. Regenwater of schuim zwiepte uit haar lange haren. Ze grijnsde, met natte tanden door al het water. Ze boog zich naar mijn oor en riep:


  ‘Dank. je! Ik... wil... best... zwemmen. Maar... straks. Nu... niet!’ Waarschijnlijk kwamen we op dat moment in een draaikolk terecht, of misschien sloeg de wind onder de tent en waren we opeens een zeilboot geworden, want het vlot draaide volledig om zijn as, scheen te aarzelen en bleef toen rondtollen. Met ons drieën lieten we alles los, behalve elkaar en de hoop om te overleven. Dicht tegen elkaar aan zaten we in het midden van de tent. Opeens besefte ik dat Aenea iets schreeuwde, een soort ‘joechei!’ Voordat ik haar de mond kon snoeren, merkte ik dat ik hetzelfde riep. Het was prettig om tegen de storm in te kunnen roepen, tegen het draaiende vlot en tegen de zondvloed, zonder gehoord te worden, maar met de echo’s van je eigen kreten in je hoofd en in je botten, samen met het gedreun van de donder. Ik keek naar rechts toen een felrode bliksemschicht de hele rivier verlichtte. In die ene seconde zag ik een rotsblok minstens vijf meter boven het water uitsteken. Het vlot cirkelde eromheen en erlangs als een vuurvlieg om een vlam. Maar nog verbaasder was ik door de aanblik van A. Bettik op zijn knieën, met zijn hoofd in zijn nek, terwijl hij luidkeels ‘joechei!’ brulde, zo hard als zijn androïdenlongen het hem toestonden.


  De storm duurde de hele nacht. Tegen de ochtend nam de regen wat af, tot een gewone stortbui. De bliksemende aurora en de weergalmende donder moesten toen ook zijn bedaard, maar zeker weet ik dat niet, omdat ik - net als mijn jeugdige vriendin en mijn vriend de androïde - inmiddels diep in slaap was en luid lag te snurken.


  



  Toen we wakker werden, stond de zon al hoog aan de wolkenloze hemel. De rivier stroomde breed, traag en rimpelloos, en de jungle gleed aan weerskanten voorbij als een naadloos tapijt dat om ons heen werd uitgerold. De hemel was zachtblauw.


  Een tijdlang zaten we zwijgend in de zon, met onze ellebogen op onze knieën, onze kleren nog nat en druipend. Ik denk dat we de kolkende storm van die nacht nog in onze ogen hadden, en de felle, kleurige explosies nog op ons netvlies.


  Na een tijdje kwam Aenea met onvaste benen overeind. Het vlot was nog nat, maar het lag weer helemaal boven water. Eén stam aan stuurboord was losgebroken en hier en daar zag ik rafelige touwen waar knopen hoorden te zitten. Maar al met al was ons vaartuig nog volkomen zeewaardig... rivierwaardig, of wat dan ook. We controleerden de verbindingen en namen de schade op. De zaklantaarn die we als lamp hadden opgehangen was verdwenen, evenals een van de kleine dozen met rantsoenen, maar verder misten we niets.


  'Nou, kijken jullie maar rond,’ zei Aenea, ‘dan maak ik het ontbijt klaar.’


  Ze zette de hittekubus aan, op de hoogste stand, zodat de ketel water binnen een minuut al kookte. Toen schonk ze het water op voor haar thee en onze koffie, en zette de potten opzij om ruimte te maken voor een koekepan met repen ham en schijfjes aardappel.


  Ik keek naar de spetterende ham en zei: ‘Ik dacht dat jij vegetariër was.’


  ‘Dat ben ik ook,’ zei het meisje. ‘Ik eet tarwekoekjes, met wat van die afschuwelijke gereconstrueerde melk van het schip, maar deze ene keer ben ik de kok en zal ik ervoor zorgen dat jullie goed te eten krijgen.’


  Dat kregen we. A. Bettik en ik gingen voor de tent zitten, lekker in de zon, zodat onze kleren konden drogen. Ik haalde de geplette driekante steek uit de zak van mijn natte vest, wrong het water eruit en zette hem op mijn hoofd tegen de zon. Aenea begon weer te lachen. Ik keek naar A. Bettik, maar de androïde was weer even alert en onbewogen als altijd, alsof hij nooit samen met ons ‘joechei!’ had geroepen.


  A. Bettik trok de mast recht aan de voorkant van het vlot, die ik daar had vastgebonden om er ’s avonds een lamp aan te hangen. In plaats van een lantaarn hing hij zijn witte shirt aan de mast te drogen. De zon glinsterde op zijn egaal blauwe huid.


  ‘Een vlag!’ riep Aenea. ‘Precies wat we nodig hadden.’


  Ik lachte. ‘Maar geen witte vlag. Dat betekent...’ Ik zweeg abrupt.


  We waren langzaam een wijde bocht door gedreven. Opeens zagen we alle drie het grote, oude farcasterportaal honderd meter boven ons hoofd en aan weerskanten. Er groeiden nu hele bomen op de brede boog. Ranken hingen vele meters diep uit de nissen en motieven.


  We namen onze positie in, ik aan het roer deze keer, A. Bettik met de lange stok alsof hij ons tegen scherpe rotsen of aanvallende piraten wilde beschermen, en Aenea gehurkt voorop.


  Eén volle minuut wist ik zeker dat dit portaal was uitgeschakeld en niet meer werkte. Ik zag de vertrouwde jungle en de blauwe lucht eronderdoor. De rivier stroomde gewoon verder. Het was een heel normaal uitzicht, tot aan het punt waarop we de schaduw van de reusachtige poort bereikten. Ik zag nog een vis uit het water springen, tien meter voor ons uit. De wind streek door Aenea’s haren en speelde met de golfjes van de rivier. Hoog boven ons hing dat metalen ding, als een kindertekening van een brug.


  ‘Er is niets gebeurd...’ begon ik.


  De lucht vulde zich met elektriciteit, nog sneller en angstwekkender dan het onweer van die nacht. Het leek of er een reusachtig gordijn vanaf de boog recht op onze hoofden viel. Ik liet me op een knie zakken onder het gewicht, dat meteen weer verdween. Eén moment, te kort om het te kunnen meten, voelde ik me net als toen het elastoveld ons had omgeven in het tuimelende ruimteschip - als een foetus die zich verzet tegen het stroperige vruchtwater.


  Toen waren we erdoorheen. De zon was verdwenen. Het daglicht was gedoofd. De rivieroevers en de jungle waren weg. Aan alle kanten werden we omringd door water, tot aan de horizon. Aan de veel te brede hemelkoepel zag ik sterren flonkeren, veel meer en veel groter dan ik ooit had kunnen dromen.


  En recht voor ons uit, als oranje zoeklichten rondom Aenea’s silhouet, hingen drie manen, elk zo groot als een planeet.
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  ‘Fascinerend,’ zei A. Bettik.


  Zo had ik het zelf niet willen noemen, maar het kon ermee door. Mijn eerste reactie was een negatieve opsomming van de situatie: We waren niet langer op de oerwoudplaneet; we voeren niet meer op een rivier, maar op een oceaan die zich aan alle kanten naar de nachtelijke horizon uitstrekte; het was niet langer dag; en we zonken niet.


  Het vlot gedroeg zich heel anders op deze rustige, maar veel hogere oceaangolven. Met mijn schippersoog zag ik dat het water wel wat verder over de randen van het vlot klotste, maar dat het hout hier meer drijfvermogen leek te hebben. Ik liet me op een knie naast het roer zakken en schepte voorzichtig een handje zeewater in mijn mond. Snel spuwde ik het weer uit en spoelde mijn mond met fris water uit de veldfles aan mijn riem. Dit zeewater was nog veel zouter dan de zilte zeeën van Hyperion.


  ‘Wauw,’ zei Aenea zachtjes bij zichzelf. Waarschijnlijk een reactie op de drie opkomende manen. Ze waren groot en oranje. De middelste was zo enorm dat hij nu al - nog niet eens volledig opgekomen - bijna de hele oostelijke hemel in beslag nam. Aenea kwam overeind en haar silhouet kwam niet verder dan halverwege die reusachtige halve bol. Ik bond het roer vast en liep naar de twee anderen toe, die voor op het vlot stonden. Het vlot dobberde behoorlijk en we hielden ons aan de mast aan de voorkant vast. A. Bettiks shirt wapperde daar nog in de nachtbries en lichtte wit op in het schijnsel van de manen en de sterren.


  Ik stapte even uit mijn rol van schipper en bekeek de hemel nu met de ogen van een herder. De favoriete sterrenbeelden uit mijn jeugd, de Zwaan, de Oude Man, de Tweelingzusters, de Zaadschepen en het Thuishonk, waren er niet meer, of zo veranderd dat ik ze niet kon herkennen. Maar de melkweg was er nog steeds. De slingerende hoofdweg van ons sterrenstelsel was zichtbaar boven de zee achter ons, totdat hij verbleekte in de gloed van de opkomende manen. Normaal werden sterren veel zwakker als de maan opkwam, zelfs bij de bleke maan van de Oude Aarde. Ikveronderstelde dat een zuivere en ijlere lucht, zonder concurrerende lichtbronnen, verantwoordelijk was voor deze ongelooflijke lichtshow. Ik kon me nauwelijks voorstellen hoe het eruit zou zien in een maanloze nacht.


  Maar waar is ‘hier’? vroeg ik me af. Opeens kreeg ik een idee. ‘Schip?’ vroeg ik aan mijn comlog. ‘Ben je er nog?’


  Tot mijn verbazing kreeg ik meteen antwoord. ‘De databanken zijn er nog, M. Endymion. Kan ik u helpen?’


  De andere twee maakten hun blik van de opkomende manen los en keken ook naar de comlog. ‘Dus jij bent niet het schip?’ vroeg ik. ‘Ik bedoel...’


  ‘Als u wilt weten of u rechtstreeks contact hebt met het schip, dan is het antwoord nee,’ zei de comlog. ‘Die verbinding is verbroken toen u door het laatste farcasterportaal reisde. Maar deze miniversie van het schip ontvangt wel videobeelden.’


  Ik was vergeten dat de comlog lichtgevoelige sensors had. ‘Kun je ons vertellen waar we zijn?’ vroeg ik.


  ‘Eén momentje, alstublieft,’ zei de comlog. ‘Als u mij een beetje omhooghoudt... ja zo, dank u... kan ik de hemel verkennen en het beeld met de coordinaten vergelijken.’


  Terwijl de comlog zijn databank raadpleegde, zei A. Bettik: ik geloof dat ik weet waar we zijn, M. Endymion.’


  Ik dacht ook al dat ik het wist, maar ik wachtte op wat de androïde zou zeggen. ‘Dit klopt met de beschrijving van Mare Infinitus,’ zei hij. ‘Een van de oude werelden van het Web en nu een deel van de Pax.’


  Aenea zei niets. Ze keek weer naar de opkomende manen met een dromerige uitdrukking op haar gezicht. Ik volgde haar blik naar de oranje bol die nu de hemel beheerste en zag roestkleurige wolken over het stoffige oppervlak van de maan drijven. Toen ik wat beter keek, begreep ik dat het elementen waren van het oppervlak zelf: bruine vlekken (misschien vulkanen), een lange vallei met vertakkingen, een suggestie van ijsvelden bij de noordpool en een onduidelijk patroon van lijnen die een soort bergketens verbonden. Het deed me denken aan de holo’s die ik ooit had gezien van Mars, voordat die planeet door terravorming was aangepast.


  ‘Mare Infinitus lijkt drie manen te hebben,’ zei A. Bettik, ‘maar de werkelijkheid is anders. Mare Infinitus is zelf de satelliet van een rotsachtige planeet ter grootte van Jupiter.’


  Ik wees naar de stoffige maan. ‘Die daar?’


  ‘Precies,’ zei de androïde. ‘Ik heb er foto’s van gezien... Hij is onbewoond, maar hij is door robots op grote schaal ontgonnen in de tijd van de Hegemonie.’


  ‘Ja, volgens mij is het ook Mare Infinitus,’ zei ik. ‘Ik heb mijn buitenlandse jagers er wel eens over horen praten. Je kunt hier goed diepzeevissen. Er schijnen daar een soort cephalochorda met voelsprieten rond te zwemmen die meer dan honderd meter lang kunnen worden en vissersboten in hun geheel kunnen inslikken als ze de vissers te snel af zijn.’


  Ik zweeg. We tuurden alle drie in het donkere, wijnrode water. ‘Ik heb het!’ piepte mijn comlog opeens enthousiast in de stilte. ‘De sterrenhemel klopt precies met mijn navigatiegegevens. U bevindt zich op een satelliet van een sub-Jupiterwereld in een baan rond ster Zeventig Ophiuchi A, zevenentwintig-punt-negen lichtjaren van Hyperion en zestien-punt-vier-nul-acht-twee lichtjaren van het stelsel van de Oude Aarde. Het is een binair systeem, met Zeventig Ophiuchi A als de primaire ster op punt-zes-vier AE en Zeventig Ophiuchi B als secundaire ster op acht-negen AE. Aangezien u hier over een atmosfeer en water lijkt te beschikken, kunnen we ervan uitgaan dat u zich bevindt op de tweede maan van sub-Jupiter DB Zeventig Ophiuchi A-primair, in de tijd van de Hegemonie bekend als Mare Infinitus.’


  ‘Bedankt hoor,’ zei ik tegen de comlog.


  ‘Ik heb nog meer astrale navigatiegegevens...’ piepte de armband. ‘Later,’ zei ik, en ik schakelde hem uit.


  A. Bettik haalde zijn shirt van de provisorische mast en trok het weer aan. Er stond een krachtige zeewind en de lucht was ijl en kil. Ik haalde mijn bodywarmer uit mijn rugzak en de andere twee trokken jacks aan. De ongelooflijke maan rees nog steeds tegen die ongelooflijke sterrenhemel.


  



  ‘Het segment van de rivier op Mare Infinitus vormt een prettige maar korte onderbreking tussen de meer recreatieve trajecten van de rivier,’ meldde de Reisgids voor het Wereldweb. We zaten met ons drieën bij de stenen haard gehurkt om de tekst te lezen bij het licht van onze laatste zaklamp. Eigenlijk was die lamp niet nodig, omdat de maanverlichte nacht bijna net zo helder was als een bewolkte dag op Hyperion. ‘De violet getinte golven wordenveroorzaakt door een vorm van fytoplankton in het water en zijn niet het gevolg van de atmosferische lichtbreking die de bezoeker op zo’n prachtige zonsondergang vergast. Hoewel het traject van de rivier op Mare Infinitus vrij kort is - vijf kilometer op zo’n oceaan is voor de meeste rivierreizigers wel voldoende - maakt het Webberoemde Gus’ Oceaanaquarium & Grill er deel van uit. Probeert u vooral de gegrillde zeereus, de hectapussoep en de uitnemende geelwierwijn. Zoek een tafeltje op een van de vele terrassen op Gus’ Oceaanplatform om te genieten van zo’n prachtige zonsondergang op Mare Infinitus en de nog indrukwekkender maansopkomst. Hoewel deze wereld bekend staat om zijn grote lege zeeën (er zijn geen continenten of eilanden) en agressieve zeedieren (zoals de lampbek-leviathan), kunt u ervan verzekerd zijn dat uw Tethysschip van het ene portaal naar het andere veilig op de Middelkuststroom zal blijven, geëscorteerd door enkele schepen van het Mare Protectoraat, zodat uw korte oceaanreis, onderbroken door een uitstekend diner bij Gus’ Oceaangrill, een heel plezierige herinnering zal blijven. (N.B.: Het Tethystraject op Mare Infinitus wordt uit de reis geschrapt bij zwaar weer of gevaren op zee. Kom dan vooral later nog eens terug!)’


  Dat was alles. Ik gaf de gids weer aan A. Bettik, deed de lamp uit, liep naar de voorkant van het vlot en tuurde door de nachtbril naar de horizon. De bril was niet noodzakelijk bij het stralende licht van de drie manen. ‘Die gids liegt,’ zei ik. ‘We kunnen minstens vijfentwintig kilometer ver kijken en ik zie nergens een ander portaal.’


  ‘Misschien is het verplaatst,’ opperde A. Bettik.


  ‘Of gezonken,’ zei Aenea.


  ‘Ha, ha,’ zei ik. Ik gooide de bril weer in mijn rugzak en ging naast de anderen bij de gloeiende hittekubus zitten. Het was koud buiten.


  ‘Het is mogelijk,’ zei de androïde, ‘dat er een langere en een kortere versie van dit traject bestaat, net als bij de andere delen.’


  ‘Waarom krijgen wij steeds de lange versie?’ vroeg ik. We begonnen het ontbijt klaar te maken. We hadden allemaal honger na de lange nacht en de storm op de rivier, hoewel de toost, de cornflakes en de koffie eerder aan een avondhapje deden denken op de maanverlichte zee.


  We raakten algauw gewend aan het rollen en stampen van het vlot op de lange golfslag, en gelukkig werd niemand zeeziek. Na mijn tweede kop koffie voelde ik me al wat beter. Iets in die beschrijving van de gids had mijn gevoel voor het absurde geprikkeld. Maar dat verhaal over de ‘lampbek-leviathan’ beviel me niet erg, dat moet ik toegeven.


  ‘Jij hebt het wel naar je zin, geloof ik,’ zei Aenea tegen me toen we voor de tent zaten. A. Bettik had het roer genomen.


  ‘Ja,’ zei ik. ‘Dat is wel zo.’


  ‘Waarom?’ vroeg het meisje.


  Ik hief mijn handen op. ‘Het is een avontuur,’ zei ik. ‘Maar er zijn nog geen doden of gewonden gevallen.’


  ‘Het scheelde anders niet veel, in die storm,’ zei Aenea.


  ‘Nee, maar...’


  ‘En waarom vind je het verder nog leuk?’ Het kind leek echt geïnteresseerd.


  ‘Ik heb altijd van de vrije natuur gehouden,’ zei ik naar waarheid. ‘Kamperen, weg van de wereld. De natuur geeft me een gevoel... ik weet het niet... een soort band met iets groters.’ Ik zweeg voordat ik begon te zwetsen als een orthodoxe Zen-Gnosticus.


  Het meisje boog zich naar me toe. ‘Mijn vader heeft daar een gedicht over geschreven,’ zei ze. ‘Of liever gezegd, die oude dichter uit de pre-Hegira naar wie de cybride van mijn vader was gekloond. Maar de gevoelens van mijn vader vind je ook in dat gedicht terug.’ Voordat ik iets kon vragen, ging ze verder: ‘Hij was geen filosoof. Hij was jong, jonger zelfs dan jij nu, en zijn filosofische woordenschat was vrij primitief, maar in dit gedicht probeerde hij de stappen onder woorden te brengen waarmee de mens de eenwording met het universum tracht te bereiken. Een “thermometer van genot”, noemde hij die stappen in een brief.’


  Ik moet zeggen dat ik een beetje van mijn stuk werd gebracht door wat ze zei. Ik had Aenea nog nooit zo serieus ergens over horen praten of zulke dure woorden horen gebruiken. En die ‘thermometer van genot’ klonk me vaag obsceen in de oren. Maar ik luisterde toen ze verder ging.


  ‘De eerste stap van het menselijk geluk was volgens mijn vader een band met de essentie,’ zei ze zacht. Ik zag dat A. Bettik meeluisterde vanaf zijn plaats bij het roer. ‘Daarmee,’ zei Aenea, ‘bedoelde hij een fantasierijke en sensuele reactie op de natuur... het soort gevoel dat jij zoeven beschreef.’


  Ik wreef over mijn wang en voelde de lange stoppels. Nog een paar dagen niet scheren en ik had een baard. Ik dronk mijn koffie.


  ‘Vader rangschikte poëzie, muziek en beeldende kunst ook onder die reactie op de natuur,’ zei ze. ‘Het is een gebrekkige, maar menselijke manier om harmonie te zoeken met het universum. De natuur schept die creatieve energie in ons. Verbeeldingskracht en waarheid waren voor vader hetzelfde. Hij schreef eens: “De verbeeldingskracht is te vergelijken met Adams droom. Hij werd wakker en merkte dat het de waarheid was.’”


  ‘Dat begrijp ik niet helemaal,’ zei ik. ‘Betekent dat dat fictie een grotere waarheid is dan... de waarheid?’


  Aenea schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik geloof dat hij bedoelde... nou, in hetzelfde gedicht schrijft hij een hymne aan Pan:


  



  ‘De gevreesde opening van de mysterieuze deuren


  Die toegang geven tot universele kennis.'


  



  Aenea blies in haar kopje om de thee te laten afkoelen. ‘Voor vader was Pan een soort symbool van de verbeeldingskracht... vooral de romantische verbeeldingskracht.’ Ze nam een slok thee. ‘Wist je, Raul, dat Pan de allegorische voorloper was van Christus?’


  Ik knipperde met mijn ogen. Was dit hetzelfde kind dat twee nachten geleden nog om een spookverhaal had gevraagd? ‘Christus?’ vroeg ik. Ik was een kind van mijn tijd en ik deinsde terug voor iedere suggestie van godslastering.


  Aenea dronk haar thee en keek naar de manen. Ze zat met haar linkerarm om haar opgetrokken knieën geslagen. ‘Vader dacht dat sommige mensen - niet iedereen - door hun reactie op de natuur ook die elementaire verbeeldingskracht van Pan ontwikkelden.


  



  Wees steeds het onvoorstelbaar oord


  Voor eenzame gedachten; schuw voorts


  't Idee van ’s hemels laatste doel,


  verlaat de blanke geest: wees steeds ’t gevoel


  dat zich verspreidt over deez’ saaie zware aarde


  Geef haar iets lichts - een nieuwe waarde;


  Wees steeds een symbool van oneindig bestaan;


  Een firmament weerspiegeld in een oceaan;


  Een element dat de ruimte ertussen vult;


  Een onbekende...’


  



  We waren alle drie even stil na dit citaat. Ik was opgegroeid met poëzie, simpele herdersgedichten, de Canto’s van de oude poëet en het Garden Epos over de jonge Tycho en Glee en de centaur Raul. Ik was dus gewend aan verzen onder een sterrenhemel. Maar de meeste gedichten die ik ooit had gehoord, geleerd en gekoesterd waren eenvoudiger te begrijpen dan dit.


  Na een stilte die alleen werd verbroken door het klotsen van de golven tegen het vlot en het ruisen van de wind langs onze tent, vroeg ik: ‘Dus zo dacht je vader over geluk?’


  Aenea wierp haar hoofd in haar nek. Haar haren wapperden in de wind. ‘O nee,’ zei ze, ‘alleen de eerste stap van het geluk volgens zijn “thermometer van genot”. Er waren nog twee hogere stappen.’


  ‘Welke dan?’ vroeg A. Bettik. Ik schrok bijna van zijn zachte stem. Ik was zijn aanwezigheid helemaal vergeten.


  Aenea sloot haar ogen en ging weer verder, met zachte, melodieuze stem, maar zonder de zangerige dreun van sommige mensen, die de poëzie vermoordt.


  



  Maar er zijn


  Rijkere, veel hachlijker contacten


  Uiteindelijk leidend tot de


  Diepste intensie: de kroon daarop is


  Uit liefde en vriendschap gesmeed, hoog


  Tronend op het voorhoofd van de mensheid.


  



  Ik keek omhoog naar de stofstormen en vulkaanerupties op de reusachtige maan. Sepiakleurige wolken dreven langs het oranjebruine landschap daarboven. ‘Dus dat zijn die hogere stappen?’ zei ik, een beetje teleurgesteld. ‘Eerst de natuur, dan de liefde en de vriendschap?’


  ‘Niet helemaal,’ zei het meisje. ‘Vader vond dat ware vriendschap tussen mensen op een nog hoger plan staat dan onze reactie op de natuur, maar dat de liefde de allerhoogste stap is.’


  Ik knikte. ‘Net zoals de Kerk leert,’ zei ik. ‘De liefde voor Christus... de liefde voor de medemens.’


  ‘Nee hoor,’ zei Aenea toen ze haar kopje had leeggedronken. ‘Vader bedoelde de erotische liefde. Sex.’ Ze sloot weer haar ogen.


  



  Nu ik geproefd heb van haar zoete ziel zijn


  Alle andere diepten oppervlakkig: essenties,


  Ooit spiritueel, zijn als modderig slijk,


  Slechts bedoeld als mest voor mijn wortels,


  Om te zorgen dat mijn takken een gouden vrucht


  Tot hoog in de hemel verheffen.


  



  Ik geef toe dat ik niet wist wat ik daarop moest zeggen. Ik dronk mijn koffie op, schraapte mijn keel, tuurde even naar de snel bewegende manen en de nog zichtbare melkweg en vroeg toen: ‘En dus? Denk je dat hij daar gelijk in had?’ Zodra ik het zei, kon ik mezelf wel schoppen. Ik had het tegen een kind. Ze kon dan wel oude poëzie citeren... of oude pornografie, voor mijn part... maar ze begreep er nog geen steek van.


  Aenea keek me aan. Haar grote ogen straalden in het licht van de maan. ‘Ik denk dat er meer stappen zijn op hemel en aarde, Horatio, dan mijn vader met zijn filosofie kon dromen.’


  ‘Juist,’ zei ik. Wie was is vredesnaam Horatio?


  ‘Mijn vader was nog heel jong toen hij dat schreef,’ zei Aenea. ‘Het was zijn eerste gedicht en geen succes. Wat hij wilde, wat zijn held - de herder - moest leren, was hoe verheven die dingen konden zijn: de poëzie, de natuur, de wijsheid, de stemmen van vrienden, dappere daden, de glorie van onbekende plaatsen, de charme van de andere sekse. Maar hij stopte voordat hij bij de werkelijke essentie kwam.’


  ‘Welke essentie?’ vroeg ik. Ons vlot rees en daalde op de ademhaling van de zee.


  ‘Wat elke klank, beweging, vorm in zich bergt,' fluisterde het meisje, ‘... als hij wat wezenlijk is in elk ding / Heeft teruggebracht tot waar het ooit om ging...'’


  Waarom klonken die laatste woorden zo bekend? Het duurde even voordat ik het wist.


  Ons vlot voer verder door de nacht, over de zee van Mare Infinitus.


  



  We vielen weer in slaap voordat de zonnen opkwamen, en na nog een ontbijt stond ik op om de wapens te ijken. Filosofische poëzie bij maanlicht was heel leuk, maar geweren die recht en zuiver vuurden waren van levensbelang.


  Ik had geen tijd gehad om de vuurwapens aan boord van het schip te testen, en na onze landing op de jungle-planeet was het er ook niet van gekomen. Wapens die niet waren geijkt maakten me nerveus. In mijn korte tijd bij de Binnenlandse Strijdkrachten en mijn langere jaren als jagersgids had ik al snel ontdekt dat vertrouwdheid met een wapen net zo belangrijk en misschien nog wel belangrijker is dan een duur merk.


  De grootste maan hing nog in de lucht toen de zonnen opkwamen, eerst de kleinste van de binaire sterren, een stralende schijf tegen de ochtendhemel, waarbij de melkweg in het niets verdween en de details van de grote maan verbleekten, en daarna de primaire ster, kleiner dan de zon van Hyperion (die sterk op die van de Oude Aarde leek), maar heel fel. De hemel kleurde ultramarijn en donker kobaltblauw, met de twee felle sterren recht voor ons uit en de manen bijna achter ons. Het zonlicht veranderde de atmosfeer van de maan in een wazige schijf en verdoezelde alle details. Het was een warme dag, die snel heter werd.


  De zee werd wat onrustiger, met twee meter hoge golven die het vlot behoorlijk deden deinen, maar ver genoeg uit elkaar lagen om geen problemen te veroorzaken. Zoals de reisgids had beloofd, had de zee een verontrustende violette tint, met donkerblauwe, bijna zwarte golftoppen en zo nu en dan een bed van geelwier of een laag schuim van een nog donkerder violet. Het vlot voer nog steeds naar de horizon waar de manen en zonnen waren opgekomen - het oosten, nam ik aan - en we konden alleen maar hopen dat de sterke stroming ons ergens naartoe bracht. Op momenten dat we aan de richting twijfelden, gooiden we iets in het water of hingen een touw overboord en keken naar het verschil tussen de wind en de stroming. De golven liepen van zuid naar noord, zoals wij het zagen. Wij bleven naar het oosten varen. Eerst pakte ik de .45 en controleerde het magazijn om te zien of de patronen waren geladen. Met dat ouderwetse systeem van losse munitie in het magazijn was ik bang dat ik zou vergeten het wapen te herladen als het nodig was. We hadden niet veel wat we overboord konden gooien om op te oefenen, maar ik legde een paar lege dozen van de rantsoenen klaar. Ik gooide er een in hetwater, wachtte tot hij ongeveer vijftien meter van het vlot was weggedreven en vuurde toen.


  De .45 maakte een onfatsoenlijke herrie. Ik wist dat die oude dingen een flinke knal gaven - ik had ermee geoefend tijdens mijn opleiding, omdat de rebellen van de IJsklauw ze vaak gebruikten - maar dit sloeg alles. Ik liet het wapen bijna in de violette zee vallen. Aenea, die peinzend naar het zuiden zat te staren, schrok zich een ongeluk en sprong overeind. Zelfs de onverstoorbare androïde keek verschrikt op.


  ‘Sorry,’ zei ik. Ik greep het wapen in twee handen en vuurde opnieuw.


  Toen ik twee magazijnen met kostbare munitie had leeggeschoten, wist ik zeker dat ik op vijftien meter iets zou kunnen raken. Op grotere afstand... Nou, ik hoopte maar dat het doelwit goede oren zou hebben en op de vlucht zou slaan voor de knal van de .45.


  Toen ik het wapen openklapte, zei ik weer dat dit misschien wel het oude pistool van Brawne Lamia was geweest.


  Aenea bekeek het. ‘Ik heb mijn moeder nog nooit met een wapen gezien, dat zei ik al.’


  ‘Misschien heeft ze het aan de Consul geleend toen hij met het schip terugkeerde naar het Web,’ opperde ik, terwijl ik het pistool schoonmaakte.


  ‘Nee,’ zei A. Bettik.


  Ik draaide me om en keek hem aan. Hij stond tegen de stok van het roer geleund. ‘Nee?’ vroeg ik.


  ‘Ik heb het wapen van M. Lamia gezien toen we op de Benares zaten,’ zei de androïde. ‘Het was een antiek pistool, nog van haar vader, geloof ik, maar het had een paarlemoeren kolf, een laser-vizier en het was aangepast voor flechettepatronen.’


  ‘O,’ zei ik. ‘Nou ja, het was een aardige gedachte. In elk geval is dit wapen goed onderhouden.’ Het moest in een soort stasisbox hebben gezeten, anders zou een pistool van duizend jaar oud nooit meer hebben gewerkt. Of het was een heel goede replica die de Consul ergens op zijn reizen had ontdekt. Het maakte natuurlijk niets uit, maar ik was altijd geboeid geweest door het gevoel van... historie, of zoiets... dat oude vuurwapens met zich meedroegen. Daarna testte ik flechettepistool. Na één salvo wist ik al dat het uitstekend werkte, dank u. De drijvende doos werd van dertig meter afstand in duizend spuitschuimsnippers geblazen. De hele golftop danste en spatte alsof er een regen van staal op neerdaalde. Flechettepistolen waren smerige wapens, waarmee je haast nooit miste. Het doelwit had nauwelijks een kans. Daarom had ik het wapen meegenomen. Ik zette het weer op veilig en borg het in mijn rugzak.


  Ik wachtte tot de volgende doos dertig meter van het vlot was afgedreven. Het plasmageweer was moeilijker te ijken. Met het opklapbare optische vizier kon ik inzoomen op alles vanaf de drijvende doos tot aan de horizon, vijfentwintig kilometer bij ons vandaan, maar hoewel ik de doos bij het eerste schot tot zinken bracht, was het effect van schoten op langere afstand moeilijk vast te stellen. Ik zag daar gewoon niets om op te schieten. Theoretisch kon een pulsgeweer alles raken wat je kon zien. Je hoefde niet eens te compenseren voor afwijkingen of een ballistische curve. Door het vizier zag ik het water opspatten daar waar ik het schot had geplaatst, maar dat gaf niet hetzelfde vertrouwen als wanneer ik een concreet doelwit zou hebben geraakt. Ik richtte het geweer op de reusachtige maan die nu achter ons onderging. Door het vizier kon ik de witte top van een berg onderscheiden waarschijnlijk geen sneeuw, maar bevroren CO2. Zomaar, voor de lol, vuurde ik op de maan. Het plasmageweer was betrekkelijk geruisloos vergeleken bij ouderwetse wapens. Het schot klonk als het hoesten van een kat. Het vizier was natuurlijk niet sterk genoeg om het effect te zien, en op die afstand vormde de rotatie van de twee werelden een probleem, maar het zou me verbazen als ik de berg niet had geraakt. Bij de Binnenlandse Strijdkrachten had ik talloze verhalen gehoord over Zwitserse Gardisten die Oustercommando’s hadden neergeschoten vanaf een naburige asteroïde of een ander hemellichaam op duizenden kilometers afstand. Het ging er maar om, zoals altijd, dat je de vijand eerder zag dan hij jou.


  Die gedachte bleef hangen. Ik vuurde nog een schot af met het jachtgeweer, maakte het schoon en borg de wapens weer op. Toen zei ik: ‘We moeten vandaag de omgeving verkennen.’


  ‘Denk je dat het andere portaal er niet meer is?’ vroeg Aenea.


  Ik haalde mijn schouders op. ‘De gids had het over vijf kilometer tussen de twee portalen. We moeten sinds gisteravond al honderd kilometer hebben afgelegd, waarschijnlijk meer.’


  ‘Wil je de hawking-mat gebruiken?’ vroeg het meisje. De zonnen brandden op haar blanke huid.


  ‘Nee, de zweefgordel,’ zei ik. ‘Die is minder goed zichtbaar op de radar, als iemand ons in de gaten houdt.’ En jij gaat niet mee, dacht ik. ‘In mijn eentje,’ zei ik hardop.


  Ik haalde de gordel uit de tent, gespte me in de riemen, pakte mijn plasmageweer en drukte op de startknop. ‘Shit,’ zei ik. Er gebeurde niets. Eén moment dacht ik dat we op een Hyperionachtige wereld waren, met te zwakke EM-velden, maar toen keek ik naar het batterijlampje. Rood. Leeg. ‘Shit,’ zei ik nog eens.


  Ik maakte de riemen weer los en de anderen keken toe terwijl ik de leidingen, de batterijen en de rest van het mechaniek inspecteerde.


  ‘Ik heb hem opgeladen vlak voordat we van het schip vertrokken,’ zei ik. ‘Tegelijk met de hawking-mat.’


  A. Bettik probeerde een diagnoseprogramma te draaien, maar zonder stroom lukte dat niet. ‘Uw comlog heeft hetzelfde programma,’ zei de androïde.


  ‘O ja?’ vroeg ik onnozel.


  ‘Mag ik?’ zei A. Bettik, wijzend op de comlog. Ik haalde de armband van mijn pols en gaf die aan hem.


  A. Bettik opende een klein klepje op het sieraad dat mij niet eens was opgevallen, haalde er een kraalknopje aan een flinterdun snoertje uit en sloot het op de gordel aan. Een paar led’s begonnen te knipperen. ‘Deze zweefgordel is kapot,’ meldde de comlog met de stem van het schip. ‘De batterijen zijn ongeveer zevenentwintig uur geleden leeggelopen, waarschijnlijk door een mankement in de opslagcellen.’


  ‘Geweldig,’ zei ik. ‘Is dat te repareren? Kunnen we dat ding opnieuw opladen als we een stroombron vinden?’


  ‘Niet met deze batterijen,’ zei de comlog. ‘Maar er liggen drie reserve-eenheden in de EVA-kast van het schip.’


  ‘Geweldig,’ zei ik weer. Ik tilde de gordel met zijn zware batterijen en zijn riemen op en smeet hem over de rand van het vlot. Hij verdween spoorloos onder de dansende golven.


  ‘Alles klaar,’ zei Aenea. Ze zat met gekruiste benen op de hawking-mat, die twintig centimeter boven het vlot zweefde. ‘Ga je mee een kijkje nemen?’


  Ik nam niet de moeite om te protesteren maar klom achter haar op de mat, trok mijn knieën op en wachtte tot ze de vluchtdraden had geactiveerd.


  



  Vanaf vijfduizend meter hoogte zag alles er veel griezeliger uit dan vanaf het vlot. Happend naar lucht hing ik over de rand van ons kleine tapijt gebogen. De violette zee was een enorme oceaan, totaal verlaten, en ons vlot niet meer dan een vierkant zwart stipje op de gearceerde violet-zwarte zee. Vanaf deze hoogte waren de golven, die vanaf het vlot nog behoorlijk hoog leken, niet meer te zien.


  ‘Ik geloof dat ik nog een trap heb gevonden van die “reactie op de natuur”, de “essentie” waar je vader het over had,’ zei ik.


  ‘Wat dan?’ Aenea zat te rillen in de koude straalstroom. Ze droeg alleen het shirt en de bodywarmer die ze ook op het vlot had gedragen.


  ‘Doodsangst,’ zei ik.


  Aenea lachte. Ik moet zeggen dat Aenea’s lach toen welkom was, en ik word weer warm als ik eraan terugdenk. Het was een zachte, volle lach, spontaan en melodisch. Ik mis die lach.


  ‘We hadden A. Bettik omhoog moeten sturen als verkenner,’ zei ik.


  ‘Hoezo?’


  ‘Te oordelen naar wat hij over dat vorige tochtje zei, heeft hij nauwelijks zuurstof nodig en is hij ongevoelig voor kleine problemen zoals onderdruk,’ zei ik.


  Aenea leunde tegen me aan. ‘Hij is helemaal niet ongevoelig,’ zei ze. ‘Ze hebben alleen zijn huid wat taaier gemaakt dan de onze, waardoor die gedurende korte tijd als een drukpak kan dienen, ook in het luchtledige. En hij kan zijn adem langer inhouden dan wij. Dat is alles.’


  Ik keek haar aan. ‘Weet je veel van androïden?’


  ‘Nee,’ zei Aenea. ‘Ik heb het hem gewoon gevraagd.’ Ze schoof wat naar voren en legde haar handen op de vluchtdraden. We vlogen naar het ‘oosten’.


  Ik geef toe dat ik doodsbenauwd was om het contact met het vlot te verliezen en over deze oceaan te moeten zwerven totdat de accu van de hawking-mat leeg was en we in zee zouden storten, om te worden opgevreten door een lampbek-leviathan. Ik had mijn inerte kompas geprogrammeerd met het vlot als uitgangspunt.


  Tenzij ik het kompas liet vallen (en die kans was niet groot, want het hing aan een koord om mijn hals), moesten we dus altijd de weg terug kunnen vinden. Toch was ik er niet gerust op.


  ‘Laten we maar niet te ver gaan,’ zei ik.


  ‘Goed.’ Aenea hield een matige snelheid aan van zo’n zestig of zeventig kilometer. Ze was weer gedaald tot een hoogte waar we beter konden ademen en het minder koud was. Beneden ons was de violette zee nog steeds verlaten.


  ‘Die farcasters van jou halen rare spelletjes met ons uit,’ zei ik. ‘Waarom zijn het “mijn” farcasters, Raul?’


  ‘Nou, omdat jij degene bent die ze... herkennen.’


  Ze gaf geen antwoord.


  ‘Nee, serieus,’ zei ik. ‘Denk je echt dat er een bepaalde logica zit in de volgorde van de planeten waar ze ons naartoe sturen?’ Aenea keek me over haar schouder aan. ‘Ja,’ zei ze, ‘dat denk ik.’ Ik wachtte. Het beschermingsveld was bij deze snelheid vrij zwak, zodat de haren van het meisje in mijn gezicht wapperden.


  ‘Weet jij wat over het Web?’ vroeg ze tenslotte. ‘En over farcasters?’


  Ik haalde mijn schouders op, maar ze keek weer voor zich. Daarom zei ik hardop: ‘Ze stonden onder controle van de AI’s van de TechnoKern. Volgens de Kerk en de Canto’s van jouw oom Martin waren de farcasters een poging van de AI’s om menselijke breinen - neuronen - als een reusachtige DNA-computer te gebruiken. De farcasters werkten als parasieten, iedere keer dat een mens door zo’n portaal ging. Dat is toch zo?’


  ‘Ja,’ zei Aenea.


  ‘Dus steeds als we door een farcaster reizen, hechten de AI’s... waar ze ook zijn... zich als grote, met bloed gevulde teken aan onze hersenen. Zoiets?’ vroeg ik.


  ‘Nee,’ zei het meisje. Ze draaide zich weer naar me om. ‘Niet alle farcasters zijn gebouwd of worden onderhouden door dezelfde elementen binnen de TechnoKern,’ zei ze. ‘Staat er in de voltooide Canto’s van oom Martin nog iets te lezen over de burgeroorlog in de Kern die mijn vader ontdekte?’


  ‘Ja,’ zei ik. Ik sloot mijn ogen in een poging om me de letterlijke verzen te herinneren die ik ooit uit mijn hoofd had geleerd. Nu was het mijn beurt om te declameren. ‘In de Canto’s was het een soort AI-persona waarmee de Keats-cybride sprak in de Kern-megasfeer van de dataruimte,’ zei ik.


  ‘Ummon,’ beaamde het meisje. ‘Zo heette de AI. Mijn moeder is er ooit heen gereisd met mijn vader, maar het was mijn... mijn oom... de tweede Keats-cybride, die de confrontatie met Ummon aanging. Ga door.’


  ‘Waarom?’ vroeg ik. ‘Jij weet er meer van dan ik.’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Oom Martin had zijn Canto’s nog niet af toen ik hem kende. Hij zei dat hij ze niet wilde voltooien. Vertel eens wat Ummon volgens hem over de burgeroorlog in de TechnoKern vertelde.’


  Ik sloot mijn ogen weer.


  



  ‘Twee eeuwen sluimerde het,


  toen gingen de groepen uiteen:


  de Conservatieven om d


  symbiose te bewaren


  de Nieuwlichters om een eind


  te maken aan de mensheid,


  de Ultimo ’s om iedere keuze


  uit te stellen tot het volgende


  niveau van bewustzijn was bereikt.


  Toen werd het conflict geboren,


  nu woedt de oorlog overal.’


  



  ‘Dat was ruim tweehonderdzeventig standaardjaren geleden,’ zei Aenea. ‘Vlak voor de Ondergang.’


  ‘Ja,’ zei ik. Ik opende mijn ogen en tuurde naar beneden om te zien of ik iets anders kon ontdekken dan die violette golven. ‘Vertellen de Canto’s ook wat over de motieven van de Conservatieven, de Nieuwlichters en de Ultimo’s?’


  ‘Min of meer,’ zei ik. ‘Maar het is niet goed te volgen. Het gedicht laat Ummon en de andere AI’s van de TechnoKern in Zen-koans spreken.’


  Aenea knikte. ‘Dat klopt wel, ja.’


  ‘Volgens de Canto’s,’ vervolgde ik, ‘wilden de Conservatieven binnen de Kern doorgaan met het parasiteren op onze menselijke hersenen zolang wij het Web gebruikten. De Nieuwlichters wilden ons vernietigen. En ik denk dat het de Ultimo’s weinig kon schelen, zolang ze maar aan de ontwikkeling van hun eigen machinale godheid konden werken. Hoe noemden ze die ook alweer?’


  ‘De UI,’ antwoordde Aenea. Ze minderde snelheid en daalde nog wat. ‘De Ultieme Intelligentie.’


  ‘Ja,’ zei ik. ‘Heel esoterisch, allemaal. Maar wat is het verband met onze reis door die farcasterportalen... als we ooit nog een volgend portaal ontdekken?’ Want dat betwijfelde ik. Deze wereld was te groot, deze oceaan te uitgestrekt. Zelfs als de stroming ons kleine vlot de goede richting op zou sturen, leek de kans dat we op de farcaster zouden stuiten wel bijzonder klein. Wat was een honderd meter brede poort op zo’n enorme oceaan? ‘Niet al die farcasters werden door de Conservatieven gebouwd of onderhouden als... hoe zei je dat ook alweer... als grote teken op onze hersenen.’


  ‘Goed,’ zei ik. ‘Door wie waren die andere farcasters dan gebouwd?’


  ‘De farcasters aan de rivier de Tethys werden ontworpen door de Ultimo’s,’ zei Aenea. ‘Ze waren een... experiment, zou je kunnen zeggen... met de “Leegte-die-Bindt”. Dat is een term van de TechnoKern. Komt die ook in de Canto’s voor?’


  ‘Ja,’ zei ik. We vlogen nu nog lager, ongeveer duizend meter boven de golven, maar nog steeds was er geen spoor van het vlot of iets anders te zien. ‘Laten we maar teruggaan,’ zei ik.


  ‘Goed.’ We keken op het kompas en gingen op weg naar huis, als je een lekkend vlot je huis kunt noemen.


  ‘Ik heb nooit begrepen wat de Leegte-die-Bindt nou eigenlijk is,’ zei ik. ‘Een soort hyperruimte die door de farcasters werd benut en waar de TechnoKern zich kon verschuilen terwijl ze op ons parasiteerde. Dat begreep ik wel. Maar ik dacht dat alles was vernietigd toen Meina Gladstone de farcasters liet bombarderen.’


  ‘Je kunt de Leegte-die-Bindt niet vernietigen,’ zei Aenea afwezig, alsof ze heel ergens anders aan dacht. ‘Hoe beschreef oom Martin het?’


  ‘De tijd en de lengte van Planck,’ antwoordde ik. ‘Ik weet het niet meer precies. Iets over een combinatie van de drie fundamentele constanten van de fysica: de zwaartekracht, de constante van Planck en de snelheid van het licht. Dat leverde een heel kleine eenheid van tijd en lengte op.’


  ‘Ongeveer 1035 van een meter voor de lengte,’ zei het meisje, terwijl ze de snelheid wat opvoerde, ‘en 1043 van een seconde voor de tijd.’ ‘Daar word ik niet veel wijzer van,’ zei ik. ‘Heel klein en kort, dus. Wat een gelul. Excuseer.’


  ‘Het is je vergeven,’ zei het meisje. We begonnen geleidelijk te klimmen. ‘Maar het ging niet in de eerste plaats om lengte en tijd. Het ging om de manier waarop die waren verweven in... de Leegte-die-Bindt. Mijn vader heeft geprobeerd om het me uit te leggen voordat ik werd geboren...’


  Ik knipperde even met mijn ogen maar zei niets.


  ‘... weet je iets van de planetaire datasferen?’


  ‘Ja,’ zei ik. Ik tikte op de comlog. ‘Dit apparaatje beweert dat Mare Infinitus geen datasfeer heeft.’


  ‘Dat klopt,’ zei Aenea. ‘Maar de meeste Webwerelden vroeger wel. En achter de datasfeer lag de megasfeer.’


  ‘Het farcastermedium... die Leegte... was toch de verbinding tussen de datasferen?’ vroeg ik. ‘De elektronische regering van de FORCE en de Hegemonie, het Alzijn... die gebruikten de megasfeer en de fatlijn om met elkaar in contact te blijven.’


  ‘Ja,’ zei Aenea. ‘De megasfeer bestond in feite op een subniveau van de fatlijn.’


  ‘Dat wist ik niet,’ zei ik. Ik had het FTL-medium nooit meegemaakt.


  ‘Herinner je je nog wat het laatste bericht op de fatlijn was, voordat het systeem werd vernietigd tijdens de Ondergang?’ vroeg het kind.


  ‘Ja,’ zei ik. Ik sloot mijn ogen, maar de regels uit het gedicht wilden me niet te binnen schieten. Het einde van de Canto’s was me altijd te vaag geweest om al die verzen uit mijn hoofd te leren, ondanks Groma’s aandringen. ‘Een of ander cryptisch bericht van de TechnoKern,’ zei ik. ‘Zoiets als: Ga van de lijn, want je blokkeert de zaak.’


  ‘Het bericht,’ zei Aenea, ‘luidde letterlijk: ER ZAL GEEN MISBRUIKMEER WORDEN GEMAAKT VAN DIT KANAAL. U BELEMMERT ANDEREN DIE ER SERIEUS MEE OMGAAN. DE TOEGANG WORDT PAS HERSTELD ALS U HEBT BEGREPEN WAT DE FUNCTIE IS.’


  ‘Precies,’ zei ik. ‘Dat staat ook in de Canto’s, geloof ik. En daarna hield het hyperstring-medium er gewoon mee op. De TechnoKern verstuurde dat laatste bericht en sloot de fatlijn af.’


  ‘Dat bericht kwam niet van de Kern,’ zei Aenea.


  Er liep een koude rilling over mijn rug, ondanks de warmte vande twee zonnen. ‘O nee?’ vroeg ik stompzinnig. ‘Van wie dan wel?’


  ‘Goede vraag,’ zei het kind. ‘Als mijn vader over de metasfeer sprak, de bredere datumplano die op de een of andere manier was verbonden met de Leegte-die-Bindt, zei hij altijd dat het er wemelde van de leeuwen, tijgers en beren.’


  ‘Leeuwen, tijgers en beren,’ herhaalde ik. Dat waren dieren van de Oude Aarde. Ik geloof niet dat ze de Hegira hadden gehaald en dat ze zelf (of hun opgeslagen DNA) waren meegenomen op de grote reis toen de Oude Aarde in dat zwarte gat duikelde na de Grote Vergissing van ’08.


  ‘Hm,’ zei Aenea. ik zou ze graag eens willen zien. Kijk, we zijn er.’


  Ik keek over haar schouder. We vlogen ongeveer duizend meter boven de zee. Het vlot leek heel klein, maar we hadden het in elk geval teruggevonden. A. Bettik stond aan het roer, met ontbloot bovenlijf in de middaghitte. Hij stak een blote blauwe arm op. We zwaaiden allebei terug, ik lust wel iets lekkers bij de lunch,’ zei Aenea.


  ‘Anders gaan we een hapje eten bij Gus’ Oceaanaquarium & Grill,’ zei ik.


  Aenea lachte en daalde naar het vlot. Naar huis.


  



  Het was net donker geworden en de manen waren nog niet op toen we lichtjes zagen knipperen aan de oostelijke horizon. We renden naar de voorkant van het vlot en probeerden te zien wat het was. Aenea had de verrekijker, A. Bettik de nachtbril met maximale vergroting, en ik tuurde door het vizier van mijn geweer.


  ‘Het is niet de farcaster,’ zei Aenea. ‘Het is een soort platform in zee. Heel groot, op poten.’


  ‘Maar ik zie de farcaster wel,’ zei de androïde, die de nachtbril een paar graden noordelijker van de knipperlichtjes had gericht. Het meisje en ik volgden zijn blik.


  Het portaal was nog net te zien, als een negatief silhouet tegen de melkweg, vlak boven de horizon. Het platform met zijn verlichte ramen en knipperende navigatielichten voor het luchtverkeer lag een paar kilometer dichterbij. Tussen ons en de farcaster in. ‘Verdomme,’ zei ik. ‘Wat zou het zijn?’


  ‘Gus’ Grill?’ opperde Aenea.


  Ik zuchtte. ‘Als dat zo is, heeft het een nieuwe eigenaar. Er zijn de laatste paar eeuwen maar weinig toeristen langs de Tethys gekomen.’ Ik bestudeerde het grote platform door het vizier van mijn geweer. ‘Het heeft heel wat verdiepingen,’ mompelde ik. ‘Er liggen een paar schepen afgemeerd... vissersboten, denk ik. En er is een landingsplaats voor skimmers en andere vliegtuigen. Volgens mij staan er een paar thopters vastgesjord.’


  ‘Wat is een thopter?’ vroeg het meisje. Ze liet de verrekijker zakken.


  ‘Een soort vliegtuig met verstelbare vleugels,’ antwoordde A. Bettik. ‘Als een insekt, M. Aenea. Ze waren heel populair tijdens de Hegemonie, maar op Hyperion zag je ze nauwelijks. Ze werden ook waterjuffers genoemd, geloof ik.’


  ‘Nog steeds,’ zei ik. ‘De Pax had er een paar op Hyperion. Ik heb er een gezien op de ijsvlakte van Ursus.' Ik tuurde weer door het vizier en zag de bolle ruiten aan de voorkant van de waterjuffer, als een paar ogen, in het schijnsel van een verlicht raam. ‘Ja hoor, dat zijn thopters,’ zei ik.


  ‘Het zal niet eenvoudig zijn om dat platform ongezien te passeren,’ merkte A. Bettik op.


  Ik keerde de knipperende lichten de rug toe. ‘Snel,’ zei ik. ‘Laten we de tent en de mast afbreken.’


  We hadden de tent opnieuw opgezet als een soort windscherm aan de achterkant aan stuurboord, voor enige sanitaire privacy waar ik niet nader op zal ingaan. Nu haalden we het dunne zeil omlaag en vouwden het op tot een pakje ter grootte van mijn hand. A. Bettik liet de mast aan de voorkant zakken. ‘En de stok van het roer?’ vroeg hij.


  Ik keek er even naar. ‘Laat maar. Dat zie je nauwelijks op de radar. Het is niet langer of breder dan wij.’


  Aenea keek weer naar het platform door de kijker. ‘Ik geloof niet dat ze ons nu al kunnen zien,’ zei ze. ‘We duiken steeds tussen de golven weg. Maar als we dichterbij komen...’


  ‘En als de manen opkomen,’ vulde ik aan.


  A. Bettik ging bij de haardsteen zitten. ‘Als we nou een wijde boog beschrijven naar de farcaster...’


  Ik krabde aan mijn wang en hoorde mijn vingers over de stoppels raspen. ‘Ja. Ik had de zweefgordel willen gebruiken om ons te slepen, maar...’ ‘We hebben de mat nog,’ zei het meisje. Ze ging ook bij de hittekubus zitten. Het lage plateau leek kaal zonder de tent eroverheen.


  ‘Maar hoe maken we daar een sleeptouw aan vast?’ vroeg ik. ‘Een gat in de mat branden?’


  ‘Als we een stel riemen hadden...’ begon de androïde.


  ‘Die zweefgordel had goede riemen,’ zei ik. ‘Maar die heb ik aan de lampbek-leviathan gevoerd.’


  ‘We kunnen wel een tuigje maken,’ zei A. Bettik. ‘Om de schouders van degene die op de hawking-mat gaat zitten.’


  ‘Natuurlijk,’ zei ik, ‘maar als de mat de lucht in gaat, kunnen ze ons veel beter op de radar zien. Als daar skimmers en thopters landen, moeten ze een soort verkeerstoren hebben, hoe primitief ook.’


  ‘We kunnen toch heel laag blijven?’ zei Aenea. ‘Vlak boven de golven, niet veel hoger dan het vlot?’


  Ik krabde aan mijn kin. ‘Dat is waar,’ zei ik. ‘Maar als we een grote omweg beschrijven om uit het zicht van het platform te blijven, zijn de manen allang opgekomen voordat we er zijn. Aan de andere kant... met deze stroming varen we er recht op af. Dan moeten ze ons kunnen zien in het maanlicht. Bovendien staat die farcaster maar een kilometer van het platform. Ze zitten hoog genoeg om ons op te merken zodra we in de buurt komen.’


  ‘We weten niet zeker dat ze naar ons op zoek zijn,’ zei het meisje.


  Ik knikte. Regelmatig zag ik weer het beeld van die pater-commandant die ons bij Parvati en Renaissance had opgewacht, met zijn priesterboordje boven zijn zwarte uniform van de Paxvloot. Ik verwachtte half en half dat hij op dat platform zou zitten met zijn Paxtroepen.


  ‘Het maakt niet uit of ze naar ons op zoek zijn,’ zei ik. ‘Misschien komen ze ons wel “redden”. Weet jij een aannemelijke verklaring om ze op de mouw te spelden?’


  Aenea glimlachte. ‘We wilden een nachtelijke boottocht maken en we zijn verdwaald? Nee, je hebt gelijk, Raul. Ze halen ons natuurlijk van het water en dan kunnen we de rest van het jaar proberen uit te leggen wie we zijn. Misschien zoeken ze ons niet, maar volgens jou zijn er wel Paxbases op deze planeet...’


  ‘Ja,’ zei A. Bettik. ‘De Pax heeft grote belangen op Mare Infinitus. Toen we ons al die jaren in Endymion verscholen hielden, hebben we steeds het radioverkeer gevolgd. We hoorden dat de Pax hier al lang geleden de orde heeft hersteld en diepzeekwekerijen heeft gesticht. Iedereen die de Ondergang heeft overleefd is tot het wedergeboren christendom bekeerd. Vroeger was Mare Infinitus een protectoraat van de Hegemonie, nu is het een trouwe satelliet van de Kerk.’


  ‘Niet zo gunstig,’ zei Aenea. Ze keek van de androïde naar mij. ‘Suggesties?’


  ‘Ja,’ zei ik. We hadden al die tijd zitten fluisteren, hoewel we nog minstens vijftien kilometer bij het platform vandaan waren. ‘We kunnen wel blijven raden wie er op dat platform zit en wat ze in hun schild voeren, maar waarom gaan we zelf niet kijken? Misschien zijn het gewoon Gus’ nakomelingen en een paar slapende vissers.’


  Aenea maakte een onbeschaafd geluid. ‘Toen we die lichtjes voor het eerst zagen, weet je wat ik toen dacht dat het was?’


  ‘Wat dan?’ vroeg ik.


  ‘Oom Martins wc.’


  ‘Pardon?’ zei de androïde.


  Aenea sloeg met haar handen op haar knieën. ‘Echt waar. Toen Martin Silenus nog een groot man was, een beroemd schrijver in het Web, had hij een multi-wereldhuis, vertelde mijn moeder.’


  Ik fronste. ‘Groma heeft me daarover verteld. Farcasters in plaats van deuren tussen de kamers. Een huis met kamers op verschillende planeten.’


  ‘Tientallen planeten zelfs, in het huis van oom Martin. Als ik mijn moeder mag geloven,’ zei Aenea. ‘Hij had dus een wc op Mare Infinitus. Verder niks. Gewoon een drijvend dok met een toilet, zonder muren of plafond.’


  Ik tuurde over de golven. ‘Over eenheid met de natuur gesproken!’ zei ik. Ik sloeg op mijn been. ‘Goed, ik ga eens kijken, voordat ik niet meer durf.’


  



  Niemand had me tegengesproken of aangeboden mijn plaats in te nemen. Ik had misschien wel ja gezegd.


  Ik trok een donkere broek en mijn donkerste trui aan, met mijn vuilgroene jagersvest eroverheen. Wel een beetje dramatisch. Jonge held op oorlogspad, fluisterde een cynisch stemmetje in mijnhoofd. Kop dicht, antwoordde ik. Ik hield de gordel met het pistool, nam nog drie ontstekers en wat kneedexplosieven uit de kist met de vuurpijlen mee, hing de nachtbril om mijn nek, zodat ik er geen last van had als ik hem niet droeg, en drukte een van de oortelefoontjes in mijn oor, met de microfoon tegen mijn keel om contact met het vlot te kunnen houden. We testten de verbinding. Aenea had ook een oortelefoontje. Ik schoof de comlog van mijn pols en gaf hem aan A. Bettik. ‘Die glinstert te veel in het licht van de sterren,’ zei ik. ‘En als je pech hebt, begint de stem van het schip op het verkeerde moment een reeks feitjes voor te lezen.’


  De androïde knikte en stak de armband in zijn borstzakje. ‘Hebt u een plan, M. Endymion?’


  ‘Ik bedenk wel wat als ik er ben,’ zei ik. Ik liet de hawking-mat vlak boven de golven zweven en legde mijn hand op Aenea’s schouder. Er sloeg een vonkje over, niets seksueels natuurlijk, maar toch een vonk. ‘Hou je gedeisd, meid,’ fluisterde ik. ‘Ik geef wel een brul als ik hulp nodig heb.’


  Haar ogen keken me ernstig aan in het licht van de sterren. ‘Dat heeft geen zin, Raul. We kunnen toch niet naar je toe komen.’


  ‘Dat weet ik. Het was maar een grapje.’


  ‘Daar moet je geen grapjes over maken,’ fluisterde ze. ‘Als je niet terug bent op het vlot als ik door die farcaster ga, dan blijf je hier achter.’


  Ik knikte, maar dat vooruitzicht verontrustte me meer dan de kans om beschoten te worden. ‘Ik kom wel terug,’ fluisterde ik. ‘Volgens mij brengt deze stroming het vlot naar het platform binnen... wat denk je, A. Bettik?’


  ‘Een uurtje, M. Endymion.’


  ‘Ja, dat denk ik ook. Dan zal die grote maan wel schijnen. Ik zal iets verzinnen om hun aandacht af te leiden.’ Ik klopte Aenea nog eens op haar schouder, knikte naar A. Bettik en vertrok laag boven het water.


  Zelfs met de nachtbril en het ongelooflijk heldere licht van de sterren was het niet eenvoudig om die paar kilometer te overbruggen. Ik moest zoveel mogelijk tussen de golven blijven, en dus lager dan de toppen van de golven zelf. Dat vergde heel wat stuurmanskunst. Ik had geen idee wat er zou gebeuren als ik een van die golven zou raken - misschien niets, of misschien zou er kortsluiting ontstaan in de draden van de hawking-mat. Ik nam het risico maar liever niet.


  Het platform leek een gigantisch gevaarte toen ik dichterbij kwam, vooral omdat ik al twee dagen niets anders had gezien dan ons eigen kleine vlot. Het was gedeeltelijk opgetrokken uit staal, zo te zien, maar voornamelijk uit een donkere houtsoort. Het rustte op tientallen pilaren, ongeveer vijftien meter boven de golven. Dat gaf me enig idee hoe deze oceaan tekeer kon gaan. Het platform zelf telde verschillende niveaus. Onderaan zag ik steigers en pieren, waaraan minstens vijf lange vissersboten lagen te dobberen. Daarboven waren trappen naar verlichte cabines onder de hoofdverdieping, waarop twee torens stonden, voor zover ik kon zien - één met een kleine radarschotel en drie landingsdekken voor vliegtuigen, waarvan er twee vanaf het vlot niet zichtbaar waren geweest. Er stonden minstens zes thopters, met hun waterjuffervleugels neergeklapt en vergrendeld. Op de cirkel vlak bij de radarschotel zag ik twee grotere skimmers.


  Onderweg had ik een perfect plan uitgewerkt om de aandacht af te leiden. Daarvoor had ik de ontstekers en de kneedexplosieven nodig. Ik wilde eerst een brand veroorzaken, dan een van de waterjuffers stelen en daarmee door de farcaster vliegen als we werden achtervolgd. Ik zou zelfs het vlot met hoge snelheid door het portaal kunnen slepen.


  Het was een goed plan, op één ding na. Ik had geen idee hoe je een thopter moest besturen. Dat was nooit een probleem in de holodrama’s die ik in de theaters van Port Romance of de recreatiezaal van de Binnenlandse Strijdkrachten had gezien. De helden in die holo’s konden alles besturen wat ze te pakken kregen: skimmers, EMV’s, heli’s, luchtschepen of ruimteschepen. Blijkbaar had ik een lesje overgeslagen in de cursus ‘Hoe word ik een held’. Als ik tot zo’n vliegtuig wist door te dringen, zat ik waarschijnlijk nog achter mijn oor te krabben en naar al die metertjes te staren op het moment dat de Paxsoldaten me uit de cockpit sleurden. Nee, in de tijd van de Hegemonie moest het veel eenvoudiger zijn geweest om de held uit te hangen. De machines waren toen slimmer, dus de helden mochten dommer zijn. Ik zou het niet graag bekennen aan mijn reisgenoten, maar ik kon niet veel dingen besturen. Met een boot kon ik aardig overweg, een simpele vrachtwagen lukte ook nog wel, als het tenminste een typewas dat bij de Binnenlandse Strijdkrachten werd gebruikt. Maar een vliegtuig of een ruimteschip... Ik was allang blij dat ons eigen schip geen controlekamer had.


  Ik zette mijn tekortkomingen als held maar uit mijn hoofd en concentreerde me op de laatste paar honderd meter tot aan het platform. Ik kon de lichten nu goed zien: luchtvaartbakens op de torens bij de landingsplaatsen, knipperende groene lichten op alle steigers, en verlichte ramen - heel veel verlichte ramen. Ik besloot op het donkerste gedeelte van het platform te landen, recht onder de radartoren aan de oostkant. Ik beschreef een lange, trage bocht om van die kant te kunnen naderen. Toen ik over mijn schouder keek, verwachtte ik dat het vlot al een aardig eind was opgeschoten, maar het was nog onzichtbaar, ergens dicht onder de horizon.


  Hopelijk was het ook onzichtbaar voor de toren. Ik hoorde nu stemmen en gelach. Mannenstemmen, een diepe lach. Het klonk als de buitenlandse jagers voor wie ik zo vaak had gewerkt. Veel drank en vrolijkheid. Maar het klonk ook als die eikels van de Binnenlandse Strijdkrachten. Ik probeerde zo laag en droog mogelijk te blijven toen ik het platform voorzichtig naderde.


  ‘Ik ben er bijna,’ fluisterde ik via het microfoontje tegen mijn keel. ‘Oké,’ fluisterde Aenea in mijn oor. We hadden afgesproken dat ze alleen maar antwoord zou geven op mijn oproepen, tenzij er problemen waren op het vlot.


  Ik bleef boven het water hangen voor een labyrint van balken, spanten, dekplaten en loopbruggen onder het hoofdplatform aan deze kant. De trappen aan de westkant waren goed verlicht, maar dit was een donkere inspectieruimte. Ik koos de laagste en donkerste loopbrug om op te landen. Meteen schakelde ik de vluchtdraden uit en rolde het kleedje op. Toen sneed ik een stuk touw af en bond het aan de kruising van twee balken vast. Ik stak het mes weer in de schede, met mijn vest eroverheen. Opeens kreeg ik het angstige voorgevoel dat ik iemand zou moeten neersteken. Ik huiverde. Afgezien van het ongelukje toen M. Herrig me had aangevallen, had ik nog nooit iemand gedood in een gevecht. Ik bad God dat het niet nodig zou zijn.


  De trappen kraakten onder mijn zachte schoenen, maar de klotsende golven tegen de palen en de vrolijke stemmen van boven maakten genoeg lawaai. Ik kroop twee trappen op, vond een ladder en klom naar boven tot aan een luik. Het zat niet op slot. Langzaam duwde ik het open, bang dat er een gewapende bewaker doorheen zou vallen.


  Toen ik mijn hoofd door de opening stak, zag ik dat dit een deel van het vliegdek aan de zeekant van de toren was. Tien meter hoger draaide de radarantenne rond. Bij elke omwenteling sneed hij hetzelfde partje uit de stralende melkweg.


  Ik hees me omhoog, weerstond de neiging om op mijn tenen te gaan lopen en stak het dek over naar de hoek van de toren. Twee grote skimmers stonden daar vastgesjord, donker en verlaten. Op de vliegdekken eronder viel het licht van de sterren over de meervoudige insektevleugels van de thopters. Het licht van de melkweg weerspiegelde in hun bolle ruiten. Ik had het gevoel dat onderzoekende blikken zich tussen mijn schouderbladen boorden toen ik over het bovendek liep, de explosieven onder de buik van de dichtstbijzijnde skimmer bevestigde, een ontsteker aanbracht die ik op afstand met een frequentiecode van mijn radio kon activeren, de ladder afdaalde naar het thopterdek en daar hetzelfde deed. Ik wist zeker dat iemand me in de gaten hield van achter een van die verlichte ramen of patrijspoorten aan deze kant, maar er klonk geen alarm. Zo nonchalant mogelijk stak ik het laagste thopterdek over en keek om de hoek van de toren.


  Een andere trap liep vanaf de toren omlaag naar een van de hoofdverdiepingen. Het licht achter de ramen was daar nog feller. Ze stonden open, met windhorren ervoor. Ik hoorde weer gelach, gezang en het geluid van potten en pannen.


  Ik haalde diep adem, liep de trap af en het dek over, zo ver mogelijk bij de deur vandaan. Ik dook onder de verlichte ramen door en bleef toen staan om op adem te komen en te wachten tot mijn bonzende hart weer wat bedaarde. Als er nu iemand naar buiten kwam, zou hij mijn vluchtroute naar de hawking-mat kunnen afsnijden. Ik raakte de kolf van de .45 onder mijn vest aan, maakte de flap van de holster los en probeerde dapper te zijn. Het liefst was ik weer terug op het vlot. Ik had de explosieven aangebracht... wat wilde ik nog meer? Maar ik was meer dan nieuwsgierig. Als dit geen Paxtroepen waren, wilde ik de zaak niet laten exploderen. De rebellen die ik had bestreden op de ijsvlakten van de Klauw hadden bommen als hun voornaamste wapen gebruikt - bomaanslagen op dorpen en op kazernes, snowmobiles en kleineschepen vol met bommen, gericht tegen burgers en militairen. Ik had het altijd een laffe en verwerpelijke tactiek gevonden. Bommen maakten geen onderscheid tussen onschuldige burgers en vijandelijke soldaten. Het was natuurlijk onzin om daar nu een principiële zaak van te maken, zeker omdat deze kleine ladingen niet veel anders zouden doen dan een paar verlaten vliegtuigen in brand zetten. Maar toch wilde ik ze niet tot ontploffing brengen als het niet absoluut noodzakelijk was. Deze mannen... en waarschijnlijk ook vrouwen en misschien zelfs kinderen... hadden ons geen kwaad gedaan.


  Langzaam, uiterst langzaam, absurd langzaam, tilde ik mijn hoofd op en keek door het dichtstbijzijnde raam. Na één blik dook ik weer weg. De geluiden van potten en pannen kwamen uit een helder verlichte keuken - nee, kombuis, verbeterde ik mezelf, omdat dit toch een soort schip was. Ik had een stuk of zes mensen geteld, alleen maar mannen, van militaire leeftijd maar niet in uniform. Ze droegen hemden en schorten en waren bezig de afwas te doen en de borden op te stapelen. Ik was dus te laat voor het eten. Zo dicht mogelijk tegen de muur liep ik het hele dek langs, daalde voorzichtig een volgende trap af en bleef staan bij een lagere rij ramen. Hier, in de schaduw van een hoek waar twee torens bij elkaar kwamen, kon ik door sommige ramen van deze westelijke wand naar binnen kijken zonder van binnenuit gezien te worden. Het was een mess of een eetzaal. Ongeveer dertig mannen (weer uitsluitend mannen!) zaten met koppen koffie voor zich. Sommigen rookten recom-sigaretten en minstens één man scheen whisky te drinken - een amberkleurige drank uit een fles. Ik had zelf ook wel een glas gelust.


  Veel van de mannen droegen kaki, maar ik wist niet of dat een uniform was of gewoon de traditionele dracht van de plaatselijke sportvissers. Ik zag geen Pax-uniformen en dat leek gunstig. Misschien was het gewoon een vissershotel voor rijke buitenwereldse toeristen die het niet erg vonden om een tijdschuld van vele jaren te betalen (of liever gezegd hun vrienden en familie thuis daarvoor te laten opdraaien) voor het genoegen om een grote of exotische prooi te bemachtigen. Verdomme, misschien kende ik wel een paar van die figuren: eerst eenden jagen op Hyperion, en nu zeevissen op Mare Infinitus. Maar ik had geen zin naar binnen te stappen om me te overtuigen.


  Met wat meer zelfvertrouwen liep ik een lange ijzeren loopbrug af, in het schijnsel van de ramen, maar er schenen nergens wachtposten te staan. Misschien was die afleidingsmanoeuvre van ons niet eens nodig en konden we gewoon langs het platform varen, maneschijn of niet, terwijl de mannen sliepen, dronken, praatten of lachten. Het farcasterportaal stond nog geen twee kilometer naar het noordoosten, als een vage donkere boog tegen de sterrenhemel. Als we bij het portaal waren aangekomen, zou ik een andere frequentiecode zenden om de ontstekers onschadelijk te maken, zodat de explosieven niet zouden ontploffen.


  Ik keek nog steeds naar het portaal toen ik een hoek om kwam en letterlijk tegen iemand opbotste die daar tegen een muur stond geleund. Twee anderen stonden bij de reling. Een van hen keek door een nachtkijker naar het noorden. De mannen aan de reling waren allebei gewapend.


  ‘Hé!’ riep de man tegen wie ik was op gebotst.


  ‘Sorry,’ zei ik. Deze scène had ik nog nooit in een holodrama gezien.


  De twee mannen bij de reling hadden flechette-miniguns aan riemen over hun schouder. Ze lieten hun onderarmen op de wapens rusten met die nonchalante arrogantie waar militairen zich al eeuwenlang in oefenen. Een van hen verschoof zijn geweer, zodat de loop nu in mijn richting wees. De man tegen wie ik was opgebotst stak net een sigaret op. Hij maakte de lucifer uit, nam de sigaret uit zijn mond en keek me nijdig aan.


  ‘Wat moet je hier?’ vroeg hij. Hij was jonger dan ik, voor in de twintig, en ik zag dat hij een variant droeg van het uniform van de Pax-infanterie, met de luitenantsstrepen waarvoor ik op Hyperion had leren salueren. Hij had een sterk accent, maar ik kon het niet plaatsen.


  ‘Een luchtje scheppen,’ zei ik onnozel. Een stemmetje in mijn achterhoofd riep dat een echte held allang zijn pistool zou hebben getrokken om zich een weg naar buiten te schieten. Een verstandiger stemmetje raadde me dat af.


  De andere Paxsoldaat richtte nu ook zijn automatische flechette-geweer. Ik hoorde de klik van een veiligheidspal. ‘Hoort u bij de Klingman-groep?’ vroeg hij in hetzelfde zware dialect. ‘Of bij de Otters?’ Ik verstond zoiets als Ove die orters? Ik had geen idee of hij het over ‘orders’ of ‘offers’ had. Of misschien wel ‘otters’. Otters? Zou dit een opvangkamp voor zielige zeedieren zijn? Maar hoe lollig ik er ook over dacht, mijn hart bonsde zo hevig dat ik bang was dat ik ter plekke een hartaanval zou krijgen. ‘Klingman,’ zei ik maar, binnensmonds. Ik had in elk geval het verkeerde dialect.


  De luitenant wees naar de deur achter hem. 'Je kent de regels. Na het donker blijven we binnen.’ Je kennetregels. Navut tonker blijwe binnuh.


  Ik knikte en probeerde schuldbewust te kijken. Mijn vest hing over de holster aan mijn riem. Misschien hadden ze het pistool nog niet gezien.


  ‘Kom mee,’ zei de luitenant. Kompmee. Hij wees weer met zijn duim naar de deur en ging me voor. De twee soldaten hadden hun handen nog steeds op hun flechettewapens. Als ze me van zo dichtbij hadden neergeschoten, zou er nog niet genoeg van me zijn overgebleven om een laars te vullen.


  Ik volgde de luitenant over de metalen loopbrug, de deur door. Het licht verblindde me zowat toen ik in de drukste ruimte kwam die ik ooit was binnengestapt.
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  Ze worden moe van de dood. Na acht sterrenstelsels in drieënzestig dagen, acht afschuwelijke doodservaringen en acht pijnlijke resurrecties voor ieder van de vier mannen, beginnen pater-commandant De Soya, sergeant Gregorius, korporaal Kee en lansier Rettig genoeg te krijgen van dood en wedergeboorte.


  Na iedere volgende resurrectie gaat De Soya naakt voor de spiegel staan en bestudeert zijn rauwe, glinsterende huid, als van iemand die zwaar is gegeseld. Voorzichtig raakt hij de dan weer spierwitte, dan weer vuurrode kruisvorm aan, onder de huid van zijn borst. Na elke resurrectie is De Soya een paar dagen totaal verward. Iedere keer trillen zijn handen heviger. Hij hoort de stemmen van zijn bezoekers uit de verte en hij kan zich niet goed concentreren, of hij nu wordt ondervraagd door een Pax-admiraal, een planetaire gouverneur of een parochiepriester.


  De Soya begint zich te kleden als een gewone geestelijke. Hij verruilt zijn strakke uniform van pater-commandant voor een soutane met een priesterboordje. Hij heeft een rozenkrans aan zijn gordel hangen en prevelt bijna voortdurend gebeden, terwijl hij de kralen door zijn handen laat glijden. Het bidden geeft hem rust en schept orde in zijn gedachten. Pater-commandant De Soya droomt niet langer over Aenea als zijn dochter. Hij droomt niet meer van Renaissance Vector en zijn zus Maria. Hij droomt nu over Armageddon, afschuwelijke dromen over brandende ruimtewouden, werelden die in vlammen opgaan, dodelijke stralen die vruchtbare valleien verzengen en een spoor van lijken achterlaten. Na hun eerste Tethys-planeet weet hij dat hij een misrekening heeft gemaakt. Twee standaardjaren om tweehonderd werelden af te reizen, heeft hij op Renaissance gezegd. Daarbij ging hij uit van drie dagen resurrectie op iedere planeet, een waarschuwing en dan de sprong naar de volgende wereld. Maar zo gaat het niet.


  Zijn eerste planeet is Tau Ceti Center, het vroegere regeringscentrum van het grote Wereldweb van de Hegemonie. In die dagen woonden er tientallen miljarden mensen en cirkelden er hele steden en nederzettingen in de ruimte. Die mensen reisden en communiceerden via ruimteliften, farcasters, de rivier de Tethys, de Grand Concourse, de fatlijn en andere voorzieningen. Tau Ceti Center was het middelpunt van de datumplano-megasfeer en de plaats van het Gouvernementsgebouw, waar Meina Gladstone door een woedende menigte werd gedood nadat FORCE-schepen op haar bevel de farcasters hadden vernietigd. De Ondergang had TC2 zwaar getroffen. Zwevende gebouwen stortten neer toen de stroomvoorziening uitviel. Andere wolkenkrabbers, soms wel honderden verdiepingen hoog, waren alleen via farcasters toegankelijk en hadden geen trappen of liften. Tienduizenden verhongerden of braken hun nek omdat ze uit gebouwen sprongen voordat ze met skimmers konden worden gered. Tau Ceti Center had geen eigen landbouw en importeerde alle voedsel uit duizend andere werelden via farcasters op de planeet zelf en speciale grote farcasterportalen in de ruimte. De hongerrellen duurden vijftig plaatselijke jaren, meer dan dertig standaardjaren, en eisten miljarden doden, naast de miljarden die al van de honger waren omgekomen.


  Tau Ceti Center was een ultramoderne en zedeloze wereld geweest in de hoogtijdagen van het Web. Maar weinig religies hadden er voet aan de grond gekregen, behalve heel gewelddadige of genotzuchtige sekten. De Kerk van de Laatste Verzoening, de Shrike-cultus, was erg populair geweest in het geborneerde wereldje. Maar tijdens de eeuwen waarin de Hegemonie haar invloed snel uitbreidde, was er op TC2 maar één echt geloof geweest: macht, de verering van de macht, de nabijheid van de macht, het behoud van de macht. Macht was de godheid van miljarden, en toen die godheid faalde en miljarden gelovigen in haar ondergang meesleurde, vervloekten de overlevenden de herinnering aan de macht. Tussen de ruïnes van hun steden leidden ze als primitieve boeren een karig bestaan in de schaduw van de rottende wolkenkrabbers, ploegden ze de overwoekerde, braakliggende veldjes tussen de verlaten snelwegen, de vliegroutes en de vervallen muren van de oude Grand Concourse, en visten ze op karper waar ooit duizenden luxe jachten en plezierboten dagelijks op de rivier de Tethys hadden gedobberd.


  Tau Ceti Center was rijp geweest voor het wedergeboren christendom, het Nieuw Katholicisme. En toen de missionarissen van de Kerk en de Paxpolitie zestig standaardjaren na de Ondergangwaren gearriveerd, hadden de paar miljard overlevenden op TC2 zich oprecht en universeel bekeerd. De hoge, vervallen, maar nog altijd witte wolkenkrabbers van de bedrijven en regeringsinstanties uit de tijd van het Web werden eindelijk gesloopt. Het steen, het geharde glas en het plasteel werden hergebruikt voor reusachtige kathedralen, gebouwd door de nieuwe christenen van Tau Ceti. En iedere dag van de week zaten de kerken vol met dankbare en trouwe gelovigen.


  De aartsbisschop van Tau Ceti Center werd een van de belangrijkste en - inderdaad - machtigste mensen in het nieuwe imperium dat nu bekend stond als de Paxruimte. Zijn invloed was te vergelijken met die van Zijne Heiligheid op Pacem. Die macht groeide tot aan grenzen die niet konden worden overschreden zonder de pauselijke toorn op te wekken. De excommunicatie van Zijne Eminentie Klaus, kardinaal Kronenberg, in het Jaar Onzes Heren 2978, of 126 na de Ondergang, maakte duidelijk waar deze grenzen lagen. Maar daarbinnen groeide de macht van de Kerk op TC2 nog steeds.


  En dat ondervindt pater-commandant De Soya na zijn eerste sprong uit het stelsel van Renaissance. Twee jaar, had hij voorspeld, ongeveer zeshonderd dagen en tweehonderd zelfverkozen doodservaringen om alle voormalige Tethys-werelden te bezoeken. Hij en zijn mannen van de Zwitserse Garde zijn nu al acht dagen op Tau Ceti Center. De Raphael is automatisch het stelsel binnengekomen en het baken heeft een code verstuurd. Paxschepen reageerden maar kwamen pas binnen veertien uur langszij. Het kostte nog eens acht uur om in een baan rond TC2 te komen en vier uur om de lichamen naar een officiële resurrectiecrèche in de hoofdstad St. Paul te brengen. Daarmee was er al één dag verloren.


  Na drie dagen van formele resurrectie en een dag gedwongen rust had De Soya een gesprek met de aartsbisschop van Tau Ceti, Hare Eminentie Achilla Silvaski, en moest hij nog een hele dag van formaliteiten doorstaan. De Soya heeft nog steeds de pauselijke diskey bij zich, een bijna onaantastbaar bewijs van macht, en het kantoor van de aartsbisschop is meteen op zoek gegaan naar de reden voor dat machtsvertoon en de mogelijke consequenties ervan. Als jachthonden hebben ze het spoor terug gevolgd. Binnen enkele uren had De Soya een aardig idee over alle intriges en gekonkel in deze territoriale machtsstrijd. Aartsbisschop Silvaski kan geen kardinaal worden omdat er na de excommunicatie van Kronenberg is bepaald dat geen enkele geestelijke leider van TC2 hoger kan stijgen dan de rang van aartsbisschop zonder naar Pacem en het Vaticaan te worden overgeplaatst. Maar haar huidige macht in dit deel van de Pax is veel groter dan die van de meeste kardinalen. Ze kan zelfs admiraals van de Paxvloot naar haar pijpen laten dansen. Daarom wil ze precies weten wat de reden is waarom De Soya een pauselijke diskey bij zich heeft, om er haar voordeel mee te doen.


  Pater-commandant De Soya is totaal niet geïnteresseerd in de paranoia van aartsbisschop Silvaski of de kerkpolitiek op TC2. Hij wil alleen maar de vluchtroute van de farcasterportalen op de planeet inspecteren. De vijfde dag na zijn aankomst in het stelsel van Tau Ceti loopt hij eindelijk de vijfhonderd meter vanaf de St. Paul’s Cathedral en het paleis van de aartsbisschop naar de rivier - tegenwoordig een gekanaliseerde zijrivier, maar ooit een deel van de Tethys.


  De grote farcasterportalen, die nog altijd overeind staan omdat sloop volgens de deskundigen het risico van een thermonucleaire explosie met zich meebrengt, zijn behangen met allerlei kerkelijke vlaggen. Ze staan hier vrij dicht bij elkaar. Dit traject van de Tethys was maar twee kilometer lang. Het stroomde langs het drukke Gouvernementsgebouw en de formele tuinen van het Hertenpark. Met zijn drie lijfwachten en tientallen oplettende Pax-soldaten die trouw zijn aan de aartsbisschop, komt De Soya bij het eerste portaal aan. Langs de rivier tuurt hij naar de tweede farcaster, duidelijk zichtbaar voorbij de bloeiende perzikbomen in de tuin van het bisschoppelijk paleis. Het tweede portaal is behangen met een dertig meter lang tapijt met een afbeelding van het martelaarschap van de heilige Paulus.


  Omdat dit gedeelte van de voormalige Tethys nu door de privé-tuinen van Hare Eminentie stroomt, staan er wachtposten langs de met gras begroeide oever en op alle bruggen eroverheen. Hoewel er geen speciale aandacht wordt geschonken aan de oude bogen die ooit de farcasterportalen waren, verzekeren de officieren van de paleiswacht hem dat er geen schepen of onbevoegde personen door de portalen zijn gekomen of zich verdacht hebben opgehouden langs de oevers van het kanaal.


  De Soya staat erop dat de portalen permanente bewaking krijgen. Er moeten camera’s worden geïnstalleerd om de farcasters negenentwintig uur per etmaal in de gaten te houden. Hij wil sensors, alarminstallaties en struikeldraden. De plaatselijke Paxtroepen overleggen met hun aartsbisschop en gaan met tegenzin akkoord met deze inbreuk op hun autonomie, zoals zij het zien. De Soya wordt bijna wanhopig van dit zinloze politieke gekrakeel. De zesde dag wordt korporaal Kee geveld door een mysterieuze koorts en in het ziekenhuis opgenomen. De Soya denkt dat het een gevolg is van hun resurrectie. Ze hebben allemaal last van spiertrillingen, stemmingswisselingen en lichte aandoeningen. De zevende dag kan Kee weer op zijn benen staan en hij smeekt De Soya om hem uit het ziekenhuis en van deze planeet vandaan te halen, maar nu dringt de aartsbisschop er plotseling op aan dat De Soya die avond een mis opdraagt ter ere van Zijne Heiligheid, paus Julius. De Soya kan moeilijk weigeren. Die avond, tussen de scepters en de monsignore met hun roze knopen onder de reusachtige symbolen van de Drievuldige Kroon en de Gekruiste Sleutels van Zijne Heiligheid (die ook voorkomen op de pauselijke diskey die De Soya nu om zijn hals draagt), in de geur van wierook, tussen witte mijters, begeleid door rinkelende bellen en onder het plechtig gezang van een kinderkoor met zeshonderd leden, vieren de eenvoudige priester van MadredeDios en de elegante aartsbisschop het mysterie van Christus’ kruisiging en wederopstanding. Sergeant Gregorius krijgt die avond de communie van De Soya, een dagelijks ritueel, evenals een tiental anderen die ook zijn uitverkoren om de hostie te ontvangen, symbool voor het geheim van de onsterfelijkheid die de kruisvorm hun verleent, terwijl drieduizend gelovigen toekijken en bidden in het schemerlicht van de kathedraal.


  De achtste dag verlaten ze eindelijk het stelsel van Tau Ceti Center, en voor het eerst verwelkomt pater-commandant De Soya de naderende dood als een middel om te ontsnappen.


  De resurrectie vindt plaats in een crèche op Heaven’s Gate, ooit een troosteloze planeet, die echter in de tijd van de Hegemonie aan terravorming werd onderworpen, zodat er bomen konden groeien en het leven er heel comfortabel was. Maar na de Ondergang is Heaven’s Gate weer vervallen tot een wereld van pruttelende modder, stinkende moerassen, een giftige atmosfeer en de verzengende straling van Vega Prime aan de hemel. De verwarde computer van de Raphael heeft deze reeks voormalige Tethys-planeten geselecteerd, in de meest efficiënte volgorde, omdat er op Renaissance Vector geen aanwijzingen waren te vinden waar de farcaster op die wereld uitkwam. Maar De Soya vindt het wel interessant dat ze steeds dichter bij het stelsel van de Oude Aarde komen, minder dan twaalf lichtjaren van TC2 en ruim acht lichtjaren van Heaven’s Gate. De Soya zou graag het stelsel van de Oude Aarde bezoeken, ook zonder de Oude Aarde en ondanks het feit dat Mars en de andere bewoonde planeten, manen en asteroïden een afgelegen provincie zijn geworden, van nauwelijks meer belang voor de Pax dan zijn eigen MadredeDios.


  Maar de Tethys heeft nooit door het stelsel van de Oude Aarde gestroomd, dus moet De Soya zijn nieuwsgierigheid bedwingen en zich ermee tevreden stellen dat de volgende planeten steeds dichter bij de voormalige omgeving van de Oude Aarde liggen. Heaven’s Gate kost hem ook acht dagen, maar niet vanwege de intriges in de Kerk. Er cirkelt een klein Paxgarnizoen om de planeet, maar de militairen komen zelden op de vervallen wereld. In de tweehonderdvierenzeventig standaardjaren sinds de Ondergang is de bevolking van vierhonderd miljoen bewoners teruggebracht tot acht of tien geschifte goudzoekers die nog over de moddervlakten zwerven. Nog voordat Gladstone opdracht had gegeven tot de vernietiging van de farcasters hadden de Ousterzwermen de Vega-wereld aangevallen, de beschermingssfeer vernietigd, de hoofdstad Mudflat City met zijn prachtige Promenadetuinen verwoest, de atmosfeergeneratoren - waarvan de bouw vele eeuwen had gekost - met plasmabommen uitgeschakeld en de rest van de planeet zo'n beetje onder de modder geploegd. Na het verlies van de farcasterverbindingen was de bodem zo zout geworden dat er niets meer wilde groeien.


  Daarom bewaakt het Paxgarnizoen de pruttelende planeet alleen vanwege de grondstoffen die er nog schijnen te zijn, maar de militairen hebben geen reden meer om af te dalen. De Soya heeft de grootste moeite om de garnizoenscommandant, majoor Lean, ervan te overtuigen dat er een expeditie moet worden georganiseerd. Op de vijfde dag na de aankomst van de Raphael in het Vega-stelsel vertrekken De Soya, Gregorius, Kee, Rettig, ene luitenant Bristol en twaalf Paxsoldaten in beschermende pakken meteen oorlogssloep naar de moddervlakten waar de Tethys ooit heeft gestroomd. De farcasterportalen zijn er niet meer.


  ‘Ik dacht dat ze onverwoestbaar waren,’ zegt De Soya. ‘De TechnoKern heeft ze voor de eeuwigheid gebouwd en ze van boobytraps voorzien, zodat je ze niet kon vernietigen.’


  Toch zijn ze er niet meer,’ zegt luitenant Bristol en hij geeft opdracht om naar het garnizoen terug te keren.


  Maar De Soya geeft het zomaar niet op. Met het gezag van zijn pauselijke diskey eist hij een grondige zoektocht. En tenslotte worden de farcasters toch gevonden, zestien kilometer uit elkaar en begraven onder bijna honderd meter modder.


  ‘Dat mysterie is dus ook opgelost,’ zegt majoor Lean via de laserverbinding. ‘Die aanval door de Ousters of een latere modderlawine heeft de portalen en de rivier begraven. Deze wereld is letterlijk naar de hel gegaan.’


  ‘Misschien,’ zegt De Soya, ‘maar toch wil ik dat die farcasters worden uitgegraven, met tijdelijke milieukoepels eromheen, zodat je er levend doorheen kunt komen. En elk portaal moet permanent worden bewaakt.’


  ‘Bent u helemaal gek geworden?’ valt majoor Lean uit, maar bijtijds herinnert hij zich de pauselijke diskey. ‘... commandant,’ voegt hij eraan toe.


  ‘Nog niet,’ zegt De Soya met een nijdige blik in de camera. ‘En zorg ervoor dat het binnen tweeënzeventig uur is gebeurd, majoor, anders mag u de komende drie standaardjaren zelf de wacht houden bij die farcasters hier beneden.’


  Het kost zeventig uur om de portalen uit te graven, de koepels te construeren en de bewaking in te stellen. Iemand die nu over de Tethys reist, zal hier natuurlijk geen rivier meer aantreffen, maar kokende modder, een giftige atmosfeer en militaire wachtposten in gevechtspantser. De laatste nacht in hun baan om Heaven’s Gate knielt De Soya op de vloer van de Raphael en bidt dat Aenea niet al deze kant op gekomen is. Haar botten zijn niet gevonden in de uitgegraven modder en zwavel, maar de ingenieur die de leiding heeft, zegt dat de natuurlijke bodem hier zo giftig is dat de beenderen van het kind al door het zuur zouden zijn weggevreten. Maar daar gelooft De Soya niets van. De negende dag verlaat hij het stelsel van Heaven’s Gate met een waarschuwing aan majoor Lean om de wachtposten alert te houden, en de milieukoepels leefbaar. En om in het vervolg wat beleefder te zijn tegen zijn bezoekers.


  



  Niemand staat gereed om hen te helpen bij de resurrectie als de Raphael hen naar het volgende stelsel brengt. Er komt geen enkele reactie als het Archangel-schip in NGC-es 2629 arriveert. De codesignalen van de bakens blijven onbeantwoord. Er zijn acht planeten in het stelsel van NGC-es 2629, maar slechts een daarvan, alleen bekend onder de prozaïsche naam NGC-es 2629-4biv, is bewoonbaar. Uit de gegevens aan boord van de Raphael valt af te leiden dat de Hegemonie en de TechnoKern veel moeite en geld hebben besteed om de rivier de Tethys hierlangs te leiden als een soort kunstwerk, een esthetische verklaring. De planeet is nooit echt gekoloniseerd of leefbaar gemaakt, afgezien van wat willekeurige RNA-programma’s in de eerste dagen van de Hegira. Het ruige landschap en de exotische dieren zijn de enige reden waarom dit traject in de Tethys is opgenomen.


  Toch leven er wel mensen. De Raphael ontdekt hen als hij in een baan om de planeet cirkelt terwijl zijn passagiers een automatische resurrectie ondergaan. Volgens de beperkte aanwijzingen van de pseudo-AI-boordcomputer is de kleine kolonie van biologen, zoologen, toeristen en ondersteunende diensten op NGC-es 2629-4biv hier na de Ondergang gestrand. Maar ondanks een geboorte-explosie in de drie eeuwen sinds de Ondergang bestaat de gemeenschap nog slechts uit een paar duizend mensen, die in de jungle en op de hooglanden van deze primitieve wereld proberen te overleven. De wilde dieren die uit de RNA-programma’s zijn ontstaan, zijn menseneters.


  De Raphael heeft de grootste moeite om de farcasterportalen te vinden. Uit de archieven van het Web blijkt alleen dat de portalen op wisselende afstanden zijn geplaatst, langs een rivier van zesduizend kilometer op het noordelijk halfrond. De Raphael kiest een min of meer synchrone baan boven het uitgestrekte continent dat het noordelijk halfrond domineert en begint de rivier in kaart te brengen. Helaas stromen er drie rivieren, twee naar het oosten en een naar het westen, en de Raphael kan niet bepalen welke het waarschijnlijkst is. Daarom besluit de computer om ze alle drie te volgen en meer dan twintigduizend kilometer informatie te verwerken.


  Ondertussen wordt de resurrectie voltooid. Als aan het einde van de derde dag het hart van de bemanning weer gaat kloppen, slaakt de Raphael een soort siliciumzucht van opluchting.


  Niet veel later staat Federico de Soya naakt voor de spiegel in zijn kleine hut en luistert naar het verslag van de computer. Hij voelt zich allesbehalve opgelucht. Hij heeft moeite zijn tranen te bedwingen. Hij denkt aan mater-commandant Stone, mater-commandant Boulez en commandant Heam, die nu bij de grens - de Grote Muur - zijn aangekomen en vermoedelijk al in een heftige strijd met de Ousters zijn gewikkeld. De Soya benijdt hun de eenvoud en oprechtheid van hun taak.


  Nadat hij met sergeant Gregorius en zijn twee mannen heeft overlegd, bestudeert De Soya de gegevens en verwerpt onmiddellijk de westelijke rivier als te weinig interessant voor de Tethysroute, omdat hij voornamelijk door diepe ravijnen stroomt, zodat er aan weerszijden maar weinig te zien valt. De tweede rivier heeft te veel watervallen en stroomversnellingen en is daardoor te ruw voor de Tethys. Dus begint hij aan een snelle radaranalyse van de langste rivier, met zijn lange rustige trajecten. Op de radarkaart ziet hij tientallen, misschien wel honderden natuurlijke obstakels die op farcasterportalen lijken - rotsachtige watervallen, natuurlijke bruggen, rotspartijen in stroomversnellingen - maar die kunnen binnen enkele uren met het menselijk oog worden bekeken.


  De vijfde dag ontdekken ze de portalen, onwaarschijnlijk ver uit elkaar, maar onmiskenbaar. De Soya bestuurt zelf de sloep als ze afdalen en laat korporaal Kee in de Raphael achter om hulp te kunnen bieden in noodgevallen.


  Dit is de situatie waar De Soya zo bang voor is geweest. Hij heeft geen idee of het meisje hier naartoe is gekomen, met of zonder schip. Het traject tussen de twee inerte farcasters is het langste dat hij tot nu toe is tegengekomen, bijna tweehonderd kilometer, en er is geen enkele mogelijkheid om te controleren of iemand er gebruik van heeft gemaakt. Ze vliegen zo laag mogelijk over de jungle heen en terug, langs de oevers van de rivier, maar er is bijna niets te zien. Ze kunnen geen getuigen ondervragen en er zijn geen Paxtroepen gelegerd.


  Ze landen op een eilandje niet ver van de bovenste farcaster en De Soya overlegt met Gregorius en Rettig.


  ‘Het is al drie standaardweken geleden sinds het schip door diefarcaster op Renaissance V. is verdwenen.’ zegt Gregorius. Het interieur van de sloep is krap en simpel. Ze moeten in hun vlieg-stoelen blijven zitten. De gevechtspantsers van Gregorius en Rettig hangen als metalen huiden in de EVA-kast.


  ‘Als ze door een wereld zoals deze zijn gekomen,’ zegt Rettig, ‘zijn ze waarschijnlijk opgestegen in hun schip. Er is geen enkele reden waarom ze de rivier zouden volgen.’


  ‘Dat is waar,’ zegt De Soya, ‘maar er is een redelijke kans dat het schip beschadigd is geraakt.’


  ‘Ja,’ beaamt de sergeant, ‘maar hoe ernstig? Kan het nog vliegen? Heeft het zichzelf gerepareerd? Is het misschien naar een werf van de Ousters gevlogen? We zitten hier niet ver van de Outback.’


  ‘Of het meisje kan het schip hebben weggestuurd en zonder schip door de volgende farcaster zijn gegaan,’ oppert Rettig. ‘Aangenomen dat die andere farcasters nog werken,’ zegt De Soya vermoeid. ‘Dat die ene op Renaissance V. geen toevallige uitzondering was.’


  Gregorius legt zijn grote handen op zijn knieën. ‘Ja, commandant, dit is krankzinnig. Zoeken naar een naald in een hooiberg, zoals ze vroeger zeiden. Maar zelfs dat is nog kinderspel, hierbij vergeleken.’


  Pater-commandant De Soya kijkt door de ruiten van de sloep naar buiten. De hoge varens wiegen in de geluidloze wind. ‘Ik heb het gevoel dat ze de oude rivier afvaart. Ik denk dat ze de farcasters zal gebruiken. Ik weet niet met welk vervoermiddel, misschien wel met die vliegmachine waarmee iemand haar uit het Dal van de Tijdtombes heeft gered, of met een opblaasboot of een gestolen schip, dat weet ik niet. Maar ik denk dat ze gewoon over de Tethys vaart.’


  ‘Wat kunnen we dan hier nog doen?’ vraagt Rettig. ‘Als ze al is gepasseerd, hebben we haar gemist. Als ze nog moet komen, nou... we kunnen niet eeuwig wachten. Als we honderd Archangel-schepen hadden, zodat we troepen konden meenemen...’


  De Soya knikt. Als hij zit te bidden, bedenkt hij vaak hoeveel eenvoudiger deze taak zou zijn als de koeriersschepen door robots werden bestuurd, in ieder zonnestelsel met het gezag van een pauselijke diskey hun instructies konden achterlaten en naar het volgende stelsel konden springen zonder zelfs maar af te remmen. Maar voor zover hij weet, bouwt de Pax geen robotschepen meer.


  De Kerk heeft een diepgewortelde afkeer van AI’s en geeft de voorkeur aan menselijk contact. Er bestaan niet meer dan drie Archangel-schepen, de Michael, de Gabriel - die hem het eerste bericht over deze missie bracht - en zijn eigen Raphael. In het Renaissance-stelsel had hij het andere koeriersschip op onderzoek willen sturen, maar de Michael had dringende opdrachten van het Vaticaan. Zakelijk gezien kan De Soya wel begrijpen dat dit uitsluitend zijn eigen missie is, maar ze zijn nu al bijna drie weken onderweg en hebben pas twee planeten verkend. Een robotschip zou in minder dan tien standaarddagen langs tweehonderd verschillende planeten kunnen reizen om alarm te slaan. In dit tempo gaat het De Soya en de Raphael vier of vijf standaardjaren kosten. De uitgeputte pater-commandant voelt een lachbui opkomen.


  ‘Ze had dus een schip,’ zegt hij ferm. ‘Als ze zonder dat schip verder gaan, kunnen ze twee dingen doen: het schip ergens anders naartoe sturen of het achterlaten op een van de Tethysplaneten.’


  ‘U zegt steeds “zij”, commandant,’ zegt Gregorius zacht. ‘Weet u zeker dat er ook anderen zijn?’


  ‘Iemand heeft haar van Hyperion gered,’ zegt De Soya. ‘Ja, er moeten anderen zijn.’


  ‘Misschien wel een hele Ousterbemanning,’ oppert Rettig. ‘Dan kunnen ze nu al halverwege een Zwerm zijn... nadat ze het meisje in een willekeurige wereld hebben afgezet. Of misschien nemen ze haar mee.’


  De Soya steekt een hand op om een eind te maken aan de discussie. Ze hebben dit al zo vaak besproken. ‘Ik denk dat het schip is getroffen en beschadigd,’ zegt hij. ‘Als we het kunnen opsporen, kan het ons misschien naar het meisje brengen.’


  Gregorius wijst naar de jungle. Het regent. ‘We zijn over de hele rivier gevlogen, tussen de portalen. Geen spoor van een schip. Als we in het volgende zonnestelsel aankomen, kunnen we Pax-troepen hierheen sturen om deze farcasters te bewaken.’


  ‘Ja,’ zegt pater-commandant De Soya, ‘maar dan hebben ze een tijdschuld van acht of negen maanden.’ Hij kijkt naar de regen, die strepen trekt over de voorruit en de zijruiten van de sloep. ‘Eerst zoeken we de rivier nog af.’


  ‘Wat?’ vraagt lansier Rettig.


  ‘Als jij een beschadigd schip had en je moest het achterlaten, waarzou je het dan verbergen?’ vraagt De Soya.


  De twee Zwitserse Gardisten staren hun commandant aan. De Soya ziet dat hun handen trillen. Ook bij hen worden de bijverschijnselen van de resurrectie steeds ernstiger.


  ‘We zullen de rivier en de jungle zoveel mogelijk met de diepteradar verkennen,’ zegt de pater-commandant.


  ‘Dat kost nog minstens een hele dag,’ begint Rettig.


  De Soya knikt. ‘We vragen korporaal Kee om de Raphael opdracht te geven de jungle te bekijken binnen een strook van tweehonderd kilometer aan weerszijden van de rivier. Zelf zullen we met de sloep de rivier verkennen. Onze radar is wat primitiever, maar we hoeven een kleiner oppervlak te bestrijken.’


  De uitgeputte militairen knikken zwijgend.


  



  Bij hun tweede tocht over de rivier ontdekken ze iets. Het is een groot metalen voorwerp, in een diepe poel, een paar kilometer stroomafwaarts van het eerste portaal. De sloep blijft boven het water hangen terwijl De Soya contact opneemt met de Raphael. ‘Korporaal, we doen een onderzoek. Houd u gereed om dat ding binnen drie seconden met een lans te vernietigen als ik het teken geef... maar eerder niet.’


  ‘Begrepen, commandant,’ antwoordt Kee.


  De Soya blijft in de sloep, terwijl Gregorius en Rettig hun pantserpakken aantrekken, hun instrumenten verzamelen en naar de open luchtsluis stappen. ‘Nu!’ zegt De Soya.


  Sergeant Gregorius laat zich uit de sluis vallen. Het EM-systeem slaat aan vlak voordat hij het water bereikt. De sergeant en de lansier blijven boven de rivier zweven, met hun wapens in de aanslag.


  ‘We hebben de diepteradar in ons tactische vizier,’ meldt Gregorius via het laserkanaal.


  ‘Videobeelden nominaal,’ antwoordt De Soya vanuit zijn commandostoel. ‘Duiken maar.’


  De twee mannen verdwijnen onder water. De Soya kantelt de sloep enigszins, zodat hij door de zijruit aan bakboord kan kijken. De rivier is donkergroen, maar twee felle lichten bewegen zich door het water. ‘Ongeveer acht meter onder het oppervlak...’ begint hij.


  ‘Ja, ik ben er,’ zegt de sergeant.


  De Soya kijkt op zijn monitor. Hij ziet omgewoeld slib, een vis met veel kieuwen die op de vlucht slaat voor het licht, en dan een gebogen metalen romp.


  ‘Ik zie een luik of een luchtsluis die openstaat,’ meldt Gregorius. ‘Het grootste deel van het schip ligt in de modder, maar het heeft ongeveer de juiste grootte. Rettig blijft hier. Ik ga naar binnen.’ De Soya heeft de neiging om ‘Sterkte’ te zeggen, maar hij houdt zijn mond. De mannen werken al lang genoeg samen om te weten hoe ze met elkaar moeten omgaan. Hij kantelt de sloep weer recht en brengt het primitieve plasmakanon in stelling. Het is hun enige wapen.


  Het videobeeld valt weg zodra Gregorius door de luchtsluis naar binnen stapt. Een minuut verstrijkt. Twee minuten. Nog eens twee minuten. De Soya schuift onrustig heen en weer in zijn commandostoel. Hij verwacht half en half dat het schip uit het water omhoog zal komen in een wanhopige poging om naar de ruimte te ontsnappen.


  ‘Lansier?’ zegt hij.


  ‘Ja, commandant?’ klinkt Rettigs stem.


  ‘Nog geen bericht of video van de sergeant?’


  ‘Nee, commandant. Ik denk dat de romp de laserverbinding blokkeert. Ik zal nog vijf minuten wachten, dan... Eén moment, commandant. Ik zie wat.’


  De Soya ziet het ook. De beelden van Rettigs camera zijn vaag en modderig, maar hij herkent de helm, de gepantserde schouders en de armen van de sergeant als hij uit de opening van de luchtsluis komt. De lamp van Gregorius’ helm verlicht het slib en de waterplanten en verblindt heel even Rettigs camera. ‘Pater-commandant De Soya,’ hoort hij de zware stem van Gregorius, enigszins buiten adem, ‘dit is het niet, commandant. Volgens mij is het een van die oude multifunctionele jachten uit de tijd van het Web. U weet wel, zo’n duur plezierjacht waarmee je ook onder water kon varen en zelfs een eindje vliegen.’


  De Soya ademt weer uit. ‘Wat is ermee gebeurd, sergeant?’


  Op de video ziet hij dat de gedaante in het pak zijn duimen opsteekt naar Rettig. De twee mannen zweven omhoog. ‘Ik denk dat ze het tot zinken hebben gebracht, commandant,’ antwoordt Gregorius. ‘Er liggen minstens tien skeletten aan boord... misschien wel twaalf. Twee kinderen. Zoals gezegd, zo’n schip konook onder water varen, dus het is uitgesloten dat alle luiken bij toeval zijn geopend.’


  De Soya staart naar buiten als de twee mannen weer bovenkomen en vijf meter boven de rivier blijven hangen. Het water druipt van hun gepantserde gevechtspakken.


  ‘Ik denk dat ze hier na de Ondergang zijn gestrand, commandant,’ zegt Gregorius, ‘en zelf hebben besloten er een eind aan te maken. Het is maar een vermoeden, pater-commandant, maar...’


  ‘Ik denk dat u gelijk hebt, sergeant,’ zegt De Soya. ‘Kom maar weer aan boord.’ Hij opent het luik van de sloep als de twee mannen er naartoe vliegen.


  Voordat ze binnenkomen, heft De Soya zijn hand op en spreekt zacht een zegen uit over de rivier, het gezonken schip en zijn opvarenden die hier hun graf hebben gevonden. De Kerk veroordeelt zelfmoord, maar de Kerk weet ook dat maar weinig dingen zeker zijn in het leven of de dood. In elk geval weet De Soya dat, ook als het de Kerk zou zijn ontgaan.


  



  Ze laten bewegingssensors achter om de portalen te bewaken. Die kunnen het meisje en haar metgezellen niet arresteren. Maar zodra de militairen zijn gearriveerd die De Soya naar de planeet wil sturen, weten ze in ieder geval of iemand in de tussentijd de farcaster is gepasseerd. Daarna vertrekken ze van ngc-es 2629-4biv, koppelen de sloep weer aan het wanstaltige silhouet van de Raphael boven de glinsterende, door wolken omgeven planeet en maken zich los van de zwaartekracht zodat ze de sprong kunnen maken naar hun volgende halte, Barnard’s World.


  Dichter zullen ze niet bij het stelsel van de Oude Aarde komen. Barnard’s World ligt er maar zes lichtjaren vandaan. Het was een van de eerste interstellaire kolonies uit de pre-Hegira en de pater-commandant hoopt dat hij hier nog iets zal terugvinden van de historie van de Oude Aarde. Maar meteen na hun resurrectie op de Paxbasis, zo’n zes AE vanaf Barnard’s World, ziet De Soya al grote verschillen. Barnard’s Star is een rode dwerg, maar ongeveer een vijfde van de massa die de G-type-zon van de Oude Aarde bezat, en met minder dan 1/2500ste van de lichtsterkte. Alleen de nabijheid van Barnard’s World, op 0,126 AE, en de eeuwen van terravorming hebben een planeet opgeleverd die hoog op de Solmev-schaal staat. En zoals De Soya en zijn mannen ontdekken als ze door de Pax naar de planeet worden overgebracht, is die terravorming bijzonder goed geslaagd.


  Barnard’s World was zwaar getroffen door de invasie van de Ousterzwerm vlak voor de Ondergang, maar veel minder door de Ondergang zelf. In de tijd van het Web was het een prettige contradictio in terminis: overwegend agrarisch, met voornamelijk geïmporteerde Aarde-gewassen als maïs, tarwe, sojabonen en dergelijke, maar ook een centrum van wetenschap, met honderden uitstekende kleine universiteiten. Die combinatie van een agrarische provincie (het leven leek er sterk op dat in de kleine stadjes van Amerika rond 1900) en een intellectueel centrum had enkele van de beste geleerden, schrijvers en denkers van de Hegemonie voortgebracht.


  Na de Ondergang vertrouwde Barnard’s World meer op zijn agrarische erfenis dan op zijn intellectuele mogelijkheden. Toen de Pax zo’n vijftig jaar na de Ondergang arriveerde, bleef er nog enkele jaren veel verzet tegen het wedergeboren christendom en de regering op Pacem. Barnard’s World kon zich zelfstandig redden en wilde dat zo houden. De planeet werd pas formeel tot de Pax toegelaten in het Jaar Onzes Heren 3061, zo’n 212 jaar na de Ondergang, en pas na een bloedige burgeroorlog tussen de katholieken en partizanenbendes die samenwerkten onder de naam de Vrije Gelovigen.


  Zoals De Soya te horen krijgt tijdens zijn korte rondleiding door aartsbisschop Herbert Stern, staan de meeste universiteiten nu leeg of zijn omgebouwd tot seminaries voor de jonge mannen en vrouwen van Barnard’s World. De partizanen zijn verslagen, hoewel er nog wat verzetsgroepen actief zijn in de ontoegankelijke bossen en valleien langs de rivier de Turkey Run.


  De Turkey Run was ooit een deel van de Tethys, en dus willen De Soya en zijn mannen ernaartoe. Op hun vijfde dag in dit zonnestelsel gaan ze op weg met een escorte van zestig Paxsoldaten en een deel van de elite-lijfwacht van de aartsbisschop zelf.


  Ze komen geen partizanen tegen. Dit traject van de Tethys loopt door brede valleien, tussen hoge leisteenrotsen, door loofbossen met bomen die vanaf de Oude Aarde zijn overgeplant, en langs akkers waar voornamelijk maïs wordt verbouwd. Hier en daar zien ze een witte boerderij met schuren. Het maakt niet de indruk van een gewelddadig gebied en De Soya ziet ook nergens sporen van geweld.


  De Paxskimmers doorzoeken de bossen naar enig teken van Aenea’s schip, maar ze vinden niets. De Turkey Run is te ondiep om een schip in te verbergen. Majoor Andy Ford, de officier die de leiding heeft van het onderzoek, noemt het ‘de beste kano-rivier ten westen van Sugar Creek’. Bovendien is het Tethystraject maar een paar kilometer lang. Barnard’s World heeft een moderne atmosfeer- en ruimteverdediging en geen enkel schip zou hier kunnen opstijgen zonder te worden opgemerkt. Gesprekken met boeren uit de buurt leveren ook niets op. Niemand heeft iets vreemds gezien. Tenslotte beloven het Paxcommando, de diocesaanse raad van de aartsbisschop en de plaatselijke autoriteiten dat ze het gebied goed in het oog zullen houden, ondanks de dreigementen van de Vrije Gelovigen.



  Op de achtste dag nemen De Soya en zijn mannen afscheid van de tientallen mensen die ze als nieuwe vrienden beschouwen, stijgen op naar een baan om de planeet, stappen over in een fakkelschip van de Pax en worden teruggebracht naar het garnizoen en de Raphael, diep in de ruimte. Het laatste wat De Soya van deze rustieke wereld ziet zijn de dubbele torens van de reusachtige kathedraal in de hoofdstad St. Thomas, vroeger bekend als Brussard City.


  



  Ze nemen weer afstand van het zonnestelsel van de Oude Aarde als ze wakker worden in Lacaille 9352, ongeveer even ver van de Oude Aarde als Tau Ceti voor de vroegste zaadschepen was geweest. Hier heeft de vertraging geen bureaucratische of militaire redenen, maar vormt het milieu een probleem. De Webwereld hier, vroeger bekend als Sibiatu’s Bitterness maar door de paar duizend Paxkolonisten omgedoopt tot Inevitable Grace, heeft vanaf het eerste begin een vijandig milieu gehad, en dat is er niet beter op geworden. De rivier de Tethys stroomde er onder een rij perspextunnels van twaalf kilometer lang, waar de lucht goed te ademen was. Maar deze tunnels zijn ruim twee eeuwen geleden in verval geraakt. Het water is weggekookt onder de lage druk en de ijle methaanatmosfeer is door de lekken binnengedrongen en heeft zich langs de verlaten rivieroevers verspreid.


  De Soya heeft geen idee waarom het Web deze rots in het traject van de Tethys heeft opgenomen. Er is hier geen Paxgarnizoen en geen missiepost van de Kerk, behalve een paar kapelaans onder de streng gelovige kolonisten die leven van de exploitatie van bauxiet- en zwavelmijnen. Maar De Soya en zijn mannen weten enkele kolonisten over te halen hen naar de voormalige rivier te brengen.


  ‘Als ze hierheen is gekomen, is ze nu dood,’ verklaart Gregorius als hij de reusachtige portalen bekijkt, boven de rechte lijn van het gebroken perspex en de droge rivierbedding. De methaanwind loeit en korreltjes van het alom aanwezige zand proberen door de atmosfeerpakken van de mannen heen te dringen.


  ‘Niet als ze in het schip gebleven is,’ zegt De Soya. Hij draait zich moeizaam om in zijn pak en kijkt naar de oranje-gele lucht. ‘De kolonisten zouden een opstijgend schip nooit hebben gezien. Het is te ver van hun kolonie.’


  De verweerde man die ze als gids bij zich hebben, een gebogen figuur in een versleten en door zand geschuurd pak, mompelt wat achter zijn vizier. ‘Dat kan waar zain, pater, want wie kommen nait veel buuten om naar de sterren te kieken, nou?’


  De Soya en zijn mannen overleggen. Het lijkt zinloos om Pax-troepen naar een wereld als deze te sturen om de komende maanden en jaren naar het meisje uit te kijken.


  ‘Het is een godverlaten oord, commandant,’ zegt Gregorius. ‘Excuseer mijn taal. Maar zo’n klus kun je niemand aandoen.’


  De Soya knikt verstrooid. Ze laten hun laatste bewegingssensors achter. Hij heeft pas vijf van de tweehonderd planeten gezien en nu raken zijn voorraden al op. De gedachte om hier soldaten naartoe te sturen spreekt hem ook niet aan, maar hij ziet geen andere mogelijkheid. Bovendien heeft hij nu constant last van pijn en gierende emoties, als bijverschijnsel van de resurrectie. Dat werkt twijfels en depressies in de hand. Hij voelt zich als een oude blinde kat die een muis moet vangen maar niet in staat is om tweehonderd muizeholletjes tegelijk te bewaken. Niet voor het eerst wenst hij dat hij weer in de Outback zat om tegen de Ousters te vechten.


  Alsof hij De Soya’s gedachten kan lezen, zegt Gregorius: ‘Commandant, hebt u al eens goed gekeken naar de route die de Raphael voor ons heeft uitgestippeld?’


  ‘Ja, sergeant. Hoezo?’


  ‘Sommige van die planeten zijn niet meer van ons, commandant. Ze komen pas aan het einde van de reis... ver weg in de Outback... maar het schip wil ons ook naar werelden brengen die al lang geleden door de Ousters onder de voet zijn gelopen.'


  De Soya knikt vermoeid. 'Dat weet ik, sergeant. Toen ik de scheepscomputer vroeg om de route samen te stellen, heb ik geen uitzondering gemaakt voor de defensieve zones langs de Grote Muur.’


  ‘Er staan achttien planeten bij die niet echt veilig zijn,’ zegt Gregorius met iets van een grijns. 'Omdat ze door de Ousters zijn bezet.’


  De Soya knikt opnieuw, maar hij zegt niets.


  ‘Als u daar een kijkje wilt nemen, commandant,’ zegt korporaal Kee zacht, ‘zijn we graag bereid om mee te gaan.’


  De priester-commandant kijkt de drie mannen beurtelings aan. Hij heeft hun loyaliteit en aanwezigheid als te vanzelfsprekend beschouwd. 'Dank je,’ zegt hij eenvoudig. 'Dat beslissen we wel als we bij dat gedeelte van de... reis... zijn aangekomen.’


  ‘En dat kan nog wel honderd standaardjaren duren, in dit tempo,’ zegt Rettig.


  ‘Dat zou best kunnen,’ zegt De Soya. 'Dus laten we ons maar in de gordels hijsen en hier als de bliksem vertrekken.’


  Ze maken de sprong naar het volgende stelsel.


  



  Nog steeds in de Oude Wijken, de achtertuin van de Oude Aarde uit de pre-Hegira, arriveren ze bij twee terragevormde planeten die hun complexe banen beschrijven in de 0,5 lichtjaar grote ruimte tussen Epsilon Eridani en Epsilon Indi.


  Het Omicron2-Epsilon3 Euraziatisch Habitatie Experiment was een dappere poging uit de pre-Hegira om in moeilijke omstandigheden een hoge mate van terravorming en politieke (voornamelijk neo-marxistische) perfectie te bereiken op vijandige werelden en op de vlucht voor vijandige machten. Het experiment was jammerlijk mislukt. De Hegemonie had de utopisten vervangen door FORCE-ruimtebases en automatische tankstations, maar de druk van de zaadschepen op weg naar de Outback en daarna de spinners die tijdens de Hegira door de Oude Wijken kwamen, had uiteindelijk toch geleid tot een geslaagde terravorming van deze twee donkere planeten tussen de zwakke zon van Epsilon Eridani en de nog blekere ster van Epsilon Indi. De beroemde nederlaag die de vloot van generaal Glennon-Height hier had geleden, had het dubbelstelsel eeuwige roem en een belangrijke militaire positie bezorgd. De Pax had de verlaten FORCE-bases herbouwd en de slecht onderhouden terravormgeneratoren weer opgeknapt. De Soya’s expeditie langs de Tethystrajecten op deze twee werelden heeft zowel een militair als een zakelijk karakter. De trajecten liggen zo ver op militair terrein dat het al gauw duidelijk wordt dat het meisje - laat staan het schip - de afgelopen twee maanden onmogelijk heeft kunnen passeren zonder te worden opgemerkt en aangehouden. De Soya vermoedde dat al omdat hij een paar keer in het Epsilon-stelsel is geweest tijdens zijn reizen naar de Grote Muur en nog verder, maar hij wil de portalen toch met eigen ogen zien.


  Het komt goed uit dat ze hier toevallig zijn, want zowel Kee als Rettig moet in het ziekenhuis worden opgenomen. Technici en resurrectiedeskundigen van de Kerk inspecteren de Raphael in het droogdok en stellen vast dat zich kleine maar riskante storingen hebben voorgedaan in de automatische resurrectietanks. De reparaties nemen drie standaarddagen in beslag.


  Als ze deze keer uit het sterrenstelsel vertrekken, met nog maar één volgende halte in de Oude Wijken voordat ze het pre-Hegira gebied van het oude Web verlaten, hebben ze de oprechte hoop dat bij de volgende automatische resurrectie hun fysieke klachten, depressies en stemmingswisselingen heel wat minder zullen zijn. ‘Waar gaat u nu heen?’ vraagt pater Dimitrius, de resurrectiedeskundige die hen de afgelopen dagen heeft geholpen.


  De Soya aarzelt slechts een seconde. Hij brengt zijn missie niet in gevaar door de oudere priester antwoord te geven op zijn vraag. ‘Mare Infinitus,’ zegt hij. ‘Dat is een waterwereld op ongeveer drie parsecs en twee lichtjaren boven het vlak van...’


  ‘Ach, ja,’ zegt de oude priester. ‘Ik ben daar eens op missie geweest, tientallen jaren geleden, om de inheemse vissers van hun heidendom af te helpen en naar het licht van Christus te brengen.’ De witharige geestelijke heft zijn hand op in een zegenend gebaar. ‘Wat u ook zoekt, pater-commandant De Soya, het is mijn oprechte gebed dat u het daar zult vinden.’


  



  De Soya is al bijna van Mare Infinitus vertrokken als hij door zuiver toeval de aanwijzing vindt die hij zoekt.


  Het is de drieënzestigste dag van hun reis, de tweede dag na hunresurrectie aan boord van het rondcirkelende Paxstation en het begin van wat hun laatste dag op de planeet zou moeten zijn. Een spraakzame jongeman, luitenant Baryn Alan Sproul, is De Soya’s verbindingsofficier met het Paxvlootcommando van Zeventig Ophiuci A. Zoals veel toeristengidsen vertelt de jonge luitenant De Soya en zijn lijfwacht veel meer dan ze weten willen. Maar hij is een goede thopterpiloot. Op deze oceaanwereld, in een vliegtuig dat hij niet goed kent, is De Soya liever passagier dan piloot. Hij probeert zich te ontspannen terwijl Sproul naar het zuiden vliegt vanuit de drijvende stad St. Thérèse, op weg naar de verlaten visgronden waar de farcasters nog altijd drijven. ‘Waarom liggen de portalen hier zo ver uiteen?’ vraagt Gregorius.


  ‘O, dat,’ zegt luitenant Sproul. ‘Nou, dat is een heel verhaal.’


  De Soya en de sergeant wisselen een blik. Gregorius lacht bijna nooit, behalve bij het vooruitzicht van een gevecht, maar De Soya weet dat de ironische glinstering in de ogen van de sergeant bij hem voor een schaterlach moet doorgaan.


  ‘... dus de Hegemonie wilde hier ook nog twee portalen bouwen voor de rivier de Tethys, naast de portalen die ze al in de ruimte hadden en alle kleine farcasters op andere plaatsen... onzinnig, eigenlijk. Wie laat er nou een deel van een rivier door een oceaan stromen? Nou ja, die portalen moesten dus in de Middelkuststroom komen, wat niet zo onverstandig is, want daar zwemmen de leviathans en nog een paar interessante zeedieren. Aangenomen dat die Webtoeristen in vis geïnteresseerd waren... Maar het probleem was... Nou, dat ligt voor de hand.’


  De Soya kijkt naar korporaal Kee, die zit te dutten in het warme zonlicht dat door de ruit van de thopter naar binnen valt. ‘Er is geen fundering om die grote portalen te verankeren, nietwaar? U zult ze zo meteen wel zien, commandant, het zijn behoorlijke grote dingen... Er liggen daar wel koraalringen, maar die drijven ook los, en de eilanden van geelwier, maar... nou ja, daar trap je dus dwars doorheen als je er een voet op zet, begrijpt u? Kijk daar, commandant, aan stuurboord, dat is geelwier. Hier in het zuiden heb je er minder van. Maar wat die oude ingenieurs van de Hegemonie toen deden was het volgende. Ze installeerden die portalen op ongeveer dezelfde manier als wij de afgelopen vijfhonderd jaar met onze platforms en steden hebben gedaan, commandant. Dat wil zeggen, ze lieten een kielgewicht zakken, een paar honderd meter diep - dat moeten grote, zware dingen zijn - met daaronder een stel kabels met grote sleepankers. Maar de bodem van de oceaan is hier ook een probleem, commandant... op veel plaatsen minstens tienduizend vadem diep... daar leven de grote voorouders van onze oppervlaktedieren zoals de lampbek-leviathan. De monsters op die diepte zijn soms wel kilometers lang, en...’


  ‘Luitenant,’ zegt De Soya, ‘wat heeft dit te maken met mijn vraag waarom de portalen zo’n eind uit elkaar liggen?’ Het hoge, bijna ultrasone gezoem van de waterjuffervleugels van de thopter werkt slaapverwekkend. Kee zit al te snurken en Rettig heeft zijn voeten op een bankje gelegd en zijn ogen dichtgedaan. Het is een lange vlucht geweest.


  Sproul grijnst. ‘Daar kom ik nog op, commandant. Ziet u, met die kielgewichten en twintig kilometer kabel eronder liggen onze steden en platforms redelijk stabiel, zelfs in het seizoen van de Grote Getijden, maar die portalen... nou, er is heel wat vulkanische activiteit op Mare I., commandant. Het is een heel ander milieu daar beneden, gelooft u me. Sommige van de buiswormen die daar leven zouden een gigacanth nog kunnen doden. Eerlijk waar. Maar de ingenieurs van het Web hebben die portalen zo neergelegd dat ze bij het eerste teken van vulkanische activiteit gewoon... een eindje opschuiven, commandant. Dat is het beste woord ervoor.’


  ‘Dus,’ vatte De Soya samen, ‘de afstand tussen de portalen van de rivier de Tethys is groter geworden vanwege de vulkanische activiteit op de zeebodem?’


  ‘Juist, commandant!’ beaamt luitenant Sproul met een brede grijns die zowel blijdschap als verbazing lijkt uit te drukken over het inzicht van een vlootofficier. ‘En daar hebben we de eerste,’ zegt de verbindingsofficier enthousiast, terwijl hij de thopter in een spiraal laat dalen. Een paar meter boven het oude portaal blijft hij hangen. Twintig meter lager klotst en kolkt de violette zee tegen het roestige metaal van de voet van de boog.


  De Soya wrijft over zijn gezicht. Ze kunnen geen van allen hun vermoeidheid nog overwinnen. Misschien moeten ze toch wat meer tijd nemen nemen tussen hun resurrectie en hun dood.


  ‘Kunnen we het andere portaal nu zien, alstublieft?’ vraagt hij.


  ‘Natuurlijk, commandant!’ De thopter scheert op een paar meter hoogte over de golven, op weg naar de volgende farcaster, tweehonderd kilometer verderop. De Soya begint ook in te dutten. Als de luitenant hem aanstoot, is het tweede portaal al zichtbaar tegen het water. Het is laat in de middag en de lage zon werpt een lange schaduw over de violette zee.


  ‘Heel goed,’ zegt De Soya. ‘En er wordt nog steeds gezocht met de diepzeeradar?’


  ‘Ja, commandant,’ antwoordt de jonge piloot. ‘Ze hebben het gebied al uitgebreid, maar nog niets gevonden, behalve een paar kanjers van lampbekken. Daar worden die sportvissers behoorlijk opgewonden van, gelooft u me.’


  ‘Dat is zeker big business hier,’ mompelt Gregorius vanaf zijn plaats op het klapstoeltje achter de piloot.


  ‘Ja, sergeant,’ zegt Sproul, met zijn lange nek gedraaid om de grote man aan te kijken. ‘Geelwier levert niks meer op, dus zijn die sportvissers nu onze grootste bron van inkomsten.’


  De Soya wijst naar een platform op een paar kilometer afstand. ‘Weer zo’n vis- en tankplatform?’ De priester-commandant heeft een dag doorgebracht met de Paxbevelhebbers om alle rapporten van kleine buitenposten zoals deze te controleren. Maar niemand heeft een contact gemeld met een schip, of een ontmoeting met een kind. Tijdens deze tocht naar het zuiden zijn ze tientallen soortgelijke platforms tegengekomen.


  ‘Ja, commandant,’ zegt Sproul. ‘Zal ik hier nog even blijven hangen, of hebt u genoeg gezien?’


  De Soya kijkt naar het portaal, dat hoog boven hen uittorent als de thopter tot vlak boven de golven daalt. ‘Laten we maar teruggaan, luitenant. We hebben vanavond nog een diner met bisschop Melandriano.’


  Sprouls wenkbrauwen stijgen zowat tot aan zijn stekeltjeshaar. ‘Jawel, commandant,’ zegt hij en hij draait nog één keer rond om naar het noorden terug te vliegen.


  ‘Dat platform heeft nog onlangs schade opgelopen, zo te zien,’ zegt De Soya. Hij leunt naar rechts om door de bolle ruit te kijken. ‘Ja, commandant,’ antwoordt de luitenant. ‘Ik heb een vriend die daar dienst deed. Station 326 Middelkust, officieel. Hij heeft me erover verteld. Een paar getijden geleden hadden ze een stroper die de zaak wilde opblazen.’


  ‘Sabotage?’ vraagt De Soya, met een blik op het platform, dat nu snel in de verte verdwijnt.


  ‘Een guerrilla-oorlog,’ zegt de luitenant. ‘Die stropers zijn autochtonen uit de tijd van voor de Pax. Daarom hebben we soldaten op al die platforms en patrouilleren er schepen in het hoogseizoen. We moeten de vissersboten hier bij elkaar houden om te voorkomen dat ze door de stropers worden aangevallen. Zag u die boten daar afgemeerd liggen, commandant? Nou, het is bijna tijd voor ze om de zee op te gaan. Dan krijgen ze een escorte van Paxschepen mee. De lampbek komt naar boven op het moment dat de manen opkomen... ziet u de grote maan daar, commandant? De legale vissersboten gebruiken felle lichten als de hemel nog donker is, om de grote vissen aan te lokken, begrijpt u? Maar de stropers doen dat ook.’


  De Soya tuurt over de lege oceaan tussen de thopter en de noordelijke horizon. ‘Ik zie niet veel plaatsen waar die rebellen zich kunnen verschuilen,’ zegt hij.


  ‘Nee, commandant,’ zegt de piloot. ‘Ik bedoel, ja, commandant. Ze hebben vissersboten, gecamoufleerd als geelwiervelden, ze varen met onderzeeboten en ze hebben zelfs een grote onderzeevisboot die als een lampbek is vermomd. Geloof het of niet.’


  ‘En dat platform is beschadigd door een aanslag van die stropers?’ vraagt De Soya. Hij praat nu alleen nog om wakker te blijven. Het gedreun van de thoptervleugels is dodelijk.


  ‘Ja, commandant,’ zegt luitenant Sproul. ‘Ongeveer acht grote getijden geleden. Eén man... dat is ongebruikelijk, want die stropers opereren meestal in groepen. Hij heeft een paar skimmers en thopters opgeblazen. Dat is de bekende tactiek, hoewel ze meestal de boten pakken.’


  ‘Neem me niet kwalijk, luitenant,’ zegt De Soya. ‘Dit was acht grote getijden geleden, zegt u? Kunt u dat omrekenen in standaardtijd?’


  Sproul krult zijn lip op. ‘Eh, ja, commandant. Sorry, ik ben opgegroeid op Mare I„ dus... Acht grote getijden is ongeveer twee standaardmaanden geleden.’


  ‘Is die stroper in zijn kraag gegrepen?’


  ‘Ja, commandant,’ antwoordt Sproul met een jeugdige grijns. ‘Dat is ook een mooi verhaal...’ De luitenant kijkt snel naar de pater-commandant om te zien of hij door moet gaan. ‘Nou, om hetkort te maken, die stroper werd dus gearresteerd. Toen blies hij de zaak op en probeerde weg te komen, maar daarbij is hij door de wachtposten neergeschoten en gedood.’


  De Soya knikt en sluit zijn ogen. De afgelopen dagen heeft hij meer dan honderd rapporten gelezen over soortgelijke incidenten in laatste twee maanden. Het opblazen van platforms en het doodschieten van stropers lijkt de populairste sport te zijn op Mare Infinitus, op het vissen na.


  ‘Het vreemde,’ besluit de luitenant zijn verhaal, ‘was de manier waarop hij probeerde weg te komen. Met een soort vliegend tapijt uit de dagen van de Hegemonie.’


  De Soya schiet wakker. Hij kijkt de sergeant en zijn mannen aan, die ook overeind zijn gevlogen.


  ‘Keer maar om,’ snauwt pater-commandant De Soya. ‘Terug naar dat platform.’


  



  ‘En wat gebeurde er toen?’ vraagt De Soya voor de vijfde keer. Hij en zijn Zwitserse Gardisten staan in het kantoor van de directeur op het hoogste punt van het platform, vlak onder de radarschotel. Buiten het lange raam komen de drie ongelooflijke manen op.


  De directeur, een Paxkapitein van het Oceaancommando die C. Dobbs Powl heet, is een dikke, rood aangelopen man, die overvloedig zweet. ‘Toen het duidelijk werd dat deze man niet bij de twee groepen sportvissers hoorde die we die nacht aan boord hadden, heeft luitenant Belius hem meegenomen voor een verhoor. Dat is de vaste procedure, pater-commandant.’


  De Soya staart hem aan. ‘En toen?’


  De directeur likt zijn lippen. ‘Toen wist hij tijdelijk te ontsnappen, pater-commandant. Er ontstond een worsteling op een hoge loopbrug en hij smeet luitenant Belius de zee in.’


  ‘Is de luitenant nog teruggevonden?’


  ‘Nee, pater-commandant. Hij is hoogst waarschijnlijk verdronken, hoewel er die avond ook nogal wat regenbooghaaien in de buurtwaren...’


  ‘Beschrijf de man eens die u had gearresteerd en weer kwijtraakte,’ onderbreekt De Soya hem, met nadruk op het woord ‘kwijtraakte’.


  ‘Jong, pater-commandant, een jaar of vijfentwintig. En lang. Een grote vent.’ ‘Hebt u hem zelf gezien?’


  ‘Ja, pater-commandant. Ik liep met luitenant Belius en matrooslansier Ament over het dek toen die vent begon te vechten en Belius over de reling duwde.’


  ‘En daarna aan u en de matroos-lansier ontsnapte,’ zegt De Soya toonloos. ‘Terwijl u allebei gewapend was en deze man... Hij had handboeien om, zei u?’


  ‘Ja, pater-commandant.’ Kapitein Powl veegt zijn voorhoofd af met een vochtige zakdoek.


  ‘Viel u iets vreemds op aan die jongeman? Iets wat u niet hebt vermeld in uw eh... bijzonder beknopte rapport aan het hoofdkwartier?’


  De directeur bergt de zakdoek op en haalt hem weer te voorschijn om zijn nek te deppen. ‘Nee, pater-commandant... Ik bedoel, nou, tijdens die vechtpartij scheurde zijn trui en zag ik dat hij... anders was dan u en ik, pater-commandant.’


  De Soya trekt vragend een wenkbrauw op.


  ‘Ik bedoel dat hij niet van het kruis was,’ vervolgt Powl haastig. ‘Hij had geen kruisvorm op zijn borst. Op dat moment lette ik er niet erg op. De meesten van die inheemse stropers zijn nooit gedoopt. Anders zouden ze geen stropers zijn, wel?’


  De Soya negeert die opmerking. Hij doet een stap naar de zwetende kapitein in zijn stoel en zegt: ‘Dus de man slingerde zich onder die loopbrug door en wist zo te ontkomen?’


  ‘Hij is niet ontkomen, pater-commandant,’ zegt Powl. ‘Hij klom op dat vliegende ding dat hij daar ergens had verborgen. Ik had natuurlijk al alarm geslagen. Het hele garnizoen rukte uit, zoals ze zijn getraind.’


  ‘Maar die man vloog weg met dat... ding? Hij vloog bij het platform weg?’


  ‘Ja,’ zegt de directeur, die weer zijn voorhoofd afveegt en duidelijk bezorgd is om zijn toekomst... of het gebrek daaraan. ‘Heel even maar. We zagen hem op de radar en ook door onze nachtkijkers. Dat... tapijt... kon heel aardig vliegen, maar toen we het vuur openden, vloog het weer terug naar het platform...’


  ‘Hoe hoog vloog het toen, kapitein Powl?’


  ‘Hoe hoog?’ De directeur fronst zijn zwetende voorhoofd. ‘Vijfentwintig, dertig meter boven het water. Ongeveer net zo hoog als ons centrale dek. Hij vloog recht op ons af, pater-commandant. Alsof hij het platform wilde bombarderen vanaf dat vliegende kleedje. Dat deed hij ook, in zeker zin... want toen explodeerden de ladingen. Ik schrok me rot... excuseer, pater.’


  ‘Ga door,’ zegt De Soya. Hij kijkt naar Gregorius. De grote man staat achter de directeur. Aan de uitdrukking op zijn gezicht te zien zou hij de zwetende kapitein graag wurgen.


  ‘Nou, het was een behoorlijke explosie, commandant. De brandweer ging er meteen op af, maar matroos-lansier Ament en sommige andere wachtposten en ikzelf bleven op onze post op de noordelijke loopbrug...’


  ‘Heel dapper,’ mompelt De Soya met duidelijke ironie. ‘Ga door.’


  ‘Nou, pater-commandant, verder is er niet veel te vertellen,’ besluit de zwetende man aarzelend.


  ‘U gaf bevel om op de vliegende man te vuren?’


  ‘Ja... ja, commandant.’


  ‘En alle wachtposten vuurden tegelijk... op uw bevel?’


  ‘Ja,’ zegt de directeur, met een vage blik als hij zijn geheugen pijnigt. ‘Ik geloof dat ze allemaal vuurden. Zes man, plus Ament en ik.’


  ‘Hebt u zelf ook geschoten?’ dringt De Soya aan.


  ‘Eh, ja... de post werd aangevallen. Het vliegdek stond in brand en die terrorist vloog recht op ons af. God mag weten wat hij nog meer bij zich had.’


  De Soya knikte, maar niet erg overtuigd. ‘Hebt u nog iets of iemand anders zien vliegen behalve die ene man?’


  ‘Eh, nee,’ zegt Powl. ‘Maar het was donker.’


  De Soya kijkt door het raam naar de opkomende manen. Een fel oranje licht stroomt door de ruiten. ‘Waren er die nacht geen manen, kapitein?’


  Powl likt weer zijn lippen, alsof hij een leugen overweegt. Hij weet dat De Soya en zijn mannen matroos-lansier Ament en de anderen al hebben ondervraagd, en De Soya weet dat hij dat weet. ‘Ze waren net opgekomen,’ mompelt hij.


  ‘Dus het was net zo licht als nu?’ zegt De Soya.


  ‘Ja.’


  ‘Hebt u nog iets of iemand anders op dat vliegende kleed gezien, kapitein? Een rugzak? Andere bagage? Iets wat een bom had kunnen zijn?’


  ‘Nee,’ zegt Powl, nu met stijgende woede ondanks zijn angst.


  ‘Maar er waren heel weinig kneedexplosieven voor nodig om twee van onze patrouille-skimmers en die thopter op te blazen, pater-commandant.’


  ‘Dat is waar,’ zegt De Soya. Hij loopt naar het helder verlichte raam en zegt: ‘Die zeven wachtposten van u, inclusief matroos-lansier Ament... waren die allemaal gewapend met flechettegeweren, kapitein?’


  ‘Ja.’


  ‘En u had zelf een flechettepistool, klopt dat?’


  ‘Ja.’


  ‘En hebben alle schoten doel getroffen?’


  Powl aarzelt. Dan haalt hij zijn schouders op. ‘De meeste wel, denk ik.’


  ‘En hebt u het resultaat gezien?’ vraagt De Soya zacht.


  ‘De klootzak werd aan flarden gereten... commandant,’ zegt Powl. Zijn woede wint het voorlopig van zijn angst. ‘Ik zag hem uit elkaar spatten als meeuwepoep... commandant. Daarna stortte hij... nee, werd hij als door een kabel van dat stomme kleedje af getrokken. Achterwaarts. Hij viel in zee bij paal L3. De regenbooghaaien waren in tien seconden bij hem om de restanten op te vreten.’


  ‘Dus u hebt het lichaam niet opgevist?’ vraagt De Soya.


  Powl kijkt hem uitdagend aan. ‘O jawel, pater-commandant. Ik heb Ament en Kilmer meteen bevel gegeven om de resten met haken en een net uit het water te vissen. Nadat we de brand hadden geblust en ik zeker wist dat het platform geen gevaar meer liep.’ Kapitein Powl kreeg steeds meer zelfvertrouwen.


  De Soya knikt. ‘En waar is dat lichaam nu, kapitein?’


  De directeur legt zijn dikke vingers tegen elkaar. Ze trillen. Een beetje maar. ‘We hebben het begraven. Op zee, natuurlijk. De volgende morgen, vanaf de zuidelijke pier. Er kwam weer een hele school regenbooghaaien op af en we hebben er een paar geschoten voor het avondeten.’


  ‘En u weet zeker dat dit het lichaam was van de man die u de vorige avond had gearresteerd?’


  Powls kleine oogjes worden nog kleiner als hij De Soya scherp aankijkt. ‘Ja... wat er nog van hem over was. Een stroper, een gewone stroper. Dat gelazer hebben we hier steeds op die grote violette oceaan, pater-commandant.’


  ‘En vliegen de andere stropers ook met oude EM-tapijten over die grote violette oceaan, kapitein Powl?’


  Het gezicht van de directeur verstrakt. ‘O. Was het dat?’


  ‘In uw rapport schrijft u niets over dat tapijt, kapitein.’


  Powl haalt zijn schouders op. ‘Het leek me niet belangrijk.’


  De Soya knikt. ‘En nu zegt u dat het... ding... gewoon verder vloog? Over het dek en de loopbrug, totdat het over zee verdween? Leeg?’


  ‘Ja,’ zegt kapitein Powl. Hij recht zijn rug en trekt zijn gekreukte uniform strak.


  De Soya draait zich op zijn hakken om. ‘Matroos-lansier Ament zegt iets heel anders, kapitein. Lansier Ament zegt dat het tapijt uit het water is gehaald, dat het is uitgeschakeld en dat het voor het laatst in uw bezit is gezien. Is dat waar?’


  ‘Nee,’ zegt de directeur. Hij kijkt van De Soya naar Gregorius, dan naar Sproul, naar Kee en Rettig en tenslotte weer naar De Soya. ‘Nee, ik heb het nooit meer gezien nadat het langs ons heen was gevlogen. Ament is een vuile leugenaar.’


  De Soya knikt naar sergeant Gregorius. ‘Zo’n oud voorwerp, in goede staat,’ zegt hij tegen Powl, ‘zou heel wat waard zijn, zelfs op Mare Infïnitus. Nietwaar, kapitein?’


  ‘Dat weet ik niet,’ stottert Powl. Hij kijkt angstig naar Gregorius. De sergeant loopt naar de persoonlijke kast van de directeur. Het is een zware stalen kast en hij zit op slot. ‘Ik wist niet eens wat dat ding was,’ zegt Powl nog.


  De Soya staat nu bij het raam. De grootste van de manen vult de hele oostelijke hemel. De boog van de farcaster is duidelijk zichtbaar, afgetekend tegen de maan. ‘Het wordt een hawking-mat genoemd,’ zegt hij zacht, bijna fluisterend. ‘In het Dal van de Tijdtombes zou het precies de goede radarsignatuur hebben gehad.’ Hij knikt naar sergeant Gregorius.


  Met één klap van zijn gehandschoende hand slaat de onderofficier van de Zwitserse Garde de deur van de stalen kast open. Hij steekt zijn arm naar binnen, veegt dozen, papieren en stapels geld opzij en haalt een kleed eruit, keurig opgerold. Hij loopt ermee naar het bureau van de directeur.


  ‘Arresteer deze man. Ik wil hem niet meer zien,’ zegt pater-commandant De Soya zacht. Luitenant Sproul en korporaal Kee duwen de protesterende directeur het kantoor uit.


  De Soya en Gregorius rollen de hawking-mat op het lange bureaublad uit. De oude vluchtdraden van het kleed hebben nog steeds een gouden glans in het maanlicht. De Soya raakt de rand van het tapijt aan en voelt de rafels en gaten waar de flechettes de stof hebben gescheurd. Overal zit bloed. Het vormt vlekken over de mooie motieven en het geeft de draden van supergeleidend monofilament een doffe glans. Lapjes menselijke huid zijn blijven hangen in de korte kwastjes aan de achterkant.


  De Soya kijkt op naar Gregorius. ‘Hebt u ooit dat lange gedicht gelezen, de Canto’s, sergeant?’


  ‘De Canto’s, commandant? Nee... ik lees niet zoveel. En het staat toch op de lijst van verboden boeken?’


  ‘Ik geloof het wel, sergeant,’ zegt pater-commandant De Soya. Hij stapt bij de met bloed bevlekte hawking-mat vandaan en kijkt door het raam naar de opkomende manen en het silhouet van het portaal. Dit is een stukje van de puzzel, denkt hij. En als die puzzel compleet is, dan heb ik je, meisje.


  ‘Ik geloof inderdaad dat het op de Index staat, sergeant,’ zegt hij nog eens. Dan draait hij zich snel om, loopt naar de deur en gebaart naar Rettig dat hij de hawking-mat moet oprollen en meenemen. ‘Kom,’ zegt hij, energieker dan hij zich in weken heeft gevoeld. ‘We hebben werk te doen.’


  33


  Mijn herinnering aan de ongeveer twintig minuten die ik in die grote, helder verlichte eetzaal doorbracht lijkt sterk op die akelige dromen die we allemaal wel eens hebben, als je opeens op een plaats uit je verleden bent maar niet meer weet wat je daar doet of hoe die mensen heten. Toen de luitenant en zijn twee soldaten me de zaal in duwden, had alles om me heen de sfeer van een akelig déja-vu. Geen wonder, want ik had een groot deel van mijn zevenentwintig jaren in jagerskampen, kazernes, casino’s en de keukens van oude boten doorgebracht. Ik kende dit soort mannengezelschappen. Veel te goed zelfs, want de sfeer in deze zaal - veel bravoure, stoere verhalen en de te zoete geur van nerveuze mannen uit de stad die steun bij elkaar zoeken in het grote avontuur - was me al lang geleden gaan vervelen. Maar er was ook iets onbekends: het vreemde dialect dat overal om me heen gesproken werd, het subtiele verschil in kleding, de zelfmoordstank van sigaretten en het besef dat ik mezelf bijna meteen zou verraden zodra ik werd geconfronteerd met hun geld, hun cultuur of hun taal.


  Er stond een grote koffiekan op de tafel in de verste hoek. Ik had nog nooit een eetzaal gezien waar dat ding ontbrak. Ik slenterde er zo nonchalant mogelijk naartoe, pakte een kopje dat nog redelijk schoon was en schonk voor mezelf wat koffie in. Al die tijd was ik me ervan bewust dat de luitenant en zijn twee mannen me in de gaten hielden. Toen ze ervan overtuigd leken dat ik hier hoorde, draaiden ze zich om en stapten weer naar buiten. Ik dronk de smerige koffie, zag dat mijn hand niet eens trilde, ondanks de emoties die door me heen gierden, en probeerde te beslissen wat ik nu moest doen.


  Tot mijn stomme verbazing had ik mijn wapens nog - het mes in de schede en het pistool in de holster - en mijn radio. Met de radio kon ik de kneedexplosieven op ieder gewenst moment laten ontploffen en in de verwarring naar de hawking-mat rennen. Nu ik de Paxsoldaten had gezien, wist ik dat ik iets moest bedenken om hun aandacht af te leiden als het vlot voorbijkwam. Ik liep


  naar het raam aan de kant die wij voor het noorden hielden. Ik zag de 'oostelijke’ hemel al lichter worden. De manen kwamen op. De farcaster was met het blote oog goed te zien. Ik probeerde het raam, maar dat zat dicht met een grendel die ik niet kon vinden, of het was gewoon dichtgespijkerd. Ik zag een dak met golfplaten ongeveer een meter onder het raam, maar er was geen mogelijkheid om daar te komen.


  'Bij wie hoor je, kerel?’


  Ik draaide me haastig om. Vijf mannen waren naar me toe gekomen uit de dichtstbijzijnde groep. De kleinste en dikste deed het woord. Hij droeg jagers- of visserskleren, een geruit flanellen hemd, een linnen broek en een canvasvest dat op het mijne leek. Achter zijn riem stak een vismes. Ik begreep nu dat de Paxsoldaten de top van mijn pistoolholster misschien wel hadden gezien onder mijn vest, maar het voor de schede van zo’n vismes hadden gehouden.


  Deze man sprak ook in dialect, maar heel anders dan de Paxwachtposten buiten. De vissers waren waarschijnlijk buitenlanders, dus zou mijn vreemde accent misschien niet opvallen. 'Klingman,’ zei ik, en ik nam nog een slok van de smerige koffie. Dat ene woord had succes gehad bij de Paxsoldaten.


  Niet bij deze mannen. Ze keken elkaar even aan. Toen zei de dikke: ‘We zijn samen met de groep van Klingman aangekomen, jongen. Helemaal uit St. Thérèse. Jij zat niet in de draagvleugelboot. Wat heeft dat te betekenen?’


  Ik grijnsde. 'Helemaal niks,’ zei ik. ‘Ik heb de groep gemist in St. Thérèse. Daarom ben ik met de Otters meegegaan.’


  Weer het verkeerde antwoord. De vijf mannen overlegden en een paar keer hoorde ik het woord ‘stropers’. Twee van de mannen verdwenen naar buiten. De kleine dikke priemde een worstvingertje in mijn richting. ‘Ik zat net met de Ottergids te praten. Hij had je nog nooit van zijn leven gezien. Blijf waar je bent, jongen.’


  Dat was ik niet van plan. Ik zette mijn kopje neer en zei: 'Nee, blijf jij maar hier. Ik haal de luitenant erbij om de zaak recht te zetten. Wacht hier.’


  De dikke man leek even van zijn stuk gebracht. Hij bleef staan toen ik de plotseling stilgevallen eetzaal doorliep, de deur opende en de loopbrug op stapte.


  Ik kon nergens heen. Rechts sprongen de twee Paxsoldaten met hun flechettegeweren in de houding. Links naderde de magere luitenant met twee burgers en een mollige Paxkapitein op sleeptouw. ‘Verdomme,’ zei ik hardop. En toen zachtjes in de microfoon: ‘Dit gaat verkeerd, meid. Ze grijpen me. Ik laat mijn externe microfoon wel open, zodat je mee kunt luisteren. Vaar recht naar het portaal toe. En niet antwoorden!’ Het laatste wat ik nodig had was een klein stemmetje dat uit mijn oortelefoontje piepte.


  ‘Hé!’ zei ik. Ik liep naar de kapitein toe en stak mijn arm uit alsof ik hem een hand wilde geven. ‘Net de man die ik zocht.’


  ‘Dat is hem,’ riep een van de twee sportvissers. ‘Hij is niet met ons of met de Otters meegekomen. Het is een van die stropers, verdommme, waar jullie het steeds over hadden!’


  ‘Doe hem de handboeien om,’ zei de kapitein tegen de luitenant, en voordat ik iets kon verzinnen, hadden de soldaten me van achteren gegrepen en legde de magere officier een stel handboeien om mijn polsen. Ze waren van metaal, heel ouderwets, maar ze werkten uitstekend. Mijn handen hingen machteloos voor mijn buik en de boeien sneden in mijn vlees.


  Op dat moment begreep ik dat ik het nooit zou redden als spion. Alles wat ik op dit platform had gedaan was op een fiasco uitgelopen. De Paxsoldaten wisten nauwelijks wat ze deden. Ze stonden dicht om me heen hoewel ze afstand hoorden te bewaren en me onder schot moesten houden terwijl ze me ontwapenden. Pas daarna hadden ze me de handboeien moeten omleggen.


  Nu dachten ze er pas aan om me te fouilleren.


  Maar ik besloot ze die kans niet te geven. Snel bracht ik mijn geboeide handen omhoog, greep de mollige kleine kapitein bij zijn overhemd en smeet hem tegen de twee burgers aan. Er werd geschreeuwd en geduwd, en in de verwarring draaide ik me om, trapte de eerste soldaat zo hard mogelijk tegen zijn ballen en greep de tweede bij het wapen dat hij nog over zijn schouder geslingerd had. De man schreeuwde en greep het geweer met twee handen vast, juist op het moment dat ik de riem pakte en die met al mijn kracht omlaag en naar rechts rukte. De soldaat ging neer, sloeg met zijn blote hoofd tegen de wand en zakte in elkaar. De soldaat die ik tegen zijn kloten had getrapt zat nog geknield, met één hand tegen zijn kruis gedrukt. Met de andere hand scheurde hij mijn trui helemaal open en rukte in dezelfde beweging mijn nachtbril van mijn nek. Ik schopte hem tegen zijn keel en hij zakte nog verder in elkaar.


  De luitenant had zijn flechettepistool getrokken, maar besefte dat hij me niet kon neerschieten zonder de twee soldaten achter me te raken. Daarom sloeg hij me op mijn hoofd met de kolf van het wapen.


  Flechettepistolen zijn niet erg zwaar. Ik zag wel even sterretjes en ik voelde wat bloed op mijn hoofd, maar ik werd ook kwaad.


  Ik draaide me om en sloeg de luitenant met mijn vuist in zijn gezicht. Hij tolde om zijn as, zwaaide met zijn armen en sloeg achterwaarts over de reling, de diepte in. Iedereen verstijfde een moment toen de man begon te schreeuwen, helemaal tot aan het water, vijfentwintig meter lager.


  Iedereen verstijfde, zeg ik, behalve ik dan. Want toen de schoenzolen van de luitenant nog te zien waren, had ik me al omgedraaid. Ik sprong over de ineengezakte soldaat heen, rukte de hordeur open en rende de eetzaal binnen. Mannen waren opgestaan en naar de deur en de ramen gelopen om te zien wat er aan de hand was. Maar nu kwamen ze op mij af. Ik boog mijn hoofd en dook laag tussen hen door, als de aanvoerder van een geitenfokkersteam die het beest naar de goal probeert te krijgen door een drieënveertig man sterke verdediging heen.


  Achter me hoorde ik de deur weer opengaan. ‘Verdomme!’ riep de kapitein of een van de soldaten. ‘Uit de weg. Kijk uit!’


  Ik kreeg een prikkelend gevoel tussen mijn schouderbladen bij de gedachte aan duizenden flechettes die op me werden afgevuurd, maar zonder af te remmen sprong ik op een tafel, hield mijn geboeide handen voor mijn gezicht en dook naar het raam toe, met mijn rechterschouder vooruit.


  Nog tijdens de sprong besefte ik dat het afgelopen zou zijn als de ruit van perspex of onbreekbaar glas was. Dan zat ik als een rat in de val en kon ik moeiteloos worden neergeschoten of gegrepen. Het lag voor de hand dat het onbreekbaar materiaal zou zijn, maar het had aangevoeld als glas toen ik er een paar minuten geleden mijn vingers tegenaan had gelegd.


  Het was glas.


  Ik landde op de golfplaten van het dak en rolde omlaag tussen de knerpende glasscherven door. Ik had zelfs een deel van het kozijn meegenomen. Splinters hout en glas zaten in mijn vest en mijn gescheurde trui, maar ik lette er niet op. Aan het eind van het dak moet ik kiezen. Het liefst was ik over de rand gerold, uit het gezicht van de mannen met de wapens, in de hoop dat ik op een volgende steiger terecht zou komen. Maar het was verstandiger om even stil te houden en te kijken. Ik meende me te herinneren dat er helemaal geen loopbruggen waren aan deze noordkant van het platform.


  Ik koos voor een compromis. Ik rolde wel over de rand, maar greep me meteen vast en bleef daar hangen. Toen ik tussen mijn schoenen door keek, zag ik helemaal niets, behalve de violette zee, twintig meter beneden me. De manen kwamen op en het water glinsterde.


  Mijn vingers slipten, maar ik wist me ver genoeg omhoog te hijsen om een blik op het raam te werpen waar ik doorheen was gesprongen. Ik zag de mannen rondlopen en liet meteen mijn hoofd weer zakken toen er iemand vuurde. Het salvo van flechettes miste mijn vingers op twee of drie centimeter. Ik dook in elkaar toen ik de nijdige zwerm van duizenden stalen naaldjes voorbij hoorde zoemen. Er was geen dek beneden me, maar ik zag wel een horizontale buis langs de wand, zes of acht centimeter breed. Er zat een nauwe spleet tussen de buis en de wand, misschien breed genoeg om mijn vingers erachter te haken - als de buis niet zou bezwijken onder mijn gewicht, mijn schouder niet uit de kom zou schieten door de schok, mijn handen niet mis zouden grijpen... Ik dacht er niet over na, maar liet me vallen. Mijn onderarmen en het staal van de handboeien sloegen tegen de buis, met zo’n kracht dat ze bijna terugkaatsten, maar ik had mijn vingers al gekromd en ze haakten zich achter de buis, die mijn gewicht kon houden.


  Het tweede salvo blies een deel van de dakrand aan splinters en doorboorde de buitenwand op honderd plaatsen. Staalsplinters daalden over me neer in het maanlicht. Boven me hoorde ik de mannen schreeuwen en vloeken. Toen klonken er voetstappen op het dak.


  Ik probeerde zo snel mogelijk naar links te komen, schuivend en slingerend. Onder de uiterste hoek van het dak stak een dek naar voren, ongeveer drie meter beneden me en vier of vijf meter naar het oosten. Ik schoot niet erg hard op. Mijn schouders deden pijn, mijn vingers raakten verdoofd door de gebrekkige bloedsomloop,scherven sneden in mijn hoofdhuid en bloed druppelde in mijn ogen. De mannen boven me zouden allang de dakrand hebben bereikt voordat ik bij de hoek boven het platform was.


  Opeens hoorde ik een hoop geschreeuw en gevloek toen het gedeelte van het dak instortte waar ik zojuist nog had gehangen. Blijkbaar hadden ze met hun salvo’s de constructie ondermijnd en zakten ze er nu doorheen. Ik hoorde hen vloekend en tierend weer terugkrabbelen, op zoek naar een andere route.


  Die vertraging gaf me acht of tien seconden extra, voldoende om naar de hoek te komen, een paar slingerbewegingen te maken en me met een klap op het dek eronder te laten vallen. Ik rolde tegen de reling en hapte naar adem.


  Ik wist dat ik daar niet kon blijven liggen om te herstellen. Snel rolde ik naar een donkerder deel van het dek onder de toren. Minstens twee flechettegeweren openden het vuur. Het ene salvo kwam in het water terecht, vijftien meter lager, het andere sloeg tegen het dek met het geluid van honderd nietpistolen. Ik krabbelde overeind en ging ervandoor. Ik dook onder lage balken door en probeerde mijn weg te zoeken door het labyrint van schaduwen daar beneden. Boven me hoorde ik dreunende voetstappen. Mijn achtervolgers hadden het voordeel dat ze de loopbruggen en de ladders kenden, maar ik was de enige die wist waar ik naartoe wilde.


  Ik moest bij het laagste dek aan de oostkant zien te komen, waar ik de hawking-mat had achtergelaten, maar ik kwam uit bij een lange loopbrug die van noord naar zuid liep. Toen ik zo ver was doorgelopen dat ik ongeveer ter hoogte van het oostelijke dek moest zijn, sprong ik op een steunbalk aan de buitenkant, hooguit zes centimeter breed, zwaaiend met mijn gehandboeide armen om mijn evenwicht te bewaren. Ik stak over naar de volgende stalen balk en die erachter. Zo sprong ik verder, afwisselend aan de noord- en de zuidkant, steeds verder naar het oosten.


  Luiken vlogen open en voetstappen dreunden over de loopbruggen onder het centrale dek, maar ik was de eerste die het oostelijke dek bereikte. Ik liet me vallen, vond de hawking-mat waar ik hem aan een paal had vastgebonden, rolde hem uit en activeerde de vluchtdraden. Ik vloog al over de reling toen er een luik openging boven de lange trap vanaf het dek. Ik lag plat op het tapijt, om zo min mogelijk af te steken tegen de manen en de glinsterende golven. Het viel niet mee om de mat te besturen met mijn geboeide handen.


  Ik had de neiging om pal naar het noorden te vliegen, maar dat was niet verstandig. De flechettegeweren hadden slechts een accuraat bereik van zestig of zeventig meter, maar iemand daarboven zou wel een plasmageweer hebben of iets dergelijks. Iedereen lette nu op het oosten, dus moest ik naar het westen of het zuiden.


  Ik zwenkte naar links, dook onder de steunbalken door en vloog naar het westen, dicht boven de golven en onder de beschermende rand van het platform. Maar één dek - het dek waarop ik was geland - stak zo ver opzij. Aan de noordkant was het leeg, zag ik. Nee, niet leeg, maar kapotgeschoten door de flechettegeweren en waarschijnlijk te gevaarlijk om nog op te staan. Ik vloog eronderdoor, nog steeds naar het westen. Laarzen dreunden over de hogere steigers, maar wie mij nu in het oog kreeg, zou niet gemakkelijk zijn wapen kunnen richten tussen al die palen en kruisbalken door. Ik kwam van onder het platform vandaan, maar bleef in de schaduw, niet meer dan millimeters boven de golftoppen. Ik probeerde de golven zoveel mogelijk tussen mij en de westkant van het platform in te houden. Ik was nu vijftig of zestig meter bij het platform vandaan en wilde al een zucht van opluchting slaken toen ik een spartelend, hoestend geluid hoorde, een paar meter rechts van me, net achter de volgende golf.


  Ik wist meteen wat het was, wie het was - de luitenant die ik over de reling had geslagen. Mijn eerste opwelling was om gewoon door te vliegen. Op het platform was iedereen nog in verwarring. Mensen schreeuwden bevelen, anderen vuurden op denkbeeldige vluchtelingen aan de oostkant, waar ik was ontsnapt, maar voorlopig had niemand me nog hier ontdekt. Deze man had me op mijn hoofd geslagen met de kolf van zijn flechettepistool en zou me hebben doodgeschoten als zijn makkers niet in de weg hadden gestaan. Het feit dat de stroming hem bij het platform vandaan had gesleurd was gewoon pech. Daar kon ik ook niets aan doen.


  Ik kan hem afzetten bij de voet van het platform, misschien op een van de steunbalken. Ik ben al één keer weggekomen, een tweede keer zal ook wel lukken. Deze man deed gewoon zijn werk. Daarvoor verdient hij niet te sterven.


  Ik moet eerlijk zeggen dat ik mijn geweten haatte op zulke momenten (niet dat ik veel van die momenten had gehad).


  Ik bleef boven de golven hangen. Ik lag nog steeds op mijn buik, met mijn hoofd en schouders ingetrokken, om zo min mogelijk op te vallen. Nu boog ik me naar rechts om te zien of ik de hoestende en spartelende man kon ontdekken.


  Ik zag de vissen het eerst. Ze hadden rugvinnen als op de holo’s van de haaien op de Oude Aarde die ik wel eens had gezien, of de kannibaalsabelruggen in de Zuidzee van Hyperion. Alleen hadden deze vissen er niet één, maar twee. Ik zag de vissen duidelijk in het maanlicht; ze glinsterden in tientallen kleuren, van de dubbele rugvin tot aan de lange buik. Ze waren ongeveer drie meter lang en ze bewogen zich als roofdieren, met krachtige slagen van hun staart. Hun witte tanden waren groot en scherp.


  Ik volgde een van deze moordenaars over de golven in de richting van de hoestende geluiden. Toen zag ik de luitenant. Hij lag te spartelen om zijn hoofd boven water te houden, draaiend om zijn as om de veelkleurige roofvissen af te weren. Een van de vissen dook door het violette water op hem af. De luitenant trapte naar het beest en probeerde zijn kop of een van zijn dubbele witte rugvinnen te raken. De vis deinsde terug, maar de andere cirkelden steeds dichter om hem heen. De Pax-officier was duidelijk aan het einde van zijn krachten.


  ‘Verdomme,’ fluisterde ik. Ik kon hem niet aan zijn lot overlaten. Het eerste wat ik deed was het beschermingsveld uitschakelen dat bij hoge snelheden de wind moest afbuigen om de passagiers -vooral kinderen - op hun plaats te houden. Als ik deze man met zijn natte pak aan boord wilde sleuren, zou het elektromagnetisch veld in de weg zitten. Toen het veld was opgeheven, gleed ik langs een golf naar hem toe en bleef zweven op de plaats waar ik hem het laatst had gezien.


  Maar daar zag ik hem niet meer. Hij was onder water verdwenen. Ik overwoog om hem achterna te duiken, maar zag toen zijn bleke armen dicht onder het oppervlak. De haaien kwamen nog dichterbij, maar vielen niet aan. Misschien werden ze onrustig door de schaduw van de hawking-mat.


  Ik stak mijn geboeide handen in het water, vond zijn rechterpols en trok hem omhoog. Door zijn gewicht gleed ik bijna van het tapijt, maar ik leunde naar achteren, herstelde mijn evenwicht entrok hem ver genoeg omhoog om hem bij het zitvlak van zijn broek te kunnen grijpen en hem druipend en hoestend op het kleed te sleuren.


  De luitenant was bleek en koud. Hij trilde over zijn hele lichaam, maar toen hij wat zeewater had uitgebraakt, leek zijn ademhaling weer normaal. Daar was ik blij om. Ik wist niet of mijn menslievendheid zo ver ging dat ik mond-op-mondbeademing zou hebben toegepast. Ik overtuigde me ervan dat hij helemaal op het tapijt lag en de haaien niet zijn benen van zijn lijf konden happen. Toen draaide ik me om, liet de hawking-mat wat hoger boven het water stijgen en vloog naar het platform terug. Ergens in mijn vest vond ik de radio en ik toetste de code in om de kneedex-plosieven onder de skimmers en de thopters tot ontploffing te brengen. We zouden het platform vanuit het zuiden naderen, waar ik kon zien of er nog mensen in de buurt van de explosieven liepen. Met een simpele druk op de knop kon ik de codes verzenden. In de chaos die daarop volgde zou ik een boog beschrijven om het platform vanuit het westen te naderen en de luitenant af te zetten op de eerste droge plek die ik tegenkwam.


  Ik keek of de Pax-officier nog ademde en zag toen dat hij zich op een knie had opgericht en iets glimmends in zijn hand hield... ... waarmee hij me recht in mijn hart stak.


  Dat zou hij tenminste hebben gedaan als ik me niet had weggedraaid in die fractie van een seconde dat het mes door mijn vest, mijn trui en mijn vlees drong. Het korte lemmet raakte nu mijn zij en schampte langs een rib. Op dat moment voelde ik niet zozeer de pijn als wel een schok, letterlijk een elektrische schok. Ik hapte naar adem en greep naar zijn pols. Maar hij stootte weer toe. Deze keer raakte hij me hoger. Mijn handen, glibberig van het zeewater en mijn eigen bloed, kregen geen houvast om zijn pols. Het enige wat ik kon doen was zijn arm omlaagrukken met behulp van de ketting tussen mijn eigen polsen. Hij probeerde me weer te steken, nu schuin omlaag, over mijn rib heen, zodat hij mijn hart zou hebben doorboord als de ketting om mijn polsen en de radio in mijn vestzak de aanval niet hadden afgeweerd. Toch voelde ik de punt van het mes nog in mijn zij dringen. Ik wankelde naar achteren en probeerde greep te krijgen op de opstijgende hawking-mat.


  Ik was me vaag bewust van de explosies achter mijn rug. Het meshad blijkbaar de zendknop van de radio geraakt. Ik keek niet om, maar herstelde mijn evenwicht en sprong overeind in spreidstand. We vlogen nu acht of tien meter boven de oceaan en het tapijt steeg nog steeds.


  De luitenant stond nu ook rechtop, in de gebogen houding van een geboren messenvechter. Ik heb altijd de pest gehad aan steekwapens. Ik heb genoeg dieren gevild en vissen schoongemaakt. Zelfs toen ik nog bij de Binnenlandse Strijdkrachten zat, kon ik me niet voorstellen dat mensen elkaar zoiets konden aandoen van korte afstand. Ik had zelf ook een mes aan mijn riem, maar ik wist dat ik geen partij was voor deze man. Mijn enige hoop was het automatische pistool in mijn holster. Maar ik kon er moeilijk bij. Het hing aan mijn linkerheup, zodat ik het met mijn rechterhand uit de holster kon trekken. Maar nu moest ik allebei mijn handen gebruiken, het bungelende vest wegduwen, de flap van de holster openmaken, het wapen trekken en richten...


  De officier deed een snelle uitval, van links naar rechts. Ik sprong achteruit naar de voorste rand van de hawking-mat, maar ik was al te laat. Het scherpe mes sneed door de huid en de spieren van mijn rechterarm, waarmee ik het pistool had willen trekken. Het was een pijnlijke wond en ik slaakte een kreet. De luitenant grijnsde, zijn tanden glinsterend van het zeewater. Hij wist dat ik nergens naartoe kon. Nog steeds gebukt deed hij een halve stap naar voren en zwaaide het mes omhoog om me recht in mijn buik te raken.


  Bij de vorige aanval had ik me al naar rechts gedraaid. Die beweging zette ik nu voort. Met mijn geboeide handen voor me uit dook ik van de hawking-mat in het water, tien meter beneden me. De zee was zout en donker. Ik had nauwelijks ademgehaald voordat ik sprong, en één afschuwelijk moment wist ik letterlijk niet wat boven of onder was. Maar toen zag ik de gloed van de drie manen en worstelde me die kant uit. Ik kwam nog juist op tijd boven om de luitenant op de klimmende hawking-mat te zien staan, dertig meter dichter bij het platform en zo’n vijfentwintig meter boven de golven. Hij stond gebukt en keek mijn kant op, alsof hij wachtte tot ik zou terugkomen, zodat hij me kon afmaken.


  Ik was helemaal niet van plan om terug te komen, maar ik wilde wel een eind maken aan het gevecht. Ik zocht onder water naar het automatische pistool, maakte de flap van de holster los, trok het zware wapen en probeerde op mijn rug te blijven drijven zodat ik het ding kon richten. Mijn doelwit klom steeds hoger en dreigde uit het gezicht te verdwijnen, maar ik zag wel zijn silhouet tegen die vreemde maan toen ik de hamer naar achteren trok en mijn armen steunde.


  De luitenant ging er blijkbaar vanuit dat ik niet meer terugkwam. Hij draaide zich om naar de chaos op het platform, juist op het moment dat de soldaten vuurden. Ze waren me een seconde of twee te vlug af, maar ik betwijfel of ik hem had kunnen raken van die afstand. De soldaten konden onmogelijk missen.


  Hij werd getroffen door minstens drie flechettesalvo’s tegelijk, die hem van de hawking-mat slingerden als een baal wasgoed. Ik kon letterlijk het maanlicht dwars door zijn aan flarden geschoten lichaam zien toen het naar de golven stortte. Een seconde later gleed een van die gekleurde haaien langs me heen en duwde me opzij in zijn haast om bij het bloederige aas te komen dat ooit de Paxluitenant was geweest.


  Ik bleef daar een seconde drijven en keek naar de hawking-mat totdat die door iemand op het platform werd gegrepen. In mijn onnozelheid had ik gehoopt dat het kleed zou omkeren naar me toe, om me uit de zee te tillen, terug naar het vlot, dat nu zo’n twee kilometer ten noorden van me voer. Ik was van die hawking-mat gaan houden, van de mythen en legenden die het vliegende tapijt symboliseerde. Nu ik het voorgoed uit mijn leven zag verdwijnen, gaf me dat een misselijk gevoel.


  Ik was ook letterlijk misselijk. De verwondingen en het zoute water dat ik binnen had gekregen, nog afgezien van het effect van het water op mijn wonden, deden mijn maag draaien. Ik bleef daar drijven in de zoute zee, watertrappelend om mijn hoofd en schouders boven de golven te houden, met het zware pistool nog steeds in twee handen.


  Als ik wilde zwemmen, zou ik de handboeien van elkaar los moeten schieten. Maar hoe zou me dat lukken? De stalen band tussen de boeien was maar half zo dik als mijn pols. Hoe ik mijn handen ook wrong, ik kon onmogelijk de loop zo richten dat ik de band zou raken.


  Ondertussen hadden de haaien zich te goed gedaan aan de luitenant en gingen op zoek naar een andere prooi. Ik wist dat ik flink bloedde. Ik voelde het bloed uit mijn zij en mijn arm in de zoute zee druipen. Als die beesten net zo reageerden als de sabelruggen, konden ze bloed al op kilometers afstand ruiken. Mijn enige hoop was om naar het platform te zwemmen en me de rovers van het lijf te houden met mijn pistool. Misschien kon ik de onderste steiger van het platform nog bereiken en om hulp roepen. Dat was mijn enige kans.


  Ik leunde naar achteren, trapte om me heen, draaide me op mijn buik en begon naar het noorden te zwemmen, in de richting van de open zee. Ik was deze lange dag al één keer op dat platform geweest. Dat was meer dan genoeg.


  34


  Ik had nooit eerder geprobeerd te zwemmen met mijn handen gebonden voor me uit en ik hoop dat ik het nooit meer hoef te doen. Alleen het hoge zoutgehalte van deze oceaan hield me drijvend terwijl ik trappelend en met slaande armen naar het noorden ploeterde. Ik dacht niet echt dat ik het vlot zou kunnen bereiken. De stroming was het sterkst op ongeveer een kilometer ten noorden van het platform en we waren van plan geweest zo ver mogelijk om het platform heen te varen zonder de juiste route kwijt te raken.


  Een paar minuten later kreeg ik weer gezelschap van de gekleurde haaien. Hun glinsterende ‘elektrische’ kleuren waren goed zichtbaar onder de golven. Toen een van de beesten in de aanval ging, bleef ik doodstil drijven en trapte naar zijn kop zoals ik het wijlen de luitenant had zien doen. Dat scheen te helpen. De vissen waren ongetwijfeld levensgevaarlijk, maar ook dom. Ze vielen beurtelings aan, alsof er een soort pikorde bestond, en ieder volgend dier kreeg weer een trap tegen zijn snuit. Maar ik werd er wel moe van. Vlak voordat de eerste haai aanviel, had ik mijn schoenen willen uittrekken - het zware leer zoog me omlaag -maar de gedachte om met blote voeten naar die kogelvormige koppen met hun scherpe tanden te moeten schoppen, sprak me minder aan. Daarom hield ik de schoenen zo lang mogelijk aan. Ook besloot ik al gauw dat ik niet kon zwemmen met het pistool nog in mijn handen. De sabelrughaaien namen een duik voor iedere aanval, om dan van onder de golven op me af te stormen. Een kogel uit het ouderwetse pistool zou niet veel effect hebben door een paar meter water. Daarom stak ik het terug in de holster. Al gauw had ik spijt dat ik het niet had weggegooid. Draaiend en kronkelend om de rugvinnen in het oog te kunnen houden, trok ik toch maar mijn schoenen uit en liet ze in de diepte verdwijnen. Toen de volgende haai aanviel, schopte ik nog harder en voelde met mijn blote voet de ruwe huid boven zijn kleine hersentjes. Hij deed een hap naar mijn voeten, maar trok zich toch terug en begon weer te cirkelen.


  Zo zwom ik naar het noorden, drijvend, trappelend, schoppend, vloekend, een paar meter zwemmend, dan weer drijvend, terwijl ik me in allerlei bochten wrong om de aanvallen af te slaan. Als ik niet zo scherp had kunnen zien, door de combinatie van die heldere manen en de oplichtende huid van de sabelrughaaien, zouden ze me allang te pakken hebben gekregen. Maar algauw bereikte ik het punt waarop ik te vermoeid was om nog verder te zwemmen. Ik was alleen nog in staat om op mijn rug te drijven, naar lucht te happen en naar die witte tanden te schoppen als ik de gekleurde rovers weer mijn kant op zag komen.


  De pijn van de messteken werd steeds heviger. De diepe wond boven mijn ribben brandde gemeen en mijn hele zijkant voelde kleverig van het bloed. Ik wist zeker dat ik bloed verloor. Eén keer, toen de vinnen op een paar meter afstand bleven, streek ik met mijn handen langs mijn zij en tilde ze uit het water om te kijken. Ze waren rood van het bloed, nog roder dan het schijnsel dat de grote maan - die zich nu van de horizon had losgemaakt - over de violette zee wierp. Ik werd steeds zwakker. Als het zo doorging, zou ik doodbloeden. Het water werd warmer, alsof mijn bloed het tot een aangename temperatuur opwarmde. De verleiding om mijn ogen te sluiten en me te laten wegzakken in die warmte werd met de minuut sterker.


  Ik geef toe dat ik op de top van iedere golf even over mijn schouder keek naar een spoor van het vlot, hopend op een wonder uit het noorden. Maar ik zag niets. Daar was ik half blij om, want het betekende dat het vlot inmiddels veilig de farcaster was gepasseerd. Ik had geen skimmers of thopters zien opstijgen en het platform was een brandend silhouet ver naar het zuiden. Nu het vlot door het portaal was verdwenen, hoopte ik bijna dat ik door een thopter zou worden opgepikt, maar het was geen hevig verlangen. Ik was al eens op dat platform geweest.


  Drijvend op mijn rug wrong ik mijn hoofd en mijn nek in bochten om de gekleurde rugvinnen in de gaten te houden. Ik trapte mijn weg naar het noorden, rijzend en dalen met de bewegingen van de violette zee, die leek te ademen in een rustig ritme. Ik draaide me op mijn buik om harder te kunnen trappen, met mijn geboeide vuisten recht vooruit. Maar ik was te moe om zo nog mijn hoofd boven water te kunnen houden. Mijn rechterarm leek nog heviger te bloeden en voelde drie keer zo zwaar als de linker. Ik vermoedde dat het mes van de luitenant een paar pezen had doorgesneden.


  Tenslotte kon ik niet langer zwemmen en bleef ik maar drijven, half boven water, trappelend met mijn voeten, met mijn gebalde vuisten voor mijn gezicht. De sabelrughaaien schenen mijn zwakte aan te voelen. Ze kwamen om beurten op me af, met hun grote muilen opengesperd. Steeds opnieuw trok ik mijn benen in en trapte naar de beesten om met mijn hielen hun snuit of hun hersenpan te raken zonder dat ze mijn voeten eraf beten. Hun ruwe huid had mijn voetzolen opengeschuurd, waardoor ik nog meer bloed verspreidde en de roofdieren nog hongeriger werden. Hun aanvallen volgden elkaar steeds sneller op. Ik werd te moe om mijn benen voortdurend op te trekken. Een van de lange vissen scheurde mijn rechter broekspijp open, van de knie tot aan de enkel, en nam een hele lap huid mee. Hij verdween met een triomfantelijke slag van zijn staart.


  Ergens in mijn achterhoofd hield ik me bezig met theologie. Niet dat ik lag te bidden, maar ik dacht wel na over een kosmische God die het toeliet dat Zijn schepselen elkaar op deze manier kwelden. Hoeveel mensen en triljoenen andere dieren hadden hun laatste minuten in doodsangst doorgebracht, zoals ik nu, met bonzend hart, de adrenaline kolkend door hun aderen - waardoor ze nog sneller uitgeput raakten - en hun nietige brein wanhopig zoekend naar een laatste uitweg? Hoe kon Hij (of Zij) zichzelf de God van de genade noemen maar het heelal toch bevolken met dit soort roofdieren? Ik herinnerde me dat Groma me eens had verteld over een geleerde van de Oude Aarde, ene Charles Darwin, die een van de eerste theorieën over de evolutie of de zwaartekracht of zoiets had ontwikkeld. Hij was opgevoed als een vroom christen, zelfs voor de beloning met de kruisvorm, maar hij was atheïst geworden toen hij zag hoe een aardwesp een grote spin verlamde, zijn embryo in zijn slachtoffer plantte en de spin weer liet herstellen, totdat het tijd was voor de kleine wesp om zich een weg naar buiten te vreten door de buik van de levende spin.


  Ik schudde het water uit mijn ogen en trapte naar een dubbele vin die op me afkwam. Ik miste de kop maar raakte een van de gevoelige vinnen. Door haastig mijn benen in te trekken kon ik die happende muil ontwijken. Door die beweging ging ik kopje onder in de volgende golf, kreeg een slok zout water binnen en kwam hijgend en nietsziend weer boven. Nog meer vinnen kwamen op me toe. Ik slikte het water door, worstelde met mijn gebonden handen onder water en pakte het pistool. Ik liet het bijna vallen, maar wist het toch onder mijn kin te klemmen. Misschien was het beter om op dat moment gewoon de trekker over te halen in plaats van het wapen tegen de roofdieren te gebruiken. Maar er zaten nog genoeg patronen in (ik had in de opwinding van de afgelopen uren niet één schot gelost), dus die mogelijkheid bleef bestaan.


  Ik draaide me opzij en zag de dichtstbijzijnde vin nog dichterbij komen. Ik dacht terug aan een verhaal dat Groma me eens had voorgelezen toen ik nog een kind was. Het was een klassiek verhaal van Stephen Crane, The Open Boat, en het ging over een paar mannen die een schipbreuk hadden overleefd en nog dagen op een vlot over zee hadden gezworven, zonder een slok water, toen ze op een paar honderd meter uit de kust op een branding stuitten waar ze niet doorheen konden komen zonder te kapseizen. Een van de mannen in de boot, ik wist niet meer wie, had toen alle godsdienstige theorieën op de proef gesteld. Eerst had hij gebeden, in het geloof dat God een welwillende god was die ’s nachts wakker lag van de problemen van ieder afzonderlijk mens. Vervolgens ging hij ervan uit dat God een wrede klootzak was en tenslotte had hij besloten dat er helemaal niemand naar zijn gebeden luisterde. Ik besefte nu dat ik dat verhaal niet goed had begrepen, ondanks Groma’s filosofische vragen en voorzichtige aanwijzingen. Ik dacht dat het om die romanfiguur ging, die besefte dat ze met hun allen naar de kust zouden moeten zwemmen en het niet allemaal zouden overleven. Hij had gewild dat de Natuur - want zo dacht hij nu over het universum - een groot glazen huis zou zijn, waar hij met stenen naar kon gooien. Maar zelfs dat, begreep hij, was volkomen zinloos.


  Het universum staat onverschillig tegenover ons lot. Dat was de drukkende last die de romanfiguur met zich meedroeg toen hij de branding in dook, op weg naar de kust of naar de dood. Het universum zal het allemaal een rotzorg zijn.


  Ik merkte dat ik lachte en huilde tegelijk, dat ik vloekte en uitnodigingen schreeuwde naar de sabelrughaaien die nog maar twee of drie meter bij me vandaan zwommen. Ik richtte het pistool en vuurde op de dichtstbijzijnde vin. Tot mijn verbazing werkte hetkletsnatte pistool nog. Maar de knal, die op het vlot zo oorverdovend had geleken, scheen nu te worden opgeslokt door de golven en de uitgestrekte zee. De vis dook weg. Twee anderen kwamen op me af. Ik vuurde op een ervan en schopte naar de andere, toen ik plotseling een hard voorwerp in mijn nek voelde.


  Ik was nog niet zo verdwaald in de theologie en de filosofie dat ik klaar was om te sterven. Ik draaide me snel om. Ik wist niet hoe ernstig ik was gebeten, maar ik was bereid om dat monster recht in zijn muil te schieten als het moest. Ik had het zware pistool al gericht, met de haan gespannen, toen ik het gezicht van het meisje zag, een halve meter van het mijne. Haar natte haar zat tegen haar hoofd geplakt en haar donkere ogen glansden helder in het maanlicht.


  ‘Raul!’ Ze had me waarschijnlijk al eerder geroepen, maar dat had ik niet gehoord boven het geluid van de pistoolschoten en het suizen in mijn oren uit.


  Ik knipperde het zeewater uit mijn ogen. Dit kon niet waar zijn. O Jezus, wat deed ze hier, zo ver van het vlot?


  ‘Raul!’ riep Aenea weer. ‘Blijf op je rug drijven en gebruik je pistool om die beesten te verjagen. Ik trek je wel aan boord.’


  Ik schudde mijn hoofd. Ik begreep het niet. Waarom had ze die sterke androïde op het vlot achtergelaten en was ze me in haar eentje komen redden? Hoe kon...


  A. Bettiks blauwe schedel dook op boven de volgende golf. De androïde zwom krachtig met beide armen, het lange kapmes tussen zijn witte tanden geklemd. Ik moet bekennen dat ik lachte, door mijn tranen heen. Hij leek op een piraat uit een B-holo. ‘Blijf op je rug drijven!’ riep het meisje weer.


  Ik draaide me op mijn rug, te vermoeid om nog te trappen toen er weer zo’n beest naar mijn benen hapte. Ik vuurde tussen mijn voeten door en raakte het recht tussen zijn zwarte, levenloze ogen. De twee vinnen verdwenen onder de golven.


  Aenea sloeg een arm om mijn nek, met haar linkerhand onder mijn rechterarm, zodat ze me niet smoorde, en zwom toen energiek de volgende golf in. A. Bettik kwam naast ons en peddelde met één arm, terwijl hij met zijn andere het kapmes rondzwaaide. Ik zag het mes door het water snijden, en twee rugvinnen verdwenen stuiptrekkend naar rechts.


  ‘Wat doen jullie...’ begon ik, proestend en half verstikt.


  ‘Spaar je adem,’ hijgde het meisje. Ze sleurde me het volgende golfdal in en weer omhoog tegen de violette muur van water. ‘We hebben nog een heel eind te gaan.’


  ‘Het pistool,’ zei ik. Ik wilde het haar geven. Alles werd donker om me heen, alsof ik door een smalle tunnel keek, en ik wilde het wapen niet verliezen. Maar het was al te laat. Ik voelde het pistool uit mijn handen glijden. ‘Sorry,’ zei ik nog, voordat de tunnel zich sloot.


  Mijn laatste bewuste gedachte was een lijstje van alles wat ik had verloren bij mijn eerste solo-avontuur: de kostbare hawking-mat, mijn nachtkijker, het antieke pistool, mijn schoenen, waarschijnlijk de radio, en mogelijk mijn eigen leven en dat van mijn vrienden. De totale duisternis maakte een einde aan die cynische gissingen.


  



  Ik was me er vaag van bewust dat ze me op het vlot hesen. De handboeien waren weggezaagd. Het meisje blies in mijn mond en pompte water uit mijn longen door op mijn borst te drukken. A. Bettik zat naast ons geknield en trok hard aan een zware lijn. Nadat ik een paar minuten water had uitgebraakt, vroeg ik: ‘Het vlot... hoe... het had nu al bij het portaal moeten zijn. Ik begrijp niet...’


  Aenea drukte mijn hoofd achterover tegen een rugzak en sneed met een kort mes de rafels van mijn hemd en mijn rechter broekspijp weg. ‘A. Bettik heeft een soort zeeanker gefabriceerd met behulp van de microtent en het klimtouw,’ zei ze. ‘Dat slepen we nu mee. Het gaat niet snel, maar het houdt ons wel op koers. Zo hebben we de tijd gehad om jou te zoeken.’


  ‘Hoe...’ begon ik, maar toen gaf ik weer zout water op.


  ‘Stil nou maar,’ zei het meisje, terwijl ze de rest van mijn hemd wegscheurde. ‘Ik wil eerst eens zien hoe ernstig je gewond bent.’ Ik beet op mijn tanden toen haar sterke handen de grote snijwond in mijn zij inspecteerden. Haar vingers vonden de diepe snee in mijn bovenarm en gleden naar beneden, waar de haai een lap vlees uit mijn kuit en mijn dijbeen had gehapt. ‘Nou, Raul,’ zei ze. ‘Ik verlies je een paar uur uit het oog en moet je zien wat er gebeurt.’


  De zwakte en de duisternis overspoelden me weer. Ik wist dat ik te veel bloed had verloren. Ik had het vreselijk koud. ‘Het spijt me,’ fluisterde ik.


  ‘Stil.’ Met een scheurend geluid trok ze de grootste van onze medkits open. ‘Hou je mond.’


  ‘Nee,’ zei ik. ‘Ik heb het verpest. Ik had jou moeten beschermen... Sorry.’ Ik slaakte een kreet toen ze een antiseptische sulfa-oplossing rechtstreeks in de wond in mijn zij goot. Ik had mannen zien huilen op het slagveld. Nu huilde ik ook.


  Als Aenea mijn kleine, moderne medkit had gebruikt, zou ik minuten of misschien wel seconden later zijn gestorven. Maar ze had de grote FORCE-medkit gepakt die we uit het schip hadden meegenomen. Ik dacht dat alle medicijnen en instrumenten zinloos zouden zijn na mijn uitputting en verwondingen, maar even later zag ik de lichtjes knipperen op de display die ze tegen mijn borst had gelegd. Sommige waren groen, de meeste geel en enkele rood. Dat was niet best.


  ‘Blijf liggen,’ fluisterde Aenea en ze trok een zakje met steriel hechtdraad open. Ze legde het doorzichtige zakje tegen mijn zij en het duizendpoot-hechtdraad kwam tot leven en kroop naar mijn wond. Het was geen prettige gewaarwording toen de speciaal gekweekte levensvorm in de ruwe randen van de wond kroop, zijn antibiotica en reinigingsvloeistof afscheidde en daarna zijn duizenden scherpe poten tot een krachtige hechting samentrok. Ik slaakte nog een kreet... en even later weer, toen ze het volgende pakje met hechtdraad tegen mijn bovenarm drukte.


  ‘We hebben meer plasmapatronen nodig,’ zei ze tegen A. Bettik terwijl ze twee van de kleine capsules in de spuit van de medkit stak. Ik voelde een branderige sensatie in mijn dijbeen toen het plasma mijn lichaam binnendrong.


  ‘Die vier zijn alles wat we hebben,’ zei de androïde. Hij was ook druk met me bezig en legde een osmosemasker over mijn gezicht. Zuivere zuurstof stroomde mijn longen binnen.


  ‘Verdomme,’ zei het meisje. Ze injecteerde de laatste plasmapatroon. ‘Hij heeft te veel bloed verloren. Zo raakt hij in een diepe shock.’


  Ik wilde protesteren dat ik alleen zo lag te beven en te rillen omdat ik het koud had en dat ik me al veel beter voelde, maar het osmosemasker bedekte mijn mond en mijn neus en belette me het spreken. Heel even hallucineerde ik dat we terug waren in het schip en dat het elastoveld me weer overeind hield. Ik geloof niet dat al het zoute water op mijn gezicht uit de zee afkomstig was.


  Toen zag ik de ultramorf-injector in de handen van het meisje. Ik probeerde me te verzetten. Ik wilde niet bewusteloos raken. Als ik moest sterven, wilde ik erbij zijn.


  Aenea drukte me weer met mijn hoofd tegen de rugzak. Ze begreep wat ik wilde zeggen. ‘Ik moet je verdoven, Raul,’ zei ze zacht. ‘Anders raak je in shocktoestand. We moeten je vitale functies stabiliseren... en dat is gemakkelijker als je bewusteloos bent.’ De injector siste.


  Ik spartelde nog een paar seconden tegen, huilend van frustratie. Om na al die inspanning en ellende toch nog bewusteloos te raken... Verdomme, dat was niet eerlijk... echt niet...


  



  Ik werd wakker in het hete, felle zonlicht. Even dacht ik dat we nog op de zee van Mare Infinitus dobberden, maar toen ik genoeg energie had verzameld om mijn hoofd op te tillen, zag ik dat de zon heel anders was - groter en heter - en dat de hemel een lichtere tint blauw vertoonde. Het vlot leek door een soort betonnen kanaal te varen, met maar een meter ruimte aan weerskanten. Ik zag het beton, de zon en de blauwe lucht, maar verder niets.


  ‘Blijf liggen,’ zei Aenea. Ze duwde mijn hoofd en schouders weer tegen de rugzak en trok de flap van de microtent opzij om mijn gezicht tegen de zon te beschutten. Blijkbaar hadden ze hun ‘zee-anker’ weer uit het water gevist.


  Ik probeerde wat te zeggen, maar dat ging niet. Ik likte mijn droge lippen, die aan elkaar vast leken genaaid, en mompelde tenslotte: ‘Hoelang ben ik bewusteloos geweest?’


  Aenea gaf me een slok water uit mijn eigen veldfles voordat ze antwoordde: ‘Ongeveer dertig uur.’


  ‘Dertig uur!’ Zelfs als ik probeerde te schreeuwen, kwam ik niet verder dan een zwak gepiep.


  A. Bettik kwam om de hoek van de tent en hurkte in de schaduw bij ons neer. ‘Welkom terug, M. Endymion.’


  ‘Waar zijn we?’


  ‘Te oordelen naar de woestijn, de zon en de sterren van vannacht,’ antwoordde Aenea, ‘is het bijna zeker dat we op Hebron zijn. We varen nu door een soort aquaduct. Op dit moment... nou, kijk zelf maar.’ Ze ondersteunde mijn schouders, zodat ik over de betonnen rand van het kanaal kon kijken. Niets anders dan luchten verre heuvels. ‘Dit deel van het aquaduct ligt ongeveer vijftig meter boven de grond,’ zei ze, terwijl ze mijn hoofd liet terugzakken. ‘Zo is het al vijf of zes kilometer. Als dat aquaduct ergens is ingestort...’ Ze grijnsde zuur. ‘We hebben nog niets of niemand gezien... zelfs geen gier. We wachten maar tot we bij een stad komen.’


  Ik fronste en voelde hoe stijf mijn zij en mijn arm waren toen ik wat anders ging liggen. ‘Hebron? Maar dat was toch...’


  ‘... bezet door de Ousters,’ vulde A. Bettik aan. ‘Ja, dat dachten wij ook. Maar het maakt niet uit. We kunnen u net zo goed door de Ousters laten verzorgen als door de Pax. Beter zelfs.’


  Ik keek naar de medkit die naast me lag. Er liepen draden naar mijn borst, mijn arm en mijn benen. De meeste lichtjes op de kit knipperden geel. Dat was niet gunstig.


  ‘Je wonden zijn schoongemaakt en gehecht,’ zei Aenea. ‘We hebben je alle plasma toegediend die er nog in die oude kit zat. Maar je hebt meer nodig. Bovendien heb je een of andere infectie die resistent is tegen de multispectrum-antibiotica.’


  Dus daarom voelde ik me zo heet en koortsig.


  ‘Misschien een micro-organisme uit de zee van Mare Infinitus,’ zei A. Bettik. ‘De medkit kan geen goede diagnose stellen. We horen het wel als we bij een ziekenhuis komen. Dit traject van de Tethys stroomt waarschijnlijk naar de enige grote stad van Hebron...’


  ‘Nieuw-Jeruzalem,’ fluisterde ik.


  ‘Ja,’ zei de androïde. ‘En zelfs na de Ondergang bleef die stad bekend om haar Sinai Medical Center.’


  Ik wilde mijn hoofd schudden, maar werd meteen gestraft met een hevige pijn en duizeligheid. ‘Maar de Ousters...’


  Aenea bette mijn voorhoofd met een vochtig doekje. ‘We zullen hulp voor je zoeken,’ zei ze. ‘Ousters of geen Ousters.’


  Een gedachte probeerde zich omhoog te werken door mijn wazige brein. Ik wachtte tot het was gelukt. ‘Hebron... had geen... volgens mij...’


  ‘Dat klopt, meneer,’ zei A. Bettik. Hij tikte op het kleine boekje in zijn hand. ‘Volgens de gids was Hebron geen deel van de rivier de Tethys en stond er maar één farcaster-terminex in Nieuw-Jeruzalem, zelfs in de hoogtijdagen van het Web. Buitenlandse bezoekers mochten niet de hoofdstad uit. Ze stellen hier prijs op hun privacy en onafhankelijkheid.’


  Ik keek naar de wanden van het aquaduct die aan weerskanten voorbijgleden. Opeens hadden we de hoge brug verlaten en voeren we tussen hoge zandheuvels en zonovergoten rotsen door. De hitte was bijna ondraaglijk.


  ‘De gids zal zich wel vergissen,’ zei Aenea en ze bette nog eens mijn voorhoofd met het natte doekje. ‘Dat farcasterportaal was er dus wel, en wij zijn er ook.’


  ‘Weet je zeker dat... dit... Hebron is?’ fluisterde ik.


  Aenea knikte. A. Bettik hield de comlogband omhoog. Die was ik helemaal vergeten. ‘Onze mechanische vriend hier heeft een betrouwbare peiling uitgevoerd,’ zei hij. ‘We zijn op Hebron, en vermoedelijk maar een paar uur van Nieuw-Jeruzalem.’


  Een scheut van pijn trok door me heen. Ik probeerde het te verbergen, maar ik verkrampte helemaal. Aenea pakte de ultramorf-injector.


  ‘Nee!’ zei ik met gebarsten lippen.


  ‘Dit is voorlopig de laatste,’ fluisterde ze. Ik hoorde het sissen en voelde de zalige verdoving door me heen trekken. Als er een God bestaat, dacht ik, is het een pijnstiller.


  



  Toen ik weer bijkwam, werden de schaduwen al langer en lagen we in de luwte van een laag gebouw. A. Bettik tilde me van het vlot. Bij iedere stap voelde ik een steek van pijn, maar ik gaf geen krimp.


  Aenea liep voor ons uit. De straat was breed en stoffig, met lage gebouwen, niet hoger dan drie verdiepingen en opgetrokken uit een soort zandsteen. Er was geen mens te zien.


  Het meisje zette haar handen aan haar mond. ‘Hallo!’ riep ze. De twee lettergrepen weerkaatsten door de stille straat.


  Ik voelde me onnozel dat ik gedragen moest worden als een kind, maar A. Bettik vond het blijkbaar niet erg en ik wist dat ik niet kon staan, al had mijn leven er vanaf gehangen.


  Aenea liep naar ons terug, zag mijn open ogen en zei: ‘Dit is Nieuw-Jeruzalem, dat weten we zeker. Volgens de gids woonden hier drie miljoen mensen in de tijd van het Web. A. Bettik zegt dat er nog minstens een half miljoen bewoners waren toen hij er voor het laatst iets over hoorde.’


  ‘Ousters...’ zei ik moeizaam.


  Aenea knikte kort. ‘De winkels en de gebouwen bij het kanaal waren verlaten, maar zo te zien waren ze tot een paar weken of maanden geleden nog bewoond geweest.’


  ‘Volgens de berichten die we op Hyperion konden ontvangen is deze wereld nog maar drie standaardjaren geleden in handen van de Ousters gevallen,’ zei A. Bettik. ‘Maar de tekenen van leven zijn veel recenter.’


  ‘Er is zelfs nog elektriciteit,’ zei Aenea. ‘Het eten dat op tafels en in kasten is achtergelaten is wel bedorven, maar de koelkasten vriezen nog. In sommige huizen zijn de tafels gedekt en brengen de holokuilen en de radio’s nog statisch geruis voort. Alleen is er nergens een mens te zien.’


  ‘Maar ook geen sporen van geweld,’ zei de androïde. Hij legde me voorzichtig achter in een vrachtauto met een platte metalen laadbak achter de cabine. Aenea had een deken uitgespreid om mijn huid tegen het hete metaal te beschermen. Vanwege de pijn in mijn zij zag ik zwarte vlekken voor mijn ogen.


  Aenea wreef over haar armen. Ze had kippevel, ondanks de hitte van de avond. ‘Toch is hier iets verschrikkelijks gebeurd,’ zei ze. ‘Ik kan het voelen.’


  Zelf voelde ik weinig anders dan pijn en koorts. Mijn gedachten waren als kwikzilver: ze ontsnapten me steeds voordat ik ze kon grijpen of ze tot een herkenbare vorm kon kneden.


  Aenea sprong op de laadbak van de wagen en knielde naast me. A. Bettik opende het portier van de cabine en stapte in. Tot onze verbazing sloeg de wagen al aan na één druk op de startknop. ‘Ik kan dit ding wel besturen,’ zei de androïde en hij schakelde de versnelling in.


  Ik ook, dacht ik. Daar heb ik nog mee gereden op Ursus. Het is een van de weinige apparaten in dit heelal die ik kan bedienen. Een van de weinige dingen die ik goed doe.


  We hobbelden de hoofdstraat door. Een paar keer gilde ik van de pijn, ondanks manhaftige pogingen om me te beheersen. Ik klemde mijn kaken op elkaar.


  Aenea hield mijn hand vast. Haar vingers voelden zo koel dat ik bijna huiverde. Ik merkte dat mijn eigen huid in brand stond.


  ‘... het is die infectie,’ zei ze. ‘Anders was je nu wel beter geweest. Er heeft iets in die oceaan gezeten.’


  ‘Of aan zijn mes,’ fluisterde ik. Ik sloot mijn ogen en zag de luitenant weer uit elkaar spatten in de wolk van flechettes. Ik opende ze weer om het beeld te verdrijven. De gebouwen hier waren hoger, minstens tien verdiepingen, en ze wierpen een diepere schaduw. Maar de hitte bleef verschrikkelijk.


  ‘... een vriend van mijn moeder tijdens die laatste pelgrimstocht op Hyperion heeft hier een tijdje gewoond,’ zei ze. Haar stemgeluid leek aan te zwellen en weer weg te ebben, als een slecht afgestemde radio.


  ‘Sol Weintraub,’ zei ik schor. ‘De geleerde uit de Canto’s van de oude dichter.’


  Aenea gaf een klopje op mijn hand. ‘Ik vergeet wel eens dat het hele leven van mijn moeder koren was op de dichtersmolen van oom Martin.’


  We reden over een hobbel. Ik knarste met mijn kiezen om het niet uit te schreeuwen.


  Aenea kneep wat harder in mijn hand. ‘Ja,’ zei ze, ‘ik zou willen dat ik die oude geleerde en zijn dochter had ontmoet.’


  ‘Ze zijn naar de... toekomst gereisd in de... Sfinx,’ zei ik moeizaam. ‘Net... als... jij.’


  Aenea boog zich naar me toe, bevochtigde mijn lippen met water uit de veldfles en knikte. ‘Ja. Maar ik herinner me nog de verhalen die moeder vertelde over Hebron en de kibboetsim hier.’


  ‘Joden,’ fluisterde ik, maar toen zei ik niets meer. Praten kostte te veel energie, en die had ik nodig om de pijn te bestrijden.


  ‘Ze waren gevlucht voor de Tweede Holocaust,’ zei ze. Ze tuurde vooruit toen de wagen een hoek om sloeg. ‘Hun Hegira noemden ze de Diaspora.’


  Ik sloot mijn ogen. De luitenant spatte weer uit elkaar, zijn kleren en zijn vlees aan lange repen gescheurd, die wentelend omlaagvielen naar de violette zee...


  Ik kwam weer bij in de armen van A. Bettik. Hij droeg me een gebouw binnen dat groter en complexer was dan de andere, met veel hoog plasteel en gehard glas. ‘Het medisch centrum,’ zei de androïde. De automatische deur ging zacht sissend open. ‘De stroom is nog aangesloten... nu maar hopen dat de medische apparatuur nog werkt.’


  Ik moest even ingeslapen zijn. Toen ik mijn ogen opende, doodsbang omdat de dubbele vinnen steeds dichter om me heen cirkelden, lag ik op een brancard en werd ik een lange cilinder ingereden - een soort diagnostische autochirurg.


  ‘Tot ziens,’ zei Aenea en ze liet mijn hand los. ‘Ik zie je weer aan de andere kant.’


  We bleven dertien plaatselijke dagen op Hebron. Een dag duurde hier ongeveer negenentwintig standaarduren. De eerste drie dagen was ik overgeleverd aan de autochirurg, die volgens het digitale rapport niet minder dan acht operaties en twaalf therapieën op me uitvoerde.


  Het was inderdaad een dodelijk micro-organisme uit die ellendige oceaan van Mare Infinitus dat in mijn lichaam was binnengedrongen. Op de bioradar- en MRI-scans leek de indringer trouwens helemaal niet zo micro. Wat het ook was (daar aarzelde de autodiagnostiek nog over), het had zich genesteld tegen de binnenkant van mijn blootgelegde rib. Daar was het als een schimmel gegroeid en had zich vervolgens uitgezaaid naar mijn inwendige organen. Eén dag later, meldde de autochirurg, en ze zouden alleen nog korstmossen en pus hebben gevonden als ze me hadden opengesneden.


  Toen hij me had geopereerd, schoongemaakt en het hele proces nog twee keer had herhaald omdat minieme sporen van het oceaanorganisme zich weer begonnen te vermeerderen, had de autochirurg de schimmel eindelijk vernietigd en kon hij beginnen aan de minder levensbedreigende verwondingen. Aan de snijwond in mijn zij had ik gemakkelijk kunnen doodbloeden, vooral na mijn verhoogde hartslag door het gevecht met mijn haaien-vriendjes. Maar blijkbaar hadden de plasmapatronen uit de oude medkit en mijn bewusteloze toestand na de ruime doses ultramorf die Aenea me had toegediend me in leven gehouden totdat de autochirurg me nog eens acht eenheden plasma had kunnen inspuiten.


  Bij de diepe messteek in mijn arm waren geen pezen doorgesneden zoals ik had gevreesd, maar wel veel belangrijke spieren en zenuwen. Daar werkte de autochirurg aan tijdens de tweede en derde operatie. Omdat het ziekenhuis nog stroom had toen we er kwamen, had de chirurg zelf het silicium-initiatief genomen om de orgaantanks in de kelder opdracht te geven de zenuwen te kweken die ik nodig had. Op de achtste dag, toen Aenea bij mijn bed zat en me zei dat de autochirurg voortdurend om advies en toe-stemming had gevraagd aan zijn menselijke opzichters, moest ik zelfs lachen toen ze vertelde hoe ‘dokter Bettik’ groen licht had gegeven voor iedere kritieke operatie, transplantatie of therapie. Het been dat de haai bijna had geamputeerd bleek het pijnlijkste onderdeel van de hele beproeving. Nadat de Infinitus-schimmel was verwijderd uit de delen die de haai had blootgelegd, was er laag voor laag nieuwe huid en spierweefsel getransplanteerd. Dat deed pijn. En daarna begon het te jeuken. De hele tweede week in dat ziekenhuis moest ik afkicken van de ultramorf. Als ik een pistool had gehad, zou ik serieus hebben overwogen om Aenea of de androïde te bedreigen om me weer morfine te geven, als ik had gedacht dat ze zouden zwichten. Zo snakte ik naar een shot, niet alleen tegen de ontwenningsverschijnselen, maar ook tegen die helse jeuk. Maar het pistool was verdwenen in die bodemloze violette zee.


  Het was ongeveer de achtste dag dat ik weer rechtop in bed kon zitten en wat kon eten - smakeloos gerepliceerd ziekenhuiseten. Nu pas kon ik Aenea vertellen over mijn kortstondige optreden als held. ‘De laatste nacht op Hyperion ben ik dronken geworden met de oude dichter en heb ik hem bepaalde dingen beloofd.’ zei ik.


  ‘Zoals?’ vroeg het meisje, met haar lepel in mijn bord groene gelatine.


  ‘Niet veel bijzonders,’ zei ik. ‘Jou beschermen en naar huis terugbrengen, en de Oude Aarde vinden en terugslepen, zodat hij haar nog eens kon zien voordat hij stierf...’


  Aenea’s lepel bleef in de lucht zweven. Ze trok haar donkere wenkbrauwen heel hoog op. ‘Vroeg hij je om de Oude Aarde terug te brengen? Interessant.’


  ‘Dat is nog niet alles,’ zei ik. ‘Onderweg moest ik ook nog met de Ousters praten, de Pax vernietigen, de Kerk omverwerpen en... ik citeer... “ontdekken wat die zeikerds van de TechnoKern van plan zijn en ze de voet dwars zetten.’”


  Aenea legde haar lepel neer en veegde haar lippen af met mijn servet. ‘Is dat alles?’


  ‘Niet helemaal,’ zei ik, leunend tegen de kussens. ‘Ik moest ook voorkomen dat de Shrike jou iets zou aandoen of de hele mensheid zou vernietigen.’


  Ze knikte. ‘Dat was het?’


  Ik wreef met mijn goede linkerhand over mijn bezwete voorhoofd. ‘Ik geloof het wel. Dat is tenminste alles wat ik me herinner. Ik was dronken, zoals gezegd.’ Ik keek het kind aan. ‘Hoe heb ik het er tot nu toe vanaf gebracht?’



  Aenea maakte weer dat karakteristieke wegwerpgebaar met haar slanke handen. ‘Niet zo slecht. Je moet niet vergeten dat je pas een paar maanden bezig bent... nog niet eens een kwartaal.’


  ‘Ja,’ zei ik, en ik keek door het raam naar het lage zonlicht op het hoge zandstenen gebouw aan de overkant van het ziekenhuis. Achter de stad zag ik de rotsachtige heuvels, roodgekleurd door de avondzon. ‘Ja,’ zei ik weer, vermoeid en toonloos, ‘het gaat geweldig.’ Zuchtend schoof ik mijn bord weg. ‘Er is één ding dat ik niet begrijp. Waarom hebben ze, zelfs in al die verwarring, het vlot niet op de radar gezien?’


  ‘A. Bettik had de schotel kapotgeschoten,’ zei het meisje. Ze nam weer een hap van de groene gelatine.


  ‘Wat?’


  ‘A. Bettik heeft de schotel kapotgeschoten. De radarantenne. Met jouw plasmageweer.’ Ze werkte de groene drilpudding naar binnen en legde haar lepel neer. De afgelopen week was ze verpleegster, dokter, kok en manusje-van-alles geweest.


  ‘Ik dacht dat je zei dat hij niet op mensen kon schieten,’ zei ik. ‘Dat kan hij ook niet,’ zei Aenea. Ze zette het bord op een kastje. ‘Ik heb het hem gevraagd. Maar radarantennes zijn geen mensen. Die heeft hij dus vernietigd, voordat we het vlot hadden stilgelegd en het water in doken om jou te redden.’


  ‘Maar dat was een afstand van drie of vier kilometer,’ zei ik. ‘Vanaf een dobberend vlot. Hoeveel pulsgranaten heeft hij daarvoor nodig gehad?’


  ‘Eén,’ zei Aenea. Ze keek naar de monitor boven mijn hoofd.


  Ik floot zachtjes. ‘Ik hoop dat ik nooit ruzie met hem krijg. Zelfs niet op afstand.’


  ‘Zolang je geen radarschotel bent, hoef je je geen zorgen te maken,’ zei ze. Ze stopte me in. Er lagen schone lakens op het bed. ‘Waar is hij nu?’


  Aenea liep naar het raam en wees naar het oosten. ‘Hij vond een EMV die nog een volle accu had. Hij is een kijkje gaan nemen in de kibboetsim bij de Grote Zoutzee.’


  ‘Is de rest verlaten?’ ‘Ja, allemaal. Er is zelfs geen hond, kat, paard of eekhoorn achtergebleven.’


  Ik wist dat ze geen grapje maakte. We hadden erover gepraat. Als er een ramp gebeurt of een dorp in allerijl wordt geëvacueerd, blijven er vaak huisdieren achter. Zo vormden roedels wilde honden een groot probleem tijdens de opstand in South Talon op Aquila. De Binnenlandse Strijdkrachten hadden de voormalige huisdieren genadeloos moeten afmaken.


  ‘Dat betekent dat ze de tijd hadden om hun dieren mee te nemen,’ zei ik.


  Aenea draaide zich naar me toe en sloeg haar magere armen over elkaar. ‘Terwijl ze wel hun kleren hebben achtergelaten? En hun computers, hun comlogs, hun dagboeken, hun familieholo’s... al hun persoonlijke spulletjes?’


  ‘Kun je daar niet wat wijzer van worden? Een laatste aantekening in een dagboek, een wanhopig bericht op een comlog, een opname van een bewakingscamera?’


  ‘Nee,’ zei het meisje. ‘In het begin wilde ik niet in hun privé-zaken snuffelen, maar nu heb ik al tientallen comlogs teruggespeeld. De afgelopen weken was er het gebruikelijke nieuws over de gevechten hier vlakbij. De Grote Muur ligt nog geen lichtjaar hier vandaan en het wemelde hier van de Paxschepen. Ze landden niet vaak op de planeet, maar het was duidelijk dat Hebron zich bij het protectoraat van de Pax zou moeten aansluiten als de strijd voorbij was. Daarna waren er nog wat nieuwsberichten over de Ousters die door de linies braken en toen... niets meer. Wij denken dat de Pax de hele bevolking heeft geëvacueerd en dat de Ousters weer verder zijn gevlogen, maar daar is niets van terug te vinden in de nieuwsholo’s, op de computers of wat dan ook. Het lijkt wel of die mensen in rook zijn opgegaan.’ Ze wreef over haar armen. ‘Ik heb een paar van de holocast-disks als je die wilt zien.’


  ‘Later misschien,’ zei ik. Ik was doodmoe.


  ‘A. Bettik is morgenochtend weer terug,’ zei ze. Ze trok de dunne deken tot aan mijn kin. Achter het raam was de zon nu ondergegaan, maar de heuvels gloeiden nog na door het opgeslagen licht. Het schemereffect van de rotsen op deze planeet leek me iets om nooit genoeg van te krijgen. Maar op dat moment kon ik mijn ogen niet open houden.


  ‘Heb je het jachtgeweer nog?’ mompelde ik. ‘En het plasmageweer? A. Bettik weg... jij hier in je eentje...’


  ‘Ze liggen nog op het vlot,’ zei Aenea. ‘Ga nou maar slapen.’


  



  De eerste dag dat ik volledig bij bewustzijn was, probeerde ik hen allebei te bedanken omdat ze mijn leven hadden gered. Ze wilden er niet van horen.


  ‘Hoe hebben jullie me gevonden?’ vroeg ik.


  ‘Dat was niet zo moeilijk,’ zei het meisje. ‘Je had je microfoontje open laten staan tot het moment dat het mes van die luitenant het kapot stak. We konden dus alles horen. En we konden je zien door de verrekijker.’


  ‘Jullie hadden niet allebei het vlot mogen verlaten,’ zei ik. ‘Dat was veel te gevaarlijk.’


  ‘Niet echt, M. Endymion,’ zei A. Bettik. ‘We hadden niet alleen het zeeanker, dat het vlot behoorlijk vertraagde, maar M. Aenea had ook het idee om een van de klimtouwen aan een klein houtblok te binden en dat bijna honderd meter achter het vlot te laten drijven. Als we het vlot niet meer hadden kunnen bereiken, zouden we in elk geval dat touw wel te pakken hebben gekregen. En dat gebeurde ook, zoals bleek.’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Toch was het stom.’


  ‘Graag gedaan,’ zei het meisje.


  



  Op de tiende dag probeerde ik te gaan staan. Het was een korte triomf, maar toch. Op de twaalfde dag liep ik de hele gang door naar het toilet. Dat was een grote triomf. De dertiende dag viel in de hele stad de stroom uit.


  Het noodaggregaat in de kelder van het ziekenhuis nam het over, maar we wisten nu dat onze tijd beperkt was.


  ‘Ik wou dat we de autochirurg konden meenemen,’ zei ik toen we die laatste avond op het terras van de achtste verdieping zaten en omlaagkeken naar de donkere lanen.


  ‘Hij zou wel op het vlot passen,’ zei A. Bettik, ‘maar het verlengsnoer wordt een probleem.’


  ‘Nee, serieus,’ zei ik, in een poging om niet te klinken als de paranoïde, hulpeloze, gedemoraliseerde patiënt die ik toen was. ‘We moeten alles uit de apotheek meenemen wat we kunnen gebruiken.’ ‘Is al gebeurd,’ zei Aenea. ‘Drie nieuwe, verbeterde medkits, één hele zak met plasmacapsules, een draagbare diagnosticus, wat ultramorf... maar je krijgt vandaag niets.’


  Ik stak mijn linkerhand uit. ‘Zie je? Sinds vanmiddag trilt hij niet meer. Ik zal niet gauw meer om dat spul vragen.’


  Aenea knikte. Boven ons gloeide de dunne bewolking in het laatste avondlicht.


  ‘Hoe lang denk je dat het aggregaat nog werkt?’ vroeg ik de androïde. Het ziekenhuis was een van de weinige gebouwen die nog verlicht waren.


  ‘Een paar weken misschien,’ antwoordde A. Bettik. ‘De stroomvoorziening heeft zichzelf nog maandenlang in stand gehouden, maar het is een ruige planeet - denk maar aan die zandstormen elke avond vanuit de woestijn. Het is technologisch een hoogontwikkelde wereld voor een planeet die niet tot de Pax behoort, maar toch zijn er mensen nodig om de machines aan de praat te houden.’


  ‘Entropie is lastig,’ zei ik.


  ‘Ho, ho,’ zei Aenea, die over de muur van het terras leunde. ‘Entropie kan onze bondgenoot zijn.’


  ‘Wanneer?’ vroeg ik.


  Ze draaide zich naar me toe en steunde op haar ellebogen. Het gebouw achter haar was een donkere rechthoek, die de gloed van haar zonverbrande huid accentueerde. ‘Entropie kan hele wereldrijken verslaan,’ zei ze. ‘En dictaturen.’


  ‘Dat is een lastige zin om snel te zeggen,’ zei ik. ‘Welke dictaturen bedoel je?’


  Aenea maakte weer dat wegwerpgebaar en een moment lang dacht ik dat ze geen antwoord zou geven. Maar toen zei ze: ‘De Hunnen, de Scythen, de Visigoten, de Ostrogoten, de Egyptenaren, de Macedoniërs, de Romeinen, de Assyriërs...’


  ‘Jawel,’ zei ik, ‘maar...’


  ‘De Avaren en de Noordelijke Wei,’ vervolgde ze, ‘en de Juan Juans, de Mammelukken, de Perzen, de Arabieren, de Abassiden, de Seldjoeken.’


  ‘Oké,’ zei ik, ‘maar ik zie niet in...’


  ‘De Koerden en de Ghaznaviden,’ ging ze door, met een lachje. ‘Om maar te zwijgen over de Mongolen, de Sui, de Tang, de Buminiden, de kruisvaarders, de Kozakken, de Pruisen, de nazi’s, de


  Sovjets, de Japanners, de Javanen, de Noord-Ammers, de Groot-Chinezen, de Colum-Peros en de Antarctische Nationalisten.’


  Ik hief mijn hand op. Ze zweeg. Ik keek naar A. Bettik en zei: ‘Ik ken al die planeten niet eens. Jij wel?’


  De androïde vertrok geen spier. ‘Ik geloof dat het op de Oude Aarde sloeg, M. Endymion.’


  ‘Lazer nou toch op,’ zei ik.


  ‘Lazer nou toch op, geloof ik, is een correcte samenvatting in dit verband,’ zei A. Bettik onbewogen.


  Ik keek weer naar het meisje. ‘Dus dit is ons plan om de Pax te vernietigen voor de oude dichter? Ons ergens verbergen en wachten tot de entropie zijn werk doet?’


  Ze sloeg haar armen weer over elkaar. ‘O nee,’ zei ze. ‘Dat is op zich wel een goed idee. Als je een paar duizend jaar wacht, doet de tijd wel zijn werk, maar die krengen van kruisvormen compliceren de zaak.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ik serieus.


  ‘Zelfs als we de Pax willen vernietigen,’ zei ze, ‘wat ik trouwens niet wil, want dat is jouw werk... maar als we de Pax willen vernietigen, dan kunnen we niet langer op de entropie vertrouwen omdat de kruisvorm de mensen onsterfelijk maakt.’


  ‘Bijna onsterfelijk,’ mompelde ik. ‘Toen ik stervende was, moet ik toegeven dat ik aan de kruisvorm heb gedacht. Dat zou heel wat gemakkelijker zijn geweest... en minder pijnlijk dan al die operaties... gewoon sterven en door dat ding weer tot leven worden gewekt.’


  Aenea keek me aan. Tenslotte zei ze: ‘Daarom hebben ze hier altijd de beste medische voorzieningen gehad van de hele Pax en daarbuiten.’


  ‘Hoezo?’ vroeg ik. Ik was nog steeds versuft door de medicijnen en de uitputting.


  ‘Omdat het joden waren... zijn,’ antwoordde het meisje zacht. ‘Maar heel weinig joden hebben het kruis omhelsd. Daarom hadden ze maar één kans op het leven.’


  We zaten die avond nog een hele tijd zwijgend bij elkaar, terwijl de straten en stegen van Nieuw-Jeruzalem in het donker verdwenen en het ziekenhuis nog zoemde met elektrisch leven, zolang als het duurde.


  De volgende morgen liep ik naar de oude vrachtwagen die me dertien dagen eerder naar het ziekenhuis had gebracht. Toen ik me op een matras in de laadbak had geïnstalleerd, gaf ik opdracht een wapenhandel te vinden.


  Toen we een uurtje hadden rondgereden, begrepen we dat er in heel Nieuw-Jeruzalem geen wapenhandel te vinden was. Goed,’ zei ik, ‘dan maar een politiebureau.’


  Daar waren er meer van. Toen ik het eerste bureau binnenstrompelde, zonder op het meisje of de androïde te leunen, ontdekte ik algauw hoe slecht bewapend een vreedzame samenleving kan zijn. Ik zag nergens een wapenkast. Er waren zelfs geen gewone geweren of stunners. ‘Hebron had zeker ook geen leger of een burgerwacht?’ vroeg ik.


  ‘Ik geloof het niet,’ antwoordde A. Bettik. ‘Tot aan het begin van de Ouster-invallen, drie standaardjaren geleden, waren er geen menselijke vijanden of gevaarlijke dieren op deze planeet.’


  Ik bromde wat en zocht verder. Tenslotte, toen ik een drievoudig vergrendelde la in het bureau van een politiecommissaris had opengebroken, vond ik wat.


  ‘Een Steiner-Ginn, geloof ik,’ zei de androïde. ‘Een pistool dat lichte plasmagranaten afvuurt.’


  ‘Ik weet wat het is,’ zei ik. Er lagen ook twee magazijnen in de la, goed voor ongeveer zestig patronen. Ik stapte naar buiten, richtte het wapen op een heuvel in de verte en haalde de trekkerring over. Het pistool kuchte en op de heuvel was een kleine lichtflits te zien. ‘Mooi zo,’ zei ik en ik stak het oude wapen in mijn lege holster. Ik was bang geweest dat het een signatuurwapen was, dat alleen door zijn eigenaar kon worden afgevuurd. Die waren de afgelopen eeuwen nog wel eens in de mode geweest. ‘Het flechettepistool ligt nog op het vlot,’ begon A. Bettik.


  Ik schudde mijn hoofd. Voorlopig wilde ik niets meer met die dingen te maken hebben.


  A. Bettik en Aenea hadden water en eten ingeslagen terwijl ik herstellende was. Ik zag de extra dozen toen ik naar de steiger bij het kanaal hinkte. Het vlot was helemaal opgeknapt. ‘Een vraagje,’ zei ik. ‘Waarom gaan we verder met dit houtvlot als hier prima bootjes liggen? We zouden zelfs een EMV kunnen nemen, met airco.’


  Het meisje en de blauwe androïde wisselden een blik. ‘We hebben gestemd toen jij nog in bed lag,’ zei ze. ‘We gaan verder met het vlot.’


  ‘Mag ik dan niet stemmen?’ vroeg ik bits. Ik had mijn woede willen acteren, maar hij was reëel genoeg.


  ‘Ja hoor,’ zei het meisje. Ze stond al aan boord, met haar benen gespreid en haar handen op haar heupen. ‘Zeg het maar.’


  ‘Ik stem voor een EMV met alle comfort,’ zei ik. Ik hoorde de pruilende klank in mijn eigen stem en had meteen een hekel aan mezelf. ‘Of een van die boten hier. Laten we dit houtvlot maar achterlaten.’


  ‘Het is genoteerd,’ zei Aenea. ‘A. Bettik en ik kiezen voor het vlot. Het kan geen motorpech krijgen en het blijft drijven. Deze boten zouden onmiddellijk op de radar van Mare Infïnitus zijn gesignaleerd en een EMV kan op sommige planeten niet eens vliegen. Dus dat zijn twee stemmen voor het vlot, en één tegen. Het vlot heeft gewonnen.’


  ‘Sinds wanneer zijn wij een democratie?’ wilde ik weten. Ik geef toe dat ik me moest beheersen om haar geen draai om haar oren te geven.


  ‘Dat zijn we altijd al geweest,’ zei het meisje.


  A. Bettik stond bij de rand van de steiger wat met een touw te prutsen. Hij had die gegeneerde uitdrukking op zijn gezicht van iemand die ongewild getuige is van een ruzie in een andere familie. Hij droeg een losse kiel, een wijde broek van geel linnen en een gele hoed met een brede rand op zijn hoofd.


  Aenea stapte op het vlot en gooide de lijn aan de achterkant los. ‘Als jij een boot of een EMV wilt... of een vliegende divan, voor mijn part... dan neem je die maar, Raul. A. Bettik en ik gaan met het vlot.’


  Ik hinkte naar een mooie sloep die aan de steiger lag. ‘Wacht even,’ zei ik, terwijl ik me omdraaide op mijn goede been. Ik keek haar aan. ‘De farcaster werkt niet als ik er in mijn eentje doorheen wil.’


  ‘Klopt,’ zei het meisje. A. Bettik was ook op het vlot gestapt en Aenea gooide de laatste lijn los. De rivier was hier in Nieuw-Jeruzalem veel breder dan in het betonnen aquaduct - zo’n dertig meter.


  A. Bettik stond bij het roer en keek naar me toen het meisje een van de vaarbomen pakte en het vlot van de steiger wegduwde.


  'Wacht nou even!’ riep ik. ‘Verdomme!’ Ik strompelde de steiger af, sprong op het vlot, dat al een meter van de kant was, landde op mijn verkeerde been en moest mezelf met mijn goede arm tegenhouden om niet tegen de microtent te rollen.


  Aenea stak me haar hand toe, maar die negeerde ik. Moeizaam hees ik me overeind. ‘Jezus, wat ben jij een dwarse meid,’ zei ik.


  ‘Moet je horen wie het zegt,’ vond Aenea. Ze ging voor op het vlot zitten toen we in het midden van de rivier waren.


  Buiten de schaduw van de gebouwen in de stad scheen de zon van Hebron nog heter. Ik zette mijn driekante steek op en ging naast A. Bettik bij het roer staan.


  ‘Jij staat zeker aan haar kant?’ zei ik tenslotte toen we door de open woestijn voeren en de rivier zich weer versmalde tot een kanaal.


  ‘Ik kies geen partij, M. Endymion,’ zei de blauwe man.


  ‘O nee?’ zei ik. ‘Jij hebt voor het vlot gestemd.’


  ‘Het heeft ons tot nu toe goed gediend, meneer,’ zei de androïde. Hij deed een stap terug toen ik naderbij hinkte en het roer overnam.


  Ik keek naar de nieuwe voorraadkisten die keurig in de schaduw van de tent stonden opgestapeld, naar de stenen haard met de hittekubus en de potten en pannen, naar het jachtgeweer en het plasmawapen, goed geolied en in canvas gewikkeld, naar onze rugzakken, slaapzakken, medkits en andere spullen. De mast aan de voorkant stond weer overeind en een van A. Bettiks witte shirts wapperde als een wimpel in de bries.


  ‘Nou ja,’ zei ik uiteindelijk. ‘Kan mij het ook schelen.’


  ‘Zo is het, meneer,’ zei de androïde.


  De volgende farcaster lag maar vijf kilometer buiten de stad. Ik tuurde omhoog naar de hete zon van Hebron toen we door de smalle schaduw van het portaal voeren en daarna het portaal zelf passeerden. Bij de andere farcasters was er een moment geweest waarop de lucht begon te dansen en we heel even een glimp opvingen van wat er voor ons lag.


  Nu was er alleen een inktzwarte duisternis, die niet veranderde maar eindeloos leek door te gaan. De temperatuur daalde minstens zeventig graden Celsius. Op hetzelfde moment veranderde de zwaartekracht - opeens had ik het gevoel alsof ik iemand op mijn rug meezeulde.


  ‘De lampen!’ riep ik, terwijl ik het roer vastgreep tegen een onverwacht sterke stroming. Ik probeerde me te verzetten tegen die zwaartekracht, die me bijna onderuit sleurde. De combinatie van een ijzige kou, absolute duisternis en dat gewicht op mijn schouders was beangstigend.


  De andere twee hadden lantaarns meegenomen die ze in Nieuw-Jeruzalem hadden gevonden, maar Aenea greep meteen de oude zaklantaarn en knipte hem aan. De lichtbundel scheen door een ijzige nevel, over inktzwart water en toen langs een dak van massief ijs, zo’n vijftien meter boven ons hoofd. Grillige ijspegels hingen bijna tot in het water en dolken van ijs staken aan weerskanten en voor ons uit omhoog. In de verte, op ongeveer honderd meter, waar het licht van de lamp zwakker werd, zagen we een muur van ijsblokken die tot aan de rand van het water reikte. We voeren door een ijsgrot... zonder een zichtbare uitweg. De kou voelde als brandend vuur aan mijn blote handen, armen en gezicht. De zwaartekracht lag als een ijzeren kraag om mijn nek. ‘Verdomme,’ zei ik. Ik zette het roer vast en strompelde naar de rugzakken. Het was moeilijk om overeind te blijven met een slecht been en tachtig kilo op mijn rug. A. Bettik en het meisje zochten ook al naar warme kleren in hun bagage.


  Opeens hoorden we een luid gekraak. Ik keek op, in de verwachting dat er zo’n stalactiet was afgebroken of dat het hele dak was ingestort onder dat afschuwelijke gewicht. Maar het was alleen onze mast, die de rand van een ijsblok had geraakt en was geknakt. Hij viel veel harder dan hij bij de zwaartekracht van Hyperion zou hebben gedaan. Het leek wel een versneld afgespeelde holo. De splinters vlogen in het rond toen hij op het vlot neerkwam. Het shirt van A. Bettik sloeg met een hoorbare klap tegen het hout. Het was stijf bevroren en bedekt met een dun laagje rijp.


  ‘Verdomme,’ zei ik weer, en klappertandend zocht ik in mijn rugzak naar mijn wollen ondergoed.
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  Pater-commandant De Soya gebruikt het gezag van de pauselijke diskey op allerlei nieuwe manieren.


  Station 326 Middelkust op Mare Infïnitus, waar de hawking-mat is gevonden, wordt tot rampgebied verklaard en onder militair bestuur gesteld. De Soya ontbiedt Paxtroepen en schepen uit de drijvende stad St. Thérèse en plaatst het hele voormalige Paxgarnizoen en de sportvissers onder huisarrest. Als de prelaat van St. Thérèse, bisschop Melandriano, tegen deze maatregelen protesteert en vindt dat dit niet meer binnen de grenzen van de pauselijke diskey valt, overlegt De Soya met de planetaire gouverneur, aartsbisschop Jane Kelley. De aartsbisschop buigt wel voor de diskey en legt Melandriano het zwijgen op, onder bedreiging met excommunicatie. De Soya benoemt de jonge luitenant Sproul tot zijn adjudant en verbindingsofficier tijdens het onderzoek. Hij laat forensische experts uit St. Thérèse en de andere drijvende steden komen om de plaats van het incident nauwgezet te onderzoeken. Kapitein C. Dobbs Powl, die in het cachot van het station is opgesloten, wordt ondervraagd met behulp van waarheidsserum en andere middelen, evenals zijn militairen en de sportvissers die bij de gebeurtenissen aanwezig zijn geweest.


  Binnen een paar dagen wordt duidelijk dat kapitein Powl, wijlen luitenant Belius en veel andere officieren en manschappen op dit afgelegen platform met de stropers hebben samengespannen bij illegale visvangsten, de diefstal van Paxbezittingen (waaronder een onderzeeër die zogenaamd door de rebellen tot zinken was gebracht) en de afpersing van toeristen. Maar dat interesseert pater-commandant De Soya allemaal niet. Hij wil alleen maar weten wat er die fatale avond, twee maanden geleden, precies is gebeurd.


  De forensische bewijzen stapelen zich op. Het bloed en het weefsel op de hawking-mat worden aan een DNA-test onderworpen en de gegevens worden naar het archief in St. Thérèse en de Paxbasis in de ruimte gestuurd. Er worden twee duidelijke bloedgroepen gevonden. Het grootste deel komt overeen met het DNA-patroon van luitenant Belius. Het andere type is niet te vinden in


  de Paxbestanden van Mare Infinitus, ondanks het feit dat de gegevens van iedere Paxburger op deze oceaanwereld in het archief zijn vastgelegd.


  ‘Maar hoe komt Belius’ bloed op dat vliegende tapijt?’ vraagt sergeant Gregorius. ‘Volgens de getuigenverklaringen die iedereen onder invloed van het waarheidsserum heeft afgelegd, is Belius in de plomp verdwenen lang voordat de verdachte probeerde te ontsnappen op zijn hawking-mat.’


  De Soya knikt en legt zijn vingertoppen tegen elkaar. Hij heeft zijn hoofdkwartier gevestigd in het voormalige kantoor van de directeur. Het is druk op het platform, met drie keer de normale bezetting aan boord. Drie grote fregatten van de Paxmarine liggen op enige afstand voor anker. Twee ervan kunnen ook als aanvalsonderzeeërs dienen. Het voormalige skimmerdek staat vol met Paxvliegtuigen en technici werken aan het herstel van het thopterdek. Nog deze ochtend heeft De Soya drie extra schepen naar het gebied ontboden. Bisschop Melandriano stuurt minstens twee keer per dag een protestbericht naar het platform, maar pater-commandant De Soya reageert er niet meer op.


  ‘Ik denk dat onze onbekende verdachte halt heeft gehouden om de luitenant uit de... hoe noemde u dat ook alweer, sergeant... om de luitenant uit de plomp te halen. Er is een vechtpartij ontstaan en de verdachte is gewond geraakt of gedood. Belius probeerde naar het platform terug te komen op die hawking-mat en hij is per vergissing neergeschoten door Powl en zijn mannen.’


  ‘Ja,’ beaamt Gregorius. ‘Dat lijkt me ook de beste verklaring.’ In de uren nadat de DNA-uitkomsten uit St. Thérèse zijn binnengekomen hebben ze nog talloze andere mogelijkheden besproken: een komplot met de stropers, een samenzwering tussen de verdachte en luitenant Belius, of een plan van kapitein Powl om zijn medesamenzweerders uit de weg te ruimen. Maar deze theorie is het aannemelijkst.


  ‘Dat betekent dat onze verdachte een van de reisgenoten van het meisje is,’ zegt De Soya. ‘En dat hij een menslievend - of onnozel - trekje in zijn karakter heeft.’


  ‘Maar het kan ook gewoon een stroper zijn geweest,’ zegt Gregorius. ‘Dat zullen we nooit weten.’


  De Soya tikt met zijn vingers tegen elkaar en kijkt op. 'Waarom niet, sergeant?’


  ‘Nou, commandant, de bewijzen zijn duidelijk.’ Hij wijst met zijn duim naar de klotsende violette zee buiten de ramen. ‘Die marinejongens beweren dat de oceaan hier tienduizend vadem diep is, of nog dieper. Dat is bijna twintigduizend meter water. Alle lichamen die daarin terechtkomen, worden door de vissen opgevreten. Als hij toch een stroper was die is ontsnapt, zullen we dat nooit weten. Als hij van een andere planeet kwam... De Pax heeft geen centrale DNA-dossiers, dus zouden we de archieven van een paar honderd verschillende planeten moeten doorzoeken. Dat is hopeloos.’



  Pater-commandant De Soya laat zijn handen zakken en glimlacht even. ‘Dit is een van die zeldzame keren dat u zich vergist, sergeant. Let maar op.’


  In de week daarop laat De Soya alle stropers binnen een straal van duizend kilometer oppakken en ondervragen met behulp van het waarheidsserum. Voor die operatie worden twee dozijn marineschepen en meer dan achtduizend Paxmilitairen ingezet. De kosten zijn gigantisch. Bisschop Melandriano krijgt bijna een toeval en vliegt persoonlijk naar Station 326 Middelkust om een eind te maken aan deze waanzin. Pater-commandant De Soya laat de bisschop arresteren en naar een afgelegen klooster overbrengen, negenduizend kilometer van het platform, bij de poolkappen.


  En De Soya besluit tot een onderzoek van de zeebodem.


  ‘Daar is niets meer te vinden, commandant,’ zegt luitenant Sproul. ‘Er zwemmen zoveel roofvissen rond dat organische resten nooit dieper doordringen dan honderd vadem, laat staan tot aan de bodem... Volgens echopeilingen ligt die bodem op twaalfduizend vadem. Bovendien zijn er op heel Mare Infinitus maar twee onderzeeërs die op zo’n diepte kunnen opereren.’


  ‘Dat weet ik,’ zegt De Soya. ‘Ik heb ze al besteld. Ze komen morgen, samen met het fregat Passion of Christ.’


  Het is een van die schaarse momenten dat luitenant Sproul niets weet te zeggen.


  De Soya glimlacht. ‘Je weet toch, beste jongen, dat luitenant Belius een wedergeboren christen was? En dat zijn kruisvorm niet is teruggevonden?’


  Sprouls mond hangt nog even open. ‘Jawel, commandant... Ik bedoel, ja... maar, voor een resurrectie heb je toch een compleet lichaam nodig?’


  ‘O nee, luitenant,’ zegt pater-commandant De Soya. ‘Een flink gedeelte van de kruisvorm is al voldoende. Heel wat vrome katholieken zijn weer uit de dood herrezen met slechts enkele vierkante centimeters van hun kruisvorm en wat weefsel dat hun DNA bevatte. Daaruit kan de rest worden opgebouwd.’



  Sproul schudt zijn hoofd. ‘Maar, commandant... het is al negen grote getijden geleden. Er is waarschijnlijk geen vierkante millimeter van luitenant Belius of zijn kruisvorm meer over. Het wemelt daar van de rovers.’


  De Soya loopt naar het raam. ‘Misschien, luitenant. Misschien. Maar we zijn het een medechristen toch verschuldigd om ons uiterste best te doen, nietwaar? En als luitenant Belius het wonder van de resurrectie te beurt zou vallen, moet hij natuurlijk terechtstaan wegens diefstal, verraad en poging tot moord, is het niet?’


  



  Met behulp van de modernste technieken weten de forensische rechercheurs op een kopje uit de eetzaal een paar onbekende vingerafdrukken te vinden, ook al is die kop de afgelopen twee maanden regelmatig afgewassen. De duizenden latente afdrukken worden allemaal geïdentificeerd - ze zijn afkomstig van soldaten of sportvissers - maar die ene afdruk blijft onbekend. Hij wordt terzijde gelegd, samen met het onbekende DNA.


  ‘In de tijd van het Web,’ zegt dr. Holmer Ryum, de chef van de technische dienst, ‘zou de megadatasfeer ons via de fatlijn meteen toegang hebben gegeven tot het centrale archief van de Hegemonie. Dan hadden we binnen een paar seconden een naam gevonden.’


  ‘Als we kaas hadden, zouden we een ham-kaastosti kunnen maken,’ antwoordt pater-commandant De Soya. ‘En als we ham hadden, natuurlijk.’


  ‘Wat?’ vraagt dokter Ryum.


  ‘Laat maar,’ zegt De Soya. ‘Ik verwacht dat we binnen een paar dagen de gegevens hebben.’


  Dokter Ryum begrijpt het niet erg. ‘Hoe dan, pater-commandant? We hebben de planetaire databanken geraadpleegd en alle stropers gecontroleerd die u hebt gearresteerd... en ik moet zeggen dat ik nog nooit zo’n massale razzia op Mare Infinitus heb meegemaakt. Zo verstoort u het wankele evenwicht van de corruptie die hier al eeuwen bestaat.’


  De Soya wrijft over de brug van zijn neus. Hij heeft de afgelopen weken niet veel geslapen. ‘Het wankele evenwicht van de corruptie zal me een zorg zijn, dokter.’


  ‘Dat begrijp ik wel,’ zegt Ryum, ‘maar wat ik niet snap is hoe u binnen een paar dagen de gegevens boven tafel wilt krijgen. De Kerk noch de Pax heeft dossiers over alle burgers op de verschillende Paxplaneten, laat staan de mensen in de Outback of de Oustergebieden...’


  ‘Alle Paxplaneten hebben hun eigen gegevens,’ zegt De Soya rustig. ‘Over de doop en het sacrament van het kruis. Over huwelijken en sterfgevallen. En dan zijn er nog de dossiers van het leger en de politie.’


  Dokter Ryum spreidt hulpeloos zijn handen. ‘Maar waar wilt u dan beginnen?’


  ‘Waar we de beste kans hebben om deze man te vinden,’ antwoordt pater-commandant De Soya.


  



  Ondertussen wordt er geen spoor teruggevonden van de ongelukkige luitenant Belius. De twee diepte-onderzeeërs zijn bereid om tot zeshonderd vadem af te dalen, maar hun zoekactie levert niets op. Honderden regenbooghaaien worden verdoofd en komen aan de oppervlakte drijven. Hun maaginhoud wordt onderzocht. Geen resten van Belius of zijn kruisvorm. Ook duizenden andere zeeroofdieren binnen een straal van tweehonderd kilometer worden door de schepen gevangen. Delen van twee stropers worden in de ingewanden ontdekt, maar geen spoor van Belius of de verdachte. Op Station 326 Middelkust wordt een mis gehouden voor de luitenant, die volgens de preek de ware dood is gestorven en de ware onsterfelijkheid heeft gevonden.


  De Soya geeft de commandanten van de onderzeeërs bevel om nog dieper te gaan en naar voorwerpen te zoeken. De commandanten weigeren.


  ‘Waarom?’ wil de pater-commandant weten. ‘Ik heb u hier ontboden omdat uw boten tot op de bodem kunnen komen. Wat is het probleem?’


  ‘De lampbekken,’ zegt de hoogste van de twee commandanten. ‘Bij zo’n zoekactie hebben we licht nodig. Tot op een diepte van zeshonderd vadem kunnen we ze volgen met onze sonar- en diepteradar en ze met een hittestraal naar de oppervlakte sturen. Maar op grotere diepte hebben we geen enkele kans. Dat doen we dus niet.’


  'O jawel,’ zegt pater-commandant De Soya. Het licht van de pauselijke diskey gloeit op tegen de achtergrond van zijn zwarte soutane.



  De hoogste commandant komt een stap dichterbij. ‘U mag me arresteren, doodschieten of excommuniceren... maar ik zal mijn boot niet laten vernietigen en mijn mannen niet de dood in jagen. U hebt nog nooit een lampbek van dichtbij gezien, pater.’


  De Soya legt een vriendschappelijke hand op de schouder van de commandant. ‘Ik ben helemaal niet van plan u te arresteren, dood te schieten of te excommuniceren, commandant. En ik zal binnenkort een lampbek kunnen zien. Misschien wel meer dan één.’ De commandant begrijpt het niet.


  ‘Ik heb nog drie aanvalsonderzeeërs van de oceaanvloot ontboden,’ zegt De Soya. ‘Om alle lampbekken en andere roofvissen binnen een straal van vijfhonderd kilometer op te sporen en te doden. Tegen de tijd dat u gaat duiken, is het gebied volkomen veilig.’ De hoogste commandant kijkt zijn collega aan en draait zich dan weer naar De Soya. De twee marinemannen lijken verbijsterd. ‘Maar, pater... commandant... meneer... weet u wel hoeveel een lampbek waard is? Voor de sportvissers die hier komen en voor de grote fabrieken in Thérèse?’


  ‘Ongeveer vijftienduizend plaatselijke seydons,’ antwoordt De Soya. ‘Dat is zo’n vijfendertigduizend Paxflorijnen of bijna vijftigduizend Mercantilusmarken. Per stuk.’ De Soya glimlacht. ‘En omdat u beiden dertig procent vindersloon kunt vragen voor het opsporen van de dieren, wens ik u goede jacht.’


  De twee onderzeebootcommandanten verdwijnen schielijk uit het kantoor.


  



  Voor het eerst stuurt De Soya iemand anders met de Raphael erop uit om een boodschap voor hem te doen. Sergeant Gregorius stapt in zijn eentje in het Archangel-schip, met het DNA, de vingerafdrukken en een paar draden van de hawking-mat.


  ‘Dus denk eraan,’ zegt De Soya via het laserkanaal vanaf het platform voordat de Raphael aan de spin-up naar de quantumsprong begint, ‘dat er nog steeds een groot Paxgarnizoen op Hyperion is. En op ieder willekeurig moment cirkelen er minstens twee fakkelschepen om de planeet. Die kunnen je naar de hoofdstad, St. Joseph, brengen voor een deskundige resurrectie.’


  Sergeant Gregorius, die zich al op de versnellingsbank heeft gegespt, bromt wat terug. Zijn gezicht lijkt kalm en ontspannen op het videoscherm, ondanks zijn dreigende dood.


  ‘Je hebt natuurlijk drie dagen nodig om bij te komen op Hyperion,’ vervolgt De Soya, ‘plus een dag om de archieven door te werken, en daarna kom je weer terug.’


  ‘Begrepen, commandant,’ zegt Gregorius. ‘Ik zal geen tijd verdoen in de kroegen van Jacktown.’


  ‘Jacktown?’ zegt De Soya. ‘O ja... die oude bijnaam voor de hoofdstad. Nou, sergeant, als u op uw enige vrije avond op Hyperion de kroeg in wilt duiken, ga uw gang. U hebt onder mijn bevel een paar droge maanden achter de rug.’


  Gregorius grijnst. De klok geeft nog dertig seconden aan tot aan de quantumsprong en zijn pijnlijke dood. ‘Ik heb niets te klagen, commandant.’


  ‘Mooi zo,’ zegt De Soya. ‘Goede reis dan maar. O... en sergeant? ‘Ja, meneer?’ Nog tien seconden.


  ‘Bedankt, sergeant.’


  Er komt geen antwoord meer. Opeens heerst er stilte aan de andere kant van de coherente tachyonlijn. de Raphael heeft zijn quantumsprong gemaakt.


  



  Vijf lampbekken worden door de marine opgespoord en gedood. De Soya vliegt in zijn commando-thopter naar elk van de vijf kadavers.


  ‘Allemachtig, ze zijn inderdaad nog groter dan ik had gedacht,’ zegt hij tegen luitenant Sproul als ze boven de plek aankomen waar het eerste karkas in zee drijft.


  Het vuilwitte beest is minstens drie keer zo groot als het platform: een reusachtige massa van oogsprieten, gapende muilen, fïbrillerende kieuwspleten ter grootte van een thopter, pulserende sleepdraden van honderden meters lang, bungelende voelsprieten met koudlicht-lantaarns die zelfs bij daglicht een fel schijnsel verspreiden, en talloze zuigmonden, elk groot genoeg om een onderzeeër te verzwelgen. Terwijl De Soya toekijkt, zijn de bergingsploegen al bezig met het geëxplodeerde kadaver. De sleepdraden en de oogsprieten worden eraf gesneden en het witte vlees wordt in brokken gehakt en afgevoerd voordat het kan bederven in de zon.


  Als de twee onderzeebootcommandanten ervan overtuigd zijn dat het gebied van lampbekken en ander gespuis is gezuiverd, duiken ze naar twaalfduizend vadem. Daar, tussen wouden van buiswormen ter grootte van de volwassen eiken van de Oude Aarde, vinden ze een verbazende verzameling oude wrakken - onderzeeërs van stropers die door de druk tot kleine koffertjes zijn geperst, een marinefregat dat al meer dan een eeuw wordt vermist. En schoenen, tientallen schoenen.


  ‘Dat komt door het looien van het leer,’ zegt luitenant Sproul tegen De Soya als ze met hun tweeën naar de monitors zitten te kijken. ‘Heel vreemd, maar op de Oude Aarde was dat ook al zo. Sommige van de beroemdste bergingsoperaties in de diepzee, zoals van een oppervlakteschip dat de Titanic heette, leverden geen lichamen meer op. Daar is de zee te hongerig voor. Maar wel schoenen. Heel veel schoenen. Dat gelooide leer lustten die zeedieren niet. Dat is hier ook zo.’


  ‘Breng ze maar naar boven,’ beveelt De Soya via de lijnverbinding.


  ‘Die schoenen?’ klinkt de stem van de onderzeebootcommandant. ‘Allemaal?’


  ‘Allemaal,’ zegt De Soya.


  Via de monitors zien ze een grote hoeveelheid rotzooi op de bodem: dingen die de bemanning van het platform in de loop van twee eeuwen is kwijtgeraakt, persoonlijke bezittingen van verdronken stropers en zeelui, metalen en plastic afval dat door vissers en anderen in het water is gegooid. De meeste dingen zijn aangevreten door grote schaaldieren of vervormd door de onvoorstelbare druk, maar sommige voorwerpen lijken nog nieuw en voldoende intact om ze te identificeren.


  ‘Stop alles maar in zakken en neem het mee,’ zegt De Soya als ze wat glinsterende objecten voorbij zien komen die doen denken aan messen, vorken, gespen...


  ‘Wat is dat?’ vraagt De Soya.


  ‘Wat?’ vraagt de commandant van de diepste onderzeeboot. Hij let meer op de afstandsbediende grijpers dan op zijn monitors. ‘Dat glimmende ding... een soort pistool.’


  Het beeld van de monitor verschuift als de onderzeeboot draait. De krachtige schijnwerpers zoeken, keren terug en vinden het object. De camera zoomt in. ‘Ja, het is een pistool,’ zegt de commandant. ‘En nog schoon. Wat beschadigd door de druk, maar verder nog goed.’ De Soya hoort de klik van de fotocamera die een opname maakt vanaf de monitor. ‘Ik neemt het wel mee,’ zegt de commandant.


  De Soya heeft de neiging om te zeggen: ‘Voorzichtig.’ Maar hij houdt zijn mond. Zijn jarenlange ervaring als fakkelschipcommandant heeft hem geleerd dat hij zijn mensen hun werk moet laten doen. Hij kijkt toe als de mechanische arm in beeld verschijnt en de grijper voorzichtig het glimmende voorwerp pakt. ‘Het flechettepistool van luitenant Belius?’ oppert luitenant Sproul. ‘Dat is samen met hem overboord verdwenen en nog niet teruggevonden.’


  ‘Dit ligt veel verder weg.’ zegt De Soya peinzend. Hij kijkt naar het veranderende beeld op de monitor.


  ‘De stroming is hier heel sterk en grillig,’ zegt de jonge officier. ‘Maar ik moet toegeven dat het er niet uitziet als een flechettepistool. Veel te... ik weet het niet... vierkant.’


  ‘Ja,’ zegt De Soya. Het licht van de schijnwerpers glijdt over de aangekoekte romp van een onderzeeër die al tientallen jaren hier begraven ligt. De Soya denkt aan zijn jaren in de ruimte en hoe leeg en onbekend die is vergeleken bij een oceaan op een willekeurige planeet, zo rijk aan leven en historie. De pater-commandant denkt ook aan de Ousters en hun vreemde pogingen om zich aan de ruimte aan te passen op dezelfde manier als deze buiswormen, coelacanthen en bodemdieren zich aan die eeuwige duisternis en verpletterende druk hebben aangepast. Misschien, peinst hij, begrijpen de Ousters wel iets van de toekomst van de mens dat wij, de Pax, proberen te ontkennen.


  Ketterij. De Soya zet die gedachten uit zijn hoofd en kijkt zijn jonge verbindingsofficier aan. ‘We zullen het gauw genoeg weten,’ zegt hij. ‘Ze brengen deze lading binnen een uur naar boven.’


  



  Vier dagen na zijn vertrek is Gregorius weer terug. Hij is dood. de Raphael zendt zijn trieste code uit, een fakkelschip onderschept het koeriersschip op twintig lichtminuten afstand en het lichaam van de sergeant wordt overgebracht naar de resurrectiekapel in St. Thérèse. De Soya wacht niet tot de sergeant weer is herrezen. Hij geeft opdracht om de koerierstas meteen naar hem toe te brengen.


  De Paxdossiers op Hyperion hebben de DNA-monsters van de hawking-mat en de vingerafdrukken op het kopje positief geïdentificeerd. Ze behoren allebei toe aan dezelfde man: Raul Endymion, geboren in A.D. 3099 op de planeet Hyperion. Hij is niet gedoopt. In Thomasmaand 3115 heeft hij dienst genomen bij de Binnenlandse Strijdkrachten van Hyperion, bij het 23ste Gemechaniseerde Infanterieregiment. Hij heeft gevochten tegen de rebellen op Ursus - drie vermeldingen wegens betoonde moed, waaronder een actie om een kameraad te redden tijdens een beschieting. Hij is acht standaardmaanden gelegerd geweest in Fort Benjing in South Talon op het continent Aquila en heeft de rest van zijn tijd uitgediend op Rivierpost 9 aan de Kans op Aquila, waar hij patrouilleerde in de jungle, en de nabijgelegen vezelplasticplantages beschermde tegen terroristische aanslagen. Eervol afgezwaaid met de rang van sergeant op Vastenmaand 15, A.D. 3119. Verblijfplaats onbekend tot minder dan tien standaardmaanden geleden, 23 Hemelvaartsmaand A.D. 3126, toen hij is gearresteerd, berecht en veroordeeld in Port Romance (continent Aquila) voor de moord op ene M. Dabil Herrig, een wedergeboren christen van Renaissance Vector. Uit de stukken blijkt dat Raul Endymion het aanbod van de kruisvorm heeft afgeslagen en met een dodelijke straal is terechtgesteld op 30 Hemelvaartsmaand A.D. 3126, een week na zijn aanhouding. Zijn lichaam is in zee gegooid. De overlijdensverklaring en het sectierapport zijn ondertekend door de plaatselijke inspecteur-generaal van de Pax.



  De volgende dag blijken de vingerafdrukken op het geplette, ouderwetse automatische .45-pistool dat van de zeebodem is opgevist overeen te komen met die van Raul Endymion en luitenant Belius.


  De draden van de hawking-mat zijn minder eenvoudig te traceren in de computers van de Pax op Hyperion, maar de ambtenaar die het onderzoek heeft verricht, heeft er een handgeschreven briefje bij gedaan dat een dergelijk tapijt een belangrijke rol speelt in de legendarische Canto’s van een dichter die tot een eeuw geleden op Hyperion woonde.


  



  Als sergeant Gregorius is herboren, een paar uur heeft gerust en naar Station 326 Middelkust is gevlogen om verslag uit te brengen, vertelt De Soya hem wat er tot nu toe is ontdekt. Hij zegt de sergeant ook dat de twee dozijn Paxtechnici die zich drie weken lang met het farcasterportaal hebben beziggehouden, geen aanwijzingen kunnen vinden dat het oude portaal weer is geactiveerd, hoewel sommige sportvissers die bewuste avond vanaf het platform een felle lichtflits hebben gezien. De technici melden ook dat er geen enkele manier is om in het oude portaal van de TechnoKern door te dringen of uit te maken waarheen iemand erdoorheen is gereisd - als dat is gebeurd.


  ‘Net als op Renaissance V.,’ zegt Gregorius. ‘Maar nu weet u tenminste iets over de man die het meisje heeft helpen ontsnappen.’


  ‘Misschien,’ zegt De Soya.


  ‘Hij is een heel eind gekomen om hier te sterven,’ zegt de sergeant. Pater-commandant De Soya leunt naar achteren in zijn stoel. ‘Is hij wel gestorven, sergeant?’


  Daar heeft Gregorius geen antwoord op.


  Tenslotte zegt De Soya: ‘Ik geloof dat we klaar zijn op Mare Infinitus. Over een dag of twee kunnen we vertrekken.’


  De sergeant knikt. Door de lange rij ramen in het kantoor van de directeur ziet hij de felle gloed die de opkomst van de manen aankondigt. ‘Waar nu naartoe, commandant? Weer het oude zoekpatroon?’


  De Soya kijkt ook naar het oosten en wacht tot de reusachtige oranje schijf boven de donkere horizon verschijnt. ‘Ik weet het niet, sergeant. Laten we eerst alles hier maar afronden. Kapitein Powl moet worden uitgeleverd aan de Paxjustitie in Baan Zeven. En we moeten ons nog verzoenen met Bisschop Melandriano...’


  ‘Voor zover mogelijk,’ zegt sergeant Gregorius.


  ‘Voor zover mogelijk,’ beaamt De Soya. ‘Daarna zullen we onze opwachting maken bij aartsbisschop Kelley. Als we weer aan boord zijn van de Raphael, zal ik wel beslissen wat ons volgende reisdoel is. Misschien wordt het tijd om ons af te vragen waar dat kind naartoe wil. Dan kunnen we haar voor zijn en hoeven we niet het hele programma van de Raphael af te werken.’


  ‘Ja, meneer,’ zegt Gregorius. Hij salueert, loopt naar de deur en aarzelt dan even. ‘En hebt u al enig idee, commandant? Na alles wat we hier hebben ontdekt?’


  De Soya kijkt naar de drie opkomende manen. Hij blijft met zijn rug naar de sergeant toe zitten als hij antwoordt: ‘Misschien. Heel misschien.’
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  We leunden op onze vaarbomen en remden het vlot af voordat het tegen de ijswand sloeg. We hadden alle lantaarns nu aangestoken. De elektrische lampen wierpen hun licht door de kille duisternis van de ijsspelonk. Nevelslierten stegen van het zwarte water op en bleven onder het grillige dak van de grot hangen als onheilspellende geesten van dode drenkelingen. De ijskristallen vertekenden en weerkaatsten de dunne lichtbundels, waardoor de omringende duisternis nog dieper leek.


  ‘Waarom is die rivier zelf niet bevroren?’ vroeg Aenea, met haar armen om zich heen geslagen en stampend met haar voeten. Ze had alle kleren aan die ze had meegenomen, maar het was niet genoeg. De kou was verschrikkelijk.


  Ik liet me op een knie zakken aan de rand van het vlot, schepte een handvol water uit de rivier en proefde die. ‘Zout,’ zei ik. ‘Net zo zout als de zee van Mare Infinitus.’


  A. Bettik liet het licht van zijn lamp over de ijsmuur schijnen, tien meter voor ons uit. ‘Het ijs komt tot aan de rivier,’ zei hij, ‘en nog wat verder, maar daaronder stroomt het water gewoon door.’


  Heel even kreeg ik hoop. ‘Doe die lampen eens uit,’ zei ik. Mijn stem weergalmde door de dampige, holle spelonk. ‘En ook de zaklantaarns.’


  Toen dat was gebeurd, zocht ik naar een lichtschijnsel onder of achter de ijsmuur, een kans op redding, een bewijs dat deze ijsspelonk ergens ophield en dat alleen de uitgang was ingestort. Maar de duisternis was absoluut. Hoe lang we ook wachtten, we zagen niets. Ik vloekte en had spijt dat ik mijn nachtkijker op Mare Infinitus was kwijtgeraakt. Als die hier werkte, had dat betekend dat er toch ergens licht binnendrong. We wachtten nog een tijdje, zonder iets te zien. Ik hoorde Aenea rillen en voelde de damp van onze adem.


  ‘Doe de lampen maar weer aan,’ zei ik tenslotte. Ik had nergens een straaltje hoop gezien.


  We lieten de lichtbundels over de wanden, het ijsdak en de rivier


  spelen. Nog steeds steeg er nevel op, die condenseerde onder het plafond. Er vielen voortdurend ijspegeltjes in het stomende water.


  ‘Waar... zijn... we?’ vroeg Aenea, die zonder veel succes haar klapperende kaken op elkaar probeerde te klemmen.


  Ik zocht in mijn rugzak, vond de thermische deken die ik zo lang geleden in de toren van Martin Silenus had ingepakt en wikkelde die om haar heen. ‘Die houdt de warmte wel vast. Nee, hou hem maar om.’


  ‘We kunnen hem ook delen,’ zei het meisje.


  Ik hurkte bij de hittekubus en zette de geleidingsstroom in de hoogste stand. Vijf van de zes keramische vlakken begonnen te gloeien. ‘We delen hem wel als het nodig is,’ zei ik. Ik liet het licht nog eens over de ijsmuur glijden die ons de doorgang versperde. ‘Om antwoord te geven op je vraag,’ vervolgde ik, ‘ik denk dat we op Sol Draconi Septem zijn. Sommige van mijn rijke... en heldhaftige... cliënten hebben hier op poolspoken gejaagd.’


  ‘Ja, ik denk het ook,’ zei A. Bettik. Met zijn blauwe huid zag hij er nog kouder uit dan ik me voelde toen hij bij de lantaarn en de hittekubus hurkte. De microtent was helemaal bevroren en zo bros als dun metaal. ‘Die wereld heeft een zwaartekracht van 1.7-g,’ zei hij. ‘En sinds de Ondergang en de vernietiging van het terravormingsproject van de Hegemonie schijnt het grootste deel weer te zijn teruggeworpen in een toestand van hyperglaciatie.’


  ‘Hyperglaciatie?’ herhaalde Aenea. ‘Wat is dat?’ Ze kreeg weer wat kleur op haar wangen met de thermische deken om zich heen. ‘Dat betekent dat de atmosfeer van Sol Draconi Septem voor een groot deel solide is,’ zei de androïde. ‘Bevroren.’


  Aenea keek om zich heen. ‘Ik geloof dat mijn moeder ooit iets over deze planeet heeft verteld. Ze heeft hier eens iemand achternagezeten, voor een zaak waaraan ze werkte. Ze kwam van Lusus, weet je, maar zelfs zij had last van de zwaartekracht. Het verbaast me dat de Tethys hier doorheen stroomde.’


  A. Bettik scheen nog eens met zijn zaklantaarn in het rond. Toen hurkte hij dicht bij de gloeiende kubus. Zelfs zijn sterke rug boog zich onder de enorme druk.


  ‘Wat zegt de gids erover?’ vroeg ik hem.


  Hij haalde het boekje te voorschijn. ‘Een heel beknopte beschrijving. De Tethys was pas kort voor het verschijnen van deze gidstot Sol Draconi Septem uitgebreid. De rivier stroomt op het noordelijk halfrond, even voorbij het gebied dat de Hegemonie voor terravorming had uitgekozen. De belangrijkste attractie van dit traject van de Tethys was blijkbaar de kans om een poolspook te zien.’


  ‘Daar jaagden jouw vriendjes toch op?’ vroeg Aenea.


  Ik knikte. ‘Ja. Het is een wit dier dat aan de oppervlakte leeft. Bliksemsnel en heel gevaarlijk. Ze waren bijna uitgestorven in de tijd van het Web, maar sinds de Ondergang zijn ze weer terug, volgens de jagers die ik heb gesproken. Blijkbaar bestaat hun menu uit de menselijke bewoners van Sol Draconi Septem... voor zover die er nog zijn. Alleen de autochtonen - de Hegira-kolonisten die er al eeuwen wonen - hebben de Ondergang overleefd. Een heel primitief volkje, dat uitsluitend leeft van de jacht op dat poolspook. En ze hebben een gruwelijke hekel aan de Pax. Het schijnt dat ze iedere missionaris doden en zijn pezen gebruiken voor de bogen waarmee ze jagen, zoals ze ook met de poolspoken doen.’


  ‘Deze wereld is nooit erg blij geweest met de Hegemonie,’ zei de androïde. ‘De plaatselijke bevolking was helemaal niet zo ongelukkig met de ondergang van de farcasters. Tot aan de epidemie, natuurlijk.’


  ‘Epidemie?’ vroeg Aenea.


  ‘Een retrovirus,’ zei ik. ‘Daarvoor leefden hier nog een paar honderd miljoen mensen. Burgers van de Hegemonie. Daarvan bleven er nog geen miljoen over. En het grootste deel van hen is gedood door die paar duizend autochtonen hier. De rest is geëvacueerd in de eerste jaren van de Pax.’ Ik zweeg en keek het meisje aan. Ze deed denken aan een schets van een jonge madonna, met die thermische deken om zich heen en de gloed van de kubus en de lantaarns op haar gezicht. ‘Het waren moeilijke tijden in het oude Web, na de Ondergang.’


  ‘Dat heb ik begrepen,’ zei ze droog. ‘Op Hyperion viel het trouwens wel mee, toen ik opgroeide.’ Ze keek naar het zwarte water dat tegen het vlot klotste, en toen omhoog naar de stalactieten van ijs. ‘Ik vraag me af waarom ze zoveel moeite hebben gedaan voor een traject van een paar kilometer door een ijsspelonk.’


  ‘Ja, dat is het vreemde,’ zei ik, met een knikje naar de gids. ‘Hier staat dus dat de grootste attractie de kans is om die poolspoken te zien. Maar volgens de jagers die ik heb gesproken leven die aan de oppervlakte en graven ze zich niet in het ijs in.’


  Aenea’s donkere ogen keken me strak aan toen de betekenis van die woorden tot haar doordrong. 'Dus dit was toen nog geen spelonk...’


  ‘Ik denk het niet,’ zei A. Bettik. Hij wees naar het ijsplafond, vijftien meter boven ons. 'Bij de terravorming in die tijd probeerden ze genoeg warmte en oppervlaktedruk op bepaalde laaggelegen plaatsen op te wekken om de atmosfeer - die grotendeels uit kooldioxyde en zuurstof bestond - van bevroren toestand in een gas te laten overgaan.'


  ‘En lukte dat?’ vroeg het meisje.


  'Hier en daar,’ antwoordde de androïde. Hij maakte een gebaar naar de duisternis om ons heen. ‘Ik denk dat dit open gebied was in de tijd toen de toeristen hier nog over de Tethys voeren. Nou ja, open gebied... afgezien van de beschermingsvelden die de atmosfeer binnen en het poolklimaat buiten moesten houden. En die beschermingsvelden zijn verdwenen, kunnen we aannemen.’ 'Dus zitten wij nu gevangen onder dezelfde atmosfeer die de toeristen vroeger inademden,’ zei ik. Ik keek nog eens naar het ijsplafond en toen naar het plasmageweer dat nog in het foedraal zat. 'Ik vraag me af hoe dik...’ mompelde ik.


  ‘Een paar honderd meter, denk ik,’ zei A. Bettik. ‘Minstens. Misschien wel een verticale kilometer ijs. Volgens mij was dat de dikte van de atmosferische ijslaag ten noorden van de terragevormde gebieden.’


  'Je weet heel wat over die planeet,’ zei ik.


  'Integendeel, meneer,’ zei hij. ‘Hier stopt al mijn kennis over de ecologie, geologie en geschiedenis van Sol Draconi Septem.’


  'We kunnen het de comlog vragen,’ zei ik, met een knikje naar mijn rugzak, waarin ik de armband had opgeborgen.


  We keken elkaar aan. ‘Neuh...’ zei Aenea.


  ‘Nee,’ vond A. Bettik.


  ‘Later misschien,’ zei ik. Met spijt dacht ik terug aan de dingen die ik in de EVA-kast had laten liggen, zoals de speciale pakken tegen een vijandig milieu, voorzien van ingebouwde verwarming. En de duikapparatuur. Zelfs een gewoon ruimtepak zou heel wat warmer zijn geweest dan die paar truien waarin we nu stonden te bibberen.


  ‘Ik dacht eraan om door het ijsdak heen te schieten om bij het daglicht te komen,’ zei ik. ‘Maar het gevaar dat de hele zaak instort lijkt me groter dan de kans om op die manier te ontsnappen.’



  A. Bettik knikte. Hij had een merkwaardige wollen pet met lange zijflappen opgezet. De meestal zo magere androïde leek nu bijna een dikkerdje in al die lagen kleding. ‘U hebt nog wel wat kneedexplosieven in de tas met de fakkels, M. Endymion.’


  ‘Ja, dat bedacht ik ook. Genoeg voor een stuk of zes springladingen... maar ik heb nog maar vier ontstekers. We kunnen dus proberen om naar boven, naar opzij of naar voren te ontsnappen. Vier explosies, meer niet.’


  De kleine bibberende madonna keek me aan. ‘Waar heb je geleerd met explosieven om te gaan, Raul? Bij de Binnenlandse Strijdkrachten?’


  ‘In eerste instantie, ja,’ zei ik. ‘Maar ik heb pas echt ervaring gekregen met die ouderwetse kneedexplosieven toen ik boomstronken en rotsblokken moest opruimen voor Avrol Hume in zijn landschapstuinen op de Snavel...’ Ik stond op. Het was te koud om lang stil te zitten. Mijn vingers en tenen voelden al verdoofd aan. ‘We kunnen ook proberen om terug te varen, stroomopwaarts,’ zei ik. Ik stampte met mijn voeten en bewoog mijn vingers.


  Aenea fronste. ‘De volgende farcaster staat altijd stroomafwaarts...’


  ‘Dat is waar,’ zei ik, ‘maar misschien kunnen we aan die kant een uitweg vinden. Als we eenmaal uit deze ijsspelonk vandaan zijn en een warm plekje hebben gevonden, zullen we daarna wel bedenken hoe we bij de volgende farcaster komen.’


  Aenea knikte.


  ‘Goed idee, meneer,’ zei de androïde en hij liep naar de vaarboom aan stuurboord.


  Voordat we vertrokken, zette ik de mast weer op, zaagde er een meter af om de laagste stalactieten te ontwijken en hing er een lantaarn aan. Nog een lamp op alle hoeken van het vlot, en we vertrokken stroomopwaarts. De lampen vormden ijle gele lichtcirkels in de ijskoude nevel.


  De rivier was vrij ondiep, nog geen drie meter, en de vaarbomen vonden voldoende houvast op de bodem. Maar de stroming was behoorlijk sterk en A. Bettik en ik moesten ons met al onze krachten inspannen om het zware vlot stroomopwaarts te bomen. Aenea haalde een extra vaarboom van de achterkant van het vlot en kwam naast me staan om te helpen. Achter ons spoelde het snel stromende zwarte water over de zijplanken.


  Een paar minuten hielden deze inspanningen ons redelijk warm. Ik stond zelfs te zweten, en het zweet bevroor tegen mijn kleren. Maar na een halfuur bomen en uitrusten, bomen en uitrusten, kregen we het weer koud en waren we nog maar honderd meter opgeschoten.


  ‘Kijk,’ zei Aenea. Ze legde de vaarboom neer en pakte de sterkste lamp.


  A. Bettik en ik leunden tegen onze vaarbomen en hielden het vlot op zijn plaats. We volgden Aenea’s blik en zagen de rand van een reusachtig farcasterportaal, die uit de dikke ijswand naar buiten stak als de velg van een oude auto. Achter die kleine rand van het portaal versmalde de rivier zich weer tot een kreek van hooguit een meter breed, totdat hij tenslotte verdween onder een volgende muur van ijs.


  ‘De rivier moet vijf of zes keer zo breed zijn geweest als nu op het breedste punt,’ zei A. Bettik. ‘Anders kan het portaal nooit op de twee oevers hebben gerust.’


  ‘Ja,’ zei ik, uitgeput en ontmoedigd. ‘Laten we maar teruggaan naar de andere kant.’ We tilden onze vaarbomen op en dreven snel terug door de ijzige spelonk. In twee minuten legden we dezelfde afstand af die ons stroomopwaarts een halfuur had gekost. We moesten alle drie onze vaarbomen gebruiken om te voorkomen dat we met een klap tegen de ijswand sloegen.


  ‘Nou,’ zei Aenea, ‘daar zijn we dan weer.’ Ze liet het licht van haar lamp over de verticale ijsmuren aan weerszijden spelen. ‘We zouden aan land kunnen gaan als er een oever was, maar die is er niet.’


  ‘We kunnen de kneedexplosieven gebruiken,’ zei ik, ‘om een nis in het ijs te slaan.’


  ‘Is dat warmer?’ vroeg het meisje. Ze had de thermische deken niet meer om zich heen en stond hevig te rillen. Ze had zo weinig vet dat haar lichaamswarmte gewoon verdampte.


  ‘Nee,’ antwoordde ik eerlijk. Voor de twintigste keer liep ik naar onze tent om iets te zoeken dat uitkomst kon brengen. Fakkels, kneedexplosieven, de wapens, waarvan de foedralen nu bedekt waren met de ruige ijzel die over alles heen lag, één thermische deken en kisten met eten. De hittekubus gloeide nog en het meisje en de blauwe man hurkten erbij neer. In deze stand zou de kubus nog zo’n honderd uur blijven werken voordat zijn energie was uitgeput. Als we goed isolatiemateriaal hadden, zouden we een ijsgrot kunnen inrichten om bij een lagere stand van de kubus drie of vier keer zo lang in leven te blijven...


  Maar we hadden geen isolatiemateriaal. Het doek van de micro-tent was sterk genoeg, maar het isoleerde niet. En de gedachte om in een ijzig graf bijeen te hurken, wachtend op de dood, terwijl onze lampen steeds zwakker gingen branden - wat in deze kou nog eerder zou gebeuren - en de hittekubus langzaam afkoelde... nee, dank u.


  Ik liep naar de voorkant van het vlot, liet het licht nog één keer over het melkwitte ijs en het zwarte water glijden en zei toen: ‘Oké, dan doen we het zo.’


  Aenea en A. Bettik keken me aan vanuit de kleine lichtcirkel bij de hittekubus. We huiverden alle drie.


  ‘Ik neem de kneedexplosieven, de ontstekers, alle lonten die we hebben, het touw, een radio, mijn laserlamp, en...’ ik haalde diep adem... ‘dan duik ik onder deze ijswand heen. De stroming zal me wel meenemen. Ik hoop tenminste dat het gewoon een grot is en dat de rivier weer verder stroomt. Dan kom ik daar boven water en kan ik de springladingen daar plaatsen waar ze het meest effect hebben. Misschien kunnen we een gat blazen voor het vlot. Anders moeten we het achterlaten en zwemmen...’


  ‘Dat overleef je niet,’ zei het meisje toonloos. ‘Binnen tien seconden sterf je aan onderkoeling. En hoe wil je terugzwemmen tegen de stroom in?’


  ‘Daarom neem ik het touw mee. Als er aan de andere kant een plek is om me tegen de explosies te beschutten, dan blijf ik daar. Zo niet, dan geef ik een paar rukken aan het touw en trekken jullie me terug. Als ik weer op het vlot ben, kan ik me uitkleden en me in de thermische deken wikkelen,’ zei ik. ‘Die isoleert honderd procent. Als ik nog wat lichaamswarmte over heb, overleef ik het wel.’


  ‘En als we allemaal moeten zwemmen?’ vroeg Aenea nog steeds sceptisch. ‘De thermische deken is niet groot genoeg voor ons alle drie.’


  ‘We nemen de hittekubus mee,’ zei ik. ‘Dan kunnen we de deken als tent eroverheen zetten tot we weer opgewarmd zijn.’


  ‘Maar waar dan?’ vroeg Aenea met een klein stemmetje. ‘Er is hier geen rivieroever. Waarom zou die er aan de andere kant wel zijn?’


  Ik maakte een gebaar. ‘Daarom moeten we ook proberen een opening in het ijs te slaan voor het vlot,’ zei ik geduldig. ‘Als dat niet lukt, zal ik de kneedexplosieven gebruiken om een stuk van de ijswand af te breken. Dan kunnen we daarop drijven. Tot we bij het volgende farcasterportaal komen.’


  ‘En als we alle explosieven hebben gebruikt en maar twintig meter zijn opgeschoten voordat we op de volgende ijswand stuiten?’ vroeg het meisje. ‘Misschien staat de farcaster wel vijftig kilometer verderop.’


  Ik wilde weer een gebaar maken, maar mijn handen trilden te veel - door de kou, hoopte ik. Ik stak ze onder mijn oksels. ‘Dan sterven we aan de andere kant van deze wand,’ zei ik. Mijn adem bleef in een wolk voor me hangen. ‘Dat is beter dan hier te kreperen.’


  Na een korte stilte zei A. Bettik: ‘Dit plan lijkt onze beste kans, M. Endymion, maar het is beter dat ik onder het ijs door zwem. Dat is logisch. U bent nog zwak, pas uit het ziekenhuis. Ik ben ontworpen om extreme temperaturen te kunnen weerstaan.’


  ‘Niet zo extreem,’ zei ik. ‘Ik zie dat je huivert. Bovendien weet je niet hoe je de springladingen moet aanbrengen.’


  ‘Dat kunt u me vertellen, M. Endymion. Via de radio.’


  ‘We weten niet eens of die werkt, door dit ijs heen,’ zei ik. ‘En het is een secuur werkje. Net als het splijten van een diamant. De springladingen moeten precies op de juiste plaatsen worden aangebracht.’


  ‘Toch,’ hield de androïde vol, ‘lijkt het me verstandiger dat ik...’


  ‘Dat kan wel zijn,’ onderbrak ik hem, ‘maar dat doen we dus niet. Dit is mijn werk. Als ik... als ik het niet red, mag jij het proberen. En ik heb een sterk iemand nodig om me weer terug te trekken tegen die stroming in, hoe het ook afloopt.’ Ik liep naar hem toe en legde mijn hand op de schouder van de blauwe man. ‘Deze keer ga ik op mijn strepen staan, A. Bettik.’


  Aenea wierp de thermische deken van zich af, ook al zat ze nog te rillen. ‘Welke strepen?’ vroeg ze.


  Ik richtte me tot mijn volle lengte op en salueerde spottend. ‘Laat me je vertellen dat ik sergeant-lansier derdeklas was bij de Binnenlandse Strijdkrachten van Hyperion.’ Het klonk wat minder indrukwekkend omdat ik stond te klappertanden.


  ‘Sergeant!’ zei het kind.


  ‘Derdeklas,’ zei ik.


  Ze sloeg haar armen om me heen. Ik was verbaasd en liet mijn armen zakken om haar onhandig op haar rug te kloppen. ‘Eersteklas,’ zei ze zacht. Ze deed een stap terug, blies op haar handen en stampte met haar voeten. ‘Goed,’ zei ze toen, ‘wat moeten we doen?’


  ‘Ik zal alles halen wat ik nodig heb. Pak jij die lijn van honderd meter maar die jullie op Mare Infinitus als zeeanker hebben gebruikt. Dat moet genoeg zijn. A. Bettik, als jij het vlot zodanig tegen de ijswand wilt leggen dat niet de hele achterkant onder water loopt? Misschien kun je de voorkant onder die ijsrichel steken...’ Opeens waren we alle drie druk bezig. Toen we ons weer verzamelden op de voorkant van het vlot, onder de ingekorte mast waaraan het licht van de lantaarn al zwakker werd, zei ik tegen Aenea: ‘Denk je nog steeds dat iets of iemand ons om een speciale reden deze route van de Tethys laat volgen?’


  Het meisje keek even om zich heen in de duisternis. Ergens achter ons viel een stalactiet met een holle plons in het water. ‘Ja,’ zei ze. ‘En wat is dan de reden voor dit doodlopende traject?’


  Aenea haalde haar schouders op, wat in andere omstandigheden een komisch gezicht zou zijn geweest, met al die lagen kleding. ‘Een verleiding,’ zei ze.


  Ik begreep het niet. ‘Een verleiding?’


  ‘Ik haat kou en duisternis,’ antwoordde ze. ‘Altijd al. Misschien wil iemand me in de verleiding brengen om bepaalde... talenten... te gebruiken die ik nog niet goed heb ontwikkeld. Bepaalde krachten die ik nog niet heb verdiend.’


  Ik keek naar het klotsende zwarte water waarin ik zo meteen zou onderduiken. ‘Nou, meid, als je werkelijk de talenten of de macht hebt om ons hieruit te krijgen, gebruik ze dan maar, of je ze nou hebt verdiend of niet.’


  Ze legde haar hand op mijn arm. Ze droeg een extra paar van mijn wollen sokken als wanten. ‘Ik raad er maar naar,’ zei ze. De damp van haar adem bevroor tegen de rand van de wollen pet die ze diep over haar ogen had getrokken. ‘Maar mijn talenten zijn nooit voldoende om ons alle drie hieruit te redden. Dat weet ik zeker. Misschien is de verleiding wel... ach, laat maar, Raul. We moeten gewoon proberen om uit deze ijsspelonk te komen.’ Ik knikte, haalde diep adem en kleedde me uit tot aan mijn ondergoed. De kou was verschrikkelijk. Toen ik het touw om mijn borst knoopte, merkte ik dat mijn vingers verstijfd en verdoofd raakten. Ik nam de schoudertas met de kneedexplosieven van A. Bettik over en zei: ‘De kou van het water bezorgt me misschien een hartaanval. Als ik niet binnen de eerste dertig seconden een stevige ruk aan het touw geef, trek me dan terug.’


  De androïde knikte. We hadden al overlegd over de andere signalen die ik zou geven.


  ‘O ja, en als ik dood of in coma ben als je me terugtrekt,’ zei ik, zo zakelijk mogelijk, ‘vergeet dan niet dat ik weer kan worden bijgebracht, zelfs een paar minuten nadat mijn hart gestopt is met kloppen. Dit koude water vertraagt de hersendood.’


  A. Bettik knikte weer. Hij legde het touw over zijn schouder en wikkelde het om zijn middel naar zijn andere hand zoals bergbeklimmers doen.


  ‘Oké,’ zei ik. Ik probeerde tijd te rekken, maar zo verloor ik te veel lichaamswarmte. ‘Ik zie jullie over een paar minuten.’ En ik liet me in het zwarte water zakken.


  Ik geloof werkelijk dat mijn hart een minuut stil bleef staan, maar toen begon het weer te kloppen, met pijnlijke steken. De stroming was nog sterker dan ik had verwacht en sleurde me bijna onder het ijs voordat ik er klaar voor was. Ik werd een paar meter naar links getrokken, stootte mijn voorhoofd tegen de scherpe rand van het ijs en sloeg er hard met mijn armen tegenaan. Met al mijn kracht greep ik me vast aan een grillig ijskristal. Ik voelde dat mijn benen en mijn onderlichaam naar die onderaardse draaikolk werden gezogen en probeerde zo lang mogelijk mijn gezicht boven water te houden. De stalactiet die achter ons in het water was gevallen, knalde tegen de ijswand, een halve meter links van me. Als hij me had geraakt, zou ik bewusteloos zijn weggezakt en verdronken voordat ik het had beseft.


  ‘Dit... is... misschien... niet... zo’n.... goed... idee...’ hijgde ik klappertandend. Toen verloor ik mijn greep en werd onder de scherpe ijsrand gesleurd.
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  De Soya besluit om af te zien van de omslachtige route van de Raphael en rechtstreeks naar de eerste planeet te springen die door de Ousters is bezet.


  'Wat schieten we daarmee op, commandant?’ vraagt korporaal Kee.


  ‘Misschien niets,’ geeft pater-commandant De Soya toe, ‘maar als er een Ousterconnectie bestaat, ontdekken we die daar wellicht.’ Sergeant Gregorius wrijft over zijn wang. ‘Ja,’ zegt hij, ‘of we worden gevangengenomen door een Zwerm. Dit is niet het best bewapende schip uit de vloot van Zijne Heiligheid, als ik zo vrij mag zijn, commandant.’


  De Soya knikt. ‘Maar het is wel snel. De meeste Zwermschepen kunnen we waarschijnlijk wel afschudden. En misschien zijn de Ousters alweer uit dat sterrenstelsel vertrokken. Dat doen ze wel vaker - snel toeslaan, de Grote Muur een eindje terugdringen, zoveel mogelijk schade toebrengen aan de planeet en er dan vandoor gaan met achterlating van een heel klein garnizoen...' De Soya zwijgt. Hij heeft zelf ooit maar één planeet gezien die door de Ousters was geplunderd: Svoboda. Dat hoopt hij nooit meer mee te maken. ‘Hoe dan ook,’ gaat hij verder, ‘voor ons maakt het weinig verschil. Normaal zou een quantumsprong tot voorbij de Grote Muur zo’n acht of negen maanden scheepstijd kosten, en ruim elf jaar tijdschuld. Maar voor ons blijft het dezelfde directe sprong, met drie dagen resurrectie.’


  Lansier Rettig steekt zijn hand op, zoals vaker bij dit soort discussies. ‘Er is nog iets anders, commandant.’


  ‘Wat dan?’


  ‘De Ousters hebben nog nooit een Archangel-schip in handen gekregen. Ik vraag me af of ze wel weten dat zulke schepen bestaan. Verdomme, zelfs het grootste deel van de Paxvloot weet niets van de Archangel-technologie.’


  De Soya begrijpt meteen wat hij bedoelt, maar hij laat Rettig uitspreken. ‘Dus nemen we een behoorlijk risico, commandant. Niet alleen voor onszelf, maar ook voor de Pax.’


  Het blijft een hele tijd stil. ‘Een goed punt, lansier,’ zegt De Soya tenslotte. ‘Ik heb daar ook lang over nagedacht. Maar het Pax-commando heeft dit schip van een automatische resurrectiecrèche voorzien juist met de bedoeling om tot buiten het Paxgebied te kunnen doordringen. Op Pacem werd er al van uitgegaan dat we het spoor misschien tot in de Outback moesten volgen... desnoods tot in sectoren die door de Ousters zijn bezet.’ De pater-commandant haalt diep adem. ‘Ik ben er ooit geweest, heren. Ik heb hun ruimtewouden in brand geschoten en me een uitweg gevochten door de Zwermen heen. De Ousters zijn... vreemd. Hun pogingen om zich aan te passen aan een onbekend milieu... ook aan de ruimte zelf... zijn godslasterlijk. Het is de vraag of we ze nog als menselijk kunnen beschouwen. Maar hun schepen zijn niet snel. de Raphael moet in staat zijn om meteen een quantumsprong te maken zodra we worden bedreigd. En we kunnen het schip programmeren om zichzelf te vernietigen voordat het kan worden veroverd.’


  Geen van de drie Zwitserse Gardisten zegt een woord. Blijkbaar denken ze allemaal aan de implicaties van de ‘dood binnen de dood’ - vernietiging zonder voorafgaande waarschuwing. Dat betekent dat ze op hun versnellings/resurrectiebanken in slaap zullen vallen om nooit meer wakker te worden... tenminste niet in dit leven. De kruisvorm, het Sacrament van de Herrijzenis, is werkelijk een wonder. Het kan een uiteengereten lichaam weer herstellen en tot leven wekken, wedergeboren christenen laten herrijzen nadat ze zijn doodgeschoten, verbrand, verhongerd, verdronken, gestikt, doodgestoken, verpletterd of aan een ziekte overleden. Maar ook de kruisvorm heeft zijn grenzen. Als het lichaam in een te vergevorderde staat van ontbinding verkeert, is er niets meer mogelijk. En dat is het gevolg als het schip door een thermonucleaire explosie in de ruimte zou worden vernietigd. ‘Nou ja, dan gaan we met u mee,’ zegt sergeant Gregorius tenslotte. Hij weet dat pater-commandant De Soya om deze discussie heeft gevraagd omdat hij zijn mannen niet zomaar wil bevelen om het risico van de ware dood te nemen.


  Kee en Rettig knikken slechts.


  ‘Goed,’ zegt De Soya. ‘Ik zal de Raphael programmeren. Als het schip geen enkele kans meer heeft om te ontsnappen voordat wij een resurrectie hebben ondergaan, zullen de fusiemotoren explo-deren. Ik zal de betekenis van “geen enkele kans” heel zorgvuldig formuleren, maar ik denk niet dat er zoiets zal gebeuren. Wij worden gewoon weer wakker in... God, ik heb nog niet eens gekeken wat de eerste Tethys-wereld is die door de Ousters is bezet. Is dat Tai Zhin?’


  ‘Nee, commandant,’ zegt Gregorius. Hij buigt zich over de uitdraai van de sterrenkaart die de Raphael bij de zoektocht heeft geleverd. Met zijn dikke vinger tikt hij op een omcirkeld gebied buiten de Pax. ‘Het is Hebron. Die joodse wereld.’


  ‘Goed,’ zegt de pater-commandant. ‘Laten we ons maar gereedmaken om naar het sprongpunt te vertrekken. Tot volgend jaar in Jeruzalem!’


  ‘Volgend jaar, commandant?’ vraagt lansier Rettig. Hij zweeft nog even boven de tafel voordat hij zich naar zijn eigen bank terugtrekt.


  De Soya glimlacht. ‘Dat heb ik wel eens van mijn joodse vrienden gehoord. Ik weet niet wat het betekent.’


  ‘Ik wist niet dat er hier nog joden waren,’ zegt korporaal Kee, zwevend boven zijn eigen bank. ‘Ik dacht dat ze allemaal bij elkaar woonden in de Outback.’


  De Soya schudt zijn hoofd. ‘Er studeerden een paar bekeerde joden aan de universiteit toen ik nog colleges volgde buiten het seminarie,’ zegt hij. ‘Het maakt niet uit. Jullie zullen er genoeg tegenkomen op Hebron. Maak de gordels maar vast, heren.’


  



  Als hij wakker wordt, weet de pater-commandant meteen dat er iets is misgegaan. In de wilde dagen van zijn jeugd was Federico de Soya nog wel eens dronken geworden met zijn studievrienden aan het seminarie, en na een van die avondjes was hij de volgende morgen wakker geworden in een vreemd bed - alleen, goddank - in een onbekend deel van de stad, zonder dat hij enig idee had hoe hij daar was gekomen en met wie. Dit is net zo’n ervaring.


  Als hij zijn ogen opent, verwacht hij de wanden van de automatische resurrectiecrèche aan boord van de Raphael te zien, de ozon en de zoete, recyclede zweetgeuren van het schip te ruiken en in het luchtledige te zweven, slechts op zijn plaats gehouden door de riemen van de bank. Maar in plaats daarvan ligt hij in een comfortabel bed in een mooie kamer met een redelijk normale zwaartekracht. Er hangen religieuze iconen aan de muur - de Maagd Maria, een groot crucifix met het omhooggerichte hoofd van de lijdende Jezus en een schilderij van het martelaarschap van de heilige Paulus. Door de vitrage valt een bleek zonlicht naar binnen. De omgeving komt de verdoofde pater-commandant vaag bekend voor, evenals het vriendelijke gezicht van de mollige kleine priester die hem soep brengt en even met hem praat. Tenslotte begint het wedergeboren brein van Federico de Soya weer te functioneren en legt hij het verband. De man naast zijn bed is pater Baggio, de resurrectie-aalmoezenier die hij voor het laatst heeft gezien in de tuinen van het Vaticaan en van wie hij voorgoed afscheid had genomen. Dat dacht hij tenminste. Terwijl hij zijn soep eet, kijkt De Soya uit het raam van de refter naar de lichtblauwe hemel en denkt: Pacem. Hij probeert zich te herinneren hoe hij hier is gekomen, maar het laatste dat hij nog weet is het gesprek met Gregorius en zijn mannen, de lange klim uit de zwaartekrachtput van Mare Infinitus en Zeventig Ophiuci A en de schok van de quantumsprong.


  ‘Hoe...’ mompelt hij, en hij grijpt de vriendelijke priester bij zijn mouw. ‘Waarom... Hoe...’


  ‘Kalm maar,’ zegt pater Baggio. ‘Probeer wat te rusten, mijn zoon. Later is er nog wel tijd om te... praten. Tijd voor alles.’ Gerustgesteld door de zachte stem, het warme licht en de zuurstofrijke lucht sluit De Soya zijn ogen en valt weer in slaap. Zijn dromen voorspellen niet veel goeds.


  



  Bij het noenmaal - soep, opnieuw - beseft De Soya dat de vriendelijke, mollige pater Baggio geen antwoord wil geven op zijn vragen. Hij vertelt De Soya helemaal niets. Niet hoe hij op Pacem is gekomen, niet waar zijn mannen nu zijn en hoe het met hen gaat, zelfs niet waarom hij geen antwoord geeft. ‘Pater Farrell komt straks,’ is het enige dat hij zegt, alsof dat alles verklaart. De Soya verzamelt zijn krachten, neemt een bad en kleedt zich aan. Daarna wacht hij op pater Farrell en probeert zich te concentreren.


  Pater Farrell komt halverwege de middag. De lange, magere, ascetische priester is commandeur van de Legionairs van Christus, zoals De Soya algauw ontdekt. Dat verbaast hem niet echt. Farrells ogen zijn kil en grijs.


  ‘U bent natuurlijk nieuwsgierig, en dat kan ik goed begrijpen,’ zegt pater Farrell. ‘En u voelt zich nog verward. Ook dat is normaal bij een wedergeboorte.’


  ‘Ik ken de bijverschijnselen,’ zegt De Soya met een ironisch lachje. ‘Maar ik ben inderdaad nieuwsgierig. Hoe is het mogelijk dat ik wakker ben geworden op Pacem? Wat is er in het stelsel van Hebron gebeurd? En hoe gaat het met mijn mannen?’


  Farrells grijze ogen knipperen geen moment. ‘Om met die laatste vraag te beginnen, pater-commandant, uw sergeant Gregorius en korporaal Kee maken het goed. Ze herstellen op dit moment in de resurrectiekapel van de Zwitserse Garde.’


  ‘En lansier Rettig?’ vraagt De Soya. Het onheilspellende voorgevoel dat hem al parten speelt sinds hij hier wakker is geworden, spreidt weer zijn duistere vleugels.


  ‘Dood, vrees ik,’ zegt Farrell. 'Hij is de ware dood gestorven. De laatste sacramenten zijn hem toegediend en zijn lichaam is overgelaten aan de diepte van het heelal.’


  ‘Hoe is hij gestorven... de ware dood, bedoel ik?' vraagt De Soya moeizaam. Hij moet zich bedwingen om niet te huilen, maar hij weet niet of dat verdriet is of het gevolg van de resurrectie.


  ‘Ik ken de bijzonderheden niet,’ zegt de lange man. Ze spreken in de kleine zitkamer van de refter, die voor vergaderingen en belangrijke discussies wordt gebruikt. Ze zijn alleen, afgezien van de ogen van de heiligen, de martelaren, Christus en Zijn moeder. ‘Blijkbaar was er een probleem met de automatische resurrectie na de terugkeer van de Raphael uit het stelsel van Hebron,’ vervolgt Farrell.


  ‘De terùgkeer uit Hebron?’ zegt De Soya. ‘Dat begrijp ik niet, pater. Ik had het schip geprogrammeerd om in het stelsel te blijven tenzij het door de Ousters werd achtervolgd. Is dat gebeurd?’


  ‘Blijkbaar,’ antwoordt de Legionair. ‘Zoals gezegd, ik ken niet alle technische bijzonderheden... daarin ben ik ook niet deskundig... maar zoals ik het begrijp, had u het Archangel-koeriersschip geprogrammeerd om in het gebied door te dringen dat door de Ousters is bezet...’


  ‘We moesten onze missie voortzetten op Hebron,’ onderbreekt pater-commandant De Soya hem.


  Farrell protesteert niet tegen de interruptie en de uitdrukking op zijn gezicht verandert geen moment, maar één blik in die kille grijze ogen is voor De Soya voldoende om hem niet meer in de rede te vallen.


  ‘Zoals ik al zei, pater-commandant, volgens mijn informatie had u het schip geprogrammeerd om in het Oustergebied door te dringen en een baan om de planeet Hebron te beschrijven zolang u niet op tegenstand stuitte.’


  De Soya zwijgt als bevestiging. Met zijn donkere ogen weerstaat hij die kille blik, nog niet openlijk vijandig, maar klaar om zich te verdedigen tegen iedere aantijging.


  ‘Ik heb begrepen dat het... uw koeriersschip heet toch Raphael?.’ De Soya knikt. Die voorzichtige formuleringen en die vragen waarop de antwoorden al bekend zijn, zijn het handelsmerk van een advocaat. De Kerk heeft heel wat juridische adviseurs. En inquisiteurs.


  ‘de Raphael schijnt uw instructies goed te hebben uitgevoerd. Bij het afremmen werden geen vijandige elementen ontdekt en dus begon het schip aan een baan rondom Hebron,’ vervolgt Farrell.


  ‘En is daar de resurrectie fout gegaan?’ vraagt De Soya.


  ‘Voor zover ik weet niet,’ antwoordt Farrell. De Legionair kijkt even om zich heen, alsof hij de waarde van de meubels en de kunstvoorwerpen taxeert, naar niets interessants kan ontdekken. Hij kijkt de pater-commandant weer aan. ‘Ik heb begrepen,’ zegt hij, ‘dat de resurrectie bijna was voltooid toen het schip plotseling moest vluchten. De schok van de quantumsprong was fataal. Een secundaire resurrectie na een onvolledige eerste resurrectie is veel moeilijker, zoals u ongetwijfeld weet. Daarbij is dan ook een mechanische fout opgetreden die het sacrament niet kon verhinderen.’


  Als Farrell is uitgesproken, blijft het even stil. De Soya zit in gedachten verzonken en is zich maar vaag bewust van de geluiden van het autoverkeer in de smalle straat voor de refter en het gebulder van een transportschip dat van de nabijgelegen ruimtehaven opstijgt. Tenslotte zegt hij: ‘De resurrectiecrèches zijn uitvoerig geïnspecteerd en hersteld toen wij in een baan om Renaissance Vector draaiden, pater Farrell.’


  De andere priester knikt, nauwelijks waarneembaar. ‘We hebben de gegevens. Ik meen dat er bij lansier Rettig dezelfde berekeningsfout is opgetreden. Het onderzoek wordt nog voortgezet door het garnizoen in het Renaissance-stelsel. We hebben het ook uitgebreid naar Mare Infinitus, Epsilon Edidani en Epsilon Indi, de wereld van Inevitable Grace in het stelsel van Lacaille 9352, Barnard’s World, NGC-es 2629-4biv, Vega en Tau Ceti.’


  De Soya knippert verbaasd met zijn ogen. ‘Dat is wel heel grondig,’ zegt hij eindelijk. Voor zo'n onderzoek moeten ze ook de twee andere Archangel-koeriersschepen hebben ingezet, denkt hij. Waarom?


  ‘Ja,’ beaamt pater Farrell.


  Pater-commandant De Soya zucht en leunt naar achteren in de zachte kussens van de refterstoel. ‘Dus ze hebben ons gevonden in het stelsel van Svoboda, maar lansier Rettig was niet meer te redden...’


  Pater Farrell trekt heel even zijn dunne bovenlip op. ‘Svoboda, pater-commandant? Nee. Volgens mijn informatie is uw koeriersschip ontdekt in het stelsel van Zeventig Ophiuchi A, toen het bezig was af te remmen naar de oceaanwereld van Mare Infinitus.’ De Soya schiet overeind. ‘Nou begrijp ik het helemaal niet meer! Als de Raphael het Hebron-stelsel onverwachts had moeten verlaten, hadden we moeten terugkeren naar de volgende Paxplaneet op de oorspronkelijke route. Zo had ik het geprogrammeerd. De volgende halte was Svoboda.’


  ‘Misschien hebben de vijandelijke schepen in het Hebron-stelsel dat onmogelijk gemaakt,’ oppert Farrell neutraal. ‘Daarom heeft de scheepscomputer mogelijk besloten om naar het startpunt terug te keren.’


  ‘Dat zou kunnen,’ zegt De Soya. Hij probeert de andere man te peilen, maar dat lukt niet. ‘U zegt dat de computer dat “mogelijk” heeft besloten, pater Farrell. Is daar geen zekerheid over? Het logboek is toch wel gecontroleerd?’


  Farrells stilzwijgen kan een bevestiging betekenen, of helemaal niets.


  ‘En als we naar Mare Infinitus zijn teruggekeerd,’ vervolgt De Soya, ‘waarom zijn we dan hier op Pacem wakker geworden? Wat is er gebeurd in Zeventig Ophiuchi A?’


  Nu glimlacht Farrell even. Het is niet meer dan een lichte beweging van zijn dunne lippen. ‘Heel toevallig, pater-commandant, was het Archangel-koeriersschip Michael in de buurt van het garnizoen van Mare Infinitus toen u daar aankwam. En kapitein Wu was aan boord van de Michael...’ ‘Marget Wu?’ vraagt De Soya. Het kan hem niet meer schelen dat hij de andere man irriteert door hem in de rede te vallen. ‘Precies.’ Farrell slaat een denkbeeldig pluisje van zijn gesteven en messcherp geplooide zwarte broek. ‘Gezien de... eh... consternatie die uw vorige bezoek aan Mare Infinitus had teweeggebracht...’


  ‘U bedoelt mijn verbanning van bisschop Melandriano naar een klooster, zodat hij me niet langer voor de voeten kon lopen?’ vraagt De Soya. ‘En de arrestatie van een paar verraderlijke en corrupte Pax-officieren, die bijna zeker hun diefstallen en komplotten konden beramen met oogluikende toestemming van Melandriano...’


  Farrell heft een hand op om De Soya de mond te snoeren. ‘Het onderzoek naar die incidenten valt niet onder mijn bevoegdheid, pater-commandant. Ik gaf slechts antwoord op uw vraag. Mag ik doorgaan?’


  De Soya staart hem aan, met een mengeling van woede en verdriet over Rettigs dood, nog versterkt door de verdovende nawerking van de resurrectie.


  ‘Kapitein Wu, die de protesten van bisschop Melandriano en de andere bestuurders van Mare Infinitus al had gehoord, besloot dat het verstandiger was om u naar Pacem terug te brengen voor de resurrectie.’


  ‘Dus onze resurrectie werd voor de tweede keer onderbroken?’ vraagt De Soya.


  ‘Nee.’ Geen spoor van irritatie in Farrells stem. ‘De resurrectie was nog niet begonnen in Zeventig Ophiuci A toen het besluit werd genomen om u naar het Paxcommando en het Vaticaan terug te brengen.’


  De Soya kijkt naar zijn trillende vingers. In gedachten ziet hij de Raphael met zijn bemanning van lijken, waaronder het zijne. Eerst een dodenreis door het Hebron-stelsel, dan het afremmen naar Mare Infinitus en tenslotte de spin-up naar Pacem. Hij kijkt snel op. ‘Hoelang zijn we dood geweest, pater?’


  Tweeëndertig dagen,’ antwoordt Farrell.


  De Soya springt bijna overeind, maar hij laat zich weer terugzakken en zegt zo rustig mogelijk: ‘Als kapitein Wu heeft besloten om het schip hierheen te sturen nog voordat de resurrectie was begonnen in het stelsel van Mare Infinitus, en als de resurrectie bij Hebron was onderbroken, dan waren we op dat moment nog geen tweeënzeventig uur overleden. Aangenomen dat de resurrectie hier drie dagen heeft geduurd... hoe zit het dan met die andere zesentwintig dagen, pater?’


  Farrell strijkt met zijn vingers langs de plooien van zijn broek. ‘Er was enig oponthoud in de ruimte van Mare Infinitus,’ zegt hij koeltjes. ‘Daar was het eerste onderzoek inmiddels begonnen. Er werden protesten ingediend. Daarna moest lansier Rettig worden begraven, met alle militaire eer. En er waren nog andere... verplichtingen voordat de Raphael samen met de Michael kon terugkeren.’


  Farrell staat abrupt op en De Soya komt ook overeind. ‘Pater-commandant,’ verklaart Farrell formeel, ‘ik ben hier gekomen om u officieel de complimenten van staatssecretaris kardinaal Lourdusamy over te brengen. Hij hoopt op uw spoedige herstel in leven en gezondheid in de armen van Christus, en hij vraagt u vriendelijk om morgenochtend om zeven uur aanwezig te willen zijn in het Vaticaanse kantoor van de Heilige Congregatie voor de Geloofsleer, voor een gesprek met monsignor Lucas Oddi en andere functionarissen van de Heilige Congregatie.’


  De Soya is stomverbaasd. Hij kan slechts zijn hakken tegen elkaar slaan en gehoorzaam zijn hoofd buigen. Hij is een jezuïet en een officier van de Paxvloot. Hij heeft discipline geleerd.


  ‘Heel goed,’ zegt pater Farrell en hij vertrekt.


  Als de Legionair van Christus is verdwenen, blijft pater-commandant De Soya nog een paar minuten in de foyer van de refter staan. Als eenvoudig priester en vlootofficier heeft De Soya nooit veel te maken gehad met de politiek en de intriges binnen de Kerk, maar zelfs een dorpspastoor of een gewone officier kent de structuur van het Vaticaan en de functie ervan.


  Onder de paus ressorteren twee belangrijke bestuurlijke categorieën, de Roomse Curie en de Heilige Congregaties. De Soya weet dat de Curie een log en onoverzichtelijk lichaam is, dat in zijn ‘moderne’ vorm is opgericht door paus Sixtus V in A.D. 1588. Tot de Curie behoort ook het staatssecretariaat, de machtsbasis van kardinaal Lourdusamy, die optreedt als een soort eerste minister met de misleidende titel van kardinaal-staatssecretaris. Dit secretariaat is een centraal onderdeel van wat vaak de Oude Curie wordt genoemd en al sinds de zestiende eeuw door de pausen als instrument wordt gebruikt. Daarnaast is er nog de Nieuwe Curie, die door het Tweede Vaticaanse Concilie - nog altijd bekend als Vaticaan II - in 1965 in het leven is geroepen als zestien kleinere organisaties. Die organisaties zijn tijdens het tweehonderdzestigjarige bewind van paus Julius uitgebreid tot een netwerk van eenendertig bureaus.


  Maar het is niet de Curie waarbij De Soya zijn opwachting moet maken. Hij is ontboden bij een ander en soms tegenstribbelend machtscentrum, dat van de Heilige Congregaties, en wel in het bijzonder bij de Heilige Congregatie voor de Geloofsleer, een organisatie die de afgelopen twee eeuwen veel macht heeft veroverd - of beter gezegd hèroverd. Onder paus Julius heeft de Heilige Congregatie voor de Geloofsleer de paus opnieuw mogen verwelkomen als haar prefect, een verandering in de structuur die de congregatie nieuwe kracht gaf. In de twaalf eeuwen voor de verkiezing van paus Julius was de rol van de Heilige Congregatie (die van 1908 tot 1964 bekendstond als het Heilig Officie) steeds verder uitgehold, totdat het nog slechts in naam bestond. Maar nu, onder Julius, doet het Heilig Officie haar invloed weer gelden in een gebied van vijfhonderd lichtjaren groot, met alle macht van haar drieduizend jaar oude geschiedenis.


  De Soya loopt terug naar de zitkamer en leunt tegen de stoel waarin hij heeft gezeten. De gedachten tollen door zijn hoofd. Hij weet nu dat hij Gregorius en Kee niet te zien zal krijgen voor zijn bespreking met het Heilig Officie, de volgende morgen. Misschien ziet hij hen nooit meer terug. De Soya probeert de draad te ontrafelen die hem tot dit punt heeft gebracht, maar hij verdwaalt in het wespennest van de kerkelijke politiek, de gevoeligheden van de kerkleiders, de machtsstrijd binnen de Pax en de grillige associaties van zijn eigen verwarde, wedergeboren brein.


  Maar één ding weet hij zeker. De Heilige Congregatie voor de Geloofsleer, ooit bekend als het Heilig Officie, was vele eeuwen voor die tijd berucht geworden als de Heilige Congregatie van de Universele Inquisitie.


  En het is onder paus Julius XIV dat de Inquisitie die oude reputatie van vervolgingen en terreur opnieuw dreigt waar te maken. Zonder enige voorbereiding, juridisch advies of inzicht in de beschuldigingen die tegen hem zijn ingebracht, zal pater-commandant De Soya de volgende morgen om zeven uur voor deze rechtbank moeten verschijnen.


  Pater Baggio komt haastig binnen, met een glimlach op zijn engelachtige gezicht. ‘Heb je een goed gesprek gehad met pater Farrell, mijn zoon?’


  ‘Ja,’ zegt De Soya verstrooid. ‘Heel prettig.’


  ‘Mooi zo, mooi zo,’ zegt pater Baggio. ‘Dan is het nu tijd voor een kop soep, een paar gebeden... het Angelus, geloof ik... en dan naar bed. We willen toch fris en helder zijn voor wat de nieuwe dag gaat brengen, nietwaar?’
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  Toen ik als kind naar Groma’s eindeloze repertoire van verzen en gedichten luisterde, was er één vers dat ik steeds opnieuw wilde horen. Het begon zo: ‘Sommigen zeggen dat de wereld in vuur zal eindigen, sommigen zeggen in ijs.’ Groma kende de naam van de dichter niet. Ze dacht dat het van een pre-Hegira dichter was die Frost heette, maar zelfs op die jeugdige leeftijd vond ik dat wel héél toevallig voor een gedicht over vuur en ijs. Toch was de gedachte dat de wereld in vuur of ijs zou eindigen me altijd bijgebleven, evenals het zangerige ritme van het eenvoudige vers. Mijn wereld leek in ijs te eindigen.


  Het was donker onder de ijsmuur, en zo koud dat ik er geen woorden voor heb. Ik had wel eens brandwonden opgelopen - er was ooit een gasfornuis ontploft op een van mijn boten op de Kans, waaraan ik lichte maar pijnlijke brandwonden op mijn armen en mijn borst had overgehouden - dus ik wist hoe verwoestend vuur kon zijn. Deze kou leek net zo intens, alsof mijn huid in slow motion door likkende vlammen werd verteerd.


  Het touw zat onder mijn armen bevestigd en de sterke stroming sleurde me al snel alle kanten op, voordat ik met mijn voeten omlaag het donkere gat in werd gezogen. Ik sloeg mijn handen voor mijn gezicht om het te beschermen tegen de scherpe randen van keihard ijs. Mijn borst en mijn onderarmen raakten bekneld in de lus van het strakke touw waarmee A. Bettik mijn woeste tocht wat afremde. Ik haalde mijn knieën open aan de messcherpe punten toen de stroming mijn lichaam omhoogsmeet en ik de gekartelde ijslaag raakte als iemand die over een rotsachtige bodem werd gesleept.


  Ik had sokken aangetrokken, niet tegen de kou, maar als bescherming. Ze hielpen niet veel. Ik droeg ook een hemd en een onderbroek, die evenmin een buffer vormden tegen de ijskoude naalden. Om mijn nek zat de band van de com-eenheid, met het microfoontje tegen mijn keel en het telefoontje in mijn oor. Over mijn schouder, stevig met tape bevestigd, hing de waterdichte zak met de kneedexplosieven, de ontstekers, de lonten en twee fakkelsdie ik op het laatste moment nog had meegenomen. Om mijn pols had ik de kleine laserlamp gesnoerd. De smalle lichtbundel sneed door het zwarte water en weerkaatste tegen het ijs, maar veel zag ik niet. Ik had de laser maar sporadisch gebruikt sinds het labyrint op Hyperion. De zaklantaarns waren handiger met hun brede stralen, en ze hadden minder stroom nodig. Als snijwapen was de laser ook niet ideaal, maar in elk geval kon ik er de gaten mee boren om de explosieven aan te brengen.


  Als ik zo ver zou komen.


  De enige gedachte achter deze waanzinnige zwemtocht door een snel stromende onderaardse ijsrivier was een ervaring uit mijn opleiding bij de Binnenlandse Strijdkrachten op de gletsjers van het continent Ursus. Daar, op de gletsjerzee van de Klauw, waar het ijs bijna dagelijks smolt en weer bevroor in de korte antarctische zomer, was het gevaar heel groot dat je door een dunne plek trapte. Maar als dat gebeurde en we onder het dikke ijs verdwenen, zo hadden we geleerd, moest er nog ergens een dunne laag lucht tussen de zee en het ijsplafond zijn. Daar moesten we naartoe stijgen en onze neus erin steken, ook al bleef de rest van ons gezicht onder water. Zo konden we dan langs het ijsdak schuiven, tot we een plaats hadden gevonden waar we ons een weg naar buiten konden hakken.


  Dat was de theorie. Eén keer had ik die aan de praktijk kunnen toetsen, bij een zoekactie naar een Scarabee-bestuurder die uit zijn voertuig was gestapt en door het ijs was gezakt op nog geen twee meter van de plek waar de vier ton zware Scarabee had gestaan. Ik was degene die hem vond, bijna zeshonderd meter van zijn wagen en het veilige ijs. Hij had de instructies opgevolgd en was blijven ademen in dat dunne laagje zuurstof. Zijn neus zat nog tegen het ijs gedrukt toen ik hem vond. Maar zijn mond was open, onder water, zijn gezicht was net zo wit als de sneeuw die over de gletsjer joeg en zijn ogen waren tot keiharde knikkers bevroren. Ik probeerde er niet aan te denken toen ik me omhoogvocht, tegen de stroming in, aan het koord rukte om A. Bettik te waarschuwen dat hij me moest afremmen, en mijn gezicht langs de ijsrichels schraapte op zoek naar lucht.


  Er zat inderdaad een paar centimeter ruimte tussen het water en het ijs, en zelfs nog wat meer op plaatsen waar spleten omhoogliepen in de bevroren atmosfeer, als omgekeerde kreken. Ik zoogde koude lucht in mijn longen, liet het licht van de laser in de spleten schijnen en bewoog de rode straal door de smalle tunnel van ijs. ‘Ik moet even uitrusten,’ hijgde ik. ‘Het gaat goed. Hoe ver ben ik al?’


  ‘Een meter of acht,’ hoorde ik de stem van A. Bettik in mijn oor. ‘Shit,’ mompelde ik, er niet aan denkend dat het microfoontje dat ook uitzond. Ik had gedacht dat ik al minstens twintig of dertig meter had afgelegd. ‘Goed,’ zei ik hardop, ‘ik zal hier de eerste springlading aanbrengen.’


  Ik kon mijn vingers nog voldoende buigen om de laser in de hoogste stand te zetten en een kleine nis te branden in de zijwand van een spleet. Ik had de springladingen al voorgevormd en kneedde ze nu op hun plaats. Het waren gerichte explosieven, wat inhield dat de explosie zou plaatsvinden in de richting die ik bepaalde, mits ik alles op de juiste manier aanbracht. In dit geval had ik het meeste werk al gedaan. Ik wist dat ik de explosie omhoog en naar de ijsmuur achter me wilde richten. Nu legde ik de draden de juiste kant op. Met dezelfde technologie waarmee een plasmagranaat door een stalen plaat kon snijden als een heet mes door de boter, zouden deze plasmadraden de kracht van de explosie doorgeven aan de enorme ijsmassa achter me. De klap moest voldoende zijn om de acht meter dikke wand in brokstukken in de rivier te laten tuimelen. We rekenden erop dat de atmosfeergeneratoren in de jaren van terravorming genoeg stikstof en kooldioxyde aan de atmosfeer hadden toegevoegd om te voorkomen dat de ontsteking in een geweldige explosie van brandende zuurstof zou ontaarden.


  Omdat ik precies wist waar ik de kracht van de explosie naartoe wilde richten, kostte het me minder dan vijfenveertig seconden om het materiaal op de juiste manier te kneden. Toch begonnen mijn handen te trillen en waren mijn vingers bijna verdoofd tegen de tijd dat de ontstekers waren aangebracht. De com-eenheid kon zonder moeite door deze ijswand heen dringen, dus stelde ik de ontstekers op een radiocode in en hield de lonten in mijn tas. ‘Oké,’ hijgde ik, terwijl ik me liet terugzakken in het water, ‘laat het touw maar vieren.’


  De wilde tocht ging weer verder. De stroming sleurde me steeds dieper de duisternis in en smeet me tegen het kristallen plafond. Regelmatig moest ik weer een plek met zuurstof zoeken, waar ikhijgend een paar instructies prevelde en probeerde om me heen te kijken, terwijl de laatste warmte uit mijn lichaam verdween.


  Het ijs liep nog dertig meter door, tot aan de limiet van de effectieve mogelijkheden van de explosieven. Op twee andere plaatsen bracht ik nog een springlading aan, in een spleet en in een smalle tunnel die ik met de laser in het massieve ijsdak brandde. Tegen die tijd waren mijn handen volkomen verdoofd, alsof ik dikke handschoenen van ijs droeg, maar ik wist de ladingen min of meer correct stroomop- en stroomafwaarts te richten. Maar als er niet snel een eind aan deze ijswand zou komen, was het allemaal voor niets geweest. A. Bettik en ik hielden er rekening mee dat we nog wat moesten hakken met een bijl, maar verder dan een paar meter zouden we niet komen.


  Na eenenveertig meter dook ik weer uit het water op. Eerst was ik bang dat het de volgende spleet was, maar toen ik de laserlamp richtte, gleed de rode straal door een veel grotere ruimte dan waar ik het vlot had achtergelaten. We hadden afgesproken dat ik de springladingen niet tot ontploffing zou brengen als ik het einde van een volgende spelonk nog kon zien, maar toen ik het licht wat lager richtte, door dezelfde nevel en stalactieten, zag ik dat de rivier - die hier ongeveer dertig meter breed was - een paar honderd meter stroomafwaarts met een bocht uit het gezicht verdween. Er waren geen oevers of tunnels te zien, evenmin als in onze eigen spelonk, maar de rivier leek verder te stromen.


  Ik wilde wel zien wat er achter die bocht lag, maar ik had niet meer genoeg touw en lichaamswarmte om daar helemaal naartoe te zwemmen, verslag uit te brengen en levend terug te komen. ‘Haal me weer terug!’ hijgde ik.


  De volgende twee minuten klampte ik me wanhopig vast. Tenminste, dat probeerde ik. Maar mijn handen wilden niet meer. De androïde trok me tegen die afschuwelijke stroming in. Zo nu en dan wachtte hij als ik op mijn rug onder een van de spleten bleef drijven om naar lucht te happen, maar dan begon de inktzwarte beproeving opnieuw.


  Als A. Bettik of zelfs het meisje in het water had gelegen en ik hen terug had moeten trekken, was me dat nog niet gelukt in vier keer de tijd die de androïde ervoor nodig had. Ik wist dat hij sterk was, maar geen superman. Toch beschikte hij die dag over een bovenmenselijke kracht. Ik kon alleen maar raden naar de reserves aan energie die hij aansprak om me zo snel naar het vlot te slepen. Ik werkte zo goed mogelijk mee, trappelde zwakjes tegen de zware stroming in en sneed mijn handen open door me tegen de ijspegels en de scherpe kristallen af te zetten.


  Toen ik eindelijk weer boven kwam en de lichtcirkels van de lantaarns en de silhouetten van mijn twee reisgenoten zag, had ik niet eens meer de kracht om mijn armen op te tillen of hen te helpen me aan boord te trekken. A. Bettik greep me onder mijn oksels en hees me voorzichtig omhoog. Aenea pakte mijn druipende benen, en zo droegen ze me naar de achterkant van het vlot. Ik geef toe dat ik in mijn versufte toestand terugdacht aan de katholieke kerk waar we zo nu en dan naartoe gingen in Latmos, een klein dorp in het noorden van de moeraslanden, waar we ook ons eten haalden en de eenvoudige voorraden die we als herders nodig hadden. Een grote religieuze schildering op de zuidmuur van de kerk toonde Christus die van het kruis werd getild, met een van zijn discipelen die hem onder zijn slap hangende armen droeg en de Madonna die zijn blote, verminkte voeten vasthield.


  Verbeeld je maar niks, hoorde ik door de nevel van mijn gedachten. Het was de stem van Aenea.


  Ze brachten me naar de bevroren tent, waar de thermische deken klaar lag op twee slaapzakken en een dunne mat. De hittekubus stond ernaast te gloeien. A. Bettik trok me mijn doorweekte hemd uit en ontdeed me van de explosieventas en de radio. Hij maakte de laserlamp los, borg die zorgvuldig in mijn rugzak, legde me in de bovenste slaapzak met de thermische deken om me heen en trok een medkit open. Hij drukte de kleverige biomonitorcontacten tegen mijn borst, de binnenkant van mijn dijbeen, mijn linkerpols en mijn slaap, keek even naar de display en injecteerde me toen, zoals afgesproken, met een ampul adrenonitrotaline.


  Je moet er wel genoeg van krijgen om me steeds uit het water te trekken, wilde ik zeggen, maar mijn kaken, mijn tong en mijn stembanden weigerden dienst. Ik had het zo koud dat ik niet eens meer huiverde. Het bewustzijn was een dunne draad die me met het licht verbond maar angstig trilde in de kille wind die dwars door me heen sneed.


  A. Bettik boog zich naar me toe. ‘Zijn de springladingen aangebracht, M. Endymion?’


  Ik knikte moeizaam. Tot meer was ik niet in staat. Ik voelde me een onhandige marionet.


  Aenea knielde bij me neer. ‘Ik blijf wel bij hem,’ zei ze tegen A. Bettik. ‘Zorg jij dat we hier wegkomen.’


  De androïde verliet de tent om ons van de ijsmuur af te duwen, stroomopwaarts. Hij gebruikte de vaarboom aan die kant van het vlot. Na de inspanning die het hem had gekost om mij tegen de stroom in terug te slepen, kon ik niet geloven dat hij nog de kracht had om het zware vlot op veilige afstand te brengen.


  Toch kwamen we in beweging. Door de driehoekige opening van de tent zag ik het licht van de lantaarn langs het plafond bewegen. De mist en de ijzige stalactieten gleden langzaam voorbij, alsof ik - door een driehoekig gat in de werkelijkheid - naar de Negende ommegang van Dantes hel staarde.


  Aenea hield de simpele displays van de medkit in de gaten. ‘Raul, Raul...’ fluisterde ze.


  De thermische deken hield alle warmte vast die ik voortbracht, maar ik had het gevoel dat mijn lichaam geen warmte meer had. Mijn botten deden pijn van de kou, maar mijn verdoofde zenuwuiteinden gaven de pijn al niet meer door. Ik was zo slaperig, zo slaperig...


  Aenea schudde me wakker. ‘Blijf bij me, verdomme!’


  Ik doe mijn best, dacht ik, maar ik wist dat ik loog. Ik wilde alleen nog slapen.


  ‘A. Bettik!’ riep het kind en ik was me er vaag van bewust dat de androïde de tent binnenkwam en naar de displays van de medkit keek. Hun gesprek was een vaag gezoem dat ik niet begreep. Ik was al heel ver heen toen ik een lichaam naast me voelde. A. Bettik was weer teruggegaan om ons met ijs beladen vlot stroomopwaarts te bomen. Aenea was onder de thermische deken in de slaapzak gekropen, tegen me aan. De warmte van haar knokige lichaam drong niet eens door de lagen permafrost waarin ik nu gevangen lag, maar ik was me wel bewust van haar ademhaling en haar hoekige knieën en ellebogen.


  Nee, nee, dacht ik in haar richting, ik ben de beschermer hier... de sterke held die is ingehuurd om jou te redden. De kou en de vermoeidheid maakten me het spreken onmogelijk.


  Ik weet niet of ze haar armen om me heen sloeg, maar wel dat ik even weinig reageerde als een bevroren houtblok of een van die


  ijzige stalactieten die door mijn driehoekige gezichtsveld gleden, half verlicht door de lantaarn, maar grotendeels gehuld in nevel en duisternis, net als mijn bewustzijn.


  Tenslotte voelde ik toch wat warmte van haar kleine lijf. Mijn huid begon pijnlijk te tintelen daar waar haar warmte door de oppervlakte drong. Ik wou dat ik haar kon zeggen om opzij te schuiven, zodat ik weg kon zakken in een pijnloze vrede.


  Een tijdje later, misschien een kwartier of misschien twee uur, kwam A. Bettik naar de tent terug. Ik was voldoende bij bewustzijn om te beseffen dat hij ons plan had uitgevoerd en het vlot met de vaarbomen en het roer voor anker had gelegd in het smalle bovenste deel van de ijsspelonk, onder het zichtbare gedeelte van het farcasterportaal. We hoopten dat de metalen boog ons tegen een lawine zou beschermen als we de explosieven tot ontsteking brachten.


  Blaas de zaak maar op, wilde ik zeggen. Maar in plaats van de radiocode te verzenden, kleedde de androïde zich uit tot aan zijn gele tropische short en shirt, en kroop toen onder de deken bij het meisje en mij.


  Het had komisch kunnen zijn, misschien lijkt dat ook zo als je het leest, maar niets in mijn leven had me zo ontroerd als dat moment, die bereidheid van mijn twee metgezellen om hun warmte met me te delen. Zelfs hun dappere en onbesuisde reddingsactie om mij uit de violette zee van Mare Infinitus op te vissen had me niet zo diep geraakt. Daar lagen we dan met ons drieën, Aenea links van me, met haar linkerarm om me heen, A. Bettik rechts, met zijn lichaam opgetrokken tegen de kou die nog onder een hoek van de thermische deken binnendrong. Een paar minuten later zou ik moeten huilen van de pijn als mijn bloedsomloop weer op gang kwam en mijn vlees ontdooide, maar op dat moment huilde ik om dat intieme geschenk van hun lichaamswarmte toen het leven weer in me terugstroomde uit de huid, de botten en het bloed van die kleine meid en die blauwe man.


  Ik begin weer te huilen als ik het opschrijf.


  Hoe lang we zo bleven liggen, weet ik niet. Ik heb het hun nooit gevraagd en ze hebben er nooit iets over gezegd, maar het moet minstens een uur zijn geweest. Het voelde als een heel leven van warmte en pijn en de overweldigende vreugde van de terugkeer van het leven.


  Na een tijdje begon ik te huiveren, toen te trillen en tenslotte hevig te schokken, alsof ik een aanval van stuipen kreeg. Mijn vrienden hielden me vast en lieten me niet aan de warmte ontsnappen. Ik geloof dat Aenea nu ook lag te huilen, hoewel ik het haar nooit heb gevraagd en ze er later nooit meer over heeft gesproken. Toen de pijn en de stuiptrekkingen eindelijk bedaarden, gleed A. Bettik onder de deken vandaan, keek op de medkit en sprak met het meisje in een taal die ik weer kon verstaan. ‘Alles staat op groen,’ zei hij zacht. ‘Geen blijvende verschijnselen, geen blijvende schade door de bevriezing.’


  Kort daarna glipte Aenea ook onder de deken weg, hielp me overeind in zithouding en legde twee van de berijpte rugzakken onder mijn hoofd. Ze kookte water op de gloeiende kubus, maakte een paar mokken dampende thee en zette er een aan mijn lippen. Ik kon mijn handen alweer bewegen en zelfs mijn vingers buigen, maar de pijn was nog te groot om iets vast te grijpen.


  ‘M. Endymion,’ zei A. Bettik, die voor de tent neerhurkte, ‘ik ben klaar om de radiocode voor de explosies te verzenden.’


  Ik knikte.


  ‘Er stort misschien wat in, meneer,’ zei hij.


  Ik knikte nog eens. Dat risico hadden we besproken. De springladingen hoorden alleen de ijswanden voor ons uit op te blazen, maar door de seismische schokken zou misschien de hele spelonk van bevroren atmosfeer instorten en het vlot naar de bodem van de ondiepe rivier drukken, zodat we daar een koud en waterig graf zouden vinden. Maar dat risico namen we bewust. Nu keek ik op naar de met rijp bedekte rand van de microtent en glimlachte bij de gedachte dat die nog enige beschutting zou kunnen bieden. Ik knikte voor de derde keer en gaf hem het teken.


  De explosies klonken minder luid dan ik had verwacht. Ze werden vele malen overstemd door het geraas van de neerstortende ijsblokken en stalactieten en het woeste gebulder van de rivier zelf. Eén moment dacht ik dat we tegen het plafond van de grot zouden worden gesmeten toen de ene na de andere vloedgolf door de druk en het neerstortende ijs onder het vlot door sloeg. We zaten dicht tegen elkaar op onze kleine stenen haard, probeerden uit het ijskoude water te blijven en grepen ons aan het dansende vlot vast als drenkelingen in een reddingssloep op een zware zee. Maar tenslotte kalmeerde het geweld. Het roer was gebroken en een van de vaarbomen was een eind weg geslingerd, waardoor het vlot van zijn anker was losgeslagen en we nu stroomafwaarts naar de ijsmuur dreven.


  Maar die was er niet meer.


  De explosieven hadden hun werk gedaan, zoals we hadden gehoopt. De grot die nu was ontstaan, was laag en grillig, maar toen ik de laserlamp richtte, zagen we een vrije doorgang tot aan de vaargeul verderop. Aenea juichte. A. Bettik klopte me op mijn rug. En tot mijn schaamte moet ik bekennen dat ik misschien wel huilde. Opnieuw.


  Toch was het niet zo’n complete triomf als het eerst leek. Neergestorte ijsblokken en overeind gebleven zuilen blokkeerden nog steeds delen van de rivier. Toen de eerste kracht van de explosies was weggeëbd, moesten we ons flink inspannen met de enig overgebleven vaarboom en herhaaldelijk pauzeren als A. Bettik de obstakels met de bijl te lijf ging.


  Na een halfuur strompelde ik naar voren en gebaarde dat het mijn beurt was met de bijl.


  ‘Weet u het zeker, M. Endymion?’ vroeg de blauwe man.


  ‘Heel... zeker...’ zei ik voorzichtig. Ik had nog moeite mijn koude tong en kaken onder controle te houden.


  Toen ik een tijdje met de bijl bezig was, kreeg ik het zo warm dat de rillingen ophielden en dat ik alle kneuzingen en schaafwonden van mijn afschuwelijke tocht onder het ijs weer kon voelen. Maar daar zou ik me later wel om bekommeren.


  Tenslotte hakten we de laatste stukken ijs weg en dreven de open rivier op. We applaudisseerden met onze in sokken gestoken handen, hurkten toen om de hittekubus en lieten het licht van de zaklantaarns om ons heen schijnen.


  De omgeving die nu voorbijgleed was identiek aan de vorige: verticale ijswanden aan weerskanten, stalactieten die ieder moment op ons hoofd konden vallen, en het snel stromende zwarte water van de rivier.


  ‘Misschien blijft het open tot aan het volgende portaal,’ zei Aenea. Haar adem bleef in de lucht hangen als een belofte.


  We stonden alle drie op toen het vlot de bocht in de ijsrivier volgde. Heel even begonnen we te slingeren toen A. Bettik de vaarboom gebruikte en ik met het afgebroken roer de achtersteven wegduwde bij de ijswand aan de linkerkant. Maar toen dreven weterug naar het midden en ging het weer sneller.


  ‘O...’ zei het meisje, dat nog steeds voorop stond. Haar toon was veelzeggend genoeg.


  De rivier liep nog zo’n zestig meter door, werd toen smaller en eindigde bij een volgende ijsmuur.


  



  Het was Aenea’s idee om de comlogband vooruit te sturen als verkenner. ‘Hij heeft een kleine videocamera,’ zei ze.


  ‘Maar wij hebben geen monitor,’ wierp ik tegen. ‘En hij kan de beelden ook niet naar het schip sturen.’


  Aenea schudde haar hoofd. ‘Nee, maar hij kan ons wel vertellen wat hij ziet.’


  ‘Ja,’ zei ik, toen het eindelijk tot me doordrong, ‘maar is hij slim genoeg zonder de AI van het schip om te begrijpen wat hij ziet?’


  ‘Zullen we het hem vragen?’ stelde A. Bettik voor. Hij haalde de armband uit mijn rugzak.


  We activeerden de comlog en vroegen het hem. Met die bijna arrogante stem van het schip verzekerde hij ons dat hij heel goed in staat was zijn visuele gegevens te verwerken en zijn analyse aan ons door te geven via de radio. En hoewel hij niet bleef drijven en nooit had leren zwemmen, was hij volledig waterdicht.


  Met de laserlamp sneed Aenea een blokje hout van het vlot, timmerde er wat spijkers en ringen in om de armband op zijn plaats te houden, met een extra ring voor het klimtouw, en bevestigde het touw toen met een dubbele halve steek.


  ‘Dat hadden we de eerste keer ook kunnen doen,’ zei ik.


  Ze glimlachte. Haar pet was bedekt met rijp. Er hingen ijspegels aan de korte klep. ‘Misschien was het de armband niet gelukt om die springladingen aan te brengen,’ zei ze. Ik hoorde nu pas aan haar stem hoe moe ze was.


  ‘Nou, veel succes,’ zei ik stompzinnig toen we het blokje met de armband in de rivier gooiden. De comlog was zo fatsoenlijk om niets terug te zeggen. Hij werd bijna meteen onder de ijsmuur meegesleurd.


  We zetten de hittekubus voor op het vlot en hurkten eromheen toen A. Bettik het touw liet vieren. Ik zette de luidsprekers wat harder en we zwegen alle drie toen de lijn afrolde en de blikkerige stem van de comlog verslag uitbracht.


  ‘Tien meter. Spleten aan de bovenkant, maar niet breder dan zes centimeter. Nog geen eind aan het ijs...


  Twintig meter. Het ijs loopt door...


  Vijftig meter. IJs...


  Vijfenzeventig meter. Einde nog niet in zicht...


  Honderd meter. Nog altijd ijs.’ De comlog was aan het einde van de lijn. We bonden het laatste stuk touw eraan dat we nog hadden.


  ‘Honderdvijftig meter. IJs...


  Honderdtachtig meter. IJs...


  Tweehonderd meter. IJs.’


  Geen touw meer en geen hoop. Ik begon de comlog weer in te halen. Hoewel ik het gevoel in mijn handen terug had en ze weer kon gebruiken, min of meer, viel het niet mee om de bijna gewichtloze comlog terug te halen, zo sterk was de stroom en zo zwaar het met ijs overdekte touw. Weer vroeg ik me af waar A. Bettik de kracht vandaan had gehaald om mij te redden.


  De lijn was bijna te stijf om in lussen te wikkelen. Toen de comlog eindelijk terug was, moesten we het ijs eraf hakken. 'Hoewel ik door de kou meer energie gebruik en het ijs mijn camera verblindt,’ piepte de armband vrolijk, ‘ben ik bereid en in staat de verkenningstocht voort te zetten.’


  ‘Nee, dank je,’ zei A. Bettik beleefd. Hij schakelde het apparaat uit en gaf het aan me terug. Het metaal was te koud om aan te pakken, zelfs met de sokken over mijn handen. Ik liet de armband in mijn berijpte rugzak vallen.


  ‘We zouden niet eens genoeg explosieven hebben gehad voor vijftig meter ijs,’ zei ik. Mijn stem klonk heel kalm. Ik huiverde niet eens meer. Dat kwam door het glasheldere doodvonnis dat juist over ons was uitgesproken, besefte ik.


  Maar ik weet nu dat er nog een andere reden was voor die oase van kalmte in de woestijn van pijn en wanhoop. Dat was de warmte. De herinnering aan de warmte. Het geschenk van het leven dat ik van die twee mensen had gekregen, mijn dankbaarheid ervoor en het heilige gevoel van saamhorigheid. Nu, bij het licht van de lantaarns in de duisternis, gingen we verder met onze dringende taak om in leven te blijven. We bespraken allerlei onmogelijke oplossingen - met het plasmageweer een weg naar buiten schieten, en andere zinloze ideeën die we meteen weer verwierpen. Maar ondanks de koude, donkere kloof van verwarring en toenemende wanhoop zorgde die kern van warmte, de energie die ik van deze twee... vrienden... had gekregen, ervoor dat ik kalm en rustig bleef, omdat hun menselijke nabijheid me het leven had gered. In de moeilijke tijden die nog zouden komen - en zelfs nu, terwijl ik dit schrijf en met elke ademtocht de dood door cyanidegas verwacht - is de herinnering aan die gedeelde warmte, die eerste totale uitwisseling van levenskracht, een rustpunt in een storm van menselijke angst.


  We besloten het vlot terug te bomen door dit nieuwe gedeelte van de rivier, om te zien of we ergens een spleet, een nis of een luchtschacht over het hoofd hadden gezien. Het leek hopeloos, maar toch iets minder hopeloos dan het vlot tegen deze meedogenloze ijsmuur te laten dobberen.


  We vonden het vlak voor het punt waar de rivier die scherpe bocht naar rechts maakte. Blijkbaar waren we alle drie te druk bezig geweest om de ijswanden te ontwijken en het vlot in het midden te houden om de smalle scheur in het grillige ijs aan stuurboord op te merken. Maar hoe goed we ook zochten, we zouden de smalle opening nooit hebben gevonden zonder de laserlamp. Het licht van onze lantaarns, vertekend door de kristallen facetten en het hangende ijs, gleed er gewoon overheen. Ons verstand zei ons dat het niets anders kon zijn dan een plooi in het ijs, een horizontale variant van de verticale spleten die ik in het plafond had gevonden - een scheur die nergens naartoe leidde. Maar we hoopten vurig dat ons verstand het mis had.


  De opening... of spleet, of wat dan ook... was nog geen meter breed en kwam bijna twee meter boven het water in een nis uit. Toen we dichterbij kwamen, zagen we bij het licht van de laserlamp dat de opening daar eindigde of dat de smalle gang er een bocht maakte, nog geen drie meter na het begin. Ons verstand zei ons dat de ijzige gang daar doodliep, maar weer negeerden we ons verstand.


  Terwijl Aenea met al haar kracht op de vaarboom leunde om het vlot op zijn plaats te houden in het kolkende water, tilde A. Bettik mij op. Ik gebruikte een klauwhamer als klimgereedschap, hakte hem diep in de ijsvloer van de smalle nis en hees mezelf met een snelle, wanhopige ruk naar boven. Ik bleef op handen en knieën zitten, hijgend en slap, en hapte naar lucht. Toen stond ik op en zwaaide omlaag naar de anderen voordat ik op onderzoek uitging.


  De smalle tunnel boog scherp naar rechts. Met toenemende hoop richtte ik de lichtbundel van de laser door deze tweede gang. Een volgende ijswand weerkaatste de rode straal, maar nu leek het geen bocht te zijn. Hoewel... Ik sloop de tweede gang door, gebukt onder het lage ijsplafond, en zag dat de tunnel opeens steil omhoogliep. Het licht werd weerkaatst door de achterwand van die ijzige schacht. Diepteperspectief bestond hier niet.


  Ik wrong me door de smalle ruimte en kroop een meter of twaalf verder. Mijn schoenen schraapten over het ruwe ijs. Ik dacht aan die winkel in het weergalmende, verlaten Nieuw-Jeruzalem, waar ik de schoenen had ‘gekocht’ (voor mijn ziekenhuisslippers en een handvol Hyperion-geld op de toonbank) en probeerde me te herinneren of er ook klimijzers te koop waren geweest op de kampeerafdeling. Helaas, te laat.


  Op een gegeven moment moest ik op mijn buik verder kruipen en was ik er weer van overtuigd dat de gang binnen een meter zou eindigen, maar nu boog hij scherp naar links en ging toen recht en horizontaal verder, zo’n twintig meter dieper het ijs in, voordat hij weer naar rechts en naar boven liep. Hijgend en trillend van opwinding rende, gleed en klauwde ik terug naar het beginpunt. In het rode laserlicht zag ik overal de weerspiegeling van mijn opgewonden gezicht in het heldere ijs.


  Aenea en A. Bettik hadden de noodzakelijke spullen al ingepakt zodra ik uit het gezicht verdwenen was. Aenea was door A. Bettik naar de nis getild en pakte alles aan wat de androïde omhooggooide. We riepen instructies en adviezen naar elkaar. De meeste dingen leken onmisbaar - de slaapzakken, de thermische deken, de opgevouwen tent (die niet meer zo klein kon worden opgevouwen door de rijp die erop zat), de hittekubus, het eten, het inerte kompas, de wapens en de lampen.


  Tenslotte was bijna alles vanaf het vlot naar de nis overgebracht. We overlegden nog even, warm van de inspanningen, en probeerden toen zoveel mogelijk in onze tassen kwijt te raken. Ik stak het pistool achter mijn riem en bond het plasmageweer op mijn rugzak. A. Bettik was bereid het jachtgeweer mee te nemen en de munitie in zijn uitpuilende rugzak te proppen. Gelukkig hoefden we geen kleren in te pakken; die droegen we al aan ons lijf. Daardoor bleef er meer ruimte over voor eten en andere dingen. Aenea en de androïde hielden de radio’s, ik schoof de ijskoude comlog om mijn dikke pols. Maar ondanks die voorzorgsmaatregel waren we niet van plan elkaar uit het oog te verliezen.


  Ik was bang dat het vlot zou wegdrijven. We hadden de vaarboom en het roer in de bodem klem gezet, maar die zouden niet lang tegen de stroming bestand blijven. A. Bettik loste dat probleem op door met de laserlamp een paar ringen in het ijs te branden en daar touwen doorheen te halen waaraan hij het vlot vastlegde.


  Voordat we op weg gingen door de smalle gang, wierp ik nog een laatste blik op ons trouwe vlot. Zouden we het ooit nog terugzien? Het vormde een pathetische aanblik: de stenen haard was er nog, maar het roer was versplinterd, net als de mast voorop. De hoeken en de zijkanten waren overal gebutst en geschaafd, de achterkant lag half onder water, het hele vaartuig was bedekt met een laag rijp en het grootste deel ging schuil in de witte nevel om ons heen. Met een dankbaar knikje nam ik afscheid van het trieste wrak. Toen draaide ik me om en gingen we op weg door de tunnel, rechtsaf en omhoog. Het eerste gedeelte was zo smal en laag dat ik mijn uitpuilende rugzak en schoudertas voor me uit moest duwen.


  Natuurlijk was ik bang dat de gang zou doodlopen vlak na het punt waar ik was teruggekeerd, maar na een halfuur klimmen, kruipen, glibberen en klauteren kwamen we bij een volgende bocht. De tunnel liep nog steeds omhoog. Hoewel de inspanningen ons bloed sneller deden stromen, voelden we de ijzige kou om ons heen. Vroeg of laat zouden we moeten stoppen om onze slaapzakken uit te rollen. Het was de vraag of we ooit nog wakker zouden worden als we in deze kou in slaap zouden vallen. Maar zo ver was het nog niet.


  Ik gaf wat chocola naar achteren door en bleef staan om het ijs in een veldfles te ontdooien met de laserlamp in zijn breedste stand. ‘Het kan niet ver meer zijn,’ zei ik.


  ‘Waarheen?’ vroeg Aenea vanonder haar bevroren pet. ‘We zijn nog niet aan de oppervlakte. Zo ver hebben we ook weer niet geklommen.’


  ‘Niet ver meer voordat het interessant wordt,’ zei ik. Toen ik sprak, bevroor mijn adem tegen mijn jasje en de baardstoppels op mijn kin. Ik wist dat het ijs uit mijn wenkbrauwen druppelde. ‘Interessant?’ herhaalde het meisje sceptisch. Dat kon ik begrijpen. Tot dan toe was het onmiddellijk levensgevaarlijk geworden als het ‘interessant’ werd.


  Een uur later hielden we halt om wat eten warm te maken op de kubus, die met overleg moest worden neergezet om niet dwars door het ijs te smelten terwijl hij onze pan met stamppot verwarmde. Ik keek juist op mijn kompas om enig idee te hebben hoe ver we waren gekomen en hoe hoog we waren geklommen, toen A. Bettik plotseling zei: ‘Stil!’


  We hielden alle drie onze adem in, minutenlang, zoals het leek. Tenslotte fluisterde Aenea: ‘Wat is er? Ik hoor niks.’


  Het was al een wonder dat we elkaar konden verstaan, met al die lappen en sjaals om ons hoofd gewikkeld.


  A. Bettik fronste en legde zijn vinger tegen zijn lippen. Even later fluisterde hij: ‘Voetstappen. Ze komen hierheen.’
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  De belangrijkste verhoorkamer van het Heilig Officie van de Universele Inquisitie bevindt zich niet in het Vaticaan zelf, maar in de grote steenklomp die het Castel Sant’Angelo wordt genoemd, een grote ronde burcht die in A.D. 135 als graf voor keizer Hadrianus was gebouwd en in A.D. 271 met de muur van Aurelius is verbonden en zo het belangrijkste fort in Rome werd. Het was een van de weinige gebouwen uit Rome die werden meeverhuisd toen de Kerk haar kantoren van de Oude Aarde evacueerde in de laatste dagen voordat de planeet in het zwarte gat werd weggezogen. Het kasteel, in feite een kegelvormige monoliet met een slotgracht eromheen, speelde een grote rol in het jaar van de pest, A.D. 587, toen Gregorius de Grote tijdens een processie om God te vragen een eind te maken aan de epidemie, een visioen kreeg van de aartsengel Michaël boven op de tombe. Later beschermde het Castel Sant’Angelo verschillende pausen tegen woedende volksmassa’s en opende het zijn celdeuren en martelkamers voor zogenaamde vijanden van de Kerk als Benvenuto Cellini. In de bijna drieduizend jaar van zijn bestaan had het fort alle barbaarse invasies en nucleaire explosies overleefd.


  En nu staat het als een lage grijze heuvel in het midden van het enige open terrein dat nog over is in die drukke driehoek van snelwegen, gebouwen en bestuurscentra tussen het Vaticaan, de Paxkantoren en de ruimtehaven.


  Twintig minuten voor zijn afspraak van halfacht meldt pater-commandant De Soya zich bij de ingang en krijgt een pasje waarmee hij wordt toegelaten tot de vochtige, donkere gewelven en gangen van de burcht. De fresco’s, de prachtige inrichting en de ruime loggia’s van de middeleeuwse pausen zijn allang in verval geraakt. Het Castel Sant’Angelo heeft zijn oude karakter van graftombe en fort weer terug. De Soya weet dat er ook een versterkte gang van het Vaticaan naar de burcht loopt, net als op de Oude Aarde, en dat het Heilig Officie de afgelopen twee eeuwen ook de taak heeft gehad om Castel Sant’Angelo te voorzien van moderne wapens en verdedigingswerken, zodat het nog steeds als eenveilig heenkomen voor de paus kan dienen als Pacem bij een interstellaire oorlog betrokken zou raken.


  De wandeling duurt maar liefst twintig minuten en onderweg passeert hij talloze controlepunten en beveiligde deuren, niet bewaakt door de kleurig uitgedoste Zwitserse Garde - de politie van het Vaticaan - maar door eigen veiligheidsagenten van het Heilig Officie, die zwart-met-zilveren uniformen dragen.


  De verhoorkamer zelf is veel minder troosteloos dan de oude gangen en trappen er naartoe. Twee van de drie stenen binnenmuren zijn opgefleurd met ramen van gehard glas, waardoor een zacht geel zonlicht naar binnen valt, dat via een collector op het dak, dertig meter hoger, naar beneden wordt doorgegeven. De kamer zelf is kaal, maar er staat een moderne vergadertafel, met een comfortabele stoel tegenover de vijf identieke stoelen van de Inquisiteurs. Tegen een van de muren is een standaardwerkplek ingericht, met toetsenborden, dataschermen, een diskeyplaat en virtuele inputs. Ernaast staat een kast met een koffiekan en een blad met broodjes voor het ontbijt.


  De Soya hoeft maar een paar minuten te wachten voordat de inquisiteurs binnenkomen. De kardinalen - een jezuïet, een dominicaan en drie Legionairs van Christus - stellen zich voor en geven hem een hand. De Soya heeft zijn zwarte uniform van de Paxvloot aangetrokken, met een priesterboordje. Het steekt somber af bij de felrode tunieken van het Heilig Officie, met hun zwart afgebiesde kragen. Er worden wat beleefdheden uitgewisseld. De inquisiteurs informeren naar De Soya’s gezondheid en zijn resurrectie. Hij krijgt koffie en broodjes aangeboden, waarvan hij alleen de koffie accepteert. Tenslotte gaat iedereen zitten.


  Volgens de oude traditie van het Heilig Officie en de Vernieuwde Kerk wordt het gesprek in het Latijn gevoerd als het onderzoek een priester geldt. Slechts een van de vijf kardinalen voert het woord. De vragen zijn beleefd, formeel en consequent in de derde persoon geformuleerd. Aan het eind van de ondervraging krijgt De Soya een transcriptie in het Latijn en het Web-Engels.


  



  INQUISITEUR: Heeft pater-commandant De Soya succes gehad bij zijn missie om het kind Aenea op te sporen en aan te houden?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Ik heb contact gehad met hetkind, maar ik ben er niet in geslaagd haar aan te houden.


  INQUISITEUR: Kan hij me zeggen wat hij in dit verband met ‘contact’ bedoelt?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Het schip waarmee het kind vanaf Hyperion is ontkomen, heb ik twee keer onderschept, één keer in het Parvati-stelsel, de tweede keer bij en op Renaissance Vector.


  INQUISITEUR: Deze twee mislukte pogingen om het kind aan te houden zijn genoteerd en in het dossier opgenomen. Is pater-commandant De Soya van mening dat het kind de hand aan zichzelf zou hebben geslagen in het Parvati-stelsel, voordat de speciaal opgeleide Zwitserse Gardisten het schip hadden kunnen binnendringen om haar in verzekerde bewaring te stellen?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Daar was ik op dat moment van overtuigd. Ik vond het risico te groot.


  INQUISITEUR: En was de hoogste onderofficier van de Zwitserse Gardisten bij de onderscheppingsactie, een zekere sergeant Gregorius, het met de pater-commandant eens dat de operatie moest worden afgeblazen?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Ik weet niet wat sergeant Gregorius achteraf van deze beslissing dacht, maar op het moment zelf wilde hij liever tot actie overgaan.


  INQUISITEUR: En kent de pater-commandant de mening van de andere twee militairen die bij de onderscheppingsactie waren betrokken?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Op het moment zelf wilden zij ook in actie komen. Ze hadden goed geoefend en ze waren er klaar voor. Maar ik vond het gevaar te groot dat het meisje zichzelf iets zou aandoen.


  INQUISITEUR: Was dat ook de reden waarom de pater-commandant het vluchtende schip niet heeft aangehouden voordat het de atmosfeer van Renaissance Vector binnentrad?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Nee. In dat geval had het meisje aangekondigd dat zij op de planeet wilde landen. Het leek voor alle partijen de veiligste oplossing om haar toestemming te geven voor die landing, voordat wij haar zouden aanhouden.


  INQUISITEUR: Maar toen het genoemde schip het slapende farcasterportaal op Renaissance Vector naderde, gaf de pater-commandant verscheidene schepen van de Paxvloot en de luchtmacht toch bevel om op het schip van het kind te vuren... Is dat juist?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Ja.


  INQUISITEUR: Dacht hij dat dit geen gevaar zou opleveren voor het meisje?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Nee, ik wist dat het gevaarlijk was. Maar toen ik begreep dat het schip op weg was naar het farcasterportaal, was ik ervan overtuigd dat we haar zouden kwijtraken als we niet een poging zouden doen om haar ruimteschip onklaar te maken.


  INQUISITEUR: Wist de pater-commandant dat de farcaster aan de rivier zou functioneren, na drie eeuwen inactief te zijn geweest?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Dat wist ik niet, maar ik had een vermoeden. Een zekere intuïtie.


  INQUISITEUR: Heeft de pater-commandant de gewoonte om het welslagen of falen van een missie - een missie die de hoogste prioriteit had gekregen van de Heilige Vader zelf - te laten bepalen door intuïtie?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Ik ben niet gewend om missies uit te voeren die de hoogste prioriteit hebben gekregen van de Heilige Vader. In bepaalde gevallen waarin mijn schepen in een oorlogssituatie verwikkeld raakten, heb ik wel vaker beslissingen genomen op basis van inzichten die misschien niet helemaal logisch leken buiten het kader van mijn eigen ervaring en opleiding.


  INQUISITEUR: Beweert pater-commandant De Soya dat de kennis over de hernieuwde activiteit van een farcasterportaal... zo’n tweehonderdvierenzeventig jaar na de ondergang van het Web dat de farcasters in stand hield... binnen het kader van zijn ervaring en opleiding valt?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Nee. Het was... intuïtie.


  INQUISITEUR: Is hij zich bewust van de kosten van de gecombineerde vlootoperatie in het Renaissance-stelsel?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Ik weet dat die aanzienlijk waren.


  INQUISITEUR: Weet de pater-commandant ook dat erverscheidene oorlogsschepen daardoor vertraging hebben opgelopen bij de uitvoering van hun Paxmissies in vitale probleemgebieden langs de zogenaamde Grote Muur van onze buitenste defensie, tegen de binnenvallende Ousters?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Ik wist dat er schepen op mijn bevel in het Renaissance-stelsel moesten achterblijven, ja.


  INQUISITEUR: Op Mare Infinitus besloot de pater-commandant bepaalde Paxfunctionarissen te arresteren.


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Inderdaad.


  INQUISITEUR: En om waarheidsserum en andere beperkt toegestane psychotropische drugs op deze functionarissen toe te passen zonder de juiste procedure te volgen of het advies in te winnen van het Paxgezag en de Kerkelijke autoriteiten op Mare Infinitus?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Ja.


  INQUISITEUR:Wil hij beweren dat de pauselijke diskey die hem voor de uitvoering van zijn missie ter beschikking is gesteld om het kind op te sporen, hem ook de bevoegdheid gaf om Paxfunctionarissen aan te houden en aan een dergelijk verhoor te onderwerpen zonder dat er een militaire rechtbank aan te pas kwam en zonder de arrestanten een juridisch raadsman toe te wijzen?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Ja. Ik vond en vind nog steeds dat de pauselijke diskey mij het volledige gezag gaf... geeft... voor alle praktische beslissingen die ik noodzakelijk achtte voor de uitvoering van mijn missie.


  INQUISITEUR: Wil de pater-commandant hiermee zeggen dat de arrestatie van deze Paxfunctionarissen bijdroeg aan de aanhouding van het kind Aenea?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Mijn onderzoek was noodzakelijk om de waarheid vast te stellen over de gebeurtenissen rondom de vermoedelijke reis die het meisje op Mare Infinitus tussen de beide farcasters had gemaakt. In de loop van dit onderzoek werd duidelijk dat de directeur van het platform waarop bepaalde incidenten zich hadden voorgedaan zijn superieuren had voorgelogen en feiten had verborgen over een reisgenoot van het meisje Aenea. Bovendien bleek hij betrokken bij een verraderlijk komplot met de stropers in die wateren. Na afronding van onsonderzoek heb ik de betreffende officieren overgedragen aan het Paxgarnizoen voor de geëigende militaire procedure zoals voorgeschreven in het militaire strafrecht van de Paxvloot.


  INQUISITEUR: En vindt de pater-commandant dat zijn behandeling van bisschop Melandriano ook gerechtvaardigd was binnen het kader van dit... onderzoek?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Ik heb de bisschop uitgelegd waarom wij snel moesten handelen. Toch bleef hij zich verzetten tegen ons onderzoek op het platform Station 326 Middelkust. Zelfs van een afstand probeerde hij ons nog tegen te werken, ondanks directe orders van zijn superieur, aartsbisschop Jane Kelley, die hem opdracht gaf om met ons mee te werken.


  INQUISITEUR: Verklaart de pater-commandant dat aartsbisschop Kelley vrijwillig haar hulp aanbood om bisschop Melandriano tot samenwerking aan te sporen?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Nee, daar heb ik haar om moeten vragen.


  INQUISITEUR: Is het niet zo dat de pater-commandant het gezag van de pauselijke diskey moest aanwenden om aartsbisschop Kelley te dwingen om tussenbeide te komen ter wille van het onderzoek?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Ja.


  INQUISITEUR: Kan hij beschrijven wat er precies gebeurde toen bisschop Melandriano persoonlijk naar platform Station 326 Middelkust kwam?’


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Bisschop Melandriano was bijzonder ontstemd. Hij beval de Paxtroepen die mijn arrestanten bewaakten...


  INQUISITEUR: Als de pater-commandant over ‘mijn arrestanten’ spreekt, bedoelt hij de voormalige directeur en de Pax-officieren van het platform?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Ja.


  INQUISITEUR: Hij mag doorgaan.


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Bisschop Melandriano gaf de Paxtroepen bevel om kapitein Powl en de anderen vrij te laten. Ik herriep dat bevel. Bisschop Melandriano weigerde het gezag te erkennen dat ik aan de pauselijke diskey ontleende. Daarop heb ik de bisschop onder tijdelijk arrest laten plaatsen en hem laten overbrengen naar het jezuïetenklooster op een platform op zeshonderd kilometer afstand van de zuidpool van de planeet. Stormen en andere omstandigheden vertraagden het vertrek van de bisschop met enkele dagen. Tegen de tijd dat hij werd overgebracht, was mijn onderzoek al afgerond.


  INQUISITEUR: En wat waren de uitkomsten van dit onderzoek?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Het toonde onder meer aan dat bisschop Melandriano grote bedragen in contant geld had ontvangen van de stropers binnen de jurisdictie van platform Station 326 Middelkust. Het maakte ook duidelijk dat directeur Powl van het platform in opdracht van bisschop Melandriano bepaalde illegale activiteiten had ondernomen met de stropers en de buitenwereldse sportvissers geld had afgeperst.


  INQUISITEUR: Heeft de pater-commandant bisschop Melandriano nog met deze aantijgingen geconfronteerd?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Nee.


  INQUISITEUR: Heeft hij ze onder de aandacht gebracht van aartsbisschop Kelley?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Nee.


  INQUISITEUR: Kan hij uitleggen waarom hij zich in dit opzicht niet heeft gehouden aan de gedragscode van de Paxvloot en de regels van de Kerk en de Societas Jesu?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: De rol van de bisschop in deze misdrijven was niet het doel van mijn onderzoek. Ik heb kapitein Powl en de anderen aan de commandant van het garnizoen overgedragen omdat ik wist dat hun zaken snel en correct zouden worden afgewikkeld volgens de regels van het militair tuchtrecht. Ik wist ook dat beschuldigingen tegen bisschop Melandriano, of ze nu bij een civiele rechtbank of de Kerk werden ingebracht, mijn vertrek vanaf Mare Infinitus nog weken of misschien wel maanden zouden vertragen. Daar kon mijn missie niet op wachten. De corruptie van de bisschop leek mij van minder belang dan de achtervolging van het meisje.


  INQUISITEUR: De pater-commandant beseft de ernst van deze onbewezen beschuldigingen aan het adres van een bisschop van de rooms-katholieke Kerk?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Ja.


  INQUISITEUR: En wat bracht hem ertoe zijn oorspronkelijke zoekpatroon op te geven en met het Archangel-koeriersschip te vertrekken naar het Hebron-stelsel, dat door de Ousters wordt bezet?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Opnieuw een zekere intuïtie.


  INQUISITEUR: Dit mag hij nader toelichten.


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Ik wist niet waar het meisje via de farcaster op Renaissance Vector naartoe was gegaan. Het leek logisch dat ze het schip ergens had achtergelaten en op een andere manier verder was gereisd langs de rivier de Tethys... mogelijk met de hawking-mat of met een boot of een vlot, wat meer voor de hand lag. Bepaalde bewijzen uit het onderzoek naar de bewegingen van het meisje over Mare Infinitus suggereerden een connectie met de Ousters.


  INQUISITEUR: Dat mag de pater-commandant toelichten.


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Om te beginnen het ruimteschip... het was een Hegemonie-ontwerp... een privé-sterrenschip, hoe ongelooflijk dat ook klinkt. In de hele historie van de Hegemonie zijn er daarvan maar enkele gebouwd. Het schip dat het meest lijkt op het type dat wij tegenkwamen was voor de Ondergang ter beschikking gesteld aan een consul van de Hegemonie. Deze consul is later onsterfelijk geworden in het epische gedicht de Canto’s van de voormalige Hyperion-pelgrim Martin Silenus. In de Canto's vertelt de consul dat hij de Hegemonie heeft verraden als spion voor de Ousters.


  INQUISITEUR: Hij mag verder gaan.


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Er waren ook andere verbanden. Sergeant Gregorius is met forensische bewijzen naar Hyperion gereisd om de identiteit te achterhalen van de man die vermoedelijk met het kind meereist. Het bleek ene Raul Endymion te zijn, een burger van Hyperion en een voormalig sergeant van de Binnenlandse Strijdkrachten daar. Er bestaan bepaalde overeenkomsten tussen de naam Endymion en het werk van de... vader... van het meisje, het gedrocht dat de Keats-cybride wordt genoemd. Weer kwamen we dus bij de Canto’s uit.


  INQUISITEUR: Hij mag doorgaan.


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Er was nog een andere connectie. Het vliegende tapijt dat is teruggevonden na de ontsnapping en mogelijke dood van Raul Endymion op Mare Infinitus...


  INQUISITEUR: Waarom spreekt hij over de ‘mogelijke’ dood?Uit de rapporten van alle ooggetuigen op het platform blijkt dat de verdachte is neergeschoten en in zee gestort.


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Luitenant Belius was al eerder in zee gevallen, maar toch zijn zijn bloed- en weefselresten op de hawking-mat teruggevonden, samen met een klein bloedmonster dat het DNA van Raul Endymion bevatte. Het is mijn overtuiging dat Endymion heeft geprobeerd om luitenant Belius uit zee te redden of op de een of andere manier door hem is verrast. Er is een vechtpartij ontstaan op het vliegende kleed, waarbij de werkelijke verdachte... Raul Endymion... gewond raakte en in zee viel, voordat de hawking-mat beschoten werd. Ik denk dat het niet Endymion was die is doodgeschoten door flechettevuur, maar luitenant Belius.


  INQUISITEUR: Heeft de pater-commandant daar enig bewijs voor, behalve die bloed- en weefselmonsters? Daar is immers ook een andere verklaring voor mogelijk. Raul Endymion kan onderweg gestopt zijn om luitenant Belius te doden.


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Ik heb geen andere bewijzen.


  INQUISITEUR: Laat de pater-commandant doorgaan met zijn verhaal.


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: De andere reden waarom ik aan een connectie met de Ousters dacht was de hawking-mat zelf. Uit forensisch onderzoek blijkt dat het een bijzonder oud tapijt is. Misschien is het wel hetzelfde exemplaar dat door Merin Aspic en Siri is gebruikt op Maui Covenant. Ook dat is weer een schakel met de pelgrims van Hyperion en de verhalen uit de Canto’s van Silenus.


  INQUISITEUR: Hij mag doorgaan.


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Dat is alles. Ik had gehoopt dat we bij Hebron konden komen zonder op een Ousterzwerm te stuiten. De Ousters vertrekken vaak weer uit een stelsel als ze de strijd hebben gewonnen. Blijkbaar heb ik me deze keer vergist, en die vergissing heeft lansier Rettig hetleven gekost. Daar voel ik me bijzonder schuldig en bedroefd over.


  INQUISITEUR: Dus de pater-commandant beweert dat dit dure en voor bisschop Melandriano zo pijnlijke onderzoek is geslaagd omdat er een vage connectie is aangetoond met de zogenaamde Canto’s en een nog vagere band met de Ousters?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Daar komt het wel op neer, ja.


  INQUISITEUR: Is de pater-commandant zich ervan bewust dat de Canto’s al ruim anderhalve eeuw op de Index van verboden boeken staan?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Ja.


  INQUISITEUR: Geeft hij toe dat hij dit gedicht toch heeft gelezen?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Ja.


  INQUISITEUR: Herinnert hij zich nog de straf binnen de Societas Jesu voor het moedwillig negeren van de Index van verboden boeken?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Ja. Verbanning uit de orde.


  INQUISITEUR: En herinnert hij zich ook de maximale straf volgens de kerkelijke canon van Vrede en Gerechtigheid, opgelegd aan diegenen in het Lichaam van Christus die de Index moedwillig hebben genegeerd?


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Excommunicatie.


  INQUISITEUR: De pater-commandant wordt teruggestuurd naar zijn kamer in de refter van de Legionairs van Christus en wordt verzocht daar te blijven tot hij wordt opgeroepen voor een nadere getuigenis tegenover deze commissie of anderszins. Zo verplichten, bezweren, beloven en verbinden wij onze broeder in Christus; door de macht van de heilige Katholieke en Apostolische Roomse Kerk nopen en verplichten wij u, sprekend uit Jezus’ naam.


  PATER-COMMANDANT DE SOYA: Dank u, meest eminente en eerwaarde heren kardinalen en inquisiteurs. Ik wacht op uw nadere berichten.
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  We bleven drie weken bij de Chitchatuk op de bevroren wereld van Sol Draconi Septem. Dat was voldoende tijd om uit te rusten, te herstellen en ons te laten rondleiden door de bevroren tunnels van hun bevroren atmosfeer. We leerden een paar woorden en zinnen van hun moeilijke taal, we bezochten pater Glaucus in de begraven stad, we speelden verstoppertje met de poolspoken en we maakten die laatste, afschuwelijke tocht stroomafwaarts, over de rivier.


  Maar nu loop ik op de dingen vooruit. Die verleiding is groot, zeker nu de kans om het dodelijke cyanidegas in te ademen met de minuut groter wordt. Maar genoeg hierover. Dit verhaal zal net zo abrupt eindigen als ikzelf, maar niet eerder. En het maakt weinig uit op welk punt. Ik zal het vertellen alsof ik alle tijd heb om het einde nog te halen.


  Onze eerste glimp van de Chitchatuk liep bijna uit op een tragedie aan beide kanten. We hadden onze lampen gedoofd en zaten gehurkt in de drukkende duisternis van die gang door het ijs. Ik had mijn plasmageweer al in de aanslag toen er in de tunnel een zwak lichtje verscheen en er een paar grote, vage, onmenselijke gedaanten om de bocht opdoken. Ik knipte mijn lamp aan en de kille, afgeschermde bundel verlichtte een afschuwelijke aanblik: drie of vier zware beesten, met een witte pels, zwarte klauwen zo lang als mijn hand, witte tanden die nog langer leken, en oplichtende rode ogen. De schepsels bewogen zich in de nevel van hun eigen adem. Ik legde mijn plasmageweer tegen mijn schouder en zette de knop in de snelvuurstand.


  ‘Niet schieten!’ riep Aenea opeens en ze greep mijn arm. ‘Het zijn mensen!’


  Haar kreet verlamde niet alleen mij, maar ook de Chitchatuk, die een paar lange benen speren uit de plooien van hun witte bont te voorschijn hadden gehaald. Het schijnsel van onze lampen viel over de scherpe punten en de opgeheven bleke armen, klaar om te gooien. Maar Aenea’s stem bevroor beide partijen in een verstild tableau, slechts één seconde verwijderd van een bloedbad.


  Toen pas zag ik de bleke gezichten onder de vizieren van poolspooktanden - brede, gegroefde koppen met stompe neuzen, doodsbleek, als albino’s, maar onmiskenbaar menselijk, evenals de donkere ogen die ons aanstaarden. Ik liet de lamp zakken, zodat hij niet recht in hun ogen scheen.


  De Chitchatuk waren breed en gespierd, goed aangepast aan de zwaartekracht van 1.7-g, en ze leken nog breder en sterker door de dikke lagen poolspookbont die ze droegen. Al gauw kwamen we erachter dat ze de voorste helft van de dierehuid droegen, inclusief de kop, zodat de zwarte klauwen van het poolspook onder hun handen hingen en de tanden van het dier hun gezicht bedekten als een messcherp valhek. We ontdekten ook dat de lenzen van de zwarte ogen, zelfs zonder de complexe oogzenuwen die de monsters in staat stelden om in het pikkedonker te zien, ook na de dood als eenvoudige nachtkijkers werkten. Alles wat de Chitchatuk droegen en in hun hand hielden was afkomstig van de poolspoken: de benen speren, de leren riemen, gemaakt van ingewanden en pezen, de waterzakken van ingesnoerde darmen, de nachtmantels en de slaapzakken. Het licht kwam van een mijtervormige brander van poolspookbot, aan leren riemen opgehangen en gevuld met gloeiende kooltjes. En ze hadden nog een soort benen trechterbak, waarmee ze boven de brander ijs in water konden smelten. Pas later zagen we dat hun toch al stevige lichamen nog dikker leken door de waterzakken die ze onder hun kleren droegen. Hun lichaamswarmte voorkwam dat het water bevroor. De patstelling duurde minstens anderhalve minuut, totdat Aenea aan onze kant naar voren stapte. Haar voorbeeld werd gevolgd door de leider van de Chitchatuk - die Cuchiat heette, maar dat wisten we toen nog niet. Cuchiat sprak heel snel, in een stortvloed van harde keelklanken, als het geluid van ijspegels die op een harde bodem vielen.


  ‘Het spijt me,’ zei Aenea, ‘maar ik versta u niet.’ Ze keek over haar schouder naar ons.


  Ik keek A. Bettik vragend aan. ‘Ken jij dit dialect?’ Web-Engels was al zo lang de voertaal dat het bijna een schok was om woorden te horen die geen betekenis schenen te hebben. Zelfs drie eeuwen na de Ondergang waren de meeste planetaire en regionale dialecten nog goed te volgen, als ik de bereisde jagers mocht geloven die naar Hyperion kwamen.


  ‘Nee,’ zei A. Bettik. ‘Maar, M. Endymion, als ik een voorstel mag doen... de comlog?’


  Ik knikte en haalde de armband uit mijn rugzak. De Chitchatuk keken argwanend toe en overlegden met elkaar of dit een wapen kon zijn. Maar ze lieten hun speren weer zakken toen ik de armband voor mijn gezicht hield en activeerde, ik wacht op uw vraag of commando,’ piepte de met rijp bedekte comlog.


  ‘Luister,’ zei ik toen Cuchiat weer het woord nam. ‘Kun je dat vertalen?’


  De in poolspookbont gehulde krijger hield een kort, verpletterend toespraakje.


  ‘Nou?’ vroeg ik aan de comlog.


  ‘Deze taal of dit dialect komt mij niet bekend voor,’ meldde de comlog met de stem van het schip, ik ken verscheidene talen van de Oude Aarde, waaronder pre-Web Engels, Duits, Frans, Nederlands, Japans...’


  ‘Laat maar,’ zei ik. De Chitchatuk staarden naar de babbelende comlog, maar zonder angst of bijgeloof in die grote donkere ogen tussen de poolspooktanden. Er lag enkel nieuwsgierigheid in hun blik.


  ‘Ik stel voor,’ ging de comlog verder, ‘dat u mij nog enkele weken of maanden ingeschakeld laat als deze taal gesproken wordt. Dan kan ik een database opbouwen waaruit een simpel lexicon kan worden geconstrueerd. Het is misschien beter om...’


  ‘Ja, dank je,’ zei ik en zette het ding weer af.


  Aenea deed nog een stap naar Cuchiat toe en probeerde in gebarentaal duidelijk te maken dat we moe en verkleumd waren. Ze deed alsof ze at, trok een deken over ons heen en vouwde haar handen onder haar gezicht.


  Cuchiat bromde wat en overlegde met de anderen. Er stonden nu zeven Chitchatuk in de ijstunnel en we zouden later horen dat hun jagers altijd in groepen van een priemgetal opereerden, net als de grotere bendes. Toen hij afzonderlijk met al zijn mannen had gesproken, zei Cuchiat een paar woorden tegen ons. Hij draaide zich om, de stijgende tunnel in, en gebaarde dat we hem moesten volgen.


  Ik overtuigde me ervan dat mijn inerte kompas goed werkte en zijn spoor van digitale kruimels achterliet. Huiverend, gebukt onder de zwaartekracht van deze wereld en turend bij het zwakke licht van de kooltjes (we hadden onze lampen gedoofd om de batterijen te sparen), volgden we Cuchiat en zijn mannen naar hun kamp.


  



  Het was een gastvrij volk. Ze gaven ons alle drie een poolspookmantel om te dragen, een mantel om ’s nachts in en op te slapen, poolspooksoep die boven hun kleine branders was gekookt, en water uit de zakken onder hun kleren. En ze schonken ons hun vertrouwen. De Chitchatuk voerden onderling nooit oorlog, ontdekten we al spoedig. De gedachte om een ander mens te doden was hun vreemd. De Chitchatuk - de eerste kolonisten, die zich al bijna duizend jaar aan het ijs hadden aangepast - waren de enige overlevenden van de Ondergang, de epidemieën en de poolspoken. Ze namen alles wat ze nodig hadden van die monsters, terwijl de dieren zelf voor hun voedsel geheel afhankelijk waren van de Chitchatuk. Alle andere levensvormen, toch al marginaal, waren na de Ondergang en de mislukte terravorming uitgestorven.


  De eerste paar dagen deden we weinig anders dan slapen, eten en proberen om contact te leggen. De Chitchatuk hadden geen permanente dorpen op het ijs. Ze sliepen een paar uur, vouwden hun slaapmantels op en trokken weer verder door het labyrint van tunnels. Als ze ijs tot water lieten smelten (hun enige toepassing van vuur, omdat de kooltjes niet voldoende waren om hun lichaam te verwarmen en ze hun vlees rauw aten), hingen ze de mijtervormige branders met drie leren banden aan het ijsplafond, zodat er geen gesmolten punt in het ijs achterbleef die hun aanwezigheid kon verraden.


  Deze stam... bende, clan, hoe je ze ook wilde noemen... telde drieëntwintig leden. In het begin wist ik niet eens of er vrouwen onder waren. De Chitchatuk schenen hun mantels altijd aan te houden en tilden ze alleen op als ze hun behoeften deden in een van de kloven in het ijs. Pas toen we de derde ‘nacht’ de vrouw Chatchia zagen paren met Cuchiat, wisten we zeker dat er ook vrouwen bij waren.


  De volgende twee dagen, toen we met de Chitchatuk door de eindeloze duisternis van de tunnels liepen en met hen probeerden te praten, begonnen we hun namen en gezichten te onderscheiden.


  Cuchiat, de leider, was een vriendelijk mens, ondanks zijn harde stem. Hij lachte veel, met zijn dunne lippen en zijn zwarte ogen. Chiaku, zijn rechterhand, was de langste van de groep en droeg een poolspookmantel met een streep bloed erop - een ereteken, zoals we later begrepen. Aichacut was een minder aangenaam type. Hij keek vaak nijdig onze kant uit en bleef op afstand. Als Aichacut de leiding had gehad van de groep jagers die ons had gevonden, zouden er die dag waarschijnlijk doden zijn gevallen in het ijs.



  Cuchtu hielden we voor de medicijnman. Het was zijn werk om rond te lopen in de ijsnis of tunnel waar we sliepen, gebeden te prevelen en zijn leren handschoenen uit te trekken om zijn blote handen tegen het ijs te leggen. Ik denk dat hij zo de boze geesten verdreef. Aenea opperde cynisch dat hij misschien hetzelfde deed als wij: een uitweg zoeken uit dit ijzige labyrint.


  Chichticu was de vuurdrager en trots op die positie. De kooltjes waren een mysterie voor ons. Ze bleven dagen, zelfs weken, gloeien zonder dat ze ooit werden opgepord of vernieuwd. Pas toen we pater Glaucus ontmoetten werd dat raadsel opgelost.


  Er waren geen kinderen in de groep en het was moeilijk om de leeftijden van de Chitchatuk te schatten. Cuchiat was duidelijk ouder dan de meesten. Zijn gezicht was een netwerk van rimpels, die zich verspreidden vanaf de brug van zijn brede neus. Maar niemand wilde ooit iets over leeftijd zeggen. Ze herkenden Aenea wel als een kind, of in elk geval als een jonge volwassene, en behandelden haar ook zo. De vrouwen - we hadden er inmiddels drie geïdentificeerd binnen de groep - leverden ook hun aandeel als jagers en wachtposten, net als de mannen. Hoewel A. Bettik en ik ook de eervolle taak kregen om wacht te houden als de anderen sliepen (er bleven altijd drie mensen met wapens wakker), vroegen ze dat nooit aan Aenea. Maar ze vonden haar wel leuk en praatten graag met haar, met die combinatie van eenvoudige woorden en ingewikkelde gebaren die al sinds de oertijd de kloof heeft gedicht tussen mensen die elkaar nog niet verstaan.


  De derde dag wist Aenea hen zo ver te krijgen dat ze met ons mee teruggingen naar de rivier. In het begin begrepen ze niet wat het meisje wilde, maar met haar gebaren en wat schaarse woorden wist ze haar bedoeling algauw duidelijk te maken: de rivier, het drijvende vlot, de farcaster in het ijs (daarbij slaakten de


  Chitchatuk een uitroep), daarna de ijsmuur en onze tocht door de tunnel voordat we onze vrienden de Chitchatuk hadden ontmoet.


  Toen Aenea voorstelde om samen terug te gaan naar de rivier, verzamelde de groep de slaapmantels, borg ze in hun zakken van poolspookleer, en even laten waren we op weg. Deze keer liep ik zelf voorop. De oplichtende display van het inerte kompas ontrafelde alle bochten, splitsingen, hoeken, beklimmingen en afdalingen van de afgelopen drie dagen.


  Zonder onze chronometers zou al ons tijdsbesef zijn verdwenen in die ijstunnels van Sol Draconi Septem. Het onveranderlijke schemerlicht van de brander, de glinstering van de ijswanden, de duisternis voor en achter ons, de kou, de korte slaapperioden en de eindeloze tochten door de ijzige gangen met de zwaartekracht van de planeet als een loden last op onze rug... het werkte allemaal samen om ons ieder gevoel van tijd te ontnemen. Maar volgens de chronometers was het tegen het einde van de derde dag sinds we het vlot hadden verlaten dat we de laatste smalle gang naar de rivier afdaalden.


  Het vlot bood een trieste aanblik: de versplinterde mast, de gehavende boomstammen, de achtersteven bijna helemaal onder water door het gewicht van het ijs, de lantaarns wit bevroren en de kale plekken waar de tent en onze bagage hadden gelegen. Maar de Chitchatuk vonden het machtig interessant. We hadden hen nog nooit zo opgewonden gezien. Cuchiat en een paar anderen lieten zich aan gevlochten lijnen van poolspookleer naar beneden zakken en onderzochten het hele vlot - de steen van onze voormalige haard, het metaal van de lantaarns en het nylonkoord waarmee de boomstammen aan elkaar waren gebonden. Hun opwinding was bijna tastbaar. In een samenleving waarin alle kleding, wapens en bouwmaterialen afkomstig waren van één enkel dier (en een bijzonder sluwe rover) moest het vlot een schat aan grondstoffen vertegenwoordigen.


  Op dat moment hadden ze kunnen proberen ons te vermoorden of achter te laten om het vlot mee te nemen, maar de Chitchatuk waren een goedhartig volk en zelfs hebzucht kon hen niet afbrengen van de gedachte dat alle mensen bondgenoten waren en alle poolspoken vijanden en prooi. We hadden trouwens nog geen poolspook gezien, behalve de huiden die we over onze tropenkleding droegen. De mantels waren ongelooflijk warm en isoleerden bijna net zo goed als de thermische deken. Daarom hadden we de meeste lagen van onze bovenkleding kunnen afpellen. Maar we zouden niet lang onkundig blijven van de kracht en de honger van het poolspook.


  Opnieuw probeerde Aenea het idee over te brengen dat we stroomafwaarts wilden varen naar de farcaster. Ze wees naar de ijswand, toen langs de rivier en schetste een tweede portaal in de lucht. Dat veroorzaakte nog meer commotie onder Cuchiat en zijn groep. Ze probeerden ons iets duidelijk te maken zonder gebaren, maar hun scherpe woorden en zinnen daalden als grind over ons neer. Toen we niet-begrijpend onze schouders ophaalden, draaiden ze zich om en praatten opgewonden met elkaar. Tenslotte stapte Cuchiat naar voren en zei een kort zinnetje tegen ons. We herkenden het woord ‘glaucus’, dat we al eerder hadden gehoord en dat duidelijk niet uit hun eigen taal kwam. Daarna wees Cuchiat naar boven en maakte duidelijk dat we met ons allen naar de oppervlakte moesten gaan. We knikten gretig.


  En zo kwam het dat we, gekleed in mantels van poolspookbont, onze ruggen gekromd onder het gewicht van onze rugzakken in de uitputtende zwaartekracht en onze voeten glibberend over het keiharde ijs, naar de stad in het ijs vertrokken om de priester te ontmoeten.
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  Als het bevel eindelijk komt om pater-commandant De Soya uit zijn feitelijke huisarrest in de refter van de Legionairs van Christus te ontslaan, komt het niet van het Heilig Officie van de Inquisitie, zoals verwacht, maar in de persoon van monsignor Lucas Oddi, assistent van de staatssecretaris van de Curie, zijne eminentie Simon Augustino, kardinaal Lourdusamy.


  De wandeling door het Vaticaan en de Vaticaanse tuinen is een overweldigende ervaring voor De Soya. Alles wat hij ziet en hoort de bleekblauwe lucht van Pacem, de fladderende vinken in de pereboomgaarden, het zachte luiden van de vesperklokken - maakt zulke emoties in hem wakker dat hij moeite heeft zijn tranen te bedwingen. Monsignor Oddi houdt geen moment zijn mond. Hij vertelt leuke verhalen, doorspekt met Vaticaanse roddels, zodat De Soya’s oren nog tuiten lang nadat ze de tuin met de bloemen en de bijen hebben verlaten.


  De Soya probeert zich te concentreren op de woorden van de oudere man die in zo’n straf tempo naast hem loopt. Oddi is opvallend lang en lijkt eerder te glijden dan te lopen. Zijn voeten maken bijna geen geluid onder zijn lange soutane. Het gezicht van de monsignor is mager en slim, met ironische rimpels en groeven en een lange scherpe neus die voortdurend geruchten en humor lijkt op te snuiven in de wereld van het Vaticaan. De Soya kent de grappen over monsignor Oddi en kardinaal Lourdusamy, de lange geestige man en de zwaargebouwde geweldenaar met zijn sluwe streken. Ze lijken bijna een komisch duo, als ze niet zo’n angstwekkende macht zouden bezitten.


  De Soya is even verbaasd als ze de tuin verlaten en in een van de buitenliften stappen die uitkomen bij de loggia’s van het Vaticaanpaleis. Zwitserse Gardisten, prachtig uitgedost in hun oude uniformen met rode, blauwe en oranje strepen, springen in de houding als ze naar de stalen liftkooi lopen en even later weer uitstappen. De soldaten hier zijn gewapend met lange hellebaarden, maar De Soya herinnert zich dat die ook gebruikt kunnen worden als pulsgeweren.


  ‘Weet u nog dat Zijne Heiligheid bij zijn eerste resurrectie besloot om deze verdieping weer te gaan bewonen uit eerbied voor zijn naamgenoot, Julius II?’ vraagt monsignor Oddi. Hij wijst met een soepele hand naar de lange gang.


  ‘Ja,’ zegt De Soya. Zijn hart bonst in zijn keel. Paus Julius II, de beroemde krijgspaus die opdracht gaf tot de beschildering van het plafond van de Sixtijnse kapel tijdens zijn bewind van A.D. 1503-1513, was de eerste geweest die deze vertrekken bewoonde. Nu woont paus Julius, in al zijn incarnaties van Julius VI tot Julius XIV, hier al bijna zevenentwintig keer zo lang als de tien jaar van die eerste krijgspaus. Maar hij zal toch niet door de Heilige Vader worden ontvangen? De Soya blijft uiterlijk kalm als ze de grote gang door lopen, maar zijn handen zweten en zijn ademhaling gaat twee keer zo snel als anders.


  ‘We gaan natuurlijk een kijkje nemen in het secretariaat,’ zegt Oddi met een lachje, ‘maar als u nog nooit de pauselijke appartementen hebt gezien, is dit een leuke wandeling. Zijne Heiligheid is vandaag de hele dag in bespreking met de interstellaire Synode van Bisschoppen in de kleine zaal van het Nervi-gebouw.


  De Soya knikt oplettend, maar in werkelijkheid let hij op de stanze van Raphaël waarvan hij een glimp opvangt door de open deuren van de pauselijke appartementen als ze er voorbijlopen. Hij kent globaal de geschiedenis ervan. Paul Julius II kreeg genoeg van de ‘ouderwetse’ fresco’s van mindere goden als Piero della Francesca en Andrea del Castagno, daarom ontbood hij in de herfst van 1508 een zesentwintigjarig genie uit Urbino, Raffaello Sanzio, ook bekend als Raphaël. In een van de kamers ziet De Soya de Stanza della Segnatura, een indrukwekkend fresco van de Triomf van de Religieuze Waarheid als contrast met de Triomf van de Filosofische en Wetenschappelijke Waarheid.


  ‘Ach,’ zegt monsignor Oddi, die blijft staan om De Soya de tijd te geven ernaar te kijken. ‘Vindt u het mooi? Ziet u Plato daar onder de filosofen?’


  ‘Ja,’ zegt De Soya.


  ‘Weet u naar wiens gelijkenis hij is geschilderd? Wie er model voor stond?’


  ‘Nee,’ zegt De Soya.


  ‘Leonardo da Vinci,’ zegt de monsignor met een spoor van een


  glimlach. ‘En Heraclitus, ziet u hem daar? Weet u naar wie Raphaël hem heeft geschilderd?’


  De Soya kan slechts zijn hoofd schudden. Hij herinnert zich de kleine zandstenen kapel van de Mariagelovigen op zijn oude planeet, waar het zand altijd onder de deur door waaide en zich verzamelde onder het eenvoudige beeld van de Madonna. ‘Heraclitus was Michelangelo,’ zegt monsignor Oddi. En Euclides hier... ziet u... Dat was Bramante. Komt u maar binnen, dan kunt u het beter zien.’


  De Soya durft nauwelijks een voet op het prachtige tapijt te zetten.


  De fresco’s, de beelden, de vergulde sierlijsten en de hoge ramen van de kamer lijken om hem heen te draaien.


  ‘Ziet u die letters op de kraag van Bramante hier? Kom maar dichterbij. Kun je ze lezen, mijn zoon?’


  ‘R.U.S.M.,’ leest De Soya.


  ‘Ja, ja,’ grinnikt monsignor Lucas Oddi. ‘Raphaël Urbinus Sua Manu. Kom, mijn zoon, vertaal dat eens voor een oude man? Je hebt deze week toch weer een Latijnse les gehad om je kennis op te frissen?’


  ‘Raphaël van Urbino,’ vertaalt De Soya, meer voor zichzelf dan voor de lange monsignor. ‘Door zijn hand.’


  ‘Ja. Kom maar mee, dan nemen we de pauselijke lift naar de appartementen. We mogen de staatssecretaris niet laten wachten.’


  



  Het Borgia-appartement beslaat een groot deel van de benedenverdieping van deze vleugel van het paleis. Ze komen binnen via de kleine kapel van Nicolaas V. Pater-commandant De Soya gelooft niet dat hij ooit iets mooiers heeft gezien dan deze kleine ruimte. De fresco’s hier zijn tussen A.D. 1447 en 1449 geschilderd door Era Angelico. Ze zijn een wonder van eenvoud, een belichaming van zuiverheid.


  De vertrekken van het Borgia-appartement achter de kapel zijn donkerder en dreigender, zoals de geschiedenis van de Kerk ook donkerder was geworden onder de Borgia-pausen. Maar als ze bij kamer IV komen, het studeervertrek van paus Alexander, gewijd aan de wetenschap en de schone kunsten, krijgt De Soya toch meer waardering voor de rijke, krachtige kleuren, de extravagante toepassing van bladgoud en het weelderige gebruik van pleisterwerk. Kamer V volgt de levens van de heiligen in fresco’s en beelden, maar heeft een gestileerde, weinig menselijke sfeer, die De Soya associeert met de oude afbeeldingen die hij heeft gezien van de Egyptische kunst op de Oude Aarde. Het thema van kamer VI - volgens de monsignor de eetkamer van de paus - is het mysterie van het geloof, in een explosie van kleur en figuren die De Soya letterlijk de adem beneemt.


  Monsignor Oddi blijft staan bij een groot fresco van de Wederopstanding en wijst met twee vingers naar een secundaire figuur wiens intense vroomheid nog voelbaar is, door de eeuwen en verbleekte kleuren heen. ‘Paus Alexander VI,’ zegt Oddi zacht, ‘de tweede van de Borgia-pausen.’ Bijna nonchalant gebaart hij naar twee mannen die vlakbij staan op het dichtbevolkte fresco. Ze hebben allebei de lichtkrans en de gelaatsuitdrukking van een heilige. ‘Cesare Borgia,’ zegt Oddi, ‘de bastaardzoon van paus Alexander. En de man naast hem is Cesares broer... die hij heeft vermoord. De dochter van de paus, Lucrezia, was afgebeeld in kamer V... misschien hebt u haar over het hoofd gezien... de maagdelijke Sint Catherina van Alexandrië.’


  De Soya staart met open mond. Hij kijkt omhoog naar het plafond en ziet het ontwerp dat in elk van deze kamers terugkomt: de stralende stier met de kroon, het embleem van de Borgia’s. ‘Pinturicchio heeft dit allemaal geschilderd,’ zegt monsignor Oddi, die weer doorloopt. ‘Zijn werkelijke naam was Bernardino di Betto en hij was geschift. Mogelijk zelfs een dienaar van de duisternis.’ De monsignor blijft staan en kijkt nog eens achterom naar de kamer. De Zwitserse Gardisten springen in de houding. ‘Maar ook een genie,’ zegt hij zacht. ‘Kom. Het is tijd voor uw afspraak.’


  



  Kardinaal Lourdusamy zit te wachten achter een lang, laag bureau in kamer VI, de Sala de Pontifici, de ‘Zaal van de pausen’. De grote man komt niet overeind, maar draait zich opzij in zijn stoel als pater-commandant De Soya wordt aangekondigd en toestemming krijgt om binnen te komen. De Soya laat zich op een knie zakken en kust de ring van de kardinaal. Lourdusamy geeft de pater-commandant een klopje op zijn hoofd en wuift de formaliteiten weg. ‘Ga zitten, mijn zoon. Maak het je gemakkelijk. Ik verzeker je dat die kleine stoel beter zit dan deze rechte troon die ze voor mij gevonden hebben.’


  De Soya is bijna de kracht van Lourdusamy’s stem vergeten. De kardinaal heeft een zware, sonore bas die diep uit de grond lijkt te komen. Lourdusamy is een reus van een man, een bolwerk van rode zijde, wit linnen en donkerrood fluweel. De kardinaal doet denken aan een bergmassief, bekroond door een enorm hoofd met vlezige wangen, een klein mondje, kleine levendige ogen en een bijna kale schedel onder het rode kapje.



  ‘Federico,’ bromt de kardinaal, ‘ik ben blij en verheugd dat je al die problemen en doodservaringen goed hebt doorstaan. Je ziet er goed uit, mijn zoon. Vermoeid, maar gezond.’


  ‘Dank u, eminentie,’ zegt De Soya. Monsignor Oddi neemt een stoel links van de pater-commandant, wat verder bij het bureau van de kardinaal vandaan.


  ‘En ik heb begrepen dat je gisteren voor het tribunaal van het Heilig Officie bent verschenen,’ bast kardinaal Lourdusamy. Hij kijkt De Soya doordringend aan.


  ‘Ja, eminentie.’


  ‘Geen duimschroeven, hoop ik? Geen ijzeren maagden of gloeiende poken? Je bent niet gevierendeeld?’ Het lachje van de kardinaal lijkt te weergalmen in zijn grote borstkas.


  ‘Nee, eminentie.’ De Soya glimlacht met moeite.


  ‘Goed, goed,’ zegt de kardinaal. Het licht van een plafondlamp, tien meter boven hun hoofd, glinstert in zijn ring. Hij buigt zich naar voren en glimlacht. ‘Toen Zijne Heiligheid bepaalde dat het Heilig Officie zijn oude naam... de Inquisitie... zou terugkrijgen, dachten sommige ongelovigen dat de dagen van waanzin en terreur binnen de Kerk waren teruggekeerd. Maar nu weten ze beter, Federico. De enige macht van het Heilig Officie is zijn adviezen aan de ordes van de Kerk, de enige straf die het kan opleggen is het voorstel tot excommunicatie.’


  De Soya likt zijn lippen. ‘Maar dat is een vreselijke straf, eminentie.’ De glimlach van de kardinaal verdwijnt. ‘Ja,’ beaamt hij, ‘een afschuwelijke straf. Maar daar hoef jij niet bang voor te zijn, mijn zoon. Dit incident is afgesloten. Jouw naam en reputatie zijn volledig gezuiverd. Het rapport van het tribunaal aan de Heilige Vader bevat geen enkel verwijt, behalve misschien... zullen we zeggen... een zekere minachting voor de gevoelens van een bepaalde provinciale bisschop met genoeg vrienden bij de Curie om dit onderzoek te kunnen eisen.’


  De Soya durft nog niet opgelucht adem te halen. ‘Bisschop Melandriano is een dief, eminentie.’


  Lourdusamy’s levendige ogen kijken even naar monsignor Oddi en dan weer naar de pater-commandant. ‘Ja, ja, Federico, dat weten we al een tijdje. De brave bisschop in zijn afgelegen drijvende stad op die waterige wereld zal zijn beurt nog wel krijgen tegenover de kardinalen van het Heilig Officie, wees daarvan verzekerd. En je mag rustig aannemen dat het advies in zijn geval niet zo lankmoedig zal zijn.’ De kardinaal laat zich weer terugzakken tegen de hoge, rechte leuning van zijn stoel. Het oude hout kraakt. ‘Maar wij hebben andere zaken te bespreken, mijn zoon. Ben je gereed om je missie voort te zetten?’


  ‘Ja, eminentie.’ De Soya is zelf verrast over de gretigheid en oprechtheid van zijn antwoord. Tot dat moment had hij nog gedacht dat dit deel van zijn leven en zijn dienstbaarheid voorbij was. Het gezicht van kardinaal Lourdusamy staat opeens veel ernstiger. De dikke wangen lijken steviger. ‘Uitstekend. Nu heb ik begrepen dat een van je soldaten tijdens die expeditie naar Hebron om het leven is gekomen.’


  ‘Een ongeluk tijdens de resurrectie, eminentie,’ antwoordt De Soya.


  Lourdusamy schudt zijn hoofd. ‘Afschuwelijk, afschuwelijk.’


  ‘Lansier Rettig,’ voegt pater-commandant De Soya eraan toe, omdat hij vindt dat die naam moet worden uitgesproken. ‘Hij was een goede militair.’


  De kleine ogen van de kardinaal glimmen alsof hij zijn tranen moet tegenhouden. Hij kijkt De Soya recht aan als hij zegt: ‘Voor zijn ouders en zijn zuster zal goed worden gezorgd. Lansier Rettig had een broer die de rang van pater-commandant op Bressia had bereikt. Wist je dat, mijn zoon?’


  ‘Nee, eminentie,’ zegt De Soya.


  Lourdusamy knikt. ‘Een groot verlies.’ De kardinaal zucht en legt een mollige hand op het lege bureaublad. De Soya ziet het kuiltje achter in die hand en kijkt ernaar alsof het een apart wezen is, een weekdier uit de zee.


  ‘Federico,’ zegt Lourdusamy met zijn zware stem, ‘we hebben een suggestie voor een vervanger van lansier Rettig. Maar eerst moeten we de reden voor deze missie bespreken. Weet je eigenlijk waarom we deze jongedame moeten opsporen en aanhouden?’


  De Soya gaat rechtop zitten. ‘Uwe eminentie heeft mij verteld datzij het kind is van een cybride-gedrocht,’ zegt hij. ‘Dat ze een gevaar vormt voor de Kerk zelf. Dat ze misschien wel een agente is van de AI-TechnoKern.’


  Lourdusamy knikt. ‘Dat is allemaal waar, Federico. Allemaal waar. Maar we hebben je niet precies verteld waarom ze een gevaar is... niet alleen voor de Kerk en de Pax, maar voor de hele mensheid. Als we je terugsturen om je missie voort te zetten, mijn zoon, heb je het recht om dat te weten.’


  Buiten, gedempt maar toch nog hoorbaar door de ramen en muren van het paleis, klinken twee onverwachte, tegenstrijdige geluiden. Op hetzelfde moment dat het middagkanon op de Janiculumheuvel langs de rivier naar Tratevere wordt afgevuurd, slaan de klokken van de St. Pieter het middaguur.


  Lourdusamy wacht even, haalt een antiek horloge uit de plooien van zijn rode mantel, knikt tevreden, windt het op en steekt het weer terug.


  De Soya wacht.
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  Het kostte ons ruim een dag om door de ijstunnels naar de begraven stad en pater Glaucus te lopen. Maar er werden drie korte slaapperioden ingelast en de tocht zelf - duisternis, kou, smalle gangen door het ijs - zou zonder incidenten zijn verlopen als het poolspook niet iemand van onze groep te pakken had gekregen.


  Zoals bij alle echte gewelddaden ging het te snel om het te volgen. Het ene moment sjokten we nog rustig door de tunnel, met Aenea, de androïde en ikzelf achteraan in de rij, toen het ijs opeens alle kanten opspatte. Ik verstijfde, omdat ik dacht dat er een mijn was ontploft. Iemand die twee plaatsen voor Aenea liep, verdween plotseling uit het gezicht, zonder zelfs maar een kreet te slaken. Ik stond nog steeds als aan de grond genageld, met het plasmageweer in mijn gehandschoende handen, met de veiligheidspal erop, toen de dichtstbijzijnde Chitchatuk een woedend en machteloos gejammer aanhieven. De jagers stortten zich meteen in de opening waar ik nu een gang zag die er eerder nog niet was geweest.


  Aenea scheen het licht van haar zaklamp door de bijna verticale schacht omlaag. Ik kwam naast haar staan, met mijn wapen gericht. Twee van de Chitchatuk hadden zich in die gang geworpen en remden hun val met hun laarzen en hun korte beendermessen, die ijssplinters omhoogwierpen. Ik wilde achter hen aan gaan toen Cuchiat me bij mijn schouder greep. ‘Ktchey!’ riep hij. ‘Ku tche-ta chi!'


  Na vier dagen verstond ik hun taal al zo goed dat ik wist dat hij me beval om hier te blijven. Ik gehoorzaamde, maar ik richtte wel de laserlamp om de tunnel te verlichten voor de schreeuwende jagers die al twintig meter beneden ons waren en om een bocht verdwenen waar de nieuwe schacht zich weer horizontaal boog. Eerst dacht ik dat het een effect van het rode laserlicht was, maar toen zag ik dat de wanden van de schacht bijna helemaal bedekt... geschilderd... waren met helderrood bloed.


  Het gejammer van de Chitchatuk ging door, ook toen de jagersmet lege handen terugkwamen. Ik begreep dat ze geen spoor van het poolspook of zijn slachtoffer hadden gevonden, behalve haar bloederige, aan rafels gescheurde mantel en de pink van haar rechterhand. Cuchtu, die we voor de medicijnman aanzagen, knielde, kuste de afgehapte vinger, sneed zich met een beendermes in zijn onderarm tot zijn eigen bloed op de bloederige vinger druppelde en legde de pink toen voorzichtig, bijna eerbiedig in zijn leren zak. Onmiddellijk verstomde het gejammer. Chiaku, de lange man met de bloedstreep op zijn mantel, die nu nog bloederiger was omdat hij zich ook in de schacht omlaag had gestort, draaide zich naar ons toe en sprak een paar ernstige woorden terwijl de anderen hun rugzakken over hun schouders slingerden, hun speren opborgen en weer verderliepen.


  Terwijl we door de ijstunnel liepen, keek ik onwillekeurig om en zag het hol van het poolspook verdwijnen in de duisternis die ons leek te achtervolgen. Ik wist dat de dieren aan de oppervlakte leefden en bijna alleen naar beneden kwamen om te jagen. Daarom had ik me niet ongerust gemaakt. Maar nu het ijs zo verraderlijk bleek en er onder al die richels en glinsterende kristallen een poolspook op de loer kon liggen, probeerde ik zo licht mogelijk te lopen, alsof ik zo kon voorkomen dat ik door het ijs zou zakken. En lichtvoetig lopen viel niet mee op Sol Draconi Septem.


  ‘M. Aenea,’ zei de dik ingepakte androïde, ‘ik kon niet helemaal volgen wat M. Chiaku zei. Iets over getallen?’


  Aenea's gezicht ging bijna volledig schuil achter de tanden van haar mantel. Ik wist dat al die mantels afkomstig waren van poolspookwelpen, jonge dieren dus, maar die ene glimp van grote witte poten, zo dik als mijn bovenlichaam, die zich door de ijswand boorden met zwarte klauwen zo lang als mijn onderarm, was reden genoeg om mijn plasmageweer in de aanslag te houden. Soms, bedacht ik terwijl ik nog steeds op mijn tenen probeerde te lopen ondanks de zwaartekracht van Sol Draconi Septem, is onwetendheid de enige reden voor heldenmoed.


  ‘... dus ik denk dat hij bedoelde dat de groep niet langer uit een priemgetal bestond,’ zei Aenea tegen A. Bettik. ‘Totdat de vrouw... verdween... waren we nog met zesentwintig, en dat klopte, maar nu moeten ze snel iets doen, anders... ik weet het niet... gebeuren er nog meer ongelukken.’


  Voor zover ik begreep losten ze het probleem van het priemgetal op door Chiakan vooruit te sturen als verkenner. Of misschien bood hij zich als vrijwilliger aan om zich van de groep te scheiden totdat ze ons naar de bevroren stad hadden gebracht. Vijfentwintig, als oneven getal, was korte tijd nog acceptabel, maar zonder ons zou de groep tweeëntwintig leden tellen, en dat mocht niet.



  Mijn overpeinzingen over de obsessie van de Chitchatuk met priemgetallen vergat ik echter zodra we in de stad aankwamen. Eerst zagen we het licht. Al na een paar dagen waren onze ogen zo gewend geraakt aan het zwakke licht van de mijtervormige brander dat zelfs het schijnsel van onze zaklampen ons al verblindde als we ze zo nu en dan gebruikten. De lichten van de bevroren stad deden letterlijk pijn aan onze ogen.


  Ooit was het een gebouw geweest van staal of plasteel en gehard glas, zo’n zeventig verdiepingen hoog. Het had vermoedelijk uitzicht gehad op een mooie, groene, terragevormde vallei en de rivier, die een halve kilometer verderop stroomde. Nu eindigde onze tunnel in een gat in het glas, ergens ter hoogte van de achtenvijftigste verdieping. Uitlopers van de atmosfeergletsjer hadden het stalen frame van het gebouw verbogen en zich op enkele etages naar binnen gedrongen.


  Maar de wolkenkrabber stond er nog, en misschien staken de hoogste verdiepingen wel in het zwarte vacuüm boven de gletsjer omhoog. En in elk geval brandden de lichten nog.


  De Chitchatuk hielden halt bij de ingang, beschutten hun ogen tegen het licht en begonnen weer te jammeren, maar op een andere toon dan bij hun klaagzang in de tunnel toen de vrouw was verdwenen. Dit was een oproep, een signaal. Terwijl we stonden te wachten keek ik naar het stalen en glazen skelet van het gebouw en de tientallen brandende lampen, op alle verdiepingen, waardoor we dwars door het heldere ijs onder onze voeten konden kijken en de wolkenkrabber in de diepte zagen verdwijnen. Toen kwam pater Glaucus naar ons toe door de ruimte die half een ijsspelonk en half een kantoor was. Hij droeg een crucifix en een lange zwarte soutane die ik altijd had geassocieerd met de jezuïeten van het klooster bij Port Romance. De oude man was blind. Zijn ogen waren wit van de staar, als bleke knikkers. Maar dat was niet het eerste wat me aan pater Glaucus opviel. Hij was oud, heel oud, en ruig, met een baard als van een aartsvader. Toen Cuchiat hem riep, werd hij wakker als uit een trance. Hij trok zijn witte wenkbrauwen op, waardoor er diepe rimpels ontstonden in zijn hoge voorhoofd. Zijn ruwe, gekloofde lippen plooiden zich in een glimlach. Dat klinkt misschien grotesk, maar niets aan pater Glaucus was bizar - noch zijn blindheid, noch zijn spierwitte baard, zijn verweerde en vlekkerige huid of zijn gebarsten lippen. Hij was zo... zichzelf... dat ik er geen vergelijking voor weet.


  Ik had nogal wat bedenkingen gehad tegen de ontmoeting met deze ‘glaucus’, bang dat hij iets te maken had met de Pax waarvoor we op de vlucht waren. Nu ik zag dat hij een priester was, had ik het meisje en A. Bettik moeten grijpen en meteen met de Chitchatuk moeten vertrekken. Maar geen van drieën hadden we die neiging. Deze oude man was niet de Pax... hij was alleen maar pater Glaucus. Dat werd al heel snel duidelijk.


  Nog voordat iemand iets kon zeggen, scheen de blinde priester onze aanwezigheid aan te voelen. Hij praatte even met Cuchiat en Chichticia in hun eigen taal, draaide zich toen abrupt naar ons... Aenea, A. Bettik en mij... toe en hield zijn hand omhoog alsof hij met zijn handpalm onze warmte kon voelen. Toen liep hij naar de plek waar we stonden, op de grens tussen het opdringende ijs en het terugwijkende kantoor.


  Pater Glaucus stapte meteen op mij af, legde zijn knokige hand op mijn schouder en zei luid en helder in Web-Engels: ‘Gij zijt de man!’


  Het zou heel lang - jaren - duren voordat ik die opmerking in het juiste perspectief kon plaatsen. Op dat moment dacht ik gewoon dat de oude priester niet alleen blind maar ook krankzinnig was.


  Er werd afgesproken dat wij een paar dagen bij pater Glaucus in zijn ijzige wolkenkrabber zouden blijven terwijl de Chitchatuk vertrokken om belangrijke Chitchatuk-dingen te doen (vermoedelijk een oplossing zoeken voor het probleem van het priemgetal, dachten Aenea en ik). Daarna zouden ze ons weer komen halen. Aenea en ik hadden met gebarentaal duidelijk gemaakt dat we het vlot wilden demonteren om het naar de volgende farcaster stroomafwaarts te brengen. De Chitchatuk schenen het te begrijpen. Ze knikten tenminste en zeiden ‘chia’, hun woord voor ‘ja’, toen wehet tweede portaal in de lucht schetsten en een beweging erdoorheen maakten. Als ik hun gebarentaal en de schaarse woorden goed begrepen had, was de volgende farcaster alleen te bereiken via de oppervlakte. Dat betekende een tocht van enkele dagen door een gebied met veel poolspoken. Ik meende te begrijpen dat we nog zouden overleggen als ze weer terug waren van hun expeditie om de ‘onverklaarbare balans’ te vinden, waarschijnlijk door een nieuw lid van de stam te zoeken of er drie kwijt te raken. Die laatste gedachte was nogal verontrustend.


  In elk geval moesten wij bij pater Glaucus blijven tot Cuchiats groep weer terug was. De blinde priester praatte nog een paar minuten geanimeerd met de jagers en bleef toen in de opening van de ijsspelonk staan luisteren, ook toen het licht van de brander allang uit het gezicht verdwenen was.


  Daarna begroette pater Glaucus ons opnieuw door ons gezicht, schouders, armen en handen te betasten. Het was een andere kennismaking dan ik ooit had beleefd. Toen hij Aenea’s gezicht in zijn knokige handen nam, zei de oude man: ‘Een mensenkind. Ik had niet gedacht dat ik nog ooit het gezicht van een mensenkind zou zien.’


  Ik begreep het niet. ‘En de Chitchatuk dan?’ vroeg ik. ‘Dat zijn toch ook mensen? Met kinderen?’


  Pater Glaucus had ons meegenomen, via een trap naar een warmere kamer, dieper in de wolkenkrabber. Hier woonde hij. Er brandden lantaarns en branders, met dezelfde kooltjes die de Chitchatuk gebruikten, maar dan vele honderden. De kamer was comfortabel gemeubileerd, er stond een antieke cd-muziekspeler en langs de wanden zag ik rijen boeken - nogal vreemd voor een blinde man.


  ‘Ja, de Chitchatuk hebben ook kinderen,’ zei de oude priester, ‘maar die nemen ze nooit mee op hun zwerftochten zo ver naar het noorden.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg ik.


  ‘Vanwege de poolspoken,’ zei pater Glaucus. ‘Er leven veel meer poolspoken ten noorden van de oude terravormingsgrens.’


  ‘Ik dacht dat de Chitchatuk volledig afhankelijk waren van de poolspoken,’ zei ik.


  De oude man knikte en streek over zijn baard. Het was een volle witte baard, die een heel eind over zijn priesterboordje viel. Zijn soutane was met zorg versteld, maar toch gerafeld en versleten. ‘Mijn vrienden de Chitchatuk zijn inderdaad voor alles afhankelijk van de poolspookwelpen,’ zei hij. ‘Maar de stofwisseling van de volwassen dieren maakt hun huiden en botten ongeschikt voor menselijk gebruik...’


  Dat begreep ik niet, maar ik viel hem niet in de rede.


  ‘... de poolspoken loeren juist op de kinderen van de Chitchatuk,’ vervolgde Glaucus. ‘Daarom verbazen de Chitchatuk zich ook over de aanwezigheid van onze jonge vriendin hier, zo ver naar het noorden.’


  ‘Waar zijn hun eigen kinderen dan?’ vroeg Aenea.


  ‘Honderden kilometers naar het zuiden,’ antwoordde de priester. ‘Bij de groepen die de kinderen grootbrengen. Daar is het... tropisch. Het ijs is maar dertig of veertig meter dik en de atmosfeer kun je bijna ademen.’


  ‘Waarom jagen de poolspoken daar niet op de kinderen?’ vroeg ik.


  ‘Ze houden het niet uit in dat gebied. Veel te warm.’


  ‘Waarom verhuizen niet alle Chitchatuk dan naar het zuiden...’ begon ik, maar ik zweeg meteen. De zwaartekracht en de kou maakten me nog dommer dan ik al was.


  ‘Precies,’ zei pater Glaucus, die hoorde dat ik het al begreep. ‘De Chitchatuk zijn volledig afhankelijk van de poolspoken. De jagers, zoals de groep van onze vriend Cuchiat, nemen geweldige risico’s om hun familie in het zuiden van vlees, huiden en gereedschappen te voorzien. De groepen die de kinderen grootbrengen lopen het gevaar dat ze verhongeren voordat de volgende lading eten komt. De Chitchatuk hebben niet veel kinderen, dus zijn ze heel erg kostbaar. Of zoals ze zelf zouden zeggen: “Utchai tuk aichit chacutkuchit.’”


  ‘Nog... heiliger... als dat het juiste woord is... dan warmte,’ vertaalde Aenea.


  ‘Precies,’ zei de oude priester. ‘Maar ik vergeet mijn manieren. Ik zal jullie je kamers laten zien. Ik heb nog een paar extra kamers, gemeubileerd en verwarmd, hoewel jullie - buiten de Chitchatuk - mijn eerste gasten zijn sinds... eh... vijftig standaardjaren. En terwijl jullie je installeren, zal ik het eten klaarmaken.’
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  Halverwege zijn uitleg van de werkelijke reden voor De Soya’s missie leunt kardinaal Lourdusamy naar achteren op zijn troon en wuift met zijn vlezige hand naar het hoge plafond. ‘Wat vind je van deze kamer, Federico?’


  Pater-commandant De Soya, die gespannen naar het verhaal zat te luisteren, knippert met zijn ogen en kijkt omhoog. Deze grote zaal is net zo rijkversierd als de andere in de Borgia-appartementen - nee, nog rijker, ziet hij, want de kleuren zijn stralender en levendiger. Dan beseft hij het verschil. Deze wandkleden en fresco’s zijn moderner. Hij herkent een afbeelding van paus Julius VI die de kruisvorm ontvangt van een engel des Heren, een andere voorstelling (vergelijkbaar met Michelangelo’s schildering in de Sixtijnse kapel) waarop God zich neerbuigt om het Sacrament van de Herrijzenis aan Julius te geven. Hij ziet de boosaardige tegenpaus, Teilhard I, die wordt verbannen door een aartsengel met een vlammend zwaard. Andere plafondschilderingen en wandkleden verkondigen de glorie van de eerste grote eeuw van de resurrectie van de Kerk en de expansie van de Pax.


  ‘Het oorspronkelijke plafond was in A.D. 1500 ingestort,’ zegt kardinaal Lourdusamy met zijn zware stem. ‘Paus Alexander werd er bijna door gedood. De meeste authentieke schilderingen zijn verloren gegaan. Leo X heeft het plafond na de dood van Julius II laten herstellen, maar de kwaliteit haalde het niet bij die van het origineel. Honderddertig standaardjaren geleden heeft Zijne Heiligheid opdracht gegeven tot dit nieuwe werk. Kijk eens naar het centrale fresco, geschilderd door Halaman Ghena van Renaissance Vector. Het wandkleed van de Opkomende Pax... daar... is gemaakt door Shiroku. De bouwkundige restauraties zijn uitgevoerd door het puikje van de ambachtslieden op Pacem zelf, onder wie Peter Baines Cort-Bilgruth.’


  De Soya knikt beleefd. Hij heeft geen idee wat dit met het gespreksonderwerp te maken heeft. Misschien is de kardinaal, zoals veel machtige mannen en vrouwen, gewend geraakt om naar believen af te dwalen omdat zijn ondergeschikten toch nooit protesteren.


  Alsof hij de gedachten van de pater-commandant kan lezen, grinnikt Lourdusamy even en legt zijn zachte hand op het leren blad van de tafel. ‘Ik vertel dit met een bedoeling, Federico. Ben je het ermee eens dat de Kerk en de Pax de mensheid een tijdperk van ongekende vrede en welvaart hebben gebracht?’



  De Soya zwijgt. Hij heeft geschiedenis gestudeerd, maar hij weet niet zo zeker of dit tijdperk uniek is. En wat vrede betreft... de herinneringen aan brandende ruimtewouden en verwoeste planeten spoken nog altijd door zijn dromen. ‘De Kerk en de Pax hebben zeker een betere situatie geschapen voor de voormalige Webwerelden waar ik ben geweest, eminentie,’ zegt hij. ‘En niemand kan het unieke geschenk van de resurrectie ontkennen.’ Lourdusamy lacht geamuseerd. ‘De heiligen bewaren ons... een diplomaat!’ De kardinaal strijkt over zijn dunne bovenlip. ‘Ja, je hebt volkomen gelijk, Federico. Iedere tijd heeft zijn gebreken. Wij moeten ons voortdurend verdedigen tegen de Ousters en het blijft een zware strijd om de Heerschappij van Onze Heer en Verlosser in de harten van alle mannen en vrouwen te vestigen. Maar zoals je ziet...' hij wijst weer naar de fresco’s en wandkleden, ‘zitten wij midden in een renaissance met alle kenmerken van de oorspronkelijke renaissance, die ons de Kapel van Nicolaas v heeft gebracht en al die andere wonderen die je onderweg hebt gezien. Het is een ware renaissance van de geest, Federico...’


  De Soya wacht.


  ‘Dit... gedrocht... zal dat allemaal vernietigen,’ verklaart Lourdusamy, nu dodelijk ernstig. ‘Zoals ik je een jaar geleden al zei, is het geen kind waar we jacht op maken, maar een virus. En we weten nu waar dat virus vandaan komt.’


  De Soya luistert.


  ‘Zijne Heiligheid heeft een visioen gehad,’ gaat de kardinaal verder, zo zacht dat De Soya hem nauwelijks kan verstaan. ‘Je weet, Federico, dat de Heilige Vader vaak wordt bezocht door dromen die hem worden ingegeven door God zelf?’


  ‘Ik heb dat wel eens gehoord, eminentie.’ Dit magische aspect van de Kerk heeft De Soya nooit zo aangesproken. Hij wacht. Lourdusamy wuift met zijn hand, alsof hij de geruchten wil ontzenuwen. ‘Het is waar dat Zijne Heiligheid belangrijke informatie heeft ontvangen na veel gebeden, langdurig vasten en het betrachten van de grootste nederigheid. Een van die openbaringenwas de bron van onze kennis over waar en wanneer het kind op Hyperion zou verschijnen. Zijne Heiligheid heeft dat moment tot op de minuut nauwkeurig aangegeven, is het niet?’


  De Soya buigt zijn hoofd.


  ‘En het was ook zo’n heilige openbaring die de Heilige Vader heeft bewogen om jouw diensten in te roepen, Federico. Hij zag dat jouw lot en de redding van onze Kerk en samenleving onlosmakelijk met elkaar verbonden waren.’


  Pater-commandant De Soya staart hem aan zonder met zijn ogen te knipperen.


  ‘En nu,’ bromt kardinaal Lourdusamy, ‘is dit gevaar voor de toekomst van de mensheid nog veel uitvoeriger aan de Heilige Vader geopenbaard.’ De kardinaal staat op. Maar als De Soya en monsignor Oddi zijn voorbeeld willen volgen, wuift de grote man hen terug naar hun stoelen. De Soya kijkt toe als de grote, in het rood en wit geklede gestalte begint te ijsberen door de poelen van licht in de donkere kamer. Zijn wangen glimmen en zijn kleine ogen liggen verborgen in de schaduw van de plafondlampen.


  ‘Dit is inderdaad het grote offensief van de AI-TechnoKern om ons te vernietigen, Federico. Hetzelfde mechanische kwaad dat de Oude Aarde te gronde heeft gericht, dat zich in de jaren van de farcasters als een parasiet aan onze menselijke ziel en geest vastzoog en dat de kracht vormde achter de Ousteraanval die aan de Ondergang voorafging... hetzelfde Kwaad is hier ook aan het werk. Dat cybridekind, die... Aenea... is hun instrument. Daarom werken de farcasters wel voor haar maar laten ze niemand anders door. Daarom heeft dat Shrike-monster duizenden van onze mensen gedood en zal het binnenkort misschien miljoenen of miljarden anderen de dood injagen. Als wij niet ingrijpen zal deze... duivelin... ons weer onderwerpen aan de heerschappij van de machine.'


  De Soya ziet de grote rode gestalte van de kardinaal van het licht naar het donker schrijden. Dit alles weet hij al.


  Lourdusamy blijft staan. ‘Maar Zijne Heiligheid weet nu dat dit cybride-gebroed niet alleen een agent van de TechnoKern is, Federico... Nee, ze is het instrument van de Machinegod.’


  De Soya begrijpt het. Toen de Inquisitie hem over de Canto’s ondervroeg, had hij het benauwd gekregen bij de gedachte dat hij zou worden gestraft voor het lezen van dat verboden gedicht.


  Maar zelfs dit boek, dat op de Index staat, geeft toe dat de elementen van de TechnoKern al eeuwenlang in dienst stonden van een programma om een Ultieme Intelligentie te bouwen, een cybernetische godheid die zijn macht ook terug door de tijd kon uitbreiden om het heelal te domineren. Zowel de Canto’s als de officiële kerkgeschiedenis noemen de strijd tussen deze valse godheid en de Heer, een strijd die de grenzen van de tijd overschrijdt. De Keats-cybride - of cybriden, want er was een vervanger geweest nadat het eerste exemplaar door een deel van de TechnoKern in de megasfeer was vernietigd - wordt in de verboden Canto’s ten onrechte voorgesteld als een kandidaat-messias van de ‘menselijke UI’, dat godslasterlijke Teilhardiaanse concept van een god-geworden mens. Het gedicht beweert dat empathie de sleutel vormt tot de menselijke spirituele evolutie. De Kerk heeft die gedachte gecorrigeerd. Alleen de gehoorzaamheid aan Gods wil is de sleutel tot openbaring en verlossing.


  ‘Dank zij een openbaring,’ vervolgt Lourdusamy, ‘weet Zijne Heiligheid nu waar dat cybride-gebroed en haar trawanten zich op dit moment bevinden.’


  De Soya buigt zich naar voren. ‘Waar dan, eminentie?’


  ‘In de verlaten ijswereld van Sol Draconi Septem,’ bromt de kardinaal. ‘De Heilige Vader is daar absoluut zeker van. Zoals hij ook zeker is van de consequenties als zij niet wordt tegengehouden.’ Lourdusamy loopt om het lange bureau heen en blijft naast de pater-commandant staan. De Soya kijkt op naar het glanzende rood, het stralende wit en de kleine oogjes die hem doordringend aanstaren. ‘Ze probeert nu bondgenoten te vinden,’ vervolgt de kardinaal met zijn vrome grafstem. ‘Bondgenoten om haar te helpen bij de vernietiging van de Pax en de ontheiliging van de Kerk. Voorlopig is ze als een dodelijk virus in een lege ruimte, een potentieel gevaar, maar niet onbeheersbaar. Maar als ze ons ontsnapt, kan ze haar volle kracht ontwikkelen... de volle kracht van de Boze.’


  Boven de glanzende schouder van de kardinaal ziet De Soya de kronkelende figuren van de plafondschildering.


  ‘Al die oude farcasterportalen zullen gelijktijdig weer opengaan,’ bromt de rode prelaat. ‘De Shrike-demon... in een miljoen verschijningsvormen... zal uit de portalen stappen om de christenen af te slachten. De Ousters zullen de beschikking krijgen over deverschrikkelijke wapens en technologie van de TechnoKern. Ze hebben al subcellulaire technieken gebruikt om zichzelf in iets dat lijkt op een mens te veranderen. Ze hebben hun onsterfelijke ziel al verkwanseld voor machines om zich aan de ruimte aan te passen - om zonlicht te kunnen eten en te kunnen overleven als... als planten in het duister. Hun oorlogszuchtige aard zal nog duizendvoudig worden versterkt door de geheime instrumenten van de Kern. Tegen die verschrikkelijke kracht is zelfs de Kerk niet opgewassen. Miljarden zullen de ware dood sterven, de kruisvorm zal van hun borst worden gerukt, en hun ziel uit hun lichaam, als een levend kloppend hart. Tientallen miljarden zullen de dood vinden. De Ousters zullen zich een weg branden, dwars door het heelal, en een spoor van vernielingen achterlaten, zoals de Vandalen en de Visigoten. Pacem, het Vaticaan en alles wat wij kennen zal ten onder gaan. De vrede zal voorgoed verdwijnen. Ze zullen het leven ontkennen en de waardigheid van het individu verkrachten.’


  De Soya wacht af.


  ‘Maar zo ver hoeft het niet te komen,’ zegt kardinaal-staatssecretaris Lourdusamy. ‘Zijne Heiligheid bidt iedere dag. Maar het zijn gevaarlijke tijden, Federico... voor de Kerk, voor de Pax, voor de toekomst van het menselijk ras. De Heilige Vader heeft gezien wat er kan gebeuren en heeft al onze heilige krachten als bestuurders van de Kerk in de strijd geworpen om zo’n afschuwelijke werkelijkheid te voorkomen.’


  De Soya kijkt op als de kardinaal zich naar hem toe buigt.


  ‘Ik moet je iets vertellen, Federico, dat miljoenen trouwe gelovigen pas over vele maanden te horen zullen krijgen... Vandaag, op dit moment, tijdens de interstellaire Synode van Bisschoppen... kondigt Zijne Heiligheid een kruistocht aan.’


  ‘Een kruistocht?’ herhaalt De Soya. Zelfs de onverstoorbare monsignor Oddi slaakt een onderdrukte kreet.


  ‘Een kruistocht tegen de dreiging van de Ousters,’ bromt kardinaal Lourdusamy. ‘Eeuwenlang verdedigen we ons nu al tegen hen. De Grote Muur, onze Paxvloot en onze christelijke militairen moeten ons beschermen tegen de agressie van de Ousters. Maar vanaf vandaag, met Gods genade, zullen de Kerk en de Pax zelf in de aanval gaan.’


  ‘Hoe?’ vraagt De Soya. Hij weet dat er al hevig wordt gevochten in het niemandsland van de grijze ruimte tussen het Pax- en het Oustergebied, een sector van duizenden parsecs, waar de strijd voortdurend heen en weer golft. Maar door de tijdschuld - de langste reis vanaf Pacem naar de verste uithoeken bij de Grote Muur kost twee jaar scheepstijd, met een tijdschuld van meer dan twintig jaar - is het heel moeilijk om een offensief of defensief te coordineren.


  Lourdusamy lacht grimmig en antwoordt: ‘Op ditzelfde moment worden alle werelden van de Pax en het Protectoraat gevraagd... bevolen... hun planetaire hulpmiddelen aan te wenden voor de bouw van een groot schip... één schip voor elke wereld.’


  ‘Maar we hebben al duizenden schepen...’ begint de pater-commandant, maar dan zwijgt hij.


  ‘Ja,’ bromt de kardinaal tevreden, ‘maar deze nieuwe schepen krijgen de beschikking over de Archangel-technologie. En ze worden heel anders dan uw lichtbewapende koeriersschip. Dit worden de gevaarlijkste slagkruisers die deze melkweg ooit heeft gezien, in staat om overal te komen in minder tijd dan het een sloep kost om op te stijgen naar de ruimte. Elk schip zal genoemd worden naar zijn thuisplaneet en worden bemand met toegewijde Pax-officieren zoals uzelf, mannen en vrouwen die dood en resurrectie willen ondergaan. En elk schip zal voldoende wapens aan boord hebben om een hele Ousterzwerm te vernietigen.’


  De Soya knikt. ‘Is dat het antwoord van de Heilige Vader op de dreiging van dit kind, eminentie?’


  Lourdusamy loopt weer om zijn bureau heen en laat zich op zijn hoekige troon zakken. Hij lijkt opeens vermoeid. ‘Gedeeltelijk, Federico, gedeeltelijk. Deze nieuwe schepen moeten binnen de komende tien standaardjaren worden gebouwd. De technologie is heel complex... Ondertussen zal die cybride-duivelin haar ziekelijke invloed blijven verspreiden als een virus. Ze moet dus worden tegengehouden. En dat is een taak voor jou en je uitgebreide bemanning.’


  ‘Uitgebreid?’ vraagt De Soya. ‘Maar sergeant Gregorius en korporaal Kee zijn er toch wel bij?’


  ‘Ja,’ bromt de kardinaal. ‘Zij zijn al gedetacheerd.’


  ‘En wat is de uitbreiding?’ informeert De Soya, bang dat een kardinaal van het Heilig Officie aan zijn team is toegevoegd. Kardinaal Lourdusamy spreidt zijn dikke vingers alsof hij het deksel van een juwelenkist openmaakt. ‘Slechts één naam, Federico. Dat is alles.’


  ‘Een officier van de Kerk?’ vraagt de pater-commandant. Zou de pauselijke diskey aan een andere commandant worden gegeven? Lourdusamy schudt zijn hoofd. Zijn vlezige wangen trillen mee. ‘Een gewone krijger, pater-commandant De Soya. Maar een nieuw soort krijger, speciaal ontwikkeld voor het hernieuwde leger van Christus.’


  De Soya begrijpt er niets van. Het lijkt wel of de Kerk de nanotechnologie van de Ousters wil beantwoorden met haar eigen biomodificaties. Dat zou tegen de hele doctrine van de Kerk indruisen.


  Weer schijnt de kardinaal de gedachten van de pater-commandant te kunnen lezen. ‘Nee, nee, iets heel anders, Federico. Een... versterking... een rekruut uit een heel nieuwe opleiding van de Paxstrijdkrachten, maar nog altijd een mens... en een christen.’


  ‘Eén soldaat maar?’ vraagt De Soya verbaasd.


  ‘Eén krijger,’ zegt Lourdusamy. ‘Maar buiten de commandostructuur van de Paxvloot. Het eerste lid van de elite-legioenen die de speerpunt zullen vormen van de kruistocht die Zijne Heiligheid vandaag zal aankondigen.’


  De Soya wrijft over zijn kin. ‘Maar komt hij wel onder mijn rechtstreekse bevel, net als Gregorius en Kee?’


  ‘Natuurlijk, natuurlijk,’ bromt Lourdusamy. Hij leunt naar achteren en vouwt zijn handen over zijn omvangrijke buik. ‘Er zal maar één ding veranderen, zoals afgesproken tussen Zijne Heiligheid en het Heilig Officie. Zij krijgt haar eigen pauselijke diskey en een eigen bevoegdheid in die militaire beslissingen en acties die noodzakelijk worden geacht voor het behoud van de Kerk.’


  ‘Zij...’ herhaalt De Soya. Hij doet zijn best om het te begrijpen. Als hij en deze mysterieuze ‘krijger’ hetzelfde pauselijke gezag hebben, hoe kunnen ze dan ooit tot een beslissing komen? Hun zoektocht naar het kind heeft allerlei militaire aspecten en consequenties. En alle beslissingen worden gemotiveerd door het behoud van de Kerk. Ze kunnen hem beter vervangen dan hem in zo’n onmogelijke positie plaatsen.


  Voordat hij kan protesteren, buigt kardinaal Lourdusamy zich weer naar voren en zegt zo zacht als zijn zware stem het toelaat: ‘Federico, Zijne Heiligheid ziet jou nog altijd als de... eerst verantwoordelijke man. Maar Onze Heer heeft een afschuwelijke noodzaak geopenbaard die de Heilige Vader jou uit handen wil nemen, omdat hij weet dat je een gewetensvol man bent.’


  ‘Een afschuwelijke noodzaak?’ herhaalt De Soya. Onmiddellijk begrijpt hij de bedoeling. Zijn maag draait om.


  Lourdusamy’s gezicht is een spel van licht en schaduw als hij zich over het bureau buigt. ‘Dat cybride-gespuis moet worden geëlimineerd. Vernietigd. Het virus moet radicaal uit het Lichaam van Christus worden verwijderd als een eerste stap naar de chirurgische ingreep die daarna zal volgen.’


  De Soya telt tot acht voordat hij reageert. ‘Als ik het kind vind.’ zegt hij, ‘moet deze... krijger... haar doden.’


  ‘Juist,’ zegt Lourdusamy. Er is geen twijfel of pater-commandant De Soya deze nieuwe missie zal aanvaarden. Wedergeboren christenen, vooral priesters, en zeker jezuïeten en officieren van de Paxvloot, spreken niet tegen als de Heilige Vader en de Heilige Moederkerk hen iets opdragen.


  ‘Wanneer ontmoet ik deze... krijger, eminentie?’ vraagt De Soya. ‘de Raphael zal nog vanmiddag de sprong naar het stelsel van Sol Draconi Septem maken,’ meldt monsignor Oddi vanaf zijn plaats achter De Soya. ‘Het nieuwe bemanningslid is al aan boord.’


  ‘Mag ik haar naam en haar rang ook vragen?’ zegt De Soya. Hij draait zich om naar de lange monsignor.


  ‘Ze heeft nog geen officiële rang, pater-commandant De Soya,’ antwoordt staatssecretaris-kardinaal Simon Augustino Lourdusamy. ‘Uiteindelijk zal ze officier worden in de nieuw te vormen legioenen van de kruistocht. Maar voorlopig kunnen u en uw mannen haar bij haar naam aanspreken.’


  De Soya wacht.


  ‘En die is Nemes,’ bromt de kardinaal. ‘Rhadamanth Nemes.’ Zijn kleine oogjes kijken snel naar Lucas Oddi. De monsignor staat op. De Soya komt haastig overeind. De audiëntie is ten einde. Lourdusamy’s vlezige hand gaat omhoog in een zegenend gebaar met drie vingers. De Soya buigt zijn hoofd.


  ‘Moge onze Heer en Verlosser, Jezus Christus, u behouden en bewaren en u het welslagen gunnen van deze belangrijkste van alle missies. Dat vragen wij in Jezus’ naam.’


  ‘Amen,’ mompelt monsignor Lucas Oddi.


  ‘Amen,’ zegt De Soya.


  44


  Het was niet maar één gebouw dat in het ijs begraven was. Er lag een hele stad in de geresublimeerde atmosfeer van Sol Draconi Septem, een symbool van de overmoed van de Hegemonie, stijfbevroren als een oud insekt dat in een stuk barnsteen zat opgesloten.


  Pater Glaucus was een vriendelijke, geestige en gulle man. We hoorden algauw dat hij naar Sol Draconi Septem was verbannen als straf omdat hij was toegetreden tot een van de laatste Teilhardiaanse ordes binnen de Kerk. Zijn orde had de belangrijkste stellingen van Teilhard verworpen na de pauselijke bul van Julius VI waarin de filosofie van de tegenpaus als godslastering was bestempeld, maar toch was de orde opgeheven en waren de leden geëxcommuniceerd of naar verre uithoeken van de Pax gezonden. En dus zat pater Glaucus al zevenenvijftig standaardjaren in deze ijzige tombe. Toch sprak hij er niet over als een ballingschap, maar als een missie.


  Hij gaf toe dat niemand van de Chitchatuk enige belangstelling voor een bekering had getoond, maar aan de andere kant had hij zelf ook weinig behoefte om hén te bekeren. Hij koesterde bewondering voor hun moed en oprechtheid en hij was gefascineerd door hun bestaan van ontberingen. Voordat hij blind was geworden - sneeuwblindheid noemde hij het, geen simpele staar... een combinatie van de kou, het luchtledige en de straling aan de oppervlakte - had hij rondgezworven met talloze groepen van de Chitchatuk. ‘Toen waren er nog veel meer,’ zei de oude priester toen we in zijn helder verlichte studeerkamer zaten. ‘Maar de ontberingen hebben hun tol geëist. Vijftig jaar geleden leefden hier nog tienduizenden Chitchatuk, nu nog een paar honderd.’ Terwijl Aenea en A. Bettik veel met de blinde priester spraken, besteedde ik de eerste twee dagen aan een verkenning van de bevroren stad.


  Vier verdiepingen van het hoge gebouw werden met branders verlicht. ‘Om de poolspoken op afstand te houden,’ zei hij. ‘Die hebben een hekel aan licht.’ Ik vond een trap en daalde af naar deduisternis met een zaklamp en mijn geweer in de aanslag. Zo’n twintig verdiepingen lager leidde een labyrint van ijs naar de andere gebouwen van de stad. Tientallen jaren eerder had pater Glaucus de ingangen met een lichtpen gemarkeerd: PAKHUIS, GERECHTSHOF, VERBINDINGSCENTRUM, HEGEMONIEKOEPEL, HOTEL, enzovoort. Ik verkende er een paar en vond sporen van meer recente bezoeken van de priester. In het derde gebouw trof ik de diepe gewelven aan waar de ‘kooltjes’ waren opgeslagen, de energiekogeltjes die de belangrijkste warmte- en lichtbron voor de oude priester vormden en een sterk motief voor de Chitchatuk om hem regelmatig te bezoeken.


  ‘De poolspoken geven hun alles wat ze nodig hebben, behalve brandbaar materiaal,’ had hij verteld. ‘De energiekogeltjes geven licht en een klein beetje warmte. We vinden het leuk om te onderhandelen. Zij geven me vlees en huiden, ik geef ze licht en warmte - en een kletspraatje. Ik geloof dat ze eerst tegen me begonnen te praten omdat mijn groep uit het mooiste priemgetal bestond... één! In het begin hield ik de bergplaats van de kogeltjes nog geheim, maar nu weet ik dat de Chitchatuk nooit iets van me zouden stelen. Al zou hun leven er vanaf hangen, of het leven van hun kinderen.’


  Verder was er weinig te beleven in de begraven stad. De duisternis was absoluut en mijn zaklamp kon het duister niet verdrijven. Als ik nog de hoop had gehad om een eenvoudige weg langs de rivier of misschien zelfs het volgende farcasterportaal te ontdekken, dan wist ik nu wel beter. Afgezien van de vier verdiepingen van pater Glaucus, met hun meubels, boeken, licht, eten, warmte en conversatie, was de rest net zo koud en doods als de negende ommegang van Dantes Inferno.


  



  Op onze derde en vierde dag, vlak voor het eten, kwam ik de studeerkamer van de oude priester binnen toen de anderen in gesprek waren. Ik had alle boeken in de kasten al bekeken: werken over filosofie en theologie, detectives, boeken over astronomie, etnologische en antropologische studies, avonturenromans, timmerboeken, medische teksten, zoologische handboeken...


  'Het grootste verdriet toen ik blind werd, dertig jaar geleden,’ had pater Glaucus gezegd toen hij ons de eerste dag trots zijn bibliotheek had laten zien, ‘is dat ik mijn geliefde boeken niet meer konlezen. Ik had het gevoel dat alles me was afgenomen. Je kunt je niet voorstellen hoeveel tijd het me had gekost om die drieduizend boeken uit de bibliotheek te halen, vijftig verdiepingen lager.’


  ’s Middags, als ik op verkenning ging en A. Bettik in een hoek zat te lezen, las Aenea de oude priester voor. Toen ik een keer zonder kloppen binnenkwam, zag ik tranen op de wangen van de oude missionaris.


  Toen ik nu weer de studeerkamer binnenstapte, gaf pater Glaucus een uitleg over de ideeën van Teilhard - de oorspronkelijke jezuïet, niet de tegenpaus die was verdreven door Julius VI.


  ‘Hij was ziekenbroeder in de Eerste Wereldoorlog,’ zei pater Glaucus. ‘Hij had aalmoezenier kunnen worden om uit de vuurlinie vandaan te blijven, maar hij koos ervoor om ziekenbroeder te zijn. Hij kreeg een paar onderscheidingen voor zijn moed, waaronder het Legioen van Eer.’


  A. Bettik schraapte beleefd zijn keel. ‘Neem me niet kwalijk, pater,’ zei hij zacht. ‘Klopt het dat de Eerste Wereldoorlog een conflict uit de pre-Hegira op de Oude Aarde was?’


  De baardige priester glimlachte. ‘Heel juist, heel juist, mijn vriend. Begin twintigste eeuw. Een afschuwelijke oorlog. Vreselijk. En Teilhard zat er middenin. Zijn afschuw van oorlogen raakte hij zijn levenlang niet meer kwijt.’


  Pater Glaucus had lang geleden zijn eigen schommelstoel gemaakt. Hij schommelde nu rustig heen en weer voor een vuurtje van energiekogels in een provisorische open haard. De gouden vonken wierpen lange schaduwen en zorgden voor meer warmte dan we sinds onze aankomst op deze planeet hadden meegemaakt. ‘Teilhard was geoloog en paleontoloog. In China, een natiestaat op de Oude Aarde, ontwikkelde hij in de jaren dertig van de twintigste eeuw zijn theorie dat de evolutie een onvoltooid proces was, maar wel een proces met een doel. Hij zag het universum als een ontwerp van God om de Christus van de Evolutie, het Persoonlijke en het Universele in één bewuste eenheid samen te brengen. Teilhard de Chardin zag elke stap van de evolutie als een hoopvol teken, zelfs volkerenmoord. Hij bedacht de term kosmogenese, een verschijnsel dat optrad zodra de mensheid centraal zou staan in het universum. Noogenese was de voortdurende ontwikkeling van de menselijke geest en hominisatie en ultrahominisatie waren de stappen waarin de homo sapiens de ware menselijkheid bereikte.’


  ‘Neem me niet kwalijk, pater,’ hoorde ik mezelf zeggen, me maar zijdelings bewust van het absurde van deze abstracte discussie in een bevroren stad, onder een bevroren atmosfeer, omgeven door bloeddorstige poolspoken en een ijzige kou, ‘maar was Teilhards ketterij niet dat de mensheid kon evolueren tot een God?’


  De blinde priester schudde zijn hoofd. Zijn gezicht stond vriendelijk als altijd. ‘Bij zijn leven, mijn zoon, is Teilhard nooit van ketterij beschuldigd. In 1962 gaf het Heilig Officie... en dat was toen een heel andere instantie, geloof me... een monitum uit...’


  ‘Een wat?’ vroeg Aenea, die op het kleed zat, bij het vuur.


  ‘Een monitum is een waarschuwing tegen het kritiekloze geloof in iemands ideeën,’ zei pater Glaucus. ‘Maar Teilhard beweerde helemaal niet dat mensen goden zouden worden. Hij zei dat het hele bewuste universum een deel was van het ontwikkelingsproces naar de dag... hij noemde die het Omegapunt... waarop de hele schepping, de mensheid incluis, één zou worden met de godheid.’


  ‘Zou Teilhard de TechnoKern tot die evolutie hebben gerekend?’ vroeg Aenea zacht. Ze had haar armen om haar knieën geslagen. De blinde priester hield zijn schommelstoel stil en streek met zijn vingers door zijn baard. ‘Teilhard-geleerden worstelen al eeuwen met die vraag, mijn kind. Ik ben geen geleerde, maar ik weet zeker dat hij de Kern in zijn optimistische beeld zou hebben betrokken.’


  ‘Maar de TechnoKern stamt af van machines,’ zei A. Bettik, ‘en hun concept van een Ultieme Intelligentie verschilt totaal van het christelijke idee: een kille, gevoelloze geest, een voorspellende macht die alle variabelen kan absorberen.’


  Pater Glaucus knikte. ‘Maar toch dénken de AI’s, mijn zoon. Hun eerste bewuste voorouders zijn ontwikkeld uit levend DNA...’


  ‘Ja, maar alleen om te kunnen rekenen,’ zei ik, geschokt bij de gedachte dat de mechanische TechnoKern het voordeel van de twijfel kreeg als het op het bezit van een ziel aankwam.


  ‘En waarvoor was ons DNA bedoeld, die eerste paar honderd miljoen jaar, mijn zoon? Eten? Doden? Voortplanten? Waren wij in het begin zoveel nobeler dan de AI’s uit de pre-Hegira, die zijn opgebouwd uit silicium en DNA? Volgens Teilhard heeft God het bewustzijn geschapen om het inzicht van het universum te versnellen als een middel om Zijn wil te doorgronden.’


  ‘De TechnoKern wilde de mensheid gebruiken als een onderdeel van hun UI-project,’ zei ik, ‘om ons daarna te vernietigen.’


  ‘Maar dat is niet gebeurd,’ zei pater Glaucus.


  ‘Dat heeft niet aan de TechnoKern gelegen,’ zei ik.


  ‘De mensheid heeft zich ontwikkeld, als ze zich al heeft ontwikkeld,’ vervolgde de oude priester, ‘zonder dat haar voorgangers of zij zelf daar veel aan hebben gedaan. De evolutie leidde tot de mens, en de mens leidde... na een lang en pijnlijk proces... tot menselijkheid.’


  ‘Empathie,’ zei Aenea zacht.


  Pater Glaucus draaide zijn blinde ogen haar kant op. ‘Precies, mijn kind. Maar wij zijn niet de enige vertegenwoordigers van de menselijkheid. Toen onze rekenmachines een bewustzijn kregen, werden ze een deel van het grote geheel. Ze kunnen zich ertegen verzetten, ze kunnen er misbruik van maken voor hun eigen complexe bedoelingen, maar het universum weeft verder aan zijn eigen patroon.’


  ‘U stelt het universum en zijn processen als een machine voor,' zei ik. ‘Geprogrammeerd, onstuitbaar, onvermijdelijk.’


  De oude man schudde langzaam zijn hoofd, ‘Nee, nee... zeker geen machine. En zeker niet onvermijdelijk. Als Christus’ komst ons iets heeft geleerd, is het wel dat niets onvermijdelijk is. Er blijft altijd twijfel aan de uitkomst. De keuze voor het licht of het donker kunnen we altijd zelf maken - wij en iedere bewuste entiteit.’


  ‘Maar dacht Teilhard dat bewustzijn en empathie uiteindelijk zouden zegevieren?’ vroeg Aenea.


  Pater Glaucus wuifde met een knokige hand naar de boekenkast achter haar. ‘Er moet daar ergens een boek staan... op de derde plank... er zat een blauwe bladwijzer in toen ik het voor het laatst gezien heb, zo’n dertig jaar geleden. Kun je het vinden?’


  ‘De dagboeken, notitieboeken en correspondentie van Teilhard de Chardin?’ vroeg Aenea.


  ‘Ja, ja. Sla het maar open op de plaats waar die blauwe bladwijzer zit. Zie je de passage die ik heb aangegeven? Het is een van de laatste dingen die deze oude ogen hebben gezien voordat de duisternis toesloeg...’


  ‘De notitie voor 12 december 1919?’ vroeg Aenea.


  ‘Ja. Lees maar voor als je wilt.’


  Aenea hield het boek wat dichter bij het licht van het vuur. ‘“Bedenk dit wel,’” las ze, “‘ik ken geen definitieve en absolute waarde toe aan de verschillende constructies van de mens. Ik geloof dat die zullen verdwijnen, om terug te keren in een nieuw geheel dat wij nu nog niet kunnen bevatten. Tegelijkertijd geef ik toe dat ze een wezenlijke voorbereidende functie hebben, dat ze noodzakelijke, onvermijdelijke fasen zijn die wij (wij of ons ras) moeten doorlopen bij onze metamorfose. Wat mij er zo aan bevalt is niet hun bijzondere vorm, maar hun functie, bedoeld om, op een mysterieuze wijze, eerst iets vergoddelijkends op te bouwen en dan, dank zij de genade van Christus die over ons werk valt, iets goddelijks.’”


  Er viel een stilte, alleen verstoord door het zachte sissen van de energiekogels en het kraken en kreunen van de tien miljoen ton ijs boven ons en om ons heen. Tenslotte zei pater Glaucus: ‘Die hoop van Teilhard was ketterij in de ogen van de huidige paus. Het geloof in die hoop was mijn grote zonde. Dit...’ hij wees naar de buitenmuur, waar het ijs en de duisternis tegen het glas drukten, ‘is mijn straf.’


  We zeiden geen van allen een woord.


  Toen lachte pater Glaucus en legde zijn knokige handen op zijn knieën. ‘Maar mijn moeder heeft me geleerd dat er geen straf of pijn bestaat waar vrienden bij elkaar zijn, met een goed gesprek en genoeg te eten. En dat hebben we allemaal. M. Bettik! Ik zeg M. Bettik, omdat A. Bettik u te weinig eer bewijst, meneer. Omdat A. Bettik u van de mensheid onderscheidt op grond van een verwerpelijke hokjesgeest. Dus, M. Bettik!’


  ‘Pater?’


  ‘Wilt u deze oude man het genoegen doen om naar de keuken te gaan en de koffie te halen die nu wel klaar zal zijn? Dan zal ik zorgen voor de stamppot en het brood die op het vuur staan. M. Endymion?’


  ‘Ja, pater?’


  ‘Zou u willen afdalen naar de wijnkelder om de beste fles uit te zoeken?’


  Ik glimlachte, hoewel ik wist dat de oude man dat niet kon zien. ‘En hoeveel verdiepingen moet ik daarvoor afdalen, pater? Toch geen negenenvijftig, mag ik hopen?’


  De oude man ontblootte zijn tanden achter zijn baard. ‘Ik drink wijn bij iedere maaltijd, mijn zoon, dus ik zou in heel wat betere conditie zijn als ik zoveel trappen moest lopen. Maar ik ben oud en lui, dus bewaar ik de wijn in de kast op de verdieping hieronder. Naast de trap.’


  ‘Komt in orde, pater,’ zei ik.


  ‘Dan dek ik de tafel,’ zei Aenea. ‘En morgenavond kook ik.’


  We stonden allemaal op om ons werk te doen.


  45


  De Raphael begint aan de spin-down naar het stelsel van Sol Draconi Septem. In tegenstelling tot de verklaring die pater-commandant De Soya en andere reizigers met de Archangel-schepen hebben gekregen, is de voortstuwing geen aanpassing van de oude Hawking-aandrijving die al voor de Hegira de snelheid van het licht wist te overwinnen. De voortstuwing van de Raphael is grotendeels bedrog. Als het schip bijna de quantumsnelheid heeft bereikt, zendt het een signaal naar een medium dat ooit bekendstond als de ‘Leegte-die-bindt’. Een energiebron van elders activeert een mechanisme op grote afstand dat een subvlak van dat medium doorbreekt en dwars door het weefsel van ruimte en tijd scheurt. Die scheur is de menselijke bemanning van het schip meteen fataal. Ze sterven onder helse pijn. Hun cellen worden verbrijzeld, hun botten tot poeder vermalen, hun hersenen kortgesloten, hun ingewanden geleegd en hun organen tot vloeistof geperst. Maar dat zullen ze nooit weten. Iedere herinnering aan die laatste microseconden van pijn en dood wordt uitgewist tijdens de reconstructie en resurrectie door de kruisvorm.


  De Raphael begint af te remmen naar het stelsel van Sol Draconi Septem. De reële fusiemotoren vertragen het schip onder een druk van 200-g. Pater-commandant De Soya, sergeant Gregorius en korporaal Kee liggen dood op de versnellingsbanken in hun resurrectiecrèches. Hun verscheurde lichamen worden voor de tweede keer verpulverd omdat het schip automatisch energie spaart door de interne beschermingsvelden pas in te schakelen als de resurrectie in een gevorderd stadium is. Behalve de drie dode mensen aan boord is er nog een ander paar ogen. Rhadamanth Nemes heeft het deksel van haar resurrectiecrèche geopend en ligt nu zonder bescherming op de bank. Haar compacte lijf is wel gekneusd maar niet beschadigd door de geweldige remkrachten. Zoals altijd zijn de life-support systemen in de cabine uitgeschakeld. Er is geen zuurstof, de atmosfeerdruk is te hoog voor een mens om zonder ruimtepak te kunnen overleven en de temperatuur is dertig graden onder nul. Nemes is er ongevoelig voor. In haar rode jumpsuit blijft ze op de bank liggen en kijkt naar de monitors. Zo nu en dan vraagt ze iets aan het schip en krijgt antwoord via een vezel-datalink.


  Zes uur later, voordat de interne velden worden ingeschakeld en de lichamen worden gereconstrueerd in hun complexe sarcofagen, staat Nemes op, hoewel er nog steeds een virtueel vacuüm heerst in de cabine. Zonder enige moeite trotseert ze de zwaartekracht van 200-g en loopt naar de kleine vergaderruimte met de plottafel. Ze vraagt een kaart op van Sol Draconi Septem en vindt snel het voormalige traject van de rivier de Tethys. Ze geeft het schip opdracht de lange-afstandsvideobeelden eroverheen te projecteren en volgt met haar vinger de holo’s van de ijsrichels, de kristalduinen en de gletsjerkloven. Uit de bevroren atmosfeer steekt de bovenkant van een gebouw omhoog. Nemes controleert de plot nog eens. Het gebouw ligt binnen dertig kilometer van de begraven rivier.


  Na elf uur afremmen komt de Raphael in een baan om de glinsterende witte sneeuwbal van Sol Draconi Septem. De interne velden zijn allang geactiveerd en de life-support systemen werken volledig, maar op Rhadamanth Nemes hebben ze even weinig invloed als de druk en het vacuüm, uren geleden. Voordat ze het schip verlaat, controleert ze de monitors van de resurrectietanks. Ze heeft nog ruim twee dagen de tijd voordat De Soya en zijn soldaten zich zullen bewegen in hun crèches.


  Ze stapt in de sloep, sluit een vezeloptiekkabel vanaf haar pols op de console aan, geeft opdracht tot het vertrek en stuurt de sloep langs de schaduwgrens de atmosfeer in, zonder zelfs maar op de instrumenten te letten. Achttien minuten later landt de sloep op de oppervlakte, binnen tweehonderd meter van de stompe, met ijs bedekte toren.


  Het zonlicht weerkaatst fel in de terrassen van de gletsjer, maar de hemel is inktzwart. Nergens sterren. Hoewel hier nauwelijks een atmosfeer bestaat, heeft de planeet wel een krachtig thermisch stelsel dat harde winden veroorzaakt die ijskristallen voortjagen met snelheden tot vierhonderd kilometer per uur. Rhadamanth Nemes negeert de ruimte- en atmosfeerpakken die in de luchtsluis hangen. Ze opent de deur van de sluis, wacht niet eens op de ladder maar springt op de bodem, drie meter lager. Ze blijft rechtop, ondanks de zwaartekracht van 1.7-g. De messcherpe ijskristallen treffen haar met de snelheid van flechettepatronen.


  Nemes activeert een interne bron die een biomorfisch veld in haar lichaam opwekt, binnen o,8 millimeter van haar huid. Opeens verandert de kleine, gedrongen vrouw met het korte zwarte haar en de uitdrukkingsloze zwarte ogen in een metaalachtige, glinsterende robot. Ze rent over het grillige ijs met een snelheid van dertig kilometer per uur, blijft staan bij het gebouw, kan nergens een ingang vinden en slaat daarom met haar vuist een gat in een paneel van plasteel. Ze stapt door de opening en loopt zonder moeite over het gladde ijs naar een liftschacht. Ze rukt de ingezakte deuren open. De liften zijn al lang geleden naar de bodem gestort, zo’n tachtig verdiepingen lager.


  Rhadamanth Nemes stapt in de open schacht en laat zich met een snelheid van 32,7 meter per seconde door de duistere koker vallen. Als ze de lichten voorbij ziet flitsen, grijpt ze een stalen balk om af te remmen. Ze heeft haar eindsnelheid van meer dan vijfhonderd kilometer per uur al bereikt, maar in nog geen driehonderdste van een seconde hangt ze stil.


  Ze stapt uit de liftkoker een kamer in, ziet de meubels, de lampen en de boekenkasten. De oude man is in de keuken. Hij tilt zijn hoofd op als hij de snelle voetstappen hoort.


  ‘Raul?’ vraagt hij. ‘Aenea?’


  ‘Precies,’ zegt Rhadamanth Nemes. Ze steekt twee vingers onder het schouderblad van de oude priester en tilt hem van de grond. ‘Waar is het meisje Aenea?’ vraagt ze zacht. ‘En de anderen?’ Vreemd genoeg begint de blinde priester niet te schreeuwen van pijn. Hij klemt zijn afgesleten tanden op elkaar en staart met zijn blinde ogen naar het plafond. ‘Dat weet ik niet,’ is het enige wat hij zegt.


  Nemes knikt en laat de priester op de grond vallen. Dan gaat ze schrijlings op zijn borst zitten, legt haar wijsvinger tegen zijn oog en vuurt een sonde aan een microkabel af, die zich in Glaucus’ hersenen boort. De sonde zoekt nauwkeurig zijn weg naar een bepaalde sector van de hersenschors.


  ‘Goed, pater,’ zegt ze. ‘Nog een keer. Waar is het meisje? Wie zijn er bij haar? En waar zijn ze nu?’


  De antwoorden stromen binnen via de microkabel, als gecodeerde berichten van stervende neurale energie.
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  Onze tijd met pater Glaucus was een oase van comfort en rust na al die hectische weken. En er werd veel gepraat. Het zijn die gesprekken die ik me nog het best herinner.


  Kort voordat de Chitchatuk terugkwamen ontdekte ik een van de redenen waarom A. Bettik met deze expeditie was meegegaan. ‘Hebt u ook broers en zusters, M. Bettik?’ vroeg pater Glaucus, die consequent weigerde om de androïde aan te spreken met A. Bettik.


  ‘Ja zeker,’ antwoordde A. Bettik tot mijn verbazing. Hoe kon dat nou? Androïden waren ontworpen en gebioproduceerd uit genetische componenten die in reageerbuizen waren gekweekt... net als organen voor transplantaties. Zo had ik het tenminste begrepen. ‘Tijdens onze bioproduktie,’ vertelde A. Bettik na enig aandringen van de oude priester, ‘werden de androïden traditioneel gekloond in groeikolonies van vijf, meestal vier mannen en een vrouw.’


  ‘Een vijfling dus,’ zei pater Glaucus vanuit zijn schommelstoel. ‘U hebt drie broers en een zuster.’


  ‘Ja,’ zei de blauwe man.


  ‘Maar jullie zijn toch niet...’ begon ik, maar zweeg toen weer. Ik wreef over mijn kin. Hier in dit vreemde huis van pater Glaucus had ik me eindelijk weer geschoren - dat leek me wel zo netjes - en ik schrok even van mijn eigen gladde huid. ‘Maar jullie zijn toch niet samen opgegroeid?’ vroeg ik. ‘Ik bedoel, waren androïden niet...’


  ‘Gebioproduceerd als volwassenen?’ vulde A. Bettik met een lachje aan. ‘Nee. Ons groeiproces is wel versneld, zodat we na ongeveer acht standaardjaren volwassen waren, maar we zijn dus ook baby en kind geweest. Die vertraging was een van de redenen waarom de androïdenproduktie zo kostbaar was.’


  ‘Hoe heten uw broers en zuster?’ vroeg pater Glaucus.


  A. Bettik sloeg het boek dicht dat hij zat door te bladeren. ‘Volgens de traditie kregen we allemaal namen met beginletters in alfabetische volgorde,’ antwoordde hij. ‘De anderen heetten A. Anttibbe, A. Corresson, A. Darria en A. Evvik.’


  ‘Wie was je zuster?’ vroeg Aenea. ‘Darria?’


  ‘Ja.’


  ‘En hoe was je jeugd?’ vroeg het meisje.


  ‘We moesten veel leren. We werden getraind in onze taken en onze dienstbaarheid werd nader gedefinieerd,’ zei A. Bettik.


  Aenea strekte zich uit op het tapijt en steunde haar kin op haar handen. ‘Gingen jullie ook naar school? Mochten jullie spelen?’


  ‘We kregen les in de fabriek, hoewel de meeste kennis werd overgedragen via RNA-transfers.’ De kale man keek Aenea aan. ‘En als u met spelen bedoelt of ik tijd had om me te ontspannen, samen met mijn broers en zus, dan is het antwoord ja.’


  ‘Wat is er met de anderen gebeurd?’ vroeg Aenea.


  A. Bettik schudde langzaam zijn hoofd. ‘In het begin werkten we nog in dezelfde omgeving, maar algauw werden we van elkaar gescheiden. Ik werd gekocht door het koninkrijk van Monaco-in-ballingschap en naar Asquith overgebracht. Ik begreep dat we allemaal dienst zouden doen in verschillende plaatsen van het Web of de Outback.’


  ‘En je hebt nooit meer iets van hen gehoord?’ vroeg ik.


  ‘Nee,’ zei A. Bettik. ‘Er werden veel androïden-arbeiders geïmporteerd voor de bouw van Poet’s City toen koning William XXIII zijn kolonie naar die wereld verplaatste, maar de meesten hadden al voor mijn tijd op Asquith gewerkt en niemand had onderweg ooit een van mijn broers of mijn zus ontmoet.’


  ‘In de tijd van het Web,’ zei ik, ‘had je toch de andere werelden kunnen bezoeken via de farcasters of de datasfeer?’


  ‘Jawel,’ zei A. Bettik, ‘maar dat was androïden bij wet verboden, en we hadden een biologische rem daartegen ingebouwd. En kort na mijn produktie werd het binnen de Hegemonie illegaal om nog androïden te bioproduceren of zelfs maar te bezitten.’


  ‘Dus werkte je alleen nog in de Outback, op een afgelegen planeet als Hyperion,’ zei ik.


  ‘Precies, M. Endymion.’


  Ik haalde diep adem. ‘En is dat de reden waarom je met deze reis mee wilde? Om je broers of je zus terug te vinden?’


  A. Bettik glimlachte. ‘De kans om een van hen tegen het lijf te lopen is wel bijzonder klein, M. Endymion. Niet alleen vanwege het uitgestrekte gebied, maar ook omdat ze vermoedelijk geen van allen de grootschalige vernietiging van androïden na de Ondergang hebben overleefd. Maar toch...’ A. Bettik zweeg en spreidde zijn handen alsof hij zich wilde verontschuldigen voor zijn dwaasheid.


  



  Die laatste avond voordat de Chitchatuk weer terugkwamen hoorde ik Aenea voor het eerst iets zeggen over haar theorie over de liefde. Het begon ermee dat ze ons iets vroeg over de Canto’s van Martin Silenus.


  ‘Ik heb begrepen dat het gedicht op de Index van verboden boeken werd gezet zodra de Pax ergens aan de macht kwam,’ zei ze, 'maar hoe zat het op werelden die niet meteen door de Pax werden verzwolgen? Kreeg hij daar de waardering van de critici waar hij zo naar snakte?’


  ‘Ik weet nog dat we op het seminarie over de Canto’s discussieerden,’ grinnikte pater Glaucus. ‘We wisten wel dat ze verboden waren, maar dat maakte ze natuurlijk nog aantrekkelijker. We hadden helemaal geen zin in Vergilius, maar iedereen wachtte op zijn beurt om de Canto’s te kunnen lezen. We hadden maar één beduimeld exemplaar van dat flutgedicht.’


  ‘Was het wel een flutgedicht?’ vroeg Aenea. ‘Ik heb oom Martin altijd als een grote dichter gezien, maar alleen omdat hij dat zelf beweerde. Mijn moeder vond hem een verwaand stuk vreten.’


  ‘Nou ja, dat kan een groot dichter ook wel zijn,’ vond pater Glaucus. Hij grinnikte weer. ‘Vaak is dat ook zo. Zoals ik het me herinner, werd hij door de critici afgemaakt in die schaarse literaire kringen die nog bestonden voordat de Kerk alles ging bepalen. Maar er waren ook mensen die hem serieus namen... als dichter, niet als kroniekschrijver van wat er feitelijk op Hyperion was gebeurd, vlak voor de Ondergang. Maar de meesten staken de draak met zijn apotheose van de liefde aan het einde van het tweede deel


  ‘Ja, dat weet ik nog,’ zei ik. ‘De figuur van Sol, de oude geleerde wiens dochter steeds jonger werd... Hij ontdekte dat de liefde het antwoord was op wat hij het Abraham-dilemma noemde.’


  ‘Ik herinner me één bijzonder onaangename criticus uit onze hoofdstad,’ grinnikte pater Glaucus, ‘die in zijn bespreking van het gedicht een opmerking citeerde die als graffiti op een muur in een opgegraven stad van de Oude Aarde was aangetroffen, nog voor de Hegira. “Als liefde het antwoord is, wat was dan de vraag?”’


  Aenea keek vragend naar mij.


  'In de Canto’s,’ zei ik, ‘ontdekt Sol, de oude geleerde, dat het concept dat de TechnoKern de “Leegte-die-bindt” noemt, in werkelijkheid de liefde is. Die liefde is een fundamentele kracht van het universum, net als zwaartekracht, elektromagnetisme of nucleaire energie. In het gedicht beseft Sol dat de Ultieme Intelligentie die de TechnoKern wil bouwen nooit zal begrijpen dat empathie onlosmakelijk met die bron... de liefde... verbonden is. Martin Silenus beschreef de liefde als “de subquantum onmogelijkheid die informatie van foton op foton overdraagt...”’


  'Daar zou Teilhard het wel mee eens zijn geweest,’ zei pater Glaucus, ‘hoewel hij het anders zou hebben geformuleerd.’


  'Hoe dan ook,’ zei ik, ‘de bijna universele reactie op het gedicht... volgens mijn grootmoeder, tenminste... was dat het veel te sentimenteel was.’


  Aenea schudde haar hoofd. ‘Oom Martin had gelijk,’ zei ze. ‘De liefde is een van de fundamentele krachten in het universum. Ik weet dat Sol Weintraub oprecht geloofde dat hij die kracht had gevonden. Dat zei hij ook tegen mijn moeder voordat hij en zijn dochter in de Sfinx verdwenen, naar de toekomst van het kind.’ De blinde priester hield zijn schommelstoel stil en boog zich naar voren, met zijn ellebogen op zijn knokige knieën. Zijn gevoerde soutane zou bij een minder waardige man een komische aanblik hebben geboden. ‘Is dat een complexer begrip dan gewoon te zeggen dat God liefde is?’


  ‘Ja!’ zei Aenea. Ze sprong op en bleef voor de haard staan. Ze leek veel ouder, alsof ze snel volwassen was geworden in de paar maanden die we nu bij elkaar waren. ‘De Grieken zagen de uitwerking van de zwaartekracht wel, maar verklaarden die door te beweren dat een van de vier elementen... de aarde... naar zijn familie terugviel. Sol Weintraub heeft een glimp van de natuurkunde van de liefde opgevangen... waar die kracht zetelt, hoe hij werkt, en hoe je hem kunt begrijpen en toepassen. Het verschil tussen “God is liefde” en wat Sol Weintraub heeft ontdekt... en wat oom Martin probeerde uit te leggen... is het verschil tussen die Griekse verklaring voor de zwaartekracht en de theorie van Isaac Newton. Het één is een leuke formulering, het andere is de werkelijke uitleg.’


  Pater Glaucus schudde zijn hoofd. ‘Je maakt er zo’n meetbaar enmechanisch gegeven van, mijn kind.’


  ‘Nee,’ zei Aenea, op krachtiger toon dan ik ooit van haar had gehoord. ‘Zoals u uitlegde hoe Teilhard wist dat de ontwikkeling van het universum naar een groter bewustzijn geen zuiver mechanische kwestie was... dat de werkzame krachten niet onverschillig waren, zoals de wetenschap altijd had aangenomen, maar afgeleid van de absolute passie van de godheid... zo kan de liefde als onderdeel van de “Leegte-die-bindt” ook nooit mechanisch zijn. Dat is eigenlijk de essentie van de menselijkheid.’


  Ik schoot bijna in de lach. ‘Dus jij zegt dat we een nieuwe Isaac Newton nodig hebben om de natuurkunde van de liefde uit te leggen?’ vroeg ik. ‘Om de thermodynamische en entropische wetten van de liefde vast te leggen? In rekenkundige formules?’


  ‘Precies!’ zei het meisje. Haar donkere ogen glinsterden.


  Pater Glaucus zat nog steeds naar voren geleund. Zijn handen klemden zich om zijn knieën. ‘Ben jij soms die persoon, jonge Aenea van Hyperion?’


  Aenea wendde zich haastig af en liep naar de grens van de lichtcirkel, tot aan de duisternis en het ijs achter het geharde glas. Toen draaide ze zich langzaam om en stapte weer terug in die kring van licht en warmte. Haar gezicht stond somber, haar wimpers waren nat van de tranen, haar stem klonk zacht en trilde. ‘Ja,’ zei ze, ‘ik ben bang van wel. Ik heb het zelf niet gewild, maar ik ben die persoon. Ik zal die persoon worden. Als ik het overleef, tenminste.’


  Er liep een huivering over mijn rug. Ik wou dat we nooit aan dit gesprek begonnen waren.


  ‘Kun je het me nu niet zeggen?’ vroeg pater Glaucus op de smekende toon van een kind.


  Aenea keek op en schudde langzaam haar hoofd. ‘Nee, dat kan ik niet. Ik ben er nog niet klaar voor. Het spijt me, pater.’


  De blinde priester leunde naar achteren in zijn stoel en leek plotseling heel erg oud. ‘Het geeft niet, mijn kind. Ik heb je ontmoet. Dat is al heel wat.’


  Aenea liep naar de oude man in zijn schommelstoel en sloeg een tijdje haar armen om hem heen.


  



  Voordat we de volgende morgen wakker werden en uit onze bedden en slaapmantels waren gekropen, waren Cuchiat en zijn groep weer terug. Tijdens onze tochten met de Chitchatuk waren we er bijna aan gewend geraakt om steeds een paar uurtjes te slapen en dan weer verder te lopen in de eeuwige schemering van het ijs, maar hier bij pater Glaucus hielden we ons aan zijn tijdsindeling en dimden we de lichten in de binnenste kamers voor een ‘nacht’ van acht uur slaap. Het was mijn ervaring dat je altijd moe bleef bij een zwaartekracht van 1.7-g.


  De Chitchatuk kwamen liever niet ver het gebouw in. Ze bleven voor het open raam staan dat de ingang naar de ijstunnel vormde en hieven een variant van hun gejammer aan totdat wij ons haastig aankleedden en naar hem toe kwamen.


  De groep had het priemgetal van drieëntwintig weer hersteld, hoewel pater Glaucus niet vroeg waar het nieuwe lid, een vrouw, vandaan kwam. We kwamen het ook nooit te weten. Toen ik binnenkwam zag ik een beeld dat me daarna altijd is bijgebleven. De sterke, in dikke mantels gehulde Chitchatuk zaten gehurkt in hun karakteristieke houding, net als pater Glaucus, die met hen praatte. De gevoerde en veelvuldig verstelde soutane van de oude priester lag als een zwarte bloem over het ijs gespreid, de gloed van de energiekogeltjes weerkaatste in de ijskristallen bij de ingang van de tunnel en achter het geharde glas drukten het gewicht en de duisternis van al dat ijs als een zware, zware last.


  We hadden pater Glaucus al gevraagd of hij onze tolk wilde zijn om de hulp van de Chitchatuk te vragen. Hij sneed het onderwerp aan en vroeg de in het wit gehulde jagers of ze ons wilden helpen het vlot stroomafwaarts te vervoeren. De Chitchatuk antwoordden ieder afzonderlijk. Om de beurt richtten ze het woord tot de priester en daarna tegen ons drieën. En allemaal zeiden ze ongeveer hetzelfde, dat ze gereed waren voor de tocht.


  Het zou niet eenvoudig worden. Cuchiat bevestigde dat er tunnels waren die vanaf de oppervlakte afdaalden tot aan het tweede farcasterportaal, bijna tweehonderd meter lager dan waar wij nu zaten. Onder het portaal lag open water, maar...


  Er waren geen verbindingstunnels tussen de bevroren stad en de farcaster, bijna achtentwintig kilometer naar het noorden.


  ‘Dat wilde ik steeds al vragen,’ zei Aenea. ‘Hoe zijn die tunnels ontstaan? Ze zijn te rond en regelmatig voor natuurlijke kloven of spleten. Hebben de Chitchatuk ze zelf aangelegd, in het verleden?’


  Pater Glaucus keek het kind aan met nauw verholen ongeloof. ‘Weet je dat echt niet?’ zei hij. Hij draaide zijn hoofd om en ratelde een paar lettergrepen tegen de Chitchatuk. Ze kregen een onbedaarlijke lachbui - het soort geblaf dat wij met lachen associeerden.



  ‘Ik hoop dat je je niet gekwetst voelt, kind,’ zei de oude priester. Glimlachend draaide hij zijn blinde ogen in Aenea’s richting. ‘Maar het is hier zoiets vanzelfsprekends dat het mij en het Ondeelbare Volk heel grappig voorkomt dat iemand door die ijstunnels zou lopen zonder dat te weten.’


  ‘Het Ondeelbare Volk?’ vroeg A. Bettik.


  ‘De Chitchatuk,’ verduidelijkte pater Glaucus. ‘Chitchatuk betekent “ondeelbaar” of letterlijk: “niet in staat tot nog grotere volmaaktheid”.’


  Aenea lachte. ‘Nee, ik voel me niet gekwetst. Ik vroeg me alleen af waar al die vrolijkheid om was. Wie heeft die tunnels dan gegraven?’


  ‘De poolspoken.’ Ik had het antwoord al geraden voordat de priester het kon zeggen.


  Hij glimlachte nu naar mij. ‘Precies, mijn vriend Raul. Heel juist.’ Aenea fronste. ‘Ze hebben geweldige klauwen, maar zelfs de volwassen dieren kunnen toch niet van die lange tunnels graven door massief ijs? Of wel?’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik denk dat wij de volwassen dieren nog niet hebben gezien.’


  ‘Precies. Heel juist,’ zei de oude man weer. Hij knikte nadrukkelijk, zoals hij wel vaker deed. ‘Raul heeft gelijk, mijn kind. De Chitchatuk jagen alleen op de allerjongste welpen. De oudere welpen maken al jacht op de Chitchatuk. Het exemplaar dat jullie hebben gezien is nog maar het larvestadium van het dier. Dan beweegt het zich nog aan de oppervlakte om zich te voeden. Maar binnen drie banen van Sol Draconi Septem...’


  ‘Dat zijn negenentwintig standaardjaren,’ mompelde A. Bettik. ‘Precies. Heel juist,’ zei de priester met een knikje. ‘Binnen drie plaatselijke jaren of negenentwintig standaardjaren ondergaat de onvolgroeide welp... hoewel die term meestal voor zoogdieren wordt gebruikt... een metamorfose en verandert in een echt poolspook, dat zich met een snelheid van ongeveer twintig kilometer per uur door het ijs kan boren. Het dier is ongeveer vijftien meter lang en... nou ja, jullie zullen er wel eentje tegenkomen op jullie reis naar het noorden.’


  Ik schraapte mijn keel. ‘Ik geloof dat Cuchiat en Chiaku zeiden dat er geen verbindingstunnels waren tussen dit gebied en de farcaster, achtentwintig kilometer ten noorden van hier...’


  ‘Nee, dat klopt,’ zei pater Glaucus en hij overlegde weer even met de Chitchatuk in hun eigen taal. Toen Cuchiat antwoord had gegeven, vertaalde de blinde man: 'Het wordt een tocht van ongeveer vijfentwintig kilometer over de oppervlakte. Dat is een afstand die het Ondeelbare Volk in het algemeen niet in één keer aflegt. En Aichacut benadrukte nog eens dat het daar wemelt van de poolspoken, zowel jonge als volwassen dieren. De Chitchatuk die daar eeuwenlang leefden zijn inmiddels allemaal verwerkt in schedelkettingen voor de poolspoken. En deze maand woeden de zomerstormen. Maar voor jullie, mijn vrienden, willen ze het riskeren.’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik begrijp het niet. De oppervlakte heeft toch geen atmosfeer? Ik bedoel...’


  ‘Ze hebben alle materialen die je voor deze reis nodig hebt, Raul, mijn zoon,’ zei pater Glaucus.


  Aichacut snauwde iets. Cuchiat reageerde op sussende toon.


  ‘Ze kunnen vertrekken als jullie het teken geven, beste vrienden. Cuchiat zegt dat het nog twee slaaptijden en drie marsen duurt om bij het vlot terug te komen. Daarna lopen jullie naar het noorden tot de tunnels ophouden...’ De oude priester zweeg en wendde even zijn gezicht af.


  ‘Wat is er?’ vroeg Aenea bezorgd.


  Pater Glaucus draaide zich weer naar ons toe, maar zijn lach was geFORCEerd. Hij streek met zijn knokige vingers door zijn baard. ‘Ik zal jullie missen. Het is lang geleden dat ik... ach wat! Ik begin seniel te worden. Kom, dan helpen we jullie met inpakken. Na het ontbijt zal ik zien of ik jullie nog wat kan meegeven uit mijn provisiekast.’


  Het afscheid deed pijn. De gedachte om de oude man hier weer eenzaam in het ijs te moeten achterlaten, vechtend tegen de poolspoken en de planetaire gletsjer met niets anders dan een paar lampen... Het maakte me heel verdrietig. Aenea huilde. Toen A. Bettik de oude priester de hand schudde, sloeg pater Glaucus zijnarmen om de ontstelde androïde heen. ‘Uw dag zal nog komen, M. Bettik! Dat voel ik. Daar ben ik van overtuigd.’


  A. Bettik gaf geen antwoord. Maar later, toen we de Chitchatuk door de diepe gletsjer volgden, zag ik de blauwe man nog even omkijken naar het lange silhouet tegen het verlichte raam, voordat we de volgende hoek omsloegen en het gebouw, de lichten en de oude priester niet meer konden zien.


  Het duurde inderdaad drie marsen en twee slaaptijden voordat we glijdend en glibberend de laatste steile tunnel afdaalden naar de smalle opening in het ijs waar het vlot lag afgemeerd. Ik had geen idee hoe de lange boomstammen langs de bochten en kronkels van de eindeloze gangen vervoerd konden worden, maar deze keer verspilden de Chitchatuk geen tijd met het bewonderen van het berijpte vlot. Ze begonnen onmiddellijk de touwen los te maken en de boomstammen van elkaar te scheiden.


  De eerste keer had de hele groep vol bewondering onze bijl bekeken, en nu kon ik laten zien hoe je die gebruikte. Ik hakte iedere stam in kleinere stukken van ongeveer anderhalve meter lang. A. Bettik en Aenea deden hetzelfde met mijn steeds zwakkere laserlamp. Zo vormden we een soort lopende band. De Chitchatuk schraapten het ijs van het bijna zinkende vlot, hakten de knopen door of maakten ze los en gaven de lange stammen door, die wij in stukken hakten en opstapelden. Toen we klaar waren, lagen de stenen haard, de extra lampen en het weggehakte ijs op de oever en waren de boomstammen in de lange tunnel opgestapeld als open-haardhout voor een heel jaar.


  Die gedachte vond ik wel grappig, totdat ik besefte hoe welkom zo’n voorraad brandbaar materiaal voor de Chitchatuk zou zijn: warmte en licht om de poolspoken te verdrijven. Opeens zag ik ons gedemonteerde vlot met heel andere ogen. Nou ja, als we het tweede portaal niet zouden halen...


  Nu met Aenea als onze tolk zeiden we tegen Cuchiat dat we de bijl, de haard en wat andere dingen bij hen achter wilden laten. Ik moet eerlijk zeggen dat de gezichten achter die vizieren van poolspooktanden ons stomverbaasd aankeken. De Chitchatuk maakten een soort dansje, omhelsden ons en sloegen ons op de schouders, met zoveel kracht dat we alle drie naar adem hapten. Zelfs de norse Aichacut omarmde ons met iets van ruwe genegenheid.


  Ieder lid van de groep bond drie of vier van de afgeknotte stammen op zijn of haar rug. A. Bettik, Aenea en ik deden hetzelfde. Het hout was zo zwaar als beton bij deze zwaartekracht. En zo begonnen we aan de lange tocht heuvelopwaarts naar de oppervlakte, het luchtledige, de storm en de poolspoken.
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  Het kost Rhadamanth Nemes nog geen minuut om met haar neurale tap alle informatie uit het brein van pater Glaucus te distilleren. In een combinatie van beelden, woorden en ruwe synaptische gegevens krijgt Nemes een volledig beeld van Aenea’s bezoek aan de bevroren stad. Alleen een volledige neurologische sectie zou nog meer feiten kunnen opleveren. Maar Nemes weet genoeg. Ze verwijdert de microkabel en gunt zichzelf een paar seconden om de informatie te verwerken.


  Aenea, haar menselijke reisgezel Raul en de androïde zijn drieëneenhalve standaarddag geleden vertrokken, maar minstens één van die dagen is opgegaan aan het demonteren van het vlot. De tweede farcaster staat bijna dertig kilometer naar het noorden en de Chitchatuk zullen een route via de oppervlakte volgen, een langzame en gevaarlijke tocht. Nemes weet dat er een redelijke kans bestaat dat Aenea die expeditie niet zal overleven. In het brein van de oude priester heeft ze de primitieve middelen gezien waarmee het Ondeelbare Volk de omstandigheden aan de oppervlakte het hoofd biedt.


  Een dun lachje speelt om Nemes’ lippen. Ze is niet van plan om iets aan het toeval over te laten.


  Pater Glaucus kreunt zacht.


  Rhadamanth Nemes blijft met haar knie op de borst van de oude priester zitten. De neurale tap heeft weinig schade aangericht. Een moderne medkit kan het gaatje tussen het oog en de hersenen van de oude man gemakkelijk dichten. En hij was al blind toen ze hier aankwam.


  Nemes denkt na. De ontmoeting met een Paxpriester op deze planeet kwam niet voor in haar instructies. Terwijl pater Glaucus zich langzaam herstelt en zijn knokige handen naar zijn gezicht brengt, weegt Nemes de mogelijkheden tegen elkaar af. Ze loopt niet veel risico door de priester in leven te laten - een vergeten, verbannen missionaris die hier uiteindelijk zal sterven. Aan de andere kant loopt ze helemaal geen risico als ze hem elimineert. En dus is de keuze eenvoudig.


  ‘Wie... ben je?’ kreunt de priester als Nemes hem moeiteloos optilt en hem uit de keuken naar de eetkamer draagt, van de eetkamer door de bibliotheek met de kooltjeshaard, en van de bibliotheek naar het hart van het gebouw. Zelfs hier branden nog lampen om de poolspoken af te schrikken.


  ‘Wie bèn je?’ vraagt de blinde priester weer, worstelend in haar armen als een baby in de armen van een sterke volwassene. ‘Waarom doe je dit?’ vraagt hij als Nemes bij de liftschacht komt, de plasteeldeuren opentrapt en de priester boven de opening houdt. Een vlaag van kou waait vanaf de oppervlakte naar de ijzige diepte, tweehonderd meter lager. Het klinkt alsof de hele planeet begint te krijsen. Pas op het allerlaatste moment begrijpt pater Glaucus wat er gebeurt. ‘O, lieve Jezus, o Heer,’ fluistert hij. Zijn gebarsten lippen trillen. ‘O, Heilige Teilhard... lieve Jezus...’ Nemes gooit de oude man de liftschacht in en draait zich om, een beetje verbaasd dat ze geen schreeuw hoort weergalmen. Ze neemt de bevroren trap naar de oppervlakte, met vier of vijf treden tegelijk, ondanks de drukkende zwaartekracht. Boven gekomen moet ze zich een weg hakken door de ijzige waterval waar de bevroren atmosfeer vijf of zes trappen naar beneden is gedropen. Als ze op het dak van het gebouw staat, in het luchtledige, tegen de zwarte hemel, met valwinden die haar de ijskristallen in het gezicht jagen, verschuift ze van fase en rent over het ijs naar de sloep terug.


  Drie jonge poolspoken besnuffelen de sloep. In een seconde analyseert Nemes de dieren: niet-mammaal, met een witte vacht die in werkelijkheid uit buisschubben bestaat die een gasvormige atmosfeer kunnen vasthouden en zo de lichaamswarmte bewaren, ogen met infraroodcapaciteit en een gecondenseerde longfunctie, waardoor ze twaalf uur of langer zonder zuurstof kunnen. De dieren zijn meer dan vijf meter lang, bliksemsnel, met geweldig sterke voor- en achterpoten die zijn ontwikkeld om te graven en een prooi te verscheuren.


  Ze draaien zich naar haar toe als ze dichterbij komt. Tegen de zwarte achtergrond lijken de poolspoken nog het meest op reusachtige witte wezels of iguana’s. Hun lange lijven bewegen zich met weergaloze snelheid.


  Nemes overweegt om ze te ontwijken, maar als ze het schip aanvallen, kunnen ze problemen veroorzaken bij het opstijgen. Zegaat over in fast-time, waardoor de poolspoken opeens verstarren en de ziedende ijskristallen onbeweeglijk tegen de zwarte hemel blijven hangen.


  Heel efficiënt, met alleen haar rechterhand en het diamantharde mes van haar faseverschoven onderarm, slacht ze de drie beesten. Twee dingen verbazen haar enigszins. Elk poolspook heeft twee grote harten met vijf kamers, en de dieren lijken nog in staat te vechten als ze één hart over hebben. En ze dragen allemaal een halssnoer van kleine mensenschedels. Als Nemes klaar is en weer overgaat in slow-time, liggen de drie poolspoken als reusachtige zakken organisch afval op het ijs. Nemes gunt zich een moment om die halssnoeren te bekijken. Menselijke doodshoofden, waarschijnlijk van kinderen. Interessant.


  Dan activeert ze de sloep en vliegt naar het noorden op de reactiemotoren omdat de korte vleugels geen lift kunnen vinden in het bijna luchtledige. De diepteradar doorzoekt het ijs totdat de rivier zichtbaar wordt. Daarboven liggen vele honderden kilometers tunnel. De poolspoken zijn erg actief geweest in dit gebied. Op de display van de diepteradar doemt het metalen portaal van de farcaster op, als een helder licht in een donkere nevel. De radar heeft meer moeite met het opsporen van levende, bewegende doelen onder het ijs. De echo’s tonen wel de sporen van volwassen poolspoken die tunnels graven door de atmosfeergletsjer, maar ze bevinden zich nog een heel eind naar het noorden en oosten. Nemes daalt recht boven het farcasterportaal en zoekt tussen de grillige ijsrichels naar de opening van een grot. Als ze die heeft gevonden, zet ze de sloep aan de grond en rent naar de spelonk. Ze schakelt haar biomorfische schild in als de druk tot meer dan drie psi toeneemt en de temperatuur binnen dertig graden van het nulpunt komt.


  Het labyrint van tunnels is verwarrend, maar ze volgt een relatieve koers ten opzichte van het grote metalen portaal, ruim driehonderd meter beneden haar, en binnen een uur is ze bijna tot het niveau van de rivier afgedaald. Het is er te donker om nog iets te kunnen zien met behulp van lichtversterking of infrarood, en ze heeft geen zaklamp bij zich. Maar als ze haar mond opent, valt er een heldere gele lichtbundel door de tunnel en de ijzige nevel voor haar uit.


  Ze hoort hun voetstappen allang voordat het zwakke licht van debranders zichtbaar wordt aan het eind van de lange, dalende gang. Rhadamanth Nemes schakelt haar eigen licht uit en blijft staan wachten. Als ze de bocht omkomen, lijkt het meer een kudde kleine poolspoken dan een groep menselijke wezens, maar ze herkent hen uit het geheugen van pater Glaucus: Cuchiat en de andere Chitchatuk. Verbaasd blijven ze staan bij het zien van een eenzame vrouw zonder mantels of andere bescherming tegen de kou van de gletsjertunnel.


  Cuchiat doet een stap naar voren en begint rap te praten. ‘Het Ondeelbare Volk groet de krijger/jager/spoorzoeker die in de gloed van de bijna-volmaakte ondeelbaarheid verkiest te reizen. Als u warmte, voedsel, wapens of vrienden nodig hebt, spreek dan, want onze groep houdt van allen die op twee benen lopen en het pad van het priemgetal eerbiedigen.’


  In de taal van de Chitchatuk, die ze van de oude priester heeft doorgekregen, antwoordt Rhadamanth Nemes: ‘Ik zoek mijn vrienden, Aenea, Raul en de blauwe man. Zijn ze al door de metalen boog gegaan?’


  Er ontstaat grote commotie onder de drieëntwintig Chitchatuk als ze horen dat de onbekende vrouw hun taal spreekt. Ze moet wel een vriend zijn, redeneren ze, of familie van de Glaucus, want ze heeft hetzelfde accent als de blinde man in het zwart die zijn warmte met bezoekers deelt. Toch houdt Cuchiat een zeker wantrouwen. ‘Ze zijn onder het ijs gegaan en door de boog uit het gezicht verdwenen. Ze hebben ons al het goede gewenst en ons geschenken gegeven. Wij wensen u ook al het goede en bieden u geschenken aan. Wil de bijna volmaakte ondeelbaarheid misschien ook over de magische rivierweg reizen, uw vrienden achterna?’


  ‘Ja, straks,’ zegt Rhadamanth Nemes met haar dunne lachje. Deze ontmoeting roept hetzelfde dilemma op als het probleem met de oude priester. Ze komt een stap dichterbij. De drieëntwintig Chitchatuk kraaien bijna van plezier als ze zich verandert in spiegelglad kwikzilver. Ze weet dat het licht van hun kooltjes nu niet alleen door de ijskristallen maar ook duizendvoudig door haar eigen lichaam wordt weerspiegeld. Dan gaat ze over in fast-time en doodt de drieëntwintig mannen en vrouwen zonder enige moeite of tijdverspilling.


  Ze keert weer terug in slow-time, kiest het dichtstbijzijnde lijk en vuurt een neuraalsonde af door de ooghoek van de man. Hetneurale netwerk van het brein stort al in door gebrek aan bloed en zuurstof, met de gebruikelijke explosie van hallucinaties en wilde creativiteit die bij de dood van zo’n netwerk hoort, zowel bij mensen als bij een AI. En ergens tussen die razendsnelle beelden van geboorte tot aan dood... van lange donkere tunnels naar helder licht en warmte... vangt ze de vervagende signalementen op van het kind, de lange man en de androïde die vertrekken op het primitief herstelde vlot en gebukt onder het lage ijs bij de farcaster verdwijnen.


  ‘Verdomme,’ fluistert Nemes.


  Ze laat de stapel lijken liggen waar ze lagen en rent de laatste paar kilometer naar de rivier.


  Er is maar weinig open water hier. Het farcasterportaal is slechts een korte metalen boog in het grillige ijs erboven. Een ijzige nevel zweeft om haar heen als ze op de lage brede ijsvloer blijft staan waar de warme voeten van de Chitchatuk indrukken in het ijs hebben achtergelaten op de plaats waar ze afscheid hebben genomen van hun vrienden.


  Nemes wil de farcaster ondervragen, maar om bij het portaal te kunnen komen moet ze een dikke laag ijs wegboren of langs het overhangende plafond naar het ontblote gedeelte klimmen, een paar meter boven haar hoofd. Ze verandert alleen haar handen en voeten in faseverschuiving en klimt omhoog terwijl ze op hetzelfde moment handgrepen en voetsteunen in het ijs uithakt.


  Als ze ondersteboven aan de ontblote boog van de farcaster hangt, legt ze haar hand op een paneel en wacht tot het bevroren metaal omkrult als huid die van een wond wordt losgetrokken. Dan steekt ze de microdraden en een vezeloptieksonde in de poort en sluit zich via een interface op de farcaster aan. Een fluisterstem die rechtstreeks contact maakt met haar gehoorzenuw vertelt haar dat de Drie Sectoren van Bewustzijn haar volgen en de gebeurtenissen bespreken.


  Tijdens al die eeuwen waarin de Hegemonie van de Mensheid heeft bestaan, dacht iedereen dat er honderdduizenden, misschien wel miljoenen farcasterportalen van de TechnoKern bestonden - van kleine deuropeningen tot grotere poorten over de Tethys en reusachtige portalen in de ruimte. Iedereen vergiste zich daarin. Er is maar één farcasterportaal. Maar dat is overal.


  Met behulp van de interface ondervraagt Rhadamanth Nemes de pulserende, levende warmte van de ware farcaster binnen zijn camouflage van metaal, elektronica en fusieschilden. Eeuwenlang hebben de mensen door het gebruik van de farcaster binnen het Web (volgens een deskundige vonden er op het hoogtepunt meer dan één miljard sprongen per seconde plaats) de Ultimo’s geholpen. De Ultimo’s vormden de fractie binnen de TechnoKern die op deze manier een nog hoger ontwikkelde AI wilde creëren... de Ultieme Intelligentie die met zijn totale bewustzijn de hele melkweg en misschien wel het hele universum kon absorberen. Steeds als een mens toegang zocht tot de door de fatlijn verbonden datasferen of door een farcaster reisde, werden de synapsen en het DNA van die mens toegevoegd aan de rekencapaciteit van het Webwijde neurale net dat de TechnoKern had opgebouwd. De TechnoKern was totaal niet geïnteresseerd in de aangeboren behoefte van de mens om rond te reizen met zo min mogelijk energie en tijdverlies. Maar het farcaster-Web was een ideaal lokaas, een vangnet voor die honderden miljarden primitieve, organische breinen waar de TechnoKern graag iets nuttigs mee wilde doen.


  Nu die schuilplaats in de mazen van de ruimte/tijd door Meina Gladstone en haar vervloekte Hyperion-pelgrims was ontdekt, nu dat web binnen het Web door Gladstone was aangevallen met de dodelijke straal die nota bene door de TechnoKern zelf was ontwikkeld, nu de fatlijnverbindingen waren doorgesneden door machten buiten de bekende cirkel van de megasfeer, nu waren alle facetten van dat ene, alomtegenwoordige farcasterportaal zomaar vernietigd en nutteloos geworden.


  Behalve deze. Die is zojuist gebruikt. De interface vertelt Nemes wat zij en alle Sectoren al weten - dat het facet is geactiveerd door Iets Anders, afkomstig van Ergens Anders.


  Het portaal bewaart de verbindingspunten nog steeds in de reële ruimte/tijd, opgeslagen in een bubble-geheugen van gemoduleerde naturino’s. Nemes roept dit geheugen op.


  Aenea en de anderen zijn via de farcaster doorgereisd naar Qom Riyadh. Dat werpt een nieuw probleem op. Nemes kan in een paar minuten met de Raphael op Qom Riyadh zijn, maar dan moet ze de resurrectie van De Soya en de anderen onderbreken en bovendien een plausibele verklaring bedenken voor dit nieuwe reisdoel. En Qom Riyadh is in quarantaine. Volgens de officiële lezing is het door de Ousters onder de voet gelopen, maar in werkelijkheid is het een van de eerste Gerechtigheid-en-Vrede projecten. Evenmin als op Hebron kunnen de Pax en haar adviseurs De Soya en zijn mannen toestaan om op de planeet rond te kijken en de waarheid te ontdekken. En tenslotte weet Nemes ook dat de Tethys maar een paar kilometer over Qom Riyadh stroomt, door een rode rotswoestijn op het zuidelijke halfrond en langs de Grote Moskee in Mashhad. Aan de andere kant, als ze de resurrectie gewoon laat doorgaan, heeft ze nog drie standaarddagen de tijd voordat De Soya en zijn mannen weer ergens toe in staat zijn. Dat geeft Aenea en haar trawanten de gelegenheid om het hele traject van de Tethys op Qom Riyadh af te leggen. Weer lijkt er één oplossing te zijn voor dit dilemma: ze zal De Soya en zijn soldaten moeten doden om in haar eentje door te gaan. Maar volgens haar instructies mag ze daar alleen in uiterste nood toe besluiten. De Soya’s rol in de definitieve aanhouding van Zij die Verkondigt, de Aenea-dreiging, is vastgelegd in zoveel simulaties en Uitvoerige-Sectorprognoses dat die niet zomaar kan worden geschrapt. Dat is riskant. Het weefsel van de tijd/ruimte lijkt sterk op die ingewikkelde wandtapijten in het Vaticaan, denkt Nemes. Wie één draadje lostrekt, loopt het gevaar dat hij het hele tapijt ontrafelt.


  Nemes neemt een paar seconden de tijd om hier goed over na te denken. Tenslotte steekt ze de neurale sonde nog dieper in de synapsen van de interface. Alle mogelijke routes van de farcaster, in heden en verleden, zijn daar te vinden. De activiteiten van Aenea en haar medeplichtigen zijn opgeslagen in een vluchtig bubble-geheugen, maar Nemes ziet onmiddellijk de openingen uit het recente verleden en de toekomst. Er zijn in de nabije toekomst nog maar twee opties stroomafwaarts. Na Qom Riyadh heeft Iets Anders de portalen geprogrammeerd richting God’s Grove, en daarna...


  Nemes hapt naar adem en trek de microkabel los voordat de volle betekenis van die laatste mogelijkheid haar kan verzengen. Dus dat is Aenea’s doel, of beter gezegd het doel van Iets Anders dat de weg voor haar heeft vrijgemaakt. En het is een doel dat zowel voor de Kerk, de Pax als de Drie Sectoren onbereikbaar is. Maar het tijdschema klopt wel ongeveer. Nemes kan De Soya en zijn mannen in leven houden en meteen naar God’s Grove springen. Ze heeft ook al een plausibele verklaring bedacht. Als ze twee dagen nodig heeft voor Qom Riyadh en nog een volle dag op de rivier op God’s Grove, kan ze het vlot toch nog onderscheppen en haar missie uitvoeren voordat De Soya’s resurrectie is voltooid. Waarschijnlijk houdt ze zelfs een paar uur over om de rommel op te ruimen. Als ze dan op God’s Grove landt met de pater-commandant en zijn Zwitserse Gardisten, zal nergens meer een spoor te vinden zijn, behalve wat aanwijzingen dat het kind en haar vrienden er zijn geweest maar door de volgende farcaster zijn verdwenen.


  Nemes bergt de sonde op, rent door de tunnels naar de oppervlakte terug, neemt de sloep naar de Raphael, wist alle gegevens over haar ontwaken en haar bezoek aan de planeet uit de boordcomputer, voert een vals bericht in en kruipt in haar resurrectie-crèche om te gaan slapen. In het Pacem-stelsel heeft ze de crèche al losgekoppeld van het resurrectieproces, met een programmaatje om de lichtjes en displays van de resurrectie na te bootsen. Ze strekt zich in de zoemende doodskist uit en sluit haar ogen. De overgangen naar fast-time en de krachtige faseverschuivingen zijn behoorlijk vermoeiend geweest. Ze is blij dat ze nog even kan slapen voordat De Soya en de anderen uit de dood herrijzen.


  O ja, ze is nog een detail vergeten. Met een glimlach activeert Rhadamanth Nemes een fasehandschoen en raakt een plek tussen haar borsten aan. De huid wordt rood en wit en vervormt zich tot een simulatie van de kruisvorm. Natuurlijk draagt ze die parasiet niet bij zich, maar het is altijd mogelijk dat de bemanning haar een keertje naakt ziet en ze wil zich niet verraden door zo’n onnozele nalatigheid.


  De Raphael cirkelt nog steeds om de glinsterende ijswereld van Sol Draconi Septem, met drie van de bemanningsleden in hun resurrectiecrèches. De lichtjes en displays volgen het verloop van hun trage terugkeer uit de dood. Het vierde bemanningslid slaapt. Zonder te dromen.
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  We voeren door de woestijnwereld, knipperden tegen het schelle licht van de G2-zon en dronken water uit de lucht- en waterzakken van poolspookhuid die we hadden meegekregen. Die laatste paar dagen op Sol Draconi Septem leken een droom die snel verbleekte.


  Cuchiat en zijn groep hadden zo’n vijftig meter onder de oppervlakte halt gehouden. De lucht was al merkbaar ijler geworden. Daar, in die ijstunnel met zijn scherpe richels, hadden we de laatste voorbereidingen getroffen voor de expeditie. Tot onze stomme verbazing kleedden de Chitchatuk zich helemaal uit. We keken gegeneerd een andere kant op, maar zagen nog wel hoe gespierd en fors ze waren, de vrouwen zowel als de mannen, als bodybuilders uit een normale wereld die in een compactere vorm waren samengeperst. Cuchiat en de vrouwelijke jager Chatchia hielpen ons bij het uitkleden en de voorbereidingen voor de tocht over de oppervlakte. Chiaku en de anderen haalden van alles uit hun rugzakken.


  We keken wat de Chitchatuk deden en volgden hun voorbeeld, met de hulp van Cuchiat en Chatchia. De paar seconden dat we werkelijk naakt waren (we stonden op onze poolspookmantels om te voorkomen dat onze voeten zouden bevriezen), brandde de kou op onze huid. We kregen dunne vliezen om aan te trekken, een soort binnenhuid van het poolspook, met mouwen, broekspijpen en een capuchon. Maar de pakken leken een paar maten te klein. Het mijne zat zo strak dat ik uitpuilde als een worst. A. Bettik zag er niet veel beter uit. Even later besefte ik dat dit bij de Chitchatuk voor een drukpak moest doorgaan. Misschien was het wel gebaseerd op de moderne skinsuits die de militairen van de Hegemonie ooit in de ruimte hadden gebruikt. De pakken lieten zweet door, hadden een eigen temperatuurregeling en voorkwamen dat je longen barstten, dat je kneuzingen opliep of dat je bloed ging koken in het luchtledige. Met de capuchons laag over ons voorhoofd en hoog over onze kin bleven alleen de ogen, de neus en de mond nog vrij.


  Cuchiat en Chatchia haalden drie membraanmaskers te voorschijn. De andere Chitchatuk hadden hun maskers al voor. Ze waren duidelijk uit onderdelen samengesteld. Het masker zelf was van dezelfde binnenhuid als het drukpak, met hier en daar een kussentje van poolspookbont. De kijkgaten bestonden uit de buitenste lenzen van poolspookogen, met dezelfde beperkte infrarood-capaciteit als het vizier van de mantels. Vanaf de snuit van het masker liep een darm die Cuchiat zorgvuldig in een van de waterzakken naaide.


  Het was dus niet alleen een waterzak, begreep ik toen de Chitchatuk begonnen te ademen door hun maskers. De kooltjesbrander smolt het gletsjerijs tot water en atmosfeergas. Op de een of andere manier hadden ze dit atmosfeermengsel gefilterd tot de juiste zuurstofverhouding. Ik probeerde te ademen door het masker. Mijn ogen begonnen te tranen door een paar andere elementen, vermoedelijk methaan en misschien zelfs ammonia, maar toch kreeg ik voldoende lucht. Ik schatte dat één zo’n zak voldoende zuurstof bevatte voor twee uur.


  We trokken de mantels weer aan over onze drukpakken. Cuchiat trok de kappen van de mantels nog lager dan anders en sloot de tanden, zodat we alleen nog door de lenzen tuurden. De kop vormde nu een primitieve helm. Daarna stapten we in een paar stevige laarzen van poolspookleer, die bijna tot aan onze knieën reikten. We snoerden ze dicht. De mantel werd snel dichtgestikt met een paar steken van Chiaku’s benen naald. De water- en luchtzak hing aan riemen onder de mantel, bij een flap die snel kon worden losgemaakt als de zak moest worden vervangen. Chichticu, de vuurdrager, was voortdurend bezig om de bevroren atmosfeer tot water en lucht te smelten, zelfs onder het lopen, en hij deelde de nieuwe zakken uit in een strikte volgorde: te beginnen bij Cuchiat en eindigend bij mij. De pikorde van de groep was wel duidelijk. Ik begreep nu ook waarom de groep zich, als er aan de oppervlakte gevaar dreigde, in een beschermende cirkel opstelde met Chichticu, de vuurdrager, in het midden. De man had niet alleen een belangrijke religieuze en symbolische rol, maar zijn waakzaamheid en zijn inspanningen hielden ons in leven.


  Er werd nog één ding aan onze uitrusting toegevoegd toen we uit de spelonk de ijzige storm in stapten. Uit een grot bij de uitgang haalden Chiaku en de anderen een voorraad lange zwarte schaatsen, vlijmscherp aan de onderkant en plat van boven. Ze werden met leren riemen onder onze laarzen bevestigd en ze pasten uitstekend. Ze dienden als een kruising tussen schaatsen en lang-laufski’s. Ik had al tien meter onhandig over de gletsjer geschaatst toen het tot me doordrong dat het poolspookklauwen waren.


  Ik geef toe dat ik bang was om te vallen bij een zwaartekracht van 1.7-g, omdat er dan zeventiende van nog een Raul Endymion boven op me viel. Maar al gauw raakten we gewend aan de schaatsen, en onze kleding was dik genoeg om ons te beschermen tijdens een val. Tenslotte gebruikte ik een van de halve boomstammen van het vlot als een dikke skistok toen het ijs me te hobbelig werd, en boomde mezelf vooruit als een éénmansvlot.


  Ik vind het nog altijd jammer dat ik geen holo of foto van dat uitstapje heb gemaakt. Met onze poolspookmantels, drukpakken van poolspookvlies, luchtzakken en luchtslangen van poolspookdarm, speren van poolspookbot, ski’s van poolspookklauwen, mijn plasmageweer en onze rugzakken, moeten we er hebben uitgezien als een soort paleolithische astronauten van de Oude Aarde. Maar het werkte allemaal. We schoten veel sneller op over de richels van sneeuw en ijskristallen dan in de ijstunnels. Toen de wind uit het zuiden kwam, wat maar heel even zo was, konden we onze armen spreiden en werden we als zeilscheepjes over de vlakke stukken geblazen.


  



  Die tocht over de bevroren atmosfeer van Sol Draconi Septem was van een ruige maar onmiskenbare schoonheid. De lucht was een inktzwart vacuüm toen de zon nog scheen, maar één seconde na zonsondergang verschenen er duizenden sterren tegelijk. Onze mantels en drukpakken waren overdag goed bestand tegen de ruimtevaartachtige temperaturen - extreem hoog en laag - maar het was duidelijk dat zelfs de Chitchatuk geen nacht aan de oppervlakte konden overleven. Gelukkig schoten we zo snel op dat we maar één nacht van zes uur moesten overbruggen, en de Chitchatuk hadden de route zo gepland dat we de dag volledig konden benutten.


  Er waren geen bergen of andere landschapselementen hoger dan de ijsrichels, behalve de eerste uren, toen de opkomende zon over een ijzig object ver naar het zuiden viel. Dat moest de top van de wolkenkrabber van pater Glaucus zijn, besefte ik. Verder was het oppervlak zo eentonig dat ik me afvroeg hoe de Chitchatuk de juiste richting konden vinden. Totdat ik Cuchiat naar de zon en zijn eigen schaduw zag kijken. De rest van die korte dag schaatsten we verder naar het noorden.


  De Chitchatuk hielden bij het schaatsen of skiën een gesloten formatie aan, met de vuurdrager en medicijnman in het midden. Hij zorgde voor de branders en de lucht- en waterzakken. Aan de zijkant schaatsten de krijgers met de speren. Cuchiat ging voorop en Chiaku - zijn onderbevelhebber, begrepen we nu - schaatste bijna achteruit om de omgeving zo goed mogelijk in het oog te kunnen houden. Iedere Chitchatuk had een koord om zijn of haar mantel gewikkeld (wij ook, trouwens) en ik begreep het nut daarvan toen Cuchiat abrupt stopte en naar het oosten schaatste om een paar kloven te ontwijken die ik niet eens had gezien. Ik keek over de rand in een peilloze donkere diepte en probeerde me voor te stellen hoe het was om daarin omlaag te storten. Tegen het einde van de middag verdween een van de krijgers op de flanken in een plotselinge, geluidloze explosie van ijskristallen, om even later weer op te duiken toen Chiaku en Cuchiat hun reddingstouwen pakten. De krijger had zelf zijn val gestuit, zijn zwarte klauwschaatsen losgemaakt en ze als klimijzers gebruikt om langs de steile wand van de kloof omhoog te klauteren als een volleerde bergbeklimmer. Je moest de Chitchatuk niet onderschatten, dat zag ik wel.


  Die eerste dag kwamen we geen poolspoken tegen. Toen de zon onderging, zagen we, ondanks onze vermoeidheid, dat Cuchiat en de anderen niet langer naar het noorden schaatsten maar een cirkel beschreven en door het ijs omlaagtuurden alsof ze iets zochten. Al die tijd werden we gegeseld door scherpe ijskristallen. Als we echte ruimtepakken hadden gedragen, zou ons vizier behoorlijk zijn gekrast, daar was ik van overtuigd. Maar de poolspookmantels en de lenzen vertoonden geen schrammetje.


  Tenslotte zwaaide Aichacut met zijn armen, ergens ten westen van ons - praten of roepen was niet mogelijk vanwege het luchtledige en de maskers - en we schaatsten allemaal naar hem toe. Ik zag niets bijzonders aan de plek waar hij stond. Hetzelfde geribbelde ijs. Maar Cuchiat wuifde ons terug, pakte de bijl die hij van ons had gekregen en begon in het ijs te hakken. Toen de bovenste laag was weggehakt, zagen we dat dit niet zomaar een kloofwas, maar de smalle ingang van een ijsspelonk. Vier van de krijgers hielden hun speren gereed, Chichticu kwam erbij met zijn brander, en met Cuchiat voorop kroop de groep het gat in, terwijl de rest in een beschermende cirkel bleef staan.


  Even later verscheen Cuchiats ‘gehelmde’ hoofd weer boven het gat en wenkte hij ons. Hij had nog steeds de bijl in zijn handen en ik kon me zijn voldane grijns achter de poolspooktanden van zijn vizier wel voorstellen. De bijl was een groot geschenk geweest. We brachten de nacht door in het poolspookhol. Ik hielp Chiaku om de ingang te verzegelen met sneeuw en ijs. Daarachter stapelden we nog een versperring op van losse ijskristallen en grotere brokken. Daarna gingen we terug en keken hoe Chichticu blokken harde sneeuw smolt tot er genoeg atmosfeer in de spelonk was om te kunnen ademen. We sliepen tegen elkaar aan, de drieëntwintig mannen en vrouwen van het Ondeelbare Volk en de drie Ondeelbare Reizigers, nog steeds in onze mantels en drukpakken, maar zonder de maskers. We verwelkomden de geur van elkaars zweet en onze lichaamswarmte hield ons in leven ondanks die gruwelijke nacht buiten het hol, waar de valwinden en de draaiing van de planeet de ijskristallen voortjoegen met bijna de snelheid van het geluid... als er geluid mogelijk was geweest in dit bijna-vacuüm. Ik herinner me nog één ander detail van onze laatste nacht met de Chitchatuk. Het poolspookhol was bijna volledig bekleed met menselijke schedels en botten, die op bijna artistieke wijze in de ronde wand van de spelonk waren aangebracht.


  



  Ook de volgende dag zagen we geen poolspoken - welpen noch volwassen dieren die zich door het ijs konden boren - en kort voor zonsondergang borgen we onze schaatsen op en verdwenen in de tunnels boven het tweede farcasterportaal. Toen we weer in de gekooide atmosfeer onder de ijslagen waren, zetten we onze maskers af, trokken onze drukpakken uit en gaven ze met enige tegenzin aan Chatchia terug. Het leek alsof we daarmee ons lidmaatschap van het Ondeelbare Volk opzegden.


  Cuchiat sprak een paar woorden. Ik kon de snelle lettergrepen niet volgen, maar Aenea vertaalde ze: ‘We hebben geluk gehad... dat we geen poolspoken zijn tegengekomen aan de oppervlakte... maar, zegt hij, geluk op de ene dag betekent bijna altijd pech op de volgende.’


  ‘Zeg hem dat ik hoop dat hij zich vergist,’ zei ik.


  Het was bijna een schok om de open rivier met haar nevelslierten en haar ijsplafond weer terug te zien. We waren allemaal doodmoe, maar toch gingen we meteen aan het werk. Het was niet eenvoudig om de afgezaagde boomstammen weer tot een vlot te monteren, zeker niet met poolspookwanten aan, maar de Chitchatuk hielpen ons snel en efficiënt en binnen twee uur hadden we een kleinere, vreemde versie van ons oorspronkelijke vlot in elkaar geflanst. De mast, de tent en de haardsteen ontbraken, maar het roer werkte weer. De ingekorte, aan elkaar gesnoerde vaarbomen waren niet echt handig, maar we zouden ons er wel mee redden op dit ondiepe gedeelte van de Tethys.


  Het afscheid was droeviger dan ik had verwacht. Iedereen omhelsde elkaar minstens twee keer. Er kleefde ijs aan Aenea’s lange wimpers en ik had een brok in mijn keel.


  Toen vertrokken we op de stroming. Het voelde vreemd aan om te varen zonder zelf iets te hoeven doen. Ik had nog steeds de glijdende beweging van de schaatsen in mijn benen, mijn spieren en mijn hoofd. Even later doemden de farcaster en de ijsmuur op. We doken onder de rand door, en opeens waren we... ergens anders.


  



  We boomden de zonsopgang tegemoet. De rivier was hier breed en glad, de stroming traag maar gestaag. De oevers waren van rode rots, met brede, ondiepe terrassen. In de rode steenwoestijn groeiden kleine gele struiken. Ook de heuvels in de verte leken van gladde rode steen. Al dat rood werd aangestoken door een grote rode zon die links van ons opkwam. Het was minstens honderd graden warmer dan het in de ijstunnels was geweest. We beschutten onze ogen, trokken onze poolspookmantels uit en legden ze als dikke witte kleden op de achtersteven van ons korte vlot. De ijslagen op de boomstammen glinsterden nog even voordat ze smolten in de ochtendzon.


  Nog voordat we de comlog of de reisgids hadden geraadpleegd wisten we al dat we op Qom Riyadh moesten zijn. De rode rotsen waren een duidelijke aanwijzing: bruggen van helderrode zandsteen, hoge zuilen van rode rots tegen de roze hemel, breekbare rode poorten, nog veel hoger dan het farcasterportaal dat achter ons uit het gezicht verdween. De rivier stroomde door kloven die werden overbrugd door deze stenen parabolen en maakte toen eenbocht naar een bredere vallei waar de hete wind door de gele salie blies en stofwolken van rood gruis opwierp dat in de lange buisharen van de poolspookmantels bleef hangen en in onze mond en ogen drong. Tegen de middag kwamen we in een wat vruchtbaarder dal, met irrigatiekanalen haaks op de rivier en korte gele palmen en paarse flesstruiken langs het water. We zagen een paar kleine gebouwtjes en even later een heel dorp met roze en okergele huizen. Maar geen mensen.


  ‘Net als op Hebron,’ fluisterde Aenea.


  ‘Dat weten we niet,’ zei ik. ‘Misschien zijn ze ergens anders aan het werk.’


  De hete middag sleepte zich voort - Qom Riyadh had een etmaal van tweeëntwintig uur, volgens de reisgids - en hoewel we overal kanalen, akkers en dorpen zagen, was er nog steeds geen spoor van mensen of huisdieren te bekennen. We legden twee keer aan, om water te halen uit een artesische bron en om een klein dorp te verkennen waar we geluiden hoorden alsof er iemand stond te hameren. Het bleek een gebroken zonnescherm te zijn dat heen en weer klapperde in de woestijnwind.


  Opeens sloeg Aenea dubbel met een kreet van pijn. Ik liet me op een knie zakken en richtte mijn plasmapistool de straat in. A. Bettik rende op haar toe. Maar nergens zag ik een beweging achter de ramen.


  ‘Het gaat wel weer,’ hijgde het meisje toen de androïde haar hielp. ‘Ik kreeg opeens zo’n pijn...’


  Ik rende naar haar toe en voelde me wat onnozel dat ik mijn wapen had getrokken. Ik stak het weer in de holster aan mijn riem, knielde bij haar neer en pakte haar hand. ‘Wat is er, meid?’ Ze zat te snikken.


  ‘Ik... weet... het... niet,’ zei ze huilend. ‘Er is iets... verschrikkelijks... gebeurd. Ik weet het niet.’


  We droegen haar terug naar het vlot. ‘Alsjeblieft,’ fluisterde Aenea, klappertandend ondanks de hitte, ‘laten we hier weggaan. Hier vandaan.’


  A. Bettik zette de microtent op, hoewel die nu het grootste deel van het ingekorte vlot in beslag nam. We spreidden de poolspookhuiden in de schaduw uit, legden het meisje erop en gaven haar te drinken uit een van de waterzakken.


  ‘Is het dit dorp?’ vroeg ik. ‘Is er iets...’ ‘Nee,’ zei Aenea met droge snikken. Ik zag dat ze vocht tegen de golven van emotie die over haar heen sloegen. ‘Nee... iets verschrikkelijks... op deze wereld, maar ook... achter ons.’


  ‘Achter ons?’ Ik tuurde door de opening van de tent, stroomopwaarts, maar er was niets anders te zien dan het dal, de brede rivier en het dorpje met zijn gele palmen zwiepend in de wind. ‘Achter ons op de ijswereld?’ vroeg A. Bettik zacht.


  ‘Ja,’ zei Aenea voordat ze weer dubbelklapte. ‘Het doet... zo’n... pijn.’


  Ik legde mijn hand tegen haar voorhoofd en haar blote buik. Ze was veel te warm, zelfs voor de hitte van de vallei en haar zonverbrande armen en gezicht. We haalden een van de medkits uit mijn rugzak en ik bracht een diagnosesticker aan. Aenea had hoge koorts, de dolorometer registreerde 6.3 op de pijnschaal, ze had spierkramp en een onregelmatig eeg. Het advies luidde water, ibuprofen en een bezoek aan de dokter.


  ‘Daar ligt een stad,’ zei de androïde toen de rivier een bocht maakte om een heuvel heen. Ik stapte de tent uit om te kijken. De rozerode torens, koepels en minaretten waren nog ver weg, zo’n vijftien kilometer verderop in het brede dal, en de rivier stroomde vrij traag. ‘Blijf jij maar bij haar,’ zei ik en ik ging aan stuurboord staan om te punteren. Ons ingekorte vlot was heel wat lichter dan het vorige en ik kon de snelheid flink opvoeren.


  



  A. Bettik en ik raadpleegden de door vocht kromgetrokken reisgids en besloten dat de stad Mashhad moest zijn, de hoofdstad van het zuidelijke continent, met de Grote Moskee, waarvan de minaretten al duidelijk te zien waren. We kwamen steeds meer dorpen, voorsteden en industrieterreinen tegen, tot we tenslotte de stad hadden bereikt. Aenea lag onrustig te slapen. Haar koorts was nog gestegen en de lampjes van de medkit lichtten rood op: ze moest zo snel mogelijk naar een dokter.


  Mashhad was net zo verlaten als Nieuw-Jeruzalem was geweest. De stilte was onheilspellend.


  ‘Ik meen me te herinneren dat het stelsel van Qom Riyadh door de Ousters is veroverd omstreeks dezelfde tijd dat ze de Coal Sack overvielen,’ zei ik. A. Bettik knikte. Dat hadden hij en de oude dichter ook gehoord toen ze het radioverkeer volgden vanuit de ruïnes van Endymion.


  We legden aan bij een lage steiger en ik droeg het meisje naar de schaduw van de stad. Het was een herhaling van Hebron, alleen was ik nu gezond en het meisje bewusteloos. Ik nam me voor om woestijnplaneten voortaan te mijden.



  De stad was minder netjes dan Nieuw-Jeruzalem. Auto’s stonden schots en scheef geparkeerd, half op de stoep, er woei afval door de straten, ramen en deuren stonden open zodat het rode zand overal naar binnen drong, en er lagen vreemde kleine tapijten op de stoepen, in de straten en op de verdorde grasvelden. Ik bleef staan bij de eerste verzameling kleedjes. Zouden het hawking-matten zijn? Het waren gewone kleedjes, maar ze lagen wel allemaal dezelfde kant op.


  ‘Gebedskleden,’ zei A. Bettik toen we de schaduw weer opzochten. Zelfs de hoogste gebouwen waren niet erg hoog. Ze reikten niet verder dan de minaretten, die boven een park met tropische bomen uitstaken. ‘De bevolking van Qom Riyadh is voor bijna honderd procent islamitisch,’ vervolgde A. Bettik. ‘Het schijnt dat de Pax hier nooit voet aan de grond heeft kunnen krijgen, zelfs niet met de belofte van de resurrectie. De mensen hier wilden niets met het Protectoraat te maken hebben.’


  Ik sloeg een hoek om, nog steeds op zoek naar een ziekenhuis. Aenea’s warme voorhoofd lag tegen mijn hals. Ze ademde snel en oppervlakkig. ‘Ik geloof dat deze planeet ook in de Canto’s voorkwam,’ zei ik. Het kind leek niets te wegen.


  A. Bettik knikte. ‘M. Silenus schreef iets over de overwinning die kolonel Kassad hier had behaald op de zogenaamde Nieuwe Profeet, zo’n driehonderd jaar geleden.'


  ‘Toen het Web viel, hebben de Sji’iten de macht weer overgenomen,’ zei ik. We keken een volgende straat door. Ik zocht naar een rode halve maan, in plaats van het universele rode kruis.


  ‘Ja,’ zei A. Bettik, ‘en die waren fanatiek tegen de Pax. Het schijnt dat ze zelfs de Ousters binnenhaalden toen de Paxvloot zich uit deze sector terugtrok.’


  Ik keek door de lege straten. ‘Nou, zo te zien hebben de Ousters die ontvangst niet kunnen waarderen. Het is net als op Hebron. Waar zouden al die mensen zijn gebleven? Ze kunnen toch niet de hele bevolking van een planeet in gijzeling hebben genomen om...’


  ‘Kijk, een esculaap,’ onderbrak A. Bettik me.


  Het eeuwenoude symbool van de gevleugelde staf met de twee verstrengelde slangen hing achter het raam van een hoog gebouw. Binnen was het een rommeltje en het leek me eerder een kantoor dan een ziekenhuis. A. Bettik liep naar een digitale display waar Arabische teksten overheen rolden. Het ding produceerde ook een mechanische stem.


  ‘Kun jij Arabisch lezen?’ vroeg ik.


  ‘Ja,’ zei de androïde. ‘En ik versta ook iets van de gesproken taal, Farsi. Er is een privé-kliniek op de tiende verdieping. Zo te horen een compleet ziekenhuis, misschien wel met een autochirurg.’ Ik liep naar de trap met Aenea in mijn armen. A. Bettik probeerde de lift. De lege glazen schacht begon te zoemen en een levitatiecabine kwam op ons niveau tot stilstand.


  ‘Vreemd dat er nog stroom is,’ zei ik.


  We namen de lift naar de tiende etage. Aenea was wakker geworden en lag kreunend tegen me aan toen we de betegelde gang door liepen en een open terrastuin overstaken waar gele en groene palmen ruisten in de wind. Aan de andere kant kwamen we in een lichte, glazen ruimte met autochirurgen en een diagnosecentrum. Ik droeg Aenea naar de bank die het dichtst bij het raam stond, kleedde haar uit tot op haar ondergoed en legde haar tussen de schone lakens. We vervingen de medkit door de aansluitingen van het diagnosecentrum en wachtten op de resultaten. De synthesizerstem sprak Arabisch en Farsi. De display was in dezelfde talen, maar er was ook een kanaal voor Web-Engels en dat schakelden we in.


  De autochirurg constateerde uitputtingsverschijnselen, uitdroging en een ongewoon EEG-patroon, mogelijk als gevolg van een zware klap op het hoofd. A. Bettik en ik keken elkaar aan. Aenea was niet op haar hoofd geslagen.


  We gaven toestemming voor behandeling van de uitputting en het vochtverlies en stapten terug toen er armen van spuitschuim uit het paneel naar voren kwamen, met pseudo-vingers die Aenea’s ader zochten en een infuus met een kalmerend middel en een zoutoplossing aanlegden.


  Een paar minuten later lag het meisje rustig te slapen. Het diagnosepaneel zei weer iets en A. Bettik vertaalde het voordat ik naar de monitor kon lopen. ‘Hij zegt dat de patiënte vannacht rustig zal slapen en morgen wel is opgeknapt.’


  Ik pakte het plasmageweer van mijn rug. Onze stoffige rugzakken stonden op een van de bezoekersstoelen. Ik liep naar het raam en zei: ‘Ik wil de stad verkennen voordat het donker wordt. Om te zien of we echt alleen zijn.’


  A. Bettik sloeg zijn armen over elkaar en keek naar de grote rode zon, vlak boven de gebouwen aan de overkant. ‘Volgens mij zijn we hier moederziel alleen,’ zei hij. ‘Het heeft hier wat langer geduurd, dat is alles.’


  ‘Wat heeft langer geduurd?’


  ‘Het ontvoeren van de bevolking. Op Hebron waren geen sporen van paniek of strijd. Hier hadden de mensen ook nog de tijd om hun auto’s te parkeren. Maar die gebedskleden zijn het beste bewijs.’ Voor het eerst zag ik de dunne rimpels in de blauwe huid van de androïde op zijn voorhoofd en rond zijn ogen en zijn mond. ‘Het beste bewijs waarvan?’ vroeg ik.


  ‘Dat ze wisten dat er iets ging gebeuren,’ zei A. Bettik. ‘Ze hebben de laatste minuten in gebed doorgebracht.’


  Ik zette het plasmageweer tegen de bezoekersstoel en maakte de flap van mijn holster los. ‘Toch ga ik een kijkje nemen,’ zei ik. ‘Jij blijft hier voor het geval Aenea wakker wordt, oké?’ Ik haalde de twee radio’s uit mijn rugzak, wierp de androïde er een toe en haakte de andere aan mijn kraag met het microfoontje tegen mijn keel. ‘Houd de frequentie open. Ik meld me wel. Waarschuw me als er problemen zijn.’


  A. Bettik boog zich over Aenea’s bed. Zijn grote hand raakte zachtjes haar voorhoofd aan. ‘Ik zal er zijn als ze wakker wordt, M. Endymion.’


  



  Het is vreemd dat ik me de avondwandeling door die verlaten stad nog zo goed herinner. Een digitaal bord aan een bankgebouw meldde dat het veertig graden was, maar de droge wind uit de rode rotswoestijn droogde het zweet bijna voordat het zich kon vormen, en de rozerode zonsondergang had een kalmerend effect. Misschien herinner ik me die wandeling nog zo goed omdat het de laatste avond van onze reis was voordat alles voorgoed zou veranderen.


  Mashhad was een vreemde combinatie van een moderne stad en een bazar uit Duizend-en-een-nacht, een prachtige reeks verhalen die Groma me vaak had verteld onder de sterrenhemel van Hyperion. Mashhad had een sfeer van zwoele romantiek. Aan het eind van de straat stond een krantenkiosk met een geldautomaat, maar om de hoek zag ik kraampjes met kleurige zonneschermen en bergen fruit die in emmers lagen te rotten. Ik kon me de gezellige drukte hier goed voorstellen - kamelen of paarden of andere pre-Hegira beesten die door elkaar heen liepen, blaffende honden, kooplui die schreeuwden, klanten die probeerden af te dingen, vrouwen in zwarte chadors en kanten burqas of sluiers, en aan weerskanten die barokke, inefficiënte auto’s die smerige koolmonoxyde of ketonen uitbraakten of wat die oude verbrandingsmotoren ook de atmosfeer in spuwden...


  Ik werd uit mijn overpeinzingen opgeschrikt door een mannenstem die een soort gezang liet horen. De woorden weergalmden tussen het steen en staal van de stad. Het geluid leek afkomstig uit het park, twee straten links van me. Ik rende die kant op, met mijn hand op de kolf van mijn pistool.


  ‘Hoor je dat?’ vroeg ik in het microfoontje.


  ‘Ja,’ antwoordde de stem van A. Bettik in mijn oortelefoon. ‘De deur naar het dakterras staat open en het is hier goed te horen.’


  ‘Het klinkt Arabisch. Kun je het vertalen?’ Licht hijgend kwam ik bij het open park aan, dat werd gedomineerd door de moskee. Een paar minuten eerder had ik door een van de zijstraten de zon zien ondergaan, met het laatste rode licht op een van de minaretten, maar nu was de stenen toren dofgrijs en vingen alleen de allerhoogste wolken nog het licht.


  ‘Ja,’ zei A. Bettik. ‘Het is een muezzin die de gelovigen tot het avondgebed oproept.’


  Ik haalde de verrekijker uit de tas aan mijn riem en tuurde naar de minaretten. De mannenstem kwam uit luidsprekers op een balkon dat rond de torens liep. Maar er was niemand te zien. Plotseling eindigde het ritmische gezang en begonnen de vogels weer te kwetteren in de bomen van het plein.


  ‘Het zal wel een opname zijn,’ zei A. Bettik.


  ‘Ik ga even kijken.’ Ik borg de verrekijker op en liep over een grindpad langs grote gazons en gele palmen naar de ingang van de moskee. Via een binnenplaats kwam ik bij de deur. Ik kon naar binnen kijken en zag honderden gebedskleden liggen. Prachtig bewerkte bogen van gestreepte steen rustten op sierlijke zuilen en tegen de achtermuur gaf een mooi portaal toegang tot eenhalfronde nis. Rechts van de nis was een trap met een liefdevol gebeeldhouwde stenen leuning. De trap kwam uit bij een stenen platform met een overkapping. Ik bleef bij de ingang staan en gaf een beschrijving aan A. Bettik.


  ‘Die nis is de mihrab,’ zei hij. ‘Die is bestemd voor de voorganger in het gebed, de imam. Het balkon rechts daarvan is de minbar, de preekstoel. Is er iemand te zien?’


  ‘Nee.’ Ik zag het rode stof op de bidkleedjes en de stenen treden. ‘Dan moet die oproep een bandopname zijn,’ zei A. Bettik.


  Ik wilde graag een kijkje nemen in die grote stenen ruimte, maar ik was bang dat ik daarmee de moskee zou ontheiligen. Zo’n gevoel had ik als kind ook gehad in de katholieke kathedraal van Beak’s End, en als volwassene toen een vriend bij de Binnenlandse Strijdkrachten me wilde meenemen naar een van de laatste Zen-Gnostieke tempels op Hyperion. In mijn jeugd had ik al begrepen dat ik altijd een buitenstaander zou zijn, in welke kerk dan ook. Ik had er zelf geen en ik voelde me nooit prettig in die van anderen. Ik ging niet naar binnen.


  Toen ik terugliep door de donkere, afkoelende straten, vond ik een door palmen omzoomde boulevard door een mooi gedeelte van de stad. Er stonden handkarren met eten en speelgoed. Ik bleef staan bij een kar die gebakken deeg verkocht en rook aan een van de broodringen. Het deeg was bedorven, maar nog niet lang. Hooguit enkele dagen.


  De boulevard kwam uit bij de rivier en ik sloeg linksaf langs de esplanade, terug naar de straat die me weer bij de kliniek zou brengen. Zo nu en dan meldde ik me bij A. Bettik. Aenea sliep nog steeds.


  De sterren werden getemperd door het stof in de atmosfeer toen de nacht over de stad neerdaalde. Slechts een paar gebouwen in het centrum waren verlicht. Door wie of wat de bevolking ook was ontvoerd, het moest overdag zijn gebeurd. Maar er stonden statige oude straatlantaarns langs de esplanade die automatisch werden ontstoken en een warm gaslicht verspreidden. Als er niet zo’n lantaarn aan het eind van de steiger had gestaan waar we ons vlot hadden afgemeerd, zou ik waarschijnlijk naar de kliniek zijn teruggelopen zonder iets bijzonders te zien. Nu zag ik het al van meer dan honderd meter afstand.


  Er stond iemand op ons vlot - een lange, bewegingloze gestalte, die een soort zilveren pak droeg. Het leek een verchroomd ruimtepak. Het lamplicht weerspiegelde erin.


  Ik fluisterde tegen A. Bettik dat hij het meisje goed moest bewaken en dat er een indringer op ons vlot stond. Toen trok ik het pistool uit mijn holster en haalde de verrekijker uit zijn tas. Op het moment dat ik de kijker richtte, draaide de zilverglinsterende gestalte zich naar me toe.
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  De Soya ontwaakt in de vertrouwde warmte van de crèche aan boord van de Raphael. Na de eerste momenten van onvermijdelijke verwarring en desoriëntatie hijst hij zich uit de crèche en zweeft naakt naar de commandoconsole.


  Alles is in orde. Ze cirkelen in een baan rond Sol Draconi Septem, een verblindend witte bol achter de ramen van de commandoconsole. Het remspoor is optimaal, de andere drie crèches zijn bijna klaar met het wekken van hun kostbare menselijke lading, het interne veld is ingesteld op nul-g totdat iedereen weer op krachten is, de interne temperatuur en atmosfeer zijn daaraan aangepast en het schip bevindt zich in de juiste geosynchrone positie. De pater-commandant geeft zijn eerste order van dit nieuwe leven: hij vraagt het schip om voor iedereen koffie te zetten in de longroom. Als hij uit een resurrectie ontwaakt, is zijn eerste gedachte meestal de koffiebeker in de nis van de plottafel in de longroom, die zich vult met het hete zwarte vocht.


  Dan ziet hij dat de boordcomputer een dringend bericht heeft. Het lampje knippert. Er is geen boodschap binnengekomen toen hij nog bij bewustzijn was in het Pacem-stelsel en het lijkt hem onwaarschijnlijk dat er een bericht is doorgedrongen tot deze afgelegen ex-kolonie. De Pax is niet vertegenwoordigd in het stelsel van Sol Draconi. Hooguit maken fakkelschepen op doorreis wel eens gebruik van de drie gasreuzen in het stelsel om hun waterstoftanks bij te vullen. Een korte controle bevestigt echter dat er geen ander schip in de buurt is geweest in de drie dagen dat de Raphael naar een baan om Sol Draconi Septem afremde. Dezelfde controle leert hem ook dat de Kerk geen missiepost heeft op de planeet beneden hem. Het laatste contact van een missionaris dateert al van meer dan vijftig standaardjaren geleden.


  De Soya spoelt het bericht terug. Een boodschap met pauselijk gezag, doorgestuurd via de Paxvloot. Volgens de display-codes moet de boodschap enkele honderdsten van een seconde voor de quantumsprong uit het Pacem-stelsel zijn ontvangen. Het is alleen tekst. Een korte tekst: ZIJNE HEILIGHEID SCHRAPT MISSIE NAAR SOLDRACONI SEPTEM. NIEUWE BESTEMMING IS GOD S GROVE. ONMIDDELLIJK KOERS WIJZIGEN. DIENSTORDER LOURDUSAMY EN MARUSYN. EINDE BERICHT.


  De Soya zucht. De hele reis, compleet met doodservaring en resurrectie, is dus voor niets geweest. Heel even blijft de pater-commandant roerloos zitten, naakt in de commandoconsole, starend naar de glinsterend witte planeet achter de gebogen ruit boven zijn hoofd. Dan zucht hij nog eens en loopt naar de douche- en kleedruimte. Bij de longroom blijft hij staan voor zijn eerste slok koffie. Automatisch steekt hij zijn hand uit naar de beker terwijl hij de instructies voor de douchecabine intoetst: naalddunne stralen, zo heet als hij kan verdragen. Hij moet ergens een paar badjassen zoeken. Dit is niet langer een mannenkleedkamer.


  Opeens verstart De Soya en kijkt geïrriteerd opzij. Zijn zoekende hand kan het oor van de koffiebeker niet vinden. Iemand heeft het ding verschoven in zijn nis.


  



  Hun nieuwe rekruut, korporaal Rhadamanth Nemes, is de laatste die uit haar crèche komt. De drie mannen wenden zich discreet af als ze van de crèche naar de douche- en kleedruimte loopt, maar er zijn zoveel spiegelende oppervlakken in de krappe commandoconsole van de Raphael dat ze toch een glimp opvangen van het stevige lichaam van de kleine vrouw, haar bleke huid en de rood omrande kruisvorm tussen haar kleine borsten. Korporaal Nemes voegt zich bij hen voor de communie en maakt een verwarde en kwetsbare indruk als ze hun koffie drinken en wachten tot het interne veld is opgebouwd tot eenzesde-g.


  ‘Uw eerste resurrectie?’ vraagt De Soya vriendelijk.


  De korporaal knikt. Haar korte haar is gitzwart en hangt in een slappe pony over haar bleke voorhoofd.


  ‘Ik zou graag zeggen dat je eraan went,’ zegt de pater-commandant, ‘maar het is elke keer weer nieuw... moeilijk, maar ook prachtig.’


  Nemes drinkt uit haar koffiebeker. Ze beweegt zich nog voorzichtig in de microzwaartekracht. Door haar rood-zwarte uniform lijkt haar huid nog bleker.


  ‘Moeten we niet meteen naar God’s Grove vertrekken?’ vraagt ze aarzelend.


  ‘Zo meteen,’ zegt pater-commandant De Soya. ‘Ik heb de Raphael opdracht gegeven om over vijftien minuten zijn baan te verlaten. Dan versnellen we naar het dichtstbijzijnde sprongpunt met een zwaartekracht van twee-g, zodat we een paar uur kunnen herstellen voordat we weer naar de resurrectiecrèches moeten.’ Korporaal Nemes lijkt te huiveren bij de gedachte aan nog een resurrectie. Alsof ze van onderwerp wil veranderen, kijkt ze naar de verblindend witte planeet die de ruiten en de schermen vult. ‘Hoe kan iemand nou over een rivier varen tussen al dat ijs?’


  ‘Eronderdoor, denk ik,’ zegt sergeant Gregorius. De zwaargebouwde militair neemt Nemes scherp op. ‘Die atmosfeer daar is weer bevroren na de Ondergang. De Tethys moet eronderdoor stromen.’


  Korporaal Nemes trekt verbaasd een donkere wenkbrauw op. ‘En hoe is het op God’s Grove?’


  ‘Weet je dat niet?’ vraagt Gregorius. ‘Ik dacht dat iedereen in de Pax wel van God’s Grove had gehoord.’


  Nemes schudt haar hoofd. ‘Ik ben opgegroeid op Esperance, tussen boeren en vissers. Wij zijn niet geïnteresseerd in andere werelden van de Pax. Of in oude verhalen over het Web. We hebben het veel te druk met vissen of het land bewerken om aan de kost te komen...’


  ‘God’s Grove is de oude wereld van de Tempeliers,’ zegt pater-commandant De Soya. Hij zet zijn koffiebeker weer in de nis van de plottafel. ‘Bijna alles is platgebrand tijdens de Ouster-invasies vlak voor de Ondergang, maar ooit was het daar prachtig.’


  ‘Ja,’ knikt sergeant Gregorius. ‘De Broederschap van de Tempeliers van de Muir was een soort natuurcultus. Ze hadden van God’s Grove een wereldwoud gemaakt, met nog hogere en mooiere bomen dan de redwoods en de sequoia’s van de Oude Aarde. De Tempeliers woonden ertussen, twintig miljoen mensen, in steden en platforms hoog in die prachtige bomen. Maar in de oorlog hebben ze de verkeerde partij gekozen...’


  Korporaal Nemes kijkt op van haar koffie. ‘De kant van de Ousters, bedoelt u?' Ze klinkt geschokt.


  ‘Zo is het, meid,’ zegt Gregorius. ‘Misschien omdat ze in die tijd ook bomen hadden als ruimteschepen...’


  Nemes lacht. Een korte, breekbare lach.


  ‘Hij meent het serieus,’ zegt korporaal Kee. ‘De Tempeliers gebruikten erg-energiebinders van Aldebaran om de bomen in tekapselen in een klasse-9 beschermingsveld. Ze vlogen met reactiemotoren. Ze hadden zelfs een Hawking-aandrijving geïnstalleerd voor interstellaire reizen.’


  ‘Vliegende bomen!’ zegt korporaal Nemes en ze laat weer dat rare lachje horen.


  ‘Sommige zijn gevlucht in die bomen toen de Ousters hen voor hun steun beloonden met een aanval op God’s Grove,’ vervolgt Gregorius. ‘Maar de meeste zijn in de vlammen vernietigd... net als het grootste deel van de planeet. Een eeuw lang was er niets anders te vinden dan as, zeggen ze. De rookwolken veroorzaakten hetzelfde effect als een nucleaire winter.’


  ‘Een nucleaire winter?’ vraagt Nemes.


  De Soya houdt de jonge vrouw nauwlettend in de gaten en vraagt zich af waarom zo’n naïeve korporaal de macht heeft gekregen om onder bepaalde omstandigheden de pauselijke diskey te gebruiken. Of is die onnozelheid een deel van haar dodelijke kracht, op het moment dat ze die nodig heeft?


  ‘Korporaal,’ zegt hij tegen de vrouw, ‘u zegt dat u op Esperance bent opgegroeid... Hebt u daar ook bij de Binnenlandse Strijdkrachten gezeten?’


  Ze schudt haar hoofd. ‘Ik ben direct naar het Paxleger gegaan, pater-commandant. Er was hongersnood... de aardappeloogst was mislukt... de Pax bood de kans om te vertrekken, dus...’


  ‘Waar heb je dan gediend?’ vraagt Gregorius.


  ‘Gewoon op Freeholm,’ zegt Nemes.


  Gregorius leunt op zijn ellebogen. Bij eenzesde-g is het gemakkelijker om ontspannen te blijven zitten. ‘Welke brigade?’


  ‘De Drieëntwintigste,’ antwoordt de vrouw. ‘Zesde Regiment.’


  ‘De Screaming Eagles?’ zegt korporaal Kee. ‘Een vriendin van me is daar ook naartoe gegaan. Wie was je commandant? Coleman?’ Nemes schudt weer haar hoofd. ‘Commandant Deering had het bevel toen ik er zat. Ik ben er maar tien plaatselijke maanden geweest... eh... achteneenhalve standaardmaand, denk ik. Ik kreeg een algemene gevechtstraining, maar toen vroegen ze vrijwilligers voor het Eerste Legioen...’ Ze zwijgt, alsof dat geheim is. Gregorius krabt aan zijn kin. ‘Vreemd dat ik nog nooit van dat onderdeel heb gehoord. Er zijn maar weinig geheimen in het leger. En hoelang heb je getraind bij dat... legioen?’


  Nemes kijkt de grote man strak aan. ‘Twee standaardjaren, sergeant. En het is streng geheim... was streng geheim, tot nu toe. We hebben vooral geoefend op Lee Three en de Lambert RingGebieden.’


  ‘Lambert,’ zegt de zware sergeant peinzend. ‘Nou, dan heb je je portie van lage-g- en nul-g-training wel gehad.’


  ‘Meer dan mijn portie,’ beaamt korporaal Rhadamanth Nemes met een zuinig lachje. ‘In de Lambert Ring hebben we nog vijf maanden geoefend in de Peregrine Trojan Cluster.’ Pater-commandant De Soya merkt dat het gesprek het karakter krijgt van een verhoor en hij wil hun nieuwe teamlid niet in het nauw brengen met al die vragen. Toch is hij net zo nieuwsgierig als Kee en Gregorius. Bovendien heeft hij het gevoel dat er... iets niet klopt. ‘Dus het werk bij het Legioen is net zoiets als bij de mariniers?’ vraagt hij. ‘Scheepsgevechten?’


  Nemes schudt haar hoofd. ‘O nee... commandant. Niet alleen maar nul-g-tactiek voor een ruimtegevecht. Nee, de Legioenen moeten de oorlog naar het terrein van de vijand verplaatsen.’


  ‘Wat betekent dat precies, korporaal?’ vraagt de pater-commandant zacht. ‘Ik zit al jaren bij de vloot en meestal hebben we de Ousters op hun eigen terrein bestreden.’


  ‘Jawel,’ zegt Nemes, weer met dat lachje, ‘maar dat waren speldeprikacties. Toeslaan en snel weer verdwijnen. De Legioenen moeten gebied bezetten.’


  ‘Maar de meeste Oustergebieden liggen in het luchtledige!’ zegt Kee. ‘Asteroïden, ruimtewouden, de diepe ruimte zelf...’


  ‘Precies,’ zegt Nemes, nog altijd met een glimlach. ‘En daar zullen de Legioenen de vijand opzoeken... ook in het luchtledige, als het moet.’


  Gregorius ziet de blik van de pater-commandant, die duidelijk maakt dat ze moeten stoppen met hun vragen. Maar de sergeant schudt zijn hoofd en zegt: ‘Nou, ik zie niet wat er zo bijzonder is aan die legioenen of wat ze méér zouden kunnen doen dan de Zwitserse Gardisten al zestien eeuwen doen - en goed.’


  De Soya zweeft overeind. ‘Versnelling over twee minuten. Laten we maar naar de resurrectiebanken gaan. Dan praten we straks verder over God’s Grove en onze missie daar.’


  



  Na binnenkomst in het stelsel, bijna met de snelheid van het licht, heeft het de Raphael bijna elf uur gekost om af te remmen meteen vertraging van tweehonderd graviteit. De computer heeft nu een geschikt sprongpunt naar God’s Grove gekozen op slechts vijfendertig miljoen kilometer vanaf Sol Draconi Septem. Als het schip versnelt in een rustig tempo van één-g, kan het dat punt binnen vijfentwintig uur bereiken, maar De Soya heeft het schip opdracht gegeven om eerst met twee-g uit de zwaartekrachtput van de planeet weg te komen en na zes uur de interne velden in te schakelen en het laatste traject af te leggen met honderd-g.


  Als de velden eindelijk worden ingeschakeld, neemt het team nog één keer de strategie door voor de sprong naar God’s Grove - drie dagen voor de resurrectie, daarna de afdaling in de sloep met sergeant Gregorius als bevelhebber, een verkenning van het achtenvijftig kilometer lange traject van de Tethys tussen de twee farcasters en tenslotte de actie om Aenea en haar groep gevangen te nemen.


  ‘Waarom bemoeit Zijne Heiligheid zich opeens persoonlijk met de zoekactie, na alles wat we al hebben doorgemaakt?’ vraagt korporaal Kee als ze zich in hun crèches hebben ingesnoerd.


  ‘Hij heeft een openbaring gehad,’ zegt pater-commandant De Soya. ‘Oké... iedereen geïnstalleerd? Dan hou ik de meters in de gaten.’


  Vlak voor de sprong sluiten de anderen hun crèches terwijl de commandant een oogje in het zeil houdt.


  In die paar minuten die hij in zijn eentje achter de console zit, roept De Soya snel de gegevens op over hun mislukte actie bij Hebron. Die heeft hij al doorgenomen voor hun vertrek vanaf Pacem, maar nu loopt hij alles nog eens door. Het lijkt allemaal te kloppen: de opnamen vanuit een baan rondom Hebron terwijl hij en zijn mannen nog in de crèche liggen, de brandende steden, het verwoeste landschap, de puinhopen van de dorpen, de dichte rookwolken in de atmosfeer, Nieuw-Jeruzalem een radioactieve ruïne... Dan de drie Ousterkruisers die de Raphael op de radar krijgen, waarna het schip de resurrectie onderbreekt, op de vlucht slaat en uit het stelsel verdwijnt met de tweehonderdtachtig graviteit waartoe de verbeterde fusiemotoren in staat zijn met een lading van drie doden aan boord... De Ousters hebben veel meer energie voor hun interne beschermingsvelden nodig, willen ze in leven blijven (heidenen kennen geen resurrectie) en komen daarom niet verder dan tachtig-g, zodat ze de achtervolging moeten staken.


  De beelden zijn er, compleet met de lange groene staarten van de fusiemotoren van de Ousters, hun pogingen om de Raphael nog met hun lansen te treffen van een afstand van bijna een hele AE - een aanval die de externe velden van het koeriersschip nauwelijks kan verontrusten van zo ver weg - en tenslotte de sprong naar het stelsel van Mare Infinitus omdat dat het dichtst in de buurt ligt...



  Het lijkt allemaal logisch genoeg. En de beelden kloppen. Maar De Soya gelooft er geen steek van.


  De pater-commandant weet niet waarom hij zo sceptisch is. De video-opnamen zeggen natuurlijk weinig. Al meer dan duizend jaar, sinds het begin van het digitale tijdperk, kan zelfs een kind achter een home-computer alle beelden simuleren die hij wil. Maar het vervalsen van de boordgegevens is een heel andere zaak. Daar is een grootscheepse technische samenzwering voor nodig. En waarom zou hij het geheugen van de Raphael opeens niet meer vertrouwen?


  Met nog een paar minuten te gaan tot aan de sprong roept De Soya de data over hun recente aankomst bij Sol Draconi Septem op. Hij kijkt even over zijn schouder, maar alle resurrectie-crèches zijn verzegeld en de lampjes groen. Gregorius, Kee en Nemes zijn nog wakker en liggen te wachten op de sprong en de dood. De Soya weet dat de sergeant altijd bidt tijdens die laatste momenten en dat Kee meestal een boek leest op de monitor. Hij heeft geen idee wat de vrouw uitvoert in haar comfortabele doodskist.


  Hij weet dat hij zich paranoïde gedraagt. Maar mijn koffiebeker was verschoven! Het oortje stond niet goed. Hij heeft zich al afgevraagd of iemand er misschien tegenaan heeft gestoten toen ze nog in het Pacem-stelsel waren. Maar bij de klim uit de zwaartekrachtput van Pacem hebben ze de douche- en kleedruimte helemaal niet gebruikt. De vrouw, Nemes, was al aan boord voordat de rest instapte, maar De Soya had nog uit zijn beker gedronken en hem teruggezet op zijn vaste plek toen de vrouw al op haar versnellingsbank lag. Dat weet hij zeker. Hij was de laatste die in de crèche stapte, zoals altijd. Bij versnellen of afremmen kunnen bekers worden verpletterd als ze niet tegen die krachten bestand zijn, maar de remvector die de Raphael volgde lag lineair langs de voorwaartse koers van het koeriersschip en zou voorwerpen dus niet zijwaarts hebben verplaatst. En de nis behoort de beker op zijn plaats te houden.


  Pater-commandant De Soya komt uit een duizenden jaren lange traditie van zeelui en ruimtevaarders die een obsessie hebben om alles een eigen plek te geven. Hij is een ruimteman in hart en nieren. Na bijna twintig jaar dienst op fregatten, jagers en fakkelschepen weet hij dat alles wat hij laat slingeren hem letterlijk in het gezicht vliegt zodra het schip in nul-g-toestand komt. En nog belangrijker is de noodzaak van iedere zeeman en ruimtevaarder om alles wat hij nodig heeft blindelings te kunnen vinden, ook in het donker of in een storm. Toegegeven, de positie van het oortje van zijn koffiebeker is niet van levensbelang... ja, dat is het wèl! Ze hebben allemaal geleerd hoe ze de stoelnissen aan de vijfpersoons plottafel/eettafel in de krappe commandoruimte moeten gebruiken. Als ze een koers uitzetten of een planetaire kaart bekijken, hebben ze allemaal - ook Rettig, toen hij nog leefde - een vaste plek. Dat is de menselijke aard. Vaste, voorspelbare gewoonten zijn een tweede natuur voor ruimtevaarders.


  Iemand had het oortje van zijn koffiebeker verschoven, misschien met een knie om zijn... of haar... evenwicht te bewaren in een toestand van nul-g. Paranoïde. Absoluut.


  En dan is er nog het verontrustende nieuws dat sergeant Gregorius hem had toegefluisterd in die paar minuten tussen zijn eigen resurrectie en die van korporaal Nemes.


  ‘Een vriend van me zit bij de Zwitserse Gardisten van het Vaticaan, pater-commandant... Ik heb een borrel met hem gedronken op de avond voordat we vertrokken. Hij kende ons allemaal heel goed, ook Kee en Rettig, en hij bezwoer me dat hij lansier Rettig bewusteloos op een brancard had zien liggen die in een ambulance voor het ziekenhuis van het Vaticaan werd geschoven.’


  ‘Onmogelijk,’ had De Soya gezegd. ‘Lansier Rettig is gestorven aan complicaties bij zijn resurrectie en heeft een ruimtebegrafenis gekregen in het stelsel van Mare Infinitus.’


  ‘Ja,’ gromde Gregorius, ‘maar mijn vriend was er zeker van... bijna zeker... dat het Rettig was in die ambulance. Bewusteloos, aan de monitors, met een zuurstofmasker, maar het was Rettig.’


  ‘Dat slaat nergens op,’ had De Soya gezegd. Hij houdt niet van komplottheorieën en weet uit persoonlijke ervaring dat geheimendie bij meer dan twee mensen bekend zijn zelden geheim blijven. ‘Waarom zouden de Paxvloot en de Kerk tegen ons hebben gelogen over Rettig? En waar is hij nu als hij op Pacem nog in leven was?’


  Gregorius had zijn schouders opgehaald. ‘Misschien was het hem niet, commandant. Dat probeer ik mezelf ook wijs te maken. Maar die ambulance...’


  ‘Ja?’ had De Soya gesnauwd, scherper dan zijn bedoeling was. ‘Die vertrok naar het Castel Sant’Angelo,’ zei Gregorius. ‘Het hoofdkwartier van het Heilig Officie.’


  Paranoia.


  De gegevens over die remmanoeuvre van elf uur leveren niets bijzonders op - afremmen bij hoge graviteit, en daarna de gebruikelijke resurrectie van drie dagen voor een optimaal herstel. De Soya bekijkt de informatie over de baan om de planeet en de video van de langzaam draaiende bol van Sol Draconi Septem. Hij verbaast zich altijd over die verdwenen dagen als de Raphael zijn simpele taken uitvoert en de crèches hem en de anderen uit de dood laten herrijzen... Wat moet er dan een vreemde, onheilspellende stilte heersen in het schip.


  ‘Nog drie minuten tot het sprongpunt,’ klinkt de primitieve synthesizerstem van de Raphael. ‘Al het personeel in de crèches.’


  De Soya negeert de waarschuwing en vraagt de gegevens op over de tweeëneenhalve dag die het schip in een baan rond Sol Draconi Septem heeft gedraaid voordat hij en de anderen weer tot leven kwamen. Hij weet niet precies wat hij zoekt... geen aanwijzingen over het gebruik van de sloep... geen signalen van een vervroegde resurrectie... alle crèches dezelfde cyclus... de eerste tekenen van leven aan het einde van de derde dag... geen afwijkingen in de navigatie... wacht!


  ‘Nog twee minuten tot het sprongpunt,’ meldt het schip toonloos. Daar, op de eerste dag, kort nadat het schip de standaard-geosynchrone baan heeft bereikt... en opnieuw, vier uur later. Alles normaal, behalve de details over vier explosies van de kleine stuwmotoren. Om een perfecte geosynchrone baan aan te houden moet een schip als de Raphael voortdurend zijn koers bijstellen. Maar voor de meeste van die aanpassingen gebruikt de computer de grotere reactiemotoren aan de achterkant, vlak bij de fusieaandrijving, en aan de voorkant, bij de commandomodule van hetstuntelig ontworpen koeriersschip. Deze explosies lijken daarop, eerst een dubbele stoot om het schip te stabiliseren tijdens een aswenteling, zodat de commandomodule van de planeet wordt weggedraaid (normaal in de rotisserie-modus om de zonnehitte gelijkmatig over de romp van het schip te verdelen zonder veldkoeling toe te passen), maar slechts acht minuten hier... en hier! En na de aswenteling weer twee van die explosies. Twee plus twee. Dan het laatste paar, mogelijk in combinatie met de actie van de grotere motoren die het schip weer terugdraaien met de camera’s van de commandomodule naar de planeet gericht. En dan, vier uur en acht minuten later, de hele reeks opnieuw. Er komen nog achtendertig andere corrigerende manoeuvres in de gegevens voor, maar nergens een actie van de grotere motoren om de hele configuratie om zijn as te laten draaien, en die vier dubbele explosies van de kleine stuwmotoren wekken De Soya’s achterdocht.


  ‘Nog één minuut tot het sprongpunt,’ waarschuwt de Raphael. De Soya hoort de grote veldgeneratoren al zoemen als voorbereiding op de overgang naar de gemodificeerde Hawking-aandrijving die over zesenvijftig seconden zijn dood zal worden. Maar hij let er niet op. Zijn commandostoel zal zijn dode lichaam automatisch naar de crèche brengen als hij te lang blijft zitten. Daar is rekening mee gehouden. Smerig, maar noodzakelijk. Pater-commandant De Soya is jarenlang commandant van een fakkelschip geweest. Al meer dan twaalf keer heeft hij een quantumsprong gemaakt met de Archangel-koerier. Hij kent dat patroon van een dubbele explosie, een aswenteling en weer een dubbele explosie. Hoewel de aswenteling als zodanig uit het bestand is gewist, herkent hij de contouren van de manoeuvre. Die aswenteling is bedoeld om de sloep, die zich aan de andere kant van de commandomodule bevindt, naar de atmosfeer van de planeet te richten. De tweede dubbele explosie, die nog steeds in de gegevens staat, is een compensatie voor de terugstoot van de sloep die zich afzet tegen de Raphael. De laatste twee explosies moeten het schip stabiliseren als het terug is in zijn oorspronkelijke baan, met de camera’s van de commandomodule weer op de planeet gericht.


  Een leek die de gegevens bekijkt, zou dat allemaal niet opvallen, omdat de hele configuratie in rotisserie-modus voortdurend langzaam draait, met allerlei aanpassingen om de hitte of de koelte beter te verdelen. Maar voor De Soya’s geoefende oog is de manoeuvre onmiskenbaar. Hij roept het logboek weer op. Geen notitie over het gebruik van de sloep. Geen notitie over de manoeuvre. Positieve bevestiging dat de sloep steeds op zijn plaats is gebleven. Geen notitie over het gebruik van de life-support systemen voordat iedereen uit de resurrectiecrèches kwam. Geen beelden van de sloep op weg naar de atmosfeer van de planeet. Wel beelden van de sloep in zijn permanente positie, afgemeerd aan het schip. Leeg.


  De enige afwijking is dat gebruik van de kleine stuwmotoren, met acht minuten tussenpauze, en vier uur later opnieuw. Zo’n aswenteling van acht minuten, bij de planeet vandaan, zou een sloep de kans geven om in de atmosfeer te verdwijnen zonder dat de hoofdcamera het registreert. En om weer ongezien terug te keren. De camera’s op de zijarmen en de radar zouden het natuurlijk wèl vastleggen, tenzij ze opdracht hadden om dat niet te doen. Dan hoeft er achteraf ook minder aan het logboek te worden gesleuteld.


  Als iemand de boordcomputer opdracht had gegeven om alle gegevens over het gebruik van de sloep te wissen, zou de beperkte AI van de Raphael misschien alleen het logboek hebben vervalst, zonder zich de betekenis van die kleine stuwmotoren in rotisserie-modus te realiseren. En iemand met minder ervaring dan een doorgewinterde fakkelschipcommandant zou dat ook nooit zijn opgevallen. Als De Soya een uur de tijd had om alle informatie op te vragen over de waterstoftanks, de inhoud van de stuwstoftanks van de sloep en de parameters van de intrede in de atmosfeer, om die vervolgens te vergelijken met de Bussard waterstofcollector-input tijdens de remmanoeuvre, zou hij met nog meer zekerheid kunnen vaststellen of de aswentelingen inderdaad hebben plaatsgevonden en de sloep is gebruikt. Als hij een uur de tijd zou hebben...


  ‘Nog dertig seconden tot het sprongpunt.’


  De Soya heeft niet eens de tijd meer om zijn resurrectiecrèche te bereiken. Maar nog wel om een speciale commandoreeks voor de besturing van het schip op te roepen, zijn persoonlijke code in te toetsen, de wijziging te bevestigen, de parameters van de monitor te veranderen en dat twee keer te herhalen. Hij hoort nog juist


  de bevestiging van de derde wijziging als de quantumsprong naar Archangel C-plus zich voltrekt.


  De overgang scheurt De Soya letterlijk aan stukken op zijn commandobank. Hij sterft met een woeste grijns op zijn gezicht.
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  ‘Raul!’


  Het was nog minstens een uur voor zonsopgang op Qom Riyadh. A. Bettik en ik zaten in de kamer waar Aenea sliep. Ik was half in slaap gesukkeld. A. Bettik was wakker, zoals hij altijd scheen te zijn, maar ik stond het eerst naast het bed van het meisje. Het schijnsel van de biomonitor boven het bed was de enige verlichting. Buiten loeide al urenlang een zandstorm.


  ‘Raul...’ Volgens de displays was haar koorts gezakt en de pijn verdwenen. Alleen die vreemde EEG’s waren er nog.


  ‘Ik ben hier, meid.’ Ik pakte haar rechterhand. Haar vingers voelden niet meer zo heet aan.


  ‘Heb je de Shrike gezien?’


  Dat overviel me, maar ik begreep meteen dat het geen voorkennis of telepathie hoefde te zijn. Ik had het via de radio aan A. Bettik gemeld. Hij had waarschijnlijk de luidsprekers aan en Aenea had zo licht geslapen dat ze het had gehoord.


  ‘Ja,’ zei ik. ‘Maar het geeft niet. Hij is weg.’


  ‘Maar je hebt hem gezien?’


  ‘Ja.’


  Ze greep mijn hand met twee handen beet en ging rechtop zitten. Ik zag haar donkere ogen glinsteren in het zwakke licht. ‘Waar, Raul? Waar heb je hem gezien?’


  ‘Op het vlot.’ Met mijn vrije hand duwde ik haar zachtjes in de kussens terug. Het sloop en haar hemd waren nat van het zweet. ‘Het is in orde, meid. Hij heeft niets gedaan. Hij stond er nog toen ik terugliep.’


  ‘Heeft hij zijn hoofd omgedraaid, Raul? Heeft hij naar je gekeken?’


  ‘Eh... ja, maar...’ Ik zweeg. Aenea kreunde zacht en sloeg met haar hoofd tegen het kussen. ‘Meisje toch... Aenea... alles is goed...’


  ‘Nee, dat is het niet!’ zei Aenea. ‘O god, Raul! Ik heb hem gevraagd om met me mee te gaan. Die laatste avond. Wist je dat ik hem had gevraagd om mee te gaan? Maar hij zei nee...’


  ‘Wie zei nee?’ vroeg ik. ‘De Shrike?’ A. Bettik kwam naast me staan. Buiten schuurde het rode zand langs de ramen en de schuifdeur.


  ‘Nee, nee, nee,’ zei Aenea. Haar wangen waren vochtig, maar ik wist niet of ze huilde of zweette van de koorts. ‘Pater Glaucus,’ zei ze, bijna onverstaanbaar door het loeien van de wind. ‘Die laatste avond... toen heb ik pater Glaucus gevraagd om met ons mee te gaan. Dat had ik niet moeten doen, Raul... dat hoorde niet bij mijn droom... maar ik deed het wel. En toen ik het vroeg, had ik moeten volhouden...’


  ‘Het geeft niet,’ zei ik. Ik veegde een vochtige sliert haar van haar voorhoofd. ‘Met pater Glaucus is het goed.’


  ‘Nee, nietwaar,’ zei het meisje, en ze kreunde zacht. ‘Hij is dood. Het ding dat mij achtervolgt heeft hem gedood. Hem en alle Chitchatuk.’


  Ik keek weer naar de monitor. De koorts zakte nog steeds, ook al lag ze te ijlen. Ik draaide me naar A. Bettik, maar de androïde keek strak naar het kind.


  ‘Bedoel je dat de Shrike hem heeft gedood?’ vroeg ik.


  ‘Nee, niet de Shrike,’ zei ze zacht en legde haar pols tegen haar lippen. ‘Tenminste... ik geloof het niet. Nee, het was niet de Shrike.’ Opeens klemde ze haar handen weer om de mijne. ‘Raul, hou je van me?’


  Ik keek haar even verbaasd aan. ‘Natuurlijk, meid,’ zei ik, zonder mijn hand terug te trekken. ‘Ik bedoel...’


  Toen pas leek Aenea me voor het eerst echt te zien sinds ze wakker was geworden en mijn naam had geroepen. ‘Nee, stop,’ zei ze en lachte zacht. ‘Sorry. Ik zat even in de verkeerde tijd. Natuurlijk hou je niet van me. Ik was vergeten wanneer we nu leven... wie we nu voor elkaar zijn.’


  ‘Het geeft niet,’ zei ik, zonder te begrijpen waar ze het over had. ‘Natuurlijk hou ik van je, meid. En A. Bettik ook. We zullen...’


  ‘Stil,’ zei Aenea. Ze liet mijn hand los en legde een vinger tegen mijn lippen. ‘Ik was even verdwaald. Ik dacht dat... wij... het waren. Zoals we later...’ Ze liet zich nog dieper in de kussens zakken en zuchtte. ‘God, dit is de nacht voor God’s Grove. De laatste nacht van onze reis...’


  Ik kon er weinig van volgen. Ik wachtte maar af.


  ‘M. Aenea,’ zei A. Bettik, ‘is God’s Grove onze volgende bestemming langs de rivier?’


  ‘Ik denk het wel,’ zei het meisje. Ze klonk nu wat meer als het kind dat ik kende. ‘Ja. Ik weet het niet. Het vervaagt allemaal...’ Ze ging weer rechtop zitten. ‘Nee, het is niet de Shrike die ons achtervolgt. En ook niet de Pax.’


  ‘Natuurlijk is het de Pax,’ zei ik, om haar weer terug te brengen in de werkelijkheid. 'Ze zitten al achter ons aan sinds...’


  Aenea schudde heftig haar hoofd. Haar haar hing slap in pieken. ‘Nee,’ zei ze zacht maar nadrukkelijk, ‘de Pax achtervolgt ons alleen omdat de TechnoKern zegt dat wij gevaarlijk voor ze zijn.’


  ‘De TechnoKern?’ zei ik. ‘Maar die is... sinds de Ondergang...’


  ‘Nog springlevend en gevaarlijk,’ zei Aenea. ‘Toen Gladstone en de anderen de farcasters vernietigden die de Kern een neuraal netwerk opleverden, hebben ze zich teruggetrokken... maar niet erg ver, Raul. Begrijp je dat niet?’


  ‘Nee,’ zei ik. ‘Waar zitten ze dan als ze nog zo dichtbij zijn?’


  ‘Bij de Pax,’ zei het meisje simpel. ‘Mijn vader... zijn persona in de Schrön-loop van mijn moeder... heeft het me al uitgelegd voordat ik geboren werd. De TechnoKern wachtte tot de Kerk er weer bovenop krabbelde onder Paul Duré... paus Teilhard I. Duré was een goed mens, Paul. Mijn moeder en oom Martin hebben hem gekend. Hij droeg twee kruisvormen... die van zichzelf en die van pater Lenar Hoyt. Maar Hoyt was... zwak.’


  Ik klopte haar op haar pols. ‘Maar wat heeft dat te maken met...’


  ‘Luister dan!’ zei het meisje. Ze trok haar arm terug. ‘Er kan morgen van alles gebeuren op God’s Grove. Ik kan sterven. Wij allemaal. De toekomst staat nooit geschreven... alleen met potlood. Als ik sterf, maar jullie overleven het, leg het dan uit aan oom Martin... of aan wie er maar wil luisteren...’


  ‘Je gaat niet sterven, Aenea.’


  ‘Luister nou!’ drong het meisje aan. Er stonden weer tranen in haar ogen.


  Ik knikte en luisterde. Zelfs de wind leek af te nemen.


  ‘Teilhard is vermoord in het negende jaar van zijn pontificaat. Mijn vader had dat voorspeld. Ik weet niet of hij is gedood door agenten van de TechnoKern... die gebruiken cybriden... of door een komplot van het Vaticaan. Maar toen Lenar Hoyt tot leven werd gewekt uit hun gezamenlijke kruisvormen, kwam de Tech-noKern in actie en leverde de technologie die het mogelijk maakte om mensen met de kruisvorm uit de dood te laten herrijzen zonder bijverschijnselen als sexloosheid of seniliteit, zoals bij de Bikura-stam op Hyperion...’


  ‘Maar hoe dan?’ vroeg ik. ‘Hoe waren de AI’s van de TechnoKern in staat om die kruisvorm-symbioot te temmen?’ Ik wist het antwoord al voordat ze haar mond opendeed.


  ‘Ze hebben die kruisvorm zelf geschapen,’ zei Aenea. ‘Niet de huidige TechnoKern, maar de UI die ze in de toekomst zullen ontwikkelen. Die heeft de kruisvormen door de tijd teruggestuurd naar Hyperion, net als de Tijdtombes. Ze hebben de kruisvormen getest op die verloren stam... de Bikura... waarbij zich wat problemen voordeden...’


  ‘Kleine probleempjes...’ zei ik, ‘zoals het afsterven van je geslachtsorganen en je verstand.’


  ‘Ja,’ zei Aenea. Ze pakte mijn hand weer. ‘De TechnoKern heeft met haar technologie die problemen opgelost, en diezelfde technologie hebben ze aan de Kerk gegeven, onder een nieuwe paus... Lenar Hoyt, alias Julius VI.’


  Ik begon het te begrijpen. ‘Een duivels contract. Net als in Faust...’ zei ik.


  ‘Het duivelse contract,’ zei het meisje. ‘De Kerk hoefde alleen maar haar ziel te verkopen om het universum ervoor terug te krijgen.’


  ‘En zo werd het Pax Protectoraat geboren,’ zei A. Bettik zacht. ‘Politieke macht door de loop van een parasiet...’


  ‘Het is de TechnoKern die achter ons aan zit... achter mij aan,’ ging het kind verder. ‘Ik ben een bedreiging voor hen, niet alleen voor de Kerk.’


  Ik schudde langzaam mijn hoofd. ‘Maar hoe kun jij een bedreiging vormen voor de Kern? Je bent nog maar een kind...’


  ‘Een kind dat voor haar geboorte in contact is geweest met een opstandige cybride-persona,’ fluisterde ze. ‘Mijn vader had zich losgemaakt, Raul. Hij zwierf vrij rond, niet alleen door de datasfeer en de megasfeer... maar zelfs in de metasfeer, dat grote psychocybernet waar zelfs de Kern als de dood voor was...’


  ‘Leeuwen en tijgers en beren,’ mompelde A. Bettik.


  ‘Precies,’ zei Aenea. ‘Toen de persona van mijn vader de megasfeer van de TechnoKern binnendrong, vroeg hij die AI, Ummon, waarde Kern nu eigenlijk bang voor was. Ze zeiden dat ze zich niet verder in de metasfeer waagden omdat het daar wemelde van leeuwen, tijgers en beren.’


  ‘Ik begrijp er niets van, meid,’ zei ik. ‘Ik kan het niet meer volgen.’


  Ze boog zich naar voren en kneep me in mijn hand. Haar adem tegen mijn wang was warm en zoet. ‘Raul, je kent de Canto’s van oom Martin. Wat is er met de Aarde gebeurd?’


  ‘De Oude Aarde?’ vroeg ik onnozel. ‘In de Canto’s zei die AI Ummon dat de drie elementen van de TechnoKern in oorlog waren met elkaar... Daar hebben we het al over gehad.’


  ‘Vertel het me nog eens.’


  ‘Ummon zei tegen de Keats-persona... je vader... dat de Nieuwlichters de mensheid wilden vernietigen. De Conservatieven... zijn eigen groep... wilden de mensheid redden. Ze hadden de Oude Aarde zogenaamd laten verdwijnen in een zwart gat en haar toen ontvoerd naar de Hercules Cluster of de Maghellaen Nevel. De Ultimo’s, de derde groep, zou het een zorg zijn wat er met de Oude Aarde of de mensheid gebeurde, zolang hun project - de schepping van een Ultieme Intelligentie - maar door kon gaan.’ Aenea wachtte.


  ‘En de Kerk gelooft wat iedereen gelooft,’ voegde ik er aarzelend aan toe, ‘dat de Oude Aarde is opgeslokt door een zwart gat en daar ter plekke is vernietigd.’


  ‘Welk verhaal geloof jij, Raul?’


  Ik zuchtte even. ‘Ik weet het niet,’ zei ik. ‘Ik zou graag willen geloven dat de Oude Aarde nog ergens bestaat, denk ik, maar ik vind het niet echt belangrijk.’


  ‘En als er nou een derde mogelijkheid is?’ vroeg Aenea.


  De glazen deuren begonnen plotseling te rammelen en te trillen. Ik legde mijn hand op de kolf van mijn plasmapistool, half uit angst dat de Shrike met zijn nagels langs het glas kraste, maar het was de woestijnwind. ‘Een derde mogelijkheid?’


  ‘Dat Ummon loog,’ zei Aenea. ‘Dat de AI tegen mijn vader heeft gelogen. Dat het niet een element van de TechoKern was dat de Aarde heeft ontvoerd... niet de Conservatieven, niet de Nieuwlichters of de Ultimo’s.’


  ‘Dus de Aarde is wel vernietigd,’ zei ik.


  ‘Nee,’ zei Aenea. ‘Mijn vader begreep het toen niet, maar later wel. De Oude Aarde is inderdaad verplaatst naar de Maghellaen Nevel, maar niet door een element van de TechnoKern. Die hadden niet de technologie, de middelen of de controle van de Leegte-die-Bindt. De TechnoKern zou zelf niet eens bij de Maghellaen Nevel kunnen komen. Die ligt veel te ver weg... onvoorstelbaar ver.’


  ‘Maar wie dan wel?’ vroeg ik. ‘Wie heeft de Oude Aarde dan ontvoerd?’


  Aenea liet zich terugzakken in de kussens. ‘Ik weet het niet. En volgens mij weet de TechnoKern het ook niet. Maar ze willen het ook niet weten en ze zijn doodsbang dat wij erachter komen.’


  A. Bettik deed een stap dichterbij. ‘Dus het is ook niet de TechnoKem die de farcasters weer activeert voor onze reis?’


  ‘Nee,’ zei Aenea.


  ‘Komen we nog te weten wie het wel is?’ vroeg ik.


  ‘Als we zo lang leven,’ zei Aenea. ‘Anders niet.’ Haar blik was nu vermoeid, niet langer koortsig. ‘Morgen wachten ze ons op, Raul. En dan bedoel ik niet die pater-commandant en zijn mannen. Maar iemand... iets... van de TechnoKern zal ons opwachten.’


  ‘Het ding dat pater Glaucus, Cuchiat en de anderen heeft gedood, volgens jou?’


  ‘Ja.’


  ‘Is dat een soort visioen van je?’ vroeg ik. ‘Dat je weet dat pater Glaucus dood is, bedoel ik.’


  ‘Geen visioen,’ zei het meisje op vlakke toon. ‘Een herinnering uit de toekomst. Een bepaalde herinnering.’


  Ik keek naar buiten. De storm begon te luwen. ‘We kunnen hier ook blijven,’ zei ik. ‘We kunnen een skimmer of een EMV zoeken die nog werkt, naar het noordelijk halfrond vliegen en ons daar verbergen in Ali of een van de grotere steden uit de reisgids. We hoeven hun spelletje niet mee te spelen en morgen door dat farcasterportaal te reizen.’


  ‘Ja,’ zei Aenea, ‘dat moeten we wel.’


  Ik wilde protesteren, maar ik zweeg. Na een tijdje vroeg ik: ‘En wat is de rol van de Shrike?’


  ‘Dat weet ik niet,’ zei het meisje. ‘Het hangt er vanaf door wie hij deze keer is gestuurd. Of misschien handelt hij wel uit zichzelf. Ik weet het gewoon niet.’


  ‘Uit zichzelf?’ vroeg ik. ‘Ik dacht dat het een machine was.’


  ‘O nee,’ zei Aenea, ‘niet zomaar een machine.’


  Ik wreef over mijn wang. ‘Ik begrijp het niet. Zou hij ook een vriend kunnen zijn?’


  ‘Nee, dat nooit,’ zei het meisje. Ze ging weer overeind zitten en legde haar hand tegen mijn wang, op de plek waar ik had zitten wrijven. ‘Het spijt me, Raul, ik wil niet in kringetjes praten, maar ik weet het echt niet. Niets staat geschreven. Alles is veranderlijk. En als ik een glimp opvang van die veranderingen, is het net een mooi zandschilderij vlak voordat de wind er vat op krijgt...’


  De laatste vlagen van de zandstorm rukten aan de ramen als om die vergelijking te onderstrepen. Aenea glimlachte tegen me. ‘Het spijt me dat ik zojuist verdwaalde in de tijd...’


  ‘Verdwaalde?’ vroeg ik.


  ‘Toen ik vroeg of je van me hield,’ zei ze met een spijtig lachje. ‘Ik was vergeten waar we nu zijn, en wanneer.’


  Na een paar seconden zei ik: ‘Het geeft niet, meid. Ik hou heus van je, en morgen zal ik je met mijn leven beschermen, tegen de Kerk, de TechnoKern of wie dan ook.'


  ‘En ik wil me daar van harte bij aansluiten, M. Aenea,’ zei A. Bettik.


  Het meisje glimlachte en pakte onze handen. ‘De Blikken Boswachter en de Vogelverschrikker,’ zei ze. ‘Zulke goede vrienden verdien ik niet.’


  Nu was het mijn beurt om te glimlachen. Groma had me dat oude verhaal wel eens verteld. ‘En wie is de Laffe Leeuw?’ vroeg ik. Aenea’s glimlach verdween. ‘Dat ben ik,’ zei ze heel zacht. ‘Ik ben de lafaard.’


  We kwamen die nacht niet meer aan slapen toe. We pakten onze spullen in en liepen naar het vlot, waar de eerste ochtendschemer de rode heuvels achter de stad verlichtte.
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  Vanwege de betrekkelijk geringe snelheid van de Raphael bij het sprongpunt in het stelsel van Sol Draconi Septem hoeft het schip minder krachtig af te remmen voor de spin-down naar God’s Grove. De krachten blijven beperkt tot vijfentwintig-g en de remmanoeuvre duurt maar drie uur. Rhadamanth Nemes ligt in haar gevoerde resurrectiecrèche te wachten.


  Als het schip in een baan rond de planeet komt, opent Nemes het deksel van de lijkkist en zweeft naar de douche- en kleedruimte om haar pak aan te trekken. Voordat ze uit de commandomodule naar de lanceerbuis van de sloep vertrekt, controleert ze de crèchemonitors en legt een directe verbinding met de besturing van het schip. De andere drie crèches functioneren normaal en hebben nog drie dagen nodig om de rest van de bemanning te laten herrijzen. Tegen de tijd dat De Soya en zijn Zwitserse Gardisten weer op de been zijn, is deze hele zaak al achter de rug, weet Nemes. Met een microkabel naar de hoofdcomputer van het schip geeft ze weer dezelfde opdrachten als bij Sol Draconi Septem. Het schip bevestigt de aswenteling voor de lancering van de sloep en het commando om die manoeuvre uit het logboek te wissen.


  Voordat ze naar de luchtsluis van de lanceerbuis zweeft, toetst Nemes de combinatie van haar eigen kastje in. Behalve wat schone kleren en gefingeerde persoonlijke bezittingen (holo’s van haar ‘familie’ en een paar vervalste brieven van haar fictieve broer) ligt er een extra riem met een paar tassen in het kastje. Iemand die de tassen doorzoekt zou alleen maar een speelkaartcomputer vinden, van het type dat je voor acht of tien florijnen in iedere winkel op de hoek kunt kopen, een klosje draad, drie buisjes pillen en een pakje tampons. Ze gespt de riem om haar middel en zweeft naar de luchtsluis.


  Zelfs vanaf een hoogte van dertigduizend kilometer is God’s Grove - voor zover zichtbaar onder het dikke wolkendek - duidelijk een beschadigde planeet. De wereld is niet meer verdeeld in keurige continenten en oceanen, maar heeft zich tectonisch ontwikkelde tot één grote landmassa met duizenden lange, zilte ‘lochs’ die strepen door het landschap trekken als de scheuren van een scherpe klauw in een groen biljartlaken. Behalve de lochs en talloze kleinere meren langs de breuklijnen in de groene landmassa’s zijn er ook duizenden bruine plekken waar de Ousterinvasie (wat de mensheid nog steeds voor de Ousterinvasie aanziet) de vredige wereld met thermische lansen in brand heeft geschoten, bijna driehonderd jaar geleden.


  Terwijl de sloep door de buitenste ionosfeerlagen scheurt en met een drievoudige klap in de atmosfeer aankomt, tuurt Nemes naar het landschap door de gaten in dat dichte wolkendek. Het grootste deel van de recombinante redwood- en sequoiawouden die de Broederschap van de Muir oorspronkelijk naar deze wereld hebben gelokt, is verwoest in de wereld omvattende branden die tot een nucleaire winter hebben geleid. Grote gebieden van het noordelijke en zuidelijke halfrond vertonen nog de witte glinstering van sneeuwvelden en gletsjers, die pas langzaam beginnen te verdwijnen nu het wolkendek breekt tot op duizend kilometer aan weerszijden van de evenaar. En het is juist deze opbloeiende equatoriale zone waar Nemes haar sloep naartoe brengt.


  Ze schakelt over op handbesturing, steekt een microkabel in het paneel en bladert de planetaire kaarten door die ze uit het geheugen van de Raphael in de computer van de sloep heeft geladen. Ja, daar... De rivier de Tethys stroomde ooit over een lengte van zo’n honderdzestig kilometer van west naar oost, rond de wortels van de Wereldboom van God’s Grove en langs het Muir Museum. Nemes constateert dat het Tethystraject een reusachtige halve cirkel beschreef langs een klein gedeelte van de noordelijke omtrek van de Wereldboom. De Tempeliers zagen zichzelf als het milieubewuste geweten van de Hegemonie en stonden altijd klaar met hun ongevraagde adviezen bij ieder terravormingsproject in het Web of de Outback. De Wereldboom was het symbool van hun arrogantie. Het was een unieke boom, met een stam van meer dan tachtig kilometer dik en een kruin met een doorsnee van ruim vijfhonderd kilometer, vergelijkbaar met de voet van de legendarische Olympus Mons op Mars. De hoogste takken van dat reusachtige, levende organisme reikten bijna tot in de ruimte.


  De Wereldboom is er niet meer, verwoest door de Oustervloot die de hele planeet in brand heeft geschoten, vlak voor de Ondergang. Het enige dat resteert van de glorieuze levende boom is de Wereldstronk, een berg as en koolstof die doet denken aan de geërodeerde overblijfselen van een oude schildvulkaan. Sinds de Tempeliers zijn verdwenen - gedood of gevlucht in hun erg-aangedreven boomschepen op de dag van de fatale aanval - ligt God’s Grove al meer dan tweeëneenhalve eeuw braak. Nemes weet dat de Pax de planeet al lang geleden opnieuw zou hebben gekoloniseerd als de TechnoKern dat niet had verboden. De AI’s hebben hun eigen plannen met God’s Grove en daarin is geen plaats voor missionarissen en menselijke kolonies.


  Nemes vindt het farcasterportaal stroomopwaarts. Het maakt een nietige indruk naast de ashellingen van de Wereldstronk in het zuiden. Ze blijft erboven hangen met de sloep. Langs de rivier en tegen de geërodeerde hellingen begint hier en daar weer wat te groeien, maar het lijkt niet meer dan onkruid naast de oude bossen waar nog steeds bomen staan van twintig meter of nog hoger. Nemes ziet wat struiken waar het zonlicht op de open plekken valt. Geen geschikte plaats voor een hinderlaag. Ze landt met de sloep op de noordelijke oever en loopt naar de farcaster toe.


  Ze negeert het toegangspaneel, zoekt de interface-module en trekt de menselijke huid van haar hand en haar pols los. Ze bergt de huid voorzichtig op voor haar terugkeer naar de Raphael, steekt haar plug rechtstreeks in de interface en bekijkt de gegevens. Dit portaal is al sinds de Ondergang niet meer gebruikt. Aenea’s groep is hier nog niet gepasseerd.


  Nemes loopt terug naar de sloep en vliegt over de rivier stroomafwaarts, op zoek naar een geschikte plek. Het moet ergens zijn waar ze niet over land kunnen ontsnappen, met genoeg begroeiing om haar en haar valstrik te verbergen, maar niet genoeg voor Aenea en haar metgezellen om er dekking te zoeken. En ze moet er na afloop de rommel kunnen opruimen, zodat niemand meer een spoor zal vinden. Een rotsachtige bodem zou het beste zijn. Die kan ze schoonspuiten voordat ze naar de Raphael teruggaat.


  Ze vindt een ideale plek op vijftien kilometer stroomafwaarts. Daar komt de Tethys een rotsachtige kloof binnen, met een reeksstroomversnellingen die zijn veroorzaakt door de beschietingen van de Ousters en de lawines die daar het gevolg van waren. Er zijn nieuwe bomen gegroeid langs ashellingen aan de ingang van de kloof en de smalle ravijnen die erin uitkomen. De smalle kloof zelf wordt omzoomd door neergestorte rotsblokken en grote stukken zwarte lava die bij de verwoestingen naar beneden is gestroomd en terrassen heeft gevormd bij het stollen. Het ruige terrein maakt het onmogelijk om het vlot over het land te slepen, dus moeten ze wel de stroomversnellingen trotseren. En als ze daarmee bezig zijn, zullen ze weinig tijd hebben om op de rotshellingen of de oevers te letten.


  Ze landt een kilometer naar het zuiden, haalt een vacuümzak uit de EVA-kast, hangt die aan haar riem, verbergt de sloep onder de takken en rent snel terug langs de rivier.


  Ze haalt het klosje draad te voorschijn, laat de onzichtbare microkabel een paar honderd meter afrollen en spant het kruislings over de rivier als een spinneweb. Daarna verspreidt ze een transparante pasta van polycarbonaat aan de landzijde van het spinneweb, als een visueel herkenningspunt en om te voorkomen dat de draden door de bomen of de stenen snijden. Zelfs als iemand hier door de lava- en rotsvelden zou lopen, zou hij de pasta alleen zien als een vage streep plantaardig sap of korstmos op de stenen. Maar als de Raphael door dit web zou vliegen, zou het schip op tientallen plaatsen in plakken worden gesneden.


  Als ze klaar is met haar valstrik, loopt Nemes stroomopwaarts over het enige vlakke stuk land, maakt haar pillendoosje open en verspreidt een paar honderd mini-mijnen over de rotsen en tussen de bomen. De mijnen, gecamoufleerd met kameleonpolymeer, passen zich onmiddellijk aan de kleuren en de structuur van hun omgeving aan. Elke mijn springt eerst naar zijn lopende of rennende doelwit toe voordat hij explodeert en is ontworpen om een gat door het slachtoffer heen te slaan. Ze worden geactiveerd door de nabijheid van een polsslag, uitgeademde kooldioxyde en lichaamswarmte. En natuurlijk door de druk van een voetstap binnen de tien meter.


  Nemes beoordeelt het terrein. Dit vlakke stuk is het enige gedeelte van de rivieroever langs de stroomversnellingen waar iemand zich te voet kan terugtrekken. Maar de mijnen zullen genadeloos afrekenen met iedereen die dat probeert. Nemes rent terug naar het rotsveld en zet de mijnen met een codepuls op scherp.


  Om te voorkomen dat iemand stroomopwaarts terug kan zwemmen breekt ze een van de tampons open en bezaait de bodem van de rivier met keramiekkorrels waarin eitjes van een oorwurm zijn opgesloten. Die blijven op de bodem liggen, niet te onderscheiden van de kiezels eromheen, maar als er een levend wezen overheen zwemt, komen ze tot leven, bevrijden zich uit hun eitjes en suizen door het water of de lucht om zich in de schedel van hun slachtoffer te boren, waar ze exploderen in een massa van vezeldraden zodra ze de hersenen hebben bereikt.


  Rhadamanth Nemes kiest een rotsblok uit, tien meter boven de stroomversnellingen, en blijft daar liggen wachten. Ze heeft nog maar twee dingen aan haar riem, de speelkaartcomputer en de vacuümzak.


  De ‘computer’ is het modernste technische snufje dat ze bij zich heeft. Het ding wordt door de ontwerpers de ‘Sfinxvanger’ genoemd, naar een van de Tijdtombes op Hyperion - de Sfinx - die is ontworpen door dezelfde AI’s. De kaart is in staat om een vijf meter grote sector van anti-entropische of hyperentropische getijden te vormen. De energie die daarvoor nodig is, zou voldoende zijn om een dichtbevolkte planeet als Renaissance Vector tien jaar lang van stroom te voorzien, maar Nemes heeft maar drie minuten nodig om die sprong in de tijd tot stand te brengen. Ze laat haar vingers over het platte kaartje glijden. Het kon beter de ‘Shrikevanger’ worden genoemd.


  De kleine vrouw met haar ontvelde hand tuurt stroomopwaarts. Het kan niet lang meer duren. Hoewel de farcaster vijftien kilometer hier vandaan staat, zal ze het direct merken als er iemand door het portaal komt. Ze is gevoelig voor de verstoorde balans. Ze verwacht dat de Shrike er ook bij zal zijn en haar vermoedelijk als een vijand zal beschouwen. Daar hoopt ze zelfs op. Het zou een teleurstelling zijn als ze zich niet met hem kon meten.


  Haar hand gaat naar het laatste voorwerp aan haar riem. De vacuümzak is precies wat het lijkt: een tas om biologische vondsten steriel in op te bergen. Die heeft ze nodig om het hoofd van het meisje mee terug te nemen naar de Raphael, waar ze het kan verbergen in de geheime kast achter het paneel van de fusiemotoren. Haar opdrachtgevers willen een bewijs.


  Met een klein lachje strekt Nemes zich op de zwarte lava uit, met haar gezicht naar de warme zon. Ze legt haar pols over haar ogen en staat zichzelf een middagslaapje toe.



  Alles is gereed.
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  Ik geef toe dat ik dacht dat de Shrike verdwenen zou zijn toen we terugkwamen bij de rivierkade van Mashhad op Qom Riyadh, vlak voor het ochtendgloren van die laatste bewogen dag. Maar hij was er nog.


  We bleven als aan de grond genageld staan bij de aanblik van dat drie meter lange, messcherpe, verchroomde standbeeld op ons kleine vlot. Hij stond nog net zoals ik hem die nacht het laatst had gezien. Toen had ik me voorzichtig teruggetrokken, met mijn geweer in de aanslag. Nu deed ik voorzichtig een stap naar hem toe, weer met mijn geweer in mijn handen.


  ‘Rustig aan,’ zei Aenea. Ze legde een hand op mijn arm.


  ‘Wat moet dat ding, verdomme?’ vroeg ik, terwijl ik het geweer op scherp zette en de eerste plasmapatroon in de kamer laadde. ‘Dat weet ik niet,’ zei Aenea, ‘maar met dat geweer kun je weinig uitrichten.’


  Ik likte mijn lippen en keek het meisje aan. Een plasmapatroon was dodelijk voor alles wat niet werd beschermd door een twintig centimeter dik pantser uit de tijd van het Web. Aenea’s gezicht was bleek en zorgelijk. Ze had donkere wallen onder haar ogen. Ik gaf geen commentaar en liet het wapen een eindje zakken.


  ‘Nou,’ zei ik tenslotte, ‘zolang dat ding daar staat, kunnen we het vlot niet gebruiken.’


  Aenea gaf me een kneepje in mijn arm en liet me weer los. ‘We zullen wel moeten,’ zei ze, en ze liep naar de betonnen steiger toe. Ik keek naar A. Bettik, die ook niet gelukkig leek met de situatie. Toen kwamen we in beweging en renden achter het meisje aan.


  Van dichtbij was de Shrike nog angstaanjagender dan van een afstand. Ik gebruikte het woord ‘standbeeld’, en daar had hij ook iets van weg. Een standbeeld van verchroomde punten, prikkeldraad, messen, doornen en gladde metalen vlakken. En hij was groot, meer dan een meter langer dan ik, en ik ben toch geen kleintje. Zijn gestalte was vrij gecompliceerd - stevige benen waarvan de gewrichten door doornige banden werden beschermd; platte voeten met kromme messen in plaats van tenen en een lange lepelvormige dolk bij de hiel, die een ideaal wapen leek om iemand de darmen uit zijn lijf te snijden; een gecompliceerd bovenlijf van gladde chroomvlakken met banden van prikkeldraad, armen die te lang waren en te veel gewrichten hadden; een extra paar armen onder het langere bovenste paar; en vier grote handen met messcherpe vingers die slap langs het lijf van het monster hingen.


  De schedel was grotendeels glad en langwerpig van vorm, met een kaak als een shovel en vele rijen metalen tanden. Op het voorhoofd en hoger op de schedel zaten nog twee kromme messen, boven de grote, diepliggende, rode, dof glanzende ogen.


  ‘Wou je gewoon op het vlot stappen bij dat... ding?’ fluisterde ik tegen Aenea toen we op de steiger stonden, nog vier meter bij de Shrike vandaan. Het schepsel had zijn hoofd niet naar ons toe gedraaid toen we naderbij kwamen, en zijn ogen leken zo dood als glazen reflectoren. Toch had ik de grootste moeite om niet rechtsomkeert te maken en te vluchten.


  ‘We hebben dat vlot nodig,’ fluisterde het meisje terug. ‘We moeten hier vandaag nog weg. Dit is de laatste dag.’


  Zonder het monster uit het oog te verliezen keek ik snel naar de hemel en de gebouwen achter ons. Na de storm van die nacht had ik verwacht dat de hemel roder zou zijn en er meer zand door de lucht zou zweven, maar de laatste windvlagen leken de atmosfeer juist te hebben schoongeveegd. De rossige wolken bewogen zich nog wel op de wind, maar de hemel was blauwer dan de vorige dag. Het zonlicht raakte nu de bovenkant van de hoogste gebouwen.


  ‘Misschien kunnen we ergens een EMV vinden die nog werkt en in stijl langs de rivier reizen,’ opperde ik, met mijn geweer nog steeds in de aanslag. ‘Zonder deze radiateurmascotte.’ Geen geslaagde grap, maar ik vond het al heel dapper van mezelf dat ik lollig probeerde te wezen.


  ‘Kom mee,’ fluisterde Aenea en ze daalde de ijzeren ladder af naar het gehavende vlot. Haastig kwam ik achter haar aan, met het geweer op de verchroomde nachtmerrie gericht, terwijl ik me met mijn andere hand aan de ladder vasthield. A. Bettik volgde zwijgend.


  Het was me nog niet eerder opgevallen hoe klein en kwetsbaar het vlot was geworden. De afgezaagde boomstammen waren hier en daar gespleten en versplinterd, het water spoelde over de voorkant, om de grote voeten van de Shrike, en de tent lag vol met rood zand van de storm van die nacht. Het roer leek elk moment de geest te kunnen geven en de rest van onze spullen lag er troosteloos bij. We legden onze rugzakken in de tent en keken aarzelend naar de rug van de Shrike, als drie muizen die in de mand van een slapende kat waren gekropen.


  Maar de Shrike draaide zich niet om. Zijn rug was niet minder dreigend dan zijn voorkant, behalve dat die doffe rode ogen ons niet langer aanstaarden.


  Aenea zuchtte, liep naar het ding toe en tilde haar kleine hand op naar zijn schouder, maar zonder de dolken en het prikkeldraad echt aan te raken. Toen draaide ze zich weer om en zei tegen ons: ‘Het is wel in orde. Kom, we gaan.’


  ‘Hoe kan het nou in orde zijn?’ siste ik tegen haar. Ik wist niet waarom ik fluisterde, maar om de een of andere reden was het bijna onmogelijk om gewoon te praten in de nabijheid van dat ding.


  ‘Als hij ons vandaag had willen vermoorden, waren we al dood geweest,’ zei het meisje toonloos. Ze liep naar bakboord, met een bleek gezicht en afhangende schouders, en pakte een van de vaarbomen. ‘Gooi de lijnen maar los,’ zei ze tegen A. Bettik. ‘We moeten weg.’


  De androïde knipperde niet eens met zijn ogen toen hij vlak langs de Shrike liep om het voorste touw los te maken en op te rollen. Ik gooide met één hand de achtersteven los, nog steeds met het geweer in mijn andere hand.


  Het vlot lag een heel stuk dieper met dat zware schepsel voorop. Het water klotste nu al bijna tot aan de tent. Een paar boomstammen aan de voorkant en aan bakboord hingen los.


  ‘We moeten het vlot oplappen,’ zei ik. Ik pakte het roer en legde het geweer aan mijn voeten.


  ‘Niet op deze planeet,’ zei Aenea, leunend op de vaarboom om ons naar het midden van de rivier te duwen. ‘Dat doen we wel als we door de farcaster zijn.’


  ‘Weet je weer we naartoe gaan?’ vroeg ik.


  Ze schudde haar hoofd. Haar haar was dof, deze ochtend. ‘Ikweet alleen dat dit de laatste dag is.’


  Dat had ze al eerder gezegd en toen had ik hetzelfde onrustige gevoel gekregen als nu. ‘Weet je het zeker, meid?’


  ‘Ja.’


  ‘Maar je weet niet waar we heen gaan?’


  ‘Niet zeker, nee.’


  ‘Maar wat weet je dan wel? Ik bedoel...’


  Ze glimlachte bleekjes. ‘Ik begrijp wel wat je bedoelt, Raul. Als we de volgende paar uur overleven, moeten we op zoek gaan naar het gebouw dat ik in mijn dromen heb gezien.’


  ‘Hoe ziet dat eruit?’


  Aenea wilde antwoorden, maar bedacht zich toen en leunde op haar vaarboom. We voeren nu snel, meedrijvend op de stroming in het midden van de rivier. De hoge gebouwen van het centrum maakten plaats voor kleine parken en looppaden aan weerskanten. ‘Ik herken dat gebouw wel als ik het zie.’ Ze haalde de vaarboom uit het water, legde hem neer en kwam naar me toe. ‘Raul,’ fluisterde ze. Ze trok me aan mijn mouw en ik boog me naar haar toe om haar te kunnen verstaan. ‘Als ik het niet... red... en jij wel... ga dan alsjeblieft naar huis terug om oom Martin te vertellen wat ik heb gezegd. Over de leeuwen, de tijgers en de beren... en wat de TechnoKern van plan is.’


  Ik greep haar bij haar magere schouder. ‘Zo moet je niet praten. We redden het allemaal. Je zegt het zelf maar tegen Martin als we hem zien.’


  Aenea knikte zonder veel overtuiging en pakte de vaarboom weer op. De Shrike staarde nog steeds voor zich uit, met het water klotsend om zijn voeten en de weerkaatsing van de ochtendzon in zijn glinsterende dolken en messen.


  



  Ik had verwacht dat we na Mashhad weer in de open woestijn terecht zouden komen, maar opnieuw vergiste ik me. De parken en paden langs de rivier werden steeds weelderiger, met altijd-blauwe bomen, loofbomen van de Oude Aarde en een grote variatie aan gele en groene palmen. Algauw hadden we de gebouwen van de stad achter ons gelaten en stroomde de brede, rechte rivier door een prachtig bos. Het was nog vroeg in de ochtend, maar we hadden het al behoorlijk warm in de opkomende zon. Het roer was niet echt nodig, midden in de stroom. Ik bond het vast, trok mijn shirt uit, legde het opgevouwen op mijn rugzak en nam de vaarboom over van het uitgeputte meisje. Ze keek me met haar donkere ogen aan maar protesteerde niet.


  A. Bettik had de microtent afgebroken en het meeste zand eruit geklopt. Nu kwam hij naast me zitten toen de stroming ons door een wijde bocht naar een nog dichter tropisch regenwoud bracht. De androïde droeg het wijde hemd en de rafelige broek van geel linnen waarin ik hem ook op Hebron en Mare Infinitus had gezien. De strohoed met de brede rand lag aan zijn voeten. Tot mijn verbazing kwam Aenea ook naar voren en ging naast de bewegingloze Shrike zitten toen we steeds dieper in de jungle doordrongen.


  ‘Dit moet een aangelegd bos zijn,’ zei ik, terwijl ik het vlot op koers hield toen het naar de zijkant dreigde af te drijven. ‘Het kan hier nooit genoeg regenen om dit allemaal in stand te houden.’


  ‘Ik geloof dat het een uitgebreid tuinproject was, aangelegd door de religieuze Shi’a pelgrims, M. Endymion,’ zei A. Bettik. ‘Luister maar.’


  Ik luisterde. De wind ruiste door de bladeren en de vogels zongen in het regenwoud, maar ik hoorde nog een ander geluid: het sissen van sprinklers. ‘Ongelooflijk,’ zei ik, ‘dat ze kostbaar water verspillen om dit ecosysteem in stand te houden. Het moet kilometers lang zijn.’


  ‘Het paradijs,’ zei Aenea.


  ‘Wat, meid?’ Ik boomde ons weer terug naar het midden.


  ‘Op de Oude Aarde waren de moslims hoofdzakelijk een woestijnvolk,’ zei ze zacht. ‘Water en groene planten waren hun idee van het paradijs. Mashhad was een religieus centrum. Misschien was dit bedoeld om de gelovigen een glimp te gunnen van wat er zou komen als ze zich aan de leer van Allah in de koran hielden.’


  ‘Een duur voorproefje,’ zei ik. Ik sleepte de vaarboom even over de bodem toen we weer naar links afbogen en de rivier zich verbreedde. ‘Ik vraag me af wat er met de mensen is gebeurd.’


  ‘De Pax,’ zei Aenea.


  ‘Wat?’ Ik begreep het niet. ‘Die twee planeten... Hebron en Qom Riyadh... Die waren toch door de Ousters bezet toen de bevolking verdween?’


  ‘Volgens de Pax, ja,’ zei Aenea.


  Daar dacht ik een tijdje over na.


  ‘Wat hebben die twee werelden gemeen, Raul?’ vroeg ze.


  Die vraag was niet zo moeilijk. ‘Ze waren allebei duidelijk niet christelijk,’ zei ik. ‘Ze weigerden het kruis te accepteren omdat ze joods en islamitisch waren.’


  Aenea zei niets.


  ‘Maar dat is een afschuwelijke gedachte!’ zei ik. Ik kreeg er maagpijn van. ‘De Kerk kan wel eens de plank misslaan... de Pax is wel eens wat arrogant vanwege haar macht, maar...’ Ik veegde het zweet uit mijn ogen. ‘God...’ zei ik, worstelend met dat ene woord. ‘Volkerenmoord?’


  Aenea keek me aan. Achter haar weerkaatste het zonlicht in de scherpe messen aan de benen van de Shrike. ‘Dat weten we niet,’ zei ze heel zacht. ‘Maar er zijn elementen binnen de Kerk en de Pax die ertoe in staat zijn, Raul. Vergeet niet dat het Vaticaan bijna volledig van de TechnoKern afhankelijk is voor de controle van de resurrectie en dus indirect voor de macht over alle volkeren op alle werelden.’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Maar... genocide? Dat kan ik niet geloven.’ Dat concept paste in de verhalen over Horace Glennon-Height en Adolf Hilter, niet bij mensen en instellingen die ik mijn hele leven al had gekend.


  ‘Er is iets verschrikkelijks aan de hand,’ zei Aenea. ‘Daarom zijn wij deze kant op gestuurd... via Hebron en Qom Riyadh.’


  ‘Dat zei je al eerder,’ zei ik. Ik leunde met mijn volle gewicht op de vaarboom. ‘Gestuurd... maar niet door de TechnoKern. Door wie dan wel?’ Ik keek naar de rug van de Shrike. Ik stond flink te zweten in die hitte, maar dat dreigende creatuur stond er nog koeltjes bij met al zijn messen en doorns.


  ‘Ik weet het niet,’ zei Aenea. Ze draaide zich weer om en steunde haar armen op haar knieën. ‘Daar heb je de farcaster.’


  Het portaal doemde op uit de weelderige jungle, roestig en met ranken overwoekerd. Als dit nog steeds het paradijs van Qom Riyadh moest zijn, was het een beetje uit de hand gelopen. Boven het groene bladerdak vertoonde de blauwe hemel een hint van rode stofwolken in de wind.


  Ik koerste naar het midden van de rivier, legde de vaarboom aan bakboord neer en liep naar achteren om mijn geweer te pakken. De gedachte aan volkerenmoord bezorgde me nog steeds maagpijn. Dat werd er niet beter op toen ik terugdacht aan ijsspelonken, watervallen, eindeloze oceanen en de Shrike die misschien tot leven zou komen in de volgende wereld die ons wachtte.


  ‘Hou je vast,’ zei ik overbodig toen we onder de metalen boog door voeren.


  Het uitzicht voor ons vervaagde en verschoof alsof er hete lucht opsteeg. Opeens veranderden het licht, de zwaartekracht en de wereld.


  53


  Pater-commandant De Soya wordt wakker als hij iemand hoort schreeuwen. Pas na een paar minuten beseft hij dat het zelf is. Met zijn duim schuift hij het slot van het deksel open en trekt zich in zithouding overeind in de resurrectiecrèche. Rode en gele lampjes knipperen op het monitorpaneel, maar alle belangrijke functies staan op groen. Kreunend van pijn en verwarring hijst De Soya zich uit de doodskist. Zijn lichaam blijft boven de open crèche zweven, zijn zwaaiende armen kunnen nergens vat op krijgen. Hij ziet dat zijn handen en armen een vochtige rozerode glinstering vertonen, alsof zijn huid is weggebrand.


  ‘Lieve Moeder Maria... waar ben ik?’ Hij begint te huilen. De tranen blijven in tuimelende druppels voor zijn ogen zweven. ‘Nul-g... Waar ben ik? In de Balthasar! Wat is er... gebeurd? Een ruimtegevecht? Een brand?’


  Nee, hij is aan boord van de Raphael. Langzaam beginnen de gepijnigde neurodendrons van zijn hersenen weer te werken. Hij zweeft door de duisternis bij het schijnsel van de instrumenten. de Raphael. Die moet nu in een baan om God’s Grove draaien. Hij heeft de resurrectietijd voor Gregorius, Kee en zichzelf ingekort tot zes uur, in plaats van de gebruikelijke drie dagen. Een riskante beslissing waarmee hij het leven van zijn mensen in de waagschaal heeft gesteld. Alsof ik God zelf ben, had hij gedacht toen hij de tijden veranderde. De kans op een mislukte resurrectie is heel groot bij deze korte tijd. De Soya herinnert zich nog de tweede koerier die hem zijn orders had gebracht aan boord van de Balthasar, pater Gawronski. Die had het ook niet gehaald. Het lijkt alweer tientallen jaren geleden... De resurrectie-aalmoezenier aan boord van de Balthasar... hoe heette die ouwe boef ook alweer... o ja, pater Sapieha... zei dat het weken of maanden zou duren voordat pater Gawronski weer tot leven kon worden gewekt na die eerste mislukte poging... Een langzaam en pijnlijk proces, had de aalmoezenier beschuldigend gezegd. Pater-commandant De Soya krijgt weer wat vat op de werkelijkheid als hij daar boven de crèche zweeft. Ze zijn nog steeds invrije val, zoals hij had geprogrammeerd. Hij weet nog dat hij bang was dat hij niet sterk genoeg zou zijn om te kunnen lopen bij één-g. Dat klopt.


  Hij zweeft naar de douche- en kleedruimte en kijkt daar in de spiegel. Zijn lichaam glinstert rood, alsof hij derdegraads brandwonden heeft, en de kruisvorm is een bleke vleesrichel tussen al dat roze, rauwe vlees.


  De Soya sluit zijn ogen. Hij trekt zijn ondergoed en zijn soutane aan. Het katoen schuurt tegen zijn gevoelige huid, maar hij negeert de pijn. De koffie is al klaar, zoals geprogrammeerd. Hij pakt zijn beker uit de nis van de plottafel en zweeft terug naar de gemeenschappelijke ruimte.


  De crèche van korporaal Kee licht groen op, vlak voor het einde van de cyclus. De monitor van Gregorius knippert rood. De Soya vloekt zacht en beweegt zich naar het controlepaneel van de sergeant. De cyclus is onderbroken. De overhaaste resurrectie is mislukt.


  ‘Godverdomme,’ fluistert De Soya en bidt meteen om vergiffenis voor het ijdel gebruik van Gods naam. Hij kan Gregorius niet missen.


  Kee komt veilig uit de crèche, maar wel verward en met veel pijn. De Soya tilt hem op en draagt hem naar de douche om de branderige huid van de korporaal af te sponzen en hem een glas sinaasappelsap te geven. Binnen een paar minuten is Kee weer bij zijn volle verstand.


  ‘Er was iets mis,’ legt De Soya uit. ‘Ik moest het risico nemen om te zien wat korporaal Nemes in haar schild voerde.’


  Kee knikt begrijpend. Hoewel hij zich heeft aangekleed en het behoorlijk warm is in de cabine, rilt de korporaal nog over zijn hele lichaam.


  Ze zweven terug naar de commandoruimte. De lichtjes op de monitor van sergeant Gregorius knipperen geel als de crèche de grote man opnieuw laat sterven. Het paneel van korporaal Rhadamanth Nemes vertoont de groene lichtjes van de gebruikelijke driedaagse cyclus. Volgens de monitor ligt ze nog levenloos in de tank en ontvangt ze de geheime sacramenten van de herrijzenis. De Soya toetst de ontgrendelingscode in.


  Waarschuwingslampjes lichten op. ‘Het is niet toegestaan de crèche te openen tijdens de resurrectie,’ meldt de toonloze stem van deRaphael. ‘Iedere poging om de crèche nu te openen kan resulteren in de ware dood.’


  De Soya negeert de lampjes en de alarmsignalen en trekt aan het deksel. Het blijft dicht. ‘Geef me die koevoet eens,’ zegt hij tegen Kee.


  De korporaal gooit de ijzeren staaf door de gewichtloze ruimte naar hem toe. De Soya vindt een gleuf voor de punt van de koevoet, prevelt een schietgebedje dat hij zich in zijn paranoia niet heeft vergist, en forceert het deksel. Alarmbellen klinken nu door het hele schip.


  De crèche is leeg.


  ‘Waar is korporaal Nemes?’ vraagt De Soya aan het schip.


  ‘Alle instrumenten en sensors geven aan dat ze nog in haar crèche ligt,’ antwoordt de boordcomputer.


  ‘Ja, ja,’ zegt De Soya. Hij gooit de koevoet weg. De staaf zweeft in slow motion naar een hoek. ‘Kom mee,’ zegt hij tegen de korporaal en ze controleren de douche. Niemand te zien. Verder zijn er geen plaatsen waar iemand zich kan verbergen. De Soya zweeft naar zijn commandostoel en Kee naar de luchtsluis.


  Volgens de instrumenten bevindt de Raphael zich in een geosynchrone baan op dertigduizend kilometer boven de planeet. De Soya kijkt uit het raam en ziet een wereld van wervelende wolkenvelden, afgezien van een vrije band boven de evenaar, waar het groene en bruine terrein wordt doorsneden door grillige kloven. De instrumenten laten zien dat de sloep nog aan het schip is afgemeerd, met uitgeschakelde motoren. Ook mondelinge vragen leveren hetzelfde antwoord op. De luchtsluis is sinds de quantumsprong niet meer gebruikt. ‘Korporaal Kee?’ zegt De Soya via de intercom. Hij heeft moeite niet te klappertanden. De pijn is afschuwelijk, alsof zijn huid in brand staat. De aanvechting om zijn ogen te sluiten en in slaap te vallen is overweldigend. ‘Meldt u zich,’ beveelt De Soya.


  ‘De sloep is verdwenen, commandant,’ zegt Kee vanuit de tussensluis. ‘Alle lampjes staan op groen, maar als ik nu in de luchtsluis zou stappen, zou ik in het luchtledige terechtkomen. Ik kan hier door de patrijspoort kijken. De sloep is weg.’


  ‘Merde,’ fluistert De Soya. ‘Goed, kom maar weer terug.’ Hij bestudeert de andere instrumenten terwijl hij wacht. Weer ontdekt hij het veelzeggende patroon van de kleine stuwmotoren... onge-veer drie uur geleden. Hij roept de kaart van de equatoriale zone van God’s Grove op en laat een telescoop- en radarverkenning uitvoeren van de rivier rondom de Wereldstronk. ‘Zoek het eerste farcasterportaal, laat me het hele traject van de rivier daarachter zien en geef me de positie van de transponder van de sloep.’


  ‘Volgens de instrumenten ligt de sloep nog aan het schip afgemeerd,’ antwoordt de Raphael. ‘De transponder bevestigt dit.’


  ‘Oké,’ zegt De Soya, die zich afvraagt of je een computer de chips uit zijn bek kan slaan. ‘Negeer het baken van de sloep. Voer die radar- en telescoopverkenning maar uit. Rapporteer alle levensvormen of kunstmatige objecten. Alle gegevens op de hoofdmonitors.’


  ‘Begrepen,’ zegt de computer. De Soya ziet het scherm ogenschijnlijk naar voren duiken als de telescoop wordt ingeschakeld. Hij ziet het farcasterportaal nu van een paar honderd meter hoogte. ‘Volg de rivier maar,’ zegt hij.


  ‘Begrepen.’


  Korporaal Kee laat zich in de stoel van de co-piloot zakken en gespt de riemen vast. ‘Nu de sloep is verdwenen,’ zegt hij, ‘kunnen we niet beneden komen.’


  ‘Onze gevechtspakken...’ zegt De Soya door de golven van pijn heen, ‘hebben een hitteschild... honderden gekleurde micro-ablatielagen als bescherming in een gevecht met coherent licht. Klopt?’


  ‘Klopt,’ zegt korporaal Kee. ‘Maar...’


  ‘Ik had het plan om jou en sergeant Gregorius in die pakken te laten afdalen,’ vervolgt De Soya. ‘Nadat ik de Raphael zo dicht mogelijk bij de planeet heb gebracht. Je kunt een extra reactiepack gebruiken voor retro-aandrijving. De pakken moeten de hitte kunnen verdragen.’


  ‘Misschien wel,’ zegt korporaal Kee, ‘maar...’


  ‘Dan schakel je over op de EM-repulsors om die... vrouw... te vinden en tegen te houden. Daarna gebruik je de sloep om terug te komen.’


  Korporaal Kee wrijft in zijn ogen. ‘Jawel, commandant, maar ik heb de pakken gecontroleerd. Ze zijn geen van alle meer integer.’


  ‘Integer?’ herhaalt De Soya onnozel.


  ‘Iemand heeft het hitteschild kapotgesneden,’ zegt Kee. ‘Niet te zien met het blote oog, maar ik heb een klasse-drie test uitgevoerd. We zouden al dood zijn voor de ionisatie black-out.’


  ‘Alle pakken?’ vraagt De Soya zacht.



  ‘Allemaal, meneer.’


  De pater-commandant onderdrukt de neiging om weer te vloeken. ‘Toch breng ik het schip omlaag, korporaal.’


  ‘Waarom, commandant?’ vraagt Kee. ‘Wat er daar beneden ook gebeurt, we blijven er een paar honderd kilometer vandaan, dus we kunnen niets doen.’


  De Soya knikt, maar toch toetst hij de parameters in voor de scherpst mogelijke koers. Hij is nog zo wazig dat hij een paar fouten maakt (waarvan er één hun onmiddellijke verbrandingsdood zou veroorzaken in de atmosfeer van God’s Grove), maar de computer corrigeert hem. De Soya stelt de parameters bij.


  ‘Ik waarschuw met klem tegen zo’n lage baan,’ zegt de geslachtsloze stem van het schip. ‘God’s Grove heeft een vluchtige bovenste atmosfeerlaag en een baan van driehonderd kilometer beantwoordt niet aan de veiligheidsmarges zoals vastgelegd in...’


  ‘Kop dicht, en doe wat ik zeg,’ beveelt pater-commandant De Soya.


  Hij sluit zijn ogen als de hoofdmotoren starten. De terugkeer van de zwaartekracht vergroot de pijn in zijn huid en de rest van zijn lichaam. De Soya hoort Kee kreunen in de stoel van de co-piloot.


  ‘Inschakeling van het interne beschermingsveld kan het ongemak van de vier-g druk verlichten,’ zegt het schip.


  ‘Nee,’ zegt De Soya. Hij wil energie sparen.


  Het geluid, de trillingen en de pijn duren voort. De bol van God’s Grove wordt steeds groter, totdat hij het hele uitzicht in beslag neemt.


  Stel dat die... verraadster... het schip heeft geprogrammeerd om zich in de atmosfeer te storten als wij wakker worden en iets proberen? denkt De Soya opeens. Hij grijnst, ondanks de pijn. Dan komt ze zelf ook niet meer thuis.


  De kwelling gaat door.
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  De Shrike was verdwenen toen we aan de andere kant van het portaal uitkwamen.


  Na een paar seconden liet ik mijn geweer zakken en keek om me heen. De rivier was hier breed en ondiep. De hemel was diepblauw, donkerder dan het lapis lazuli van Hyperion, en ver naar het noorden waren hoge stratocumuluswolken te zien. De wolkentorens leken het avondlicht te vangen, en toen we achterom keken, zagen we een grote zon, laag aan de hemel. Ik had het gevoel dat het vlak voor zonsondergang was, niet vlak na zonsopkomst.


  Op de rivieroevers zagen we rotsen, onkruid en as. De hele omgeving rook trouwens naar as, alsof we door een gebied voeren dat door bosbranden was verwoest. De lage struiken versterkten die indruk. Rechts, zo te zien een heel eind weg, verhief zich een geblakerde schild vulkaan.


  ‘God’s Grove, denk ik,’ zei A. Bettik. ‘En dat daar is het restant van de Wereldboom.’


  Ik keek nog eens naar de zwarte kegel van de vulkaan. Geen enkele boom kon ooit zo groot zijn geweest.


  ‘Waar is de Shrike?’ vroeg ik.


  Aenea stond op en liep naar de plek waar het schepsel zoeven nog had gestaan. Ze bewoog haar hand door de lucht alsof het monster onzichtbaar was geworden.


  ‘Hou je vast!’ zei ik weer. Het vlot naderde een bescheiden stroomversnelling. Ik liep naar het roer en maakte het los, terwijl de androïde en het meisje de vaarbomen pakten en aan weerskanten gingen staan. Het vlot danste op en neer en probeerde om zijn as te draaien. Het water klotste over de rand, maar even later waren we de wit schuimende golven gepasseerd.


  ‘Dat was leuk!’ zei Aenea. Ik had haar al een tijd niet meer zo enthousiast gehoord.


  ‘Ja,’ zei ik. ‘Heel leuk, maar het vlot ligt bijna uit elkaar.’ Dat was wat overdreven, maar niet helemaal. De losse stammen aan de voorkant raakten los en onze spullen rolden heen en weer opde ingestorte microtent.


  ‘Daar is een vlakke oever waar we kunnen aanleggen,’ zei A. Bettik, wijzend naar een graslandje aan de rechterkant. ‘Die heuvels verderop zien er minder vriendelijk uit.’


  Ik pakte de verrekijker en bestudeerde de zwarte heuvelrug. ‘Je hebt gelijk,’ zei ik. ‘Misschien komen er straks wel echte stroomversnellingen en kunnen we nergens meer aanleggen. Laten we hier maar even halthouden om het vlot te repareren.’


  Het meisje en de androïde boomden ons naar de rechteroever. Ik sprong van het vlot en trok het wat hoger op de modderige kant. De schade aan de voorkant en aan stuurboord viel wel mee, gewoon wat losse poolspooktouwen en wat versplinterde stammen. Ik keek stroomopwaarts. De zon stond al lager, maar zo te zien hadden we nog wel een uurtje voordat het donker werd.


  ‘Slaan we hier vannacht ons kamp op?’ vroeg ik. Misschien was dit wel de laatste geschikte plaats. ‘Of varen we verder?’


  ‘We gaan verder,’ zei Aenea beslist.


  Ik begreep haar wel. Naar ons gevoel was het nog ochtend. We kwamen net van Qom Riyadh. ‘Maar ik heb geen zin om in het donker in een stroomversnelling terecht te komen,’ zei ik.


  Aenea tuurde naar de lage zon. ‘En ik wil hier niet op die oever blijven na het donker,’ zei ze. ‘Laten we maar zo ver doorgaan als we komen.’ Ze leende de verrekijker en bestudeerde de zwarte heuvels rechts en links van de rivier. ‘Ze zullen de Tethys toch niet langs een traject met gevaarlijke stroomversnellingen leiden?’ A. Bettik schraapte zijn keel. ‘Ik denk,’ zei hij, ‘dat die lavastroom grotendeels is ontstaan door de Ouster-aanval op deze wereld. Die thermische lansen kunnen grote seismische verstoringen hebben veroorzaakt.’


  ‘Het waren de Ousters niet,’ zei Aenea zacht.


  ‘Wat zeg je, meid?’


  ‘Dat het de Ousters niet waren,’ zei ze wat luider nu. ‘Het was de TechnoKern die de schepen heeft gebouwd om het Web aan te vallen... Ze hebben gewoon een Ousterinvasie nagebootst.’


  ‘Oké,’ zei ik. Ik was vergeten dat Martin Silenus zoiets al had gezegd aan het einde van de Canto’s. Dat gedeelte had ik niet zo goed begrepen toen ik het gedicht uit mijn hoofd had geleerd. En nu deed het er niet meer toe. ‘Maar die lavaheuvels liggen er nog steeds, met stroomversnellingen of misschien zelfs watervallen ertussen. Het is maar de vraag of we daar met het vlot doorheen komen.’


  Aenea knikte en stak de verrekijker weer in mijn rugzak. ‘Als het niet gaat, dan gaat het niet. Dan moeten we de rest maar lopen en onder het portaal door zwemmen. Maar laten we het vlot nu repareren en zien hoe ver we komen. Als de rivier gevaarlijk wordt, zoeken we de oever wel weer op.’


  ‘Die oevers kunnen ook gevaarlijk zijn, met scherpe rotsen,’ zei ik. ‘Die lava ziet er niet gezellig uit.’


  Aenea haalde haar schouders op. ‘Dan moeten we klimmen en lopen.’


  Ik moet zeggen dat ik bewondering had voor het kind, die avond. Ik wist dat ze moe, ziek en doodsbang was, en werd gekweld door emoties die ik niet kon begrijpen. Maar ze had niet het karakter om op te geven.


  ‘Nou,’ zei ik, ‘in elk geval is de Shrike verdwenen. Dat is een goed teken.’


  Aenea keek me alleen maar aan. Maar ze probeerde te glimlachen.


  



  De reparaties kostten maar een minuut of twintig. We bonden de stammen weer vast, verschoven wat steunbalken vanuit het midden naar de voorkant en spreidden de microtent plat over de bodem als een soort voering om onze voeten droog te houden.


  ‘Als we in het donker willen varen,’ zei Aenea, ‘moeten we ook weer een mast opzetten voor een lantaarn.’


  ‘Ja,’ zei ik. Ik had al een lange paal apart gehouden voor dat doel. Ik zette hem in zijn standaard en snoerde hem vast. Daarna maakte ik met mijn mes een inkeping voor de beugel van de lantaarn. ‘Zal ik hem aansteken?’ vroeg ik.


  ‘Nog niet,’ zei Aenea, met een blik op de ondergaande zon achter ons.


  ‘Oké,’ zei ik. ‘Als we in een stroomversnelling terechtkomen, moeten we onze spullen in onze rugzakken houden en de belangrijkste dingen in de waterdichte schoudertassen opbergen.’ Dat deden we. Ik borg een extra shirt in mijn schoudertas, een extra rol touw, het ingeklapte plasmageweer, een zaklamp en de laserlamp. Ik wilde de nutteloze comlog in mijn rugzak steken, maar bedacht me toen. Ik had er niets aan, maar hij woog ook niet veel, dusdeed ik hem om mijn pols. In de kliniek in Qom Riyadh hadden we de comlog, de laser en de zaklamp opgeladen.


  ‘Alles klaar?’ vroeg ik, en ik pakte de vaarboom om ons weer naar het midden van de rivier te punteren. Het vlot zag er beter uit met zijn nieuwe bodem en mast, de bagage stevig vastgesjord en de lantaarn die kon worden aangestoken op de boeg.


  ‘Klaar,’ zei Aenea.


  A. Bettik knikte en leunde op zijn vaarboom. We voeren weer de rivier op.


  



  De stroming was snel, minstens twintig of vijfentwintig kilometer per uur, en de zon stond nog boven de horizon toen we het gebied van de zwarte lava binnendrongen. De rivieroevers veranderden in heuvels aan weerskanten, en we kwamen weer een paar stroomversnellingen tegen. We kwamen er steeds goed doorheen, maar ik speurde toch langs de oevers naar geschikte plaatsen om aan te leggen als we een waterval of een gevaarlijke stroming hoorden aankomen. Er waren wel open plekken en vlakke stukken, maar het landschap was veel ruiger voor ons uit. De ravijnen hier waren dichter begroeid - ik zag altijdblauwe struiken en afgeknotte redwoods - en de zon wierp een warm licht over de hoogste takken. Ik dacht al aan de lunch... het avondeten, of wat dan ook... en wilde wat eten uit de voorraad halen om het klaar te maken, toen A. Bettik riep: ‘Stroomversnelling!’


  Ik leunde op het roer en tuurde vooruit. Rotsen in de rivier, witte schuimkoppen op het water en vlokken schuim. Met mijn ervaring als schipper op de Kans kon ik de situatie redelijk beoordelen. ‘Het valt wel mee,’ zei ik. ‘Zet je voeten uit elkaar en schuif wat naar het midden van het vlot als het te wild wordt. Duwen als ik het zeg. Het gaat erom dat we de boeg in de richting houden waar we naartoe willen. Maar het moet lukken. Als je overboord slaat, zwem dan naar het vlot. Ik heb een lijn gereed.’ Ik hield het opgerolde touw onder een van mijn schoenen.


  De zwarte lavablokken en rotsen aan de rechteroever bevielen me niet erg, maar de rivier leek verderop wat rustiger en breder te worden. Als het niet erger werd dan zo, zouden we het vannacht misschien wel redden, met de lantaarn en de brede straal van de laser om de route te verkennen.


  Alle drie concentreerden we ons op de juiste koers toen we de stroomversnelling bereikten, zigzaggend langs een paar rotsblokken die uit het schuimende water omhoogstaken. En toen begon het. Als er geen draaikolk was geweest die ons twee keer om onze as liet draaien, zou ik het niet eens hebben gemerkt voordat het te laat was. Het scheelde in elk geval niet veel.


  Aenea joelde van plezier, ik stond te grijnzen en zelfs A. Bettik had een glimlach om zijn mond. Zo reageren mensen als het water een beetje wild wordt. Dat wist ik uit ervaring. Bij een zware stroomversnelling slaat de angst de meesten om het hart, maar dit viel in de categorie van een kermisattractie. We riepen aanwijzingen naar elkaar: ‘Duwen! Naar rechts! Kijk uit voor die rots!’ Aenea stond een paar passen rechts van me, A. Bettik aan mijn linkerkant. We waren juist gegrepen door de draaikolk, achter een grote rots die we hadden ontweken, toen ik toevallig opkeek en zag dat de mast en de lantaarn aan de voorkant zomaar in stukken werden gesneden.


  ‘Wat krijgen we nou...’ wist ik nog uit te brengen, maar toen kwam er een oude herinnering boven en namen mijn reflexen het over. Ik wist niet eens dat ik ze nog had.


  Het vlot draaide naar links. ‘Liggen!’ schreeuwde ik uit alle macht. Ik liet het roer los en trok Aenea omlaag. We rolden van het vlot het water in.


  A. Bettik reageerde bijna onmiddellijk en wierp zich plat naar de achterkant van het vlot. De microkabels die door de mast en de lantaarn waren gesneden als een mes door de boter, moesten hem op een paar millimeter hebben gemist. Ik dook op uit het water met mijn schoenen op de rotsbodem en mijn arm om Aenea’s borst, nog net op tijd om te zien dat de draden onder het water het vlot in twee helften sneden, en daarna nog een keer toen de twee delen in de draaikolk terechtkwamen. De draden waren onzichtbaar, maar dat effect kon maar één ding betekenen. Ik had dit wapen ooit toegepast gezien tegen mijn kameraden van onze brigade op Ursus. De rebellen hadden microkabels over de weg gespannen toen er een bus voorbijkwam met dertig jongens die naar de bioscoop in de stad waren geweest. Ze werden allemaal onthoofd.


  Ik probeerde iets naar A. Bettik te roepen, maar ik kwam niet boven het gebulder van de rivier uit en ik kreeg water in mijn mond. Ik greep een rotsblok, miste het, trappelde met mijn voeten over de rivierbodem en kreeg de volgende rots te pakken. Mijn scrotum trok samen toen ik aan die vervloekte draden onder het water dacht, en vlak voor mijn gezicht...


  De androïde zag dat het vlot voor de derde keer werd doorgesneden en dook het ondiepe water in. De stroming sleurde hem mee en hij stak instinctief zijn linkerarm op toen zijn hoofd onder water verdween. Ik zag een nevel van bloed toen de arm vlak onder de elleboog werd afgesneden. Zijn hoofd kwam weer boven, maar hij schreeuwde niet. Met zijn rechterhand greep hij een scherpe rots en hield zich vast. Zijn geamputeerde linkerarm met de nog stuiptrekkende hand verdween stroomafwaarts.


  ‘O Jezus!’ brulde ik. ‘Verdomme... verdomme!’


  Aenea trok haar hoofd uit het water en keek me met wilde ogen aan. Maar het was geen paniek.


  ‘Mankeer je niks?’ riep ik boven het gebulder uit. Een microkabel kan zo pijnloos door je heen snijden dat het soms een halve minuut duurt voordat je het merkt.


  Ze schudde van nee.


  ‘Hou je aan mijn nek vast!’ riep ik. Ik moest mijn linkerarm vrij maken. Ze klampte zich vast. Ik voelde hoe koud ze al was in het ijzige water.


  ‘Verdomme, verdomme, verdomme,’ zei ik, als een soort mantra, toen ik met mijn linkerhand in mijn schoudertas zocht. Mijn pistool zat in de holster, tussen mijn heup en de rivierbodem geklemd. Het was hier vrij ondiep... op sommige plaatsen nog geen meter... niet genoeg water om weg te duiken als een sluipschutter op ons zou vuren. Maar dat maakte niet uit. Als we zouden duiken, zouden we door de stroming worden meegesleurd, naar de snijkabels toe.


  Ik zag dat A. Bettik zich acht meter verderop wanhopig aan zijn rots vasthield. Hij tilde zijn linkerarm uit het water. Bloed spatte uit de stomp. Ik zag dat hij een grimas maakte en bijna zijn greep op de rots verloor toen de pijn begon door te dringen na de eerste schok. Konden androïden aan hun verwondingen sterven, net als mensen? Zijn bloed was felrood. Ik dacht aan wat anders.


  Ik tuurde naar de rotsblokken en de lavavelden of ik ergens de glinstering van metaal kon zien in het laatste avondlicht. Ik verwachtte ieder moment een kogel of plasmastraal van een sluipschutter. We zouden het niet eens horen. Het was een ideale plek voor een hinderlaag, precies volgens het boekje. En ik was er met open ogen ingetuind.


  Ik vond de laserlamp, sloot de tas weer af en klemde de laser tussen mijn tanden. Tastend met mijn linkerhand maakte ik onder water mijn riem los en haalde hem naar boven. Ik knikte heftig naar Aenea dat ze met haar vrije hand het pistool uit de holster moest trekken.


  Met haar linkerarm nog steeds om mijn nek maakte ze met haar andere hand de flap los en greep het pistool. Ik wist dat ze het nooit zou gebruiken, maar dat deed er nu niet toe. Ik had de riem nodig. Ik klemde de laser onhandig onder mijn kin en trok met mijn linkerhand de riem strak.


  ‘Bettik!’ schreeuwde ik.


  De androïde keek op. Ik zag de pijn in zijn ogen. ‘Vangen!’ brulde ik en slingerde de leren riem naar hem toe. Bijna verloor ik de laser, maar ik kon hem nog net grijpen toen hij in het water viel. De androïde kon de rots niet loslaten en zijn andere hand was hij kwijt. Maar toch wist hij de riem tussen zijn borst en de stomp van zijn linkerarm te klemmen. Het was een perfecte worp, maar... ik had ook maar één kans gehad.


  ‘Medkit!’ riep ik, met mijn hoofd naar de tas die op en neer dobberde naast me. ‘Tourniquet! Nu!’


  Ik geloof niet dat hij me hoorde, maar dat hoefde ook niet. Hij drukte zich tegen de rots en probeerde stroomopwaarts te komen, zodat het water hem tegen het rotsblok geklemd zou houden. Toen legde hij de leren riem om zijn linkerarm, onder de elleboog, en trok hem strak met zijn tanden. Er zat geen gaatje zo ver in de riem, maar met een snelle beweging van zijn hoofd trok hij de lus aan, wikkelde de riem er nog eens omheen en snoerde hem vast. Ik had de laser weer gepakt, zette de bundel in de breedste stand en liet het licht over de rivier spelen.


  De microkabel was geen supergeleider, want dan zou hij geen licht hebben gereflecteerd. Deze draden wel. Ik zag ze oplichten als een web van rode laserstralen, boven en onder water. A. Bettik dreef onder een paar draden, andere verdwenen in de rivier, links en rechts van hem. Het web begon op ongeveer een meter vanaf Aenea’s voeten.


  Ik richtte de laserstraal naar boven en opzij van ons. Daar zagik niets glinsteren. De draden boven A. Bettik gloeiden nog even toen ze de hitte afvoerden en verdwenen toen uit het gezicht alsof ze nooit hadden bestaan. Ik richtte de laser weer, om ze zichtbaar te maken. Daarna concentreerde ik de bundel. De draad waarop ik de hitte richtte, werd wel witheet, maar smolt niet. Ook al was het geen supergeleider, hij was in elk geval bestand tegen het geringe vermogen van deze laserlamp.


  Waar zit die scherpschutter? Misschien was het al een oude valstrik, een hinderlaag van jaren geleden, en lag er niemand op de loer.


  Maar dat geloofde ik zelf niet. Ik zag dat A. Bettik zijn greep op de rots begon te verliezen toen de stroming hem probeerde mee te sleuren.


  ‘Shit!’ zei ik. Ik stak de laser achter mijn broeksband en greep Aenea met mijn linkerarm. ‘Hou je vast.’


  Met mijn andere arm trok ik me hoger op het glibberige rotsblok. Het was driehoekig van vorm en heel glad. Ik zette me schrap aan de kant die tegen de stroom in lag en trok Aenea erheen. De stroming was als een stormram. ‘Kun je je hier vasthouden?’ riep ik.


  ‘Ja!’ Ze was doodsbleek. Haar haar lag tegen haar hoofd geplakt. Ik zag schrammen op haar wang en haar slaap en een kneuzing bij haar kin, maar geen andere verwondingen.


  Ik klopte haar op haar schouder, controleerde of ze haar armen stevig om het rotsblok had en liet haar toen los. Verder stroomafwaarts zag ik dat de restanten van het vlot door het bruisende water langs de lavarotsen werden gesleurd.


  Springend en schrapend over de bodem, worstelend met de stroming, wist ik A. Bettiks kleine rots te bereiken zonder hem of mezelf uit balans te brengen. Ik greep hem vast en merkte dat zijn shirt bijna was weggescheurd door de stroming en de scherpe randen van de steen. Bloed droop uit een tiental snijwonden in zijn blauwe huid, maar het ging mij om zijn linkerarm. Hij kreunde toen ik de arm uit het water tilde.


  Het drukverband wist de bloeding enigszins te stelpen, maar niet voldoende. Het zonverlichte water kleurde zich rood. Ik dacht aan de regenbooghaaien op Mare Infinitus en huiverde.


  ‘Kom mee,’ zei ik. Ik tilde hem half op en maakte zijn koude hand van het rotsblok los. ‘We gaan.’


  Het water kwam maar tot mijn middel toen ik me oprichtte, maar het had de kracht van een stel brandweerspuiten. Ondanks de schok en het bloedverlies hielp A. Bettik toch mee. Onze schoenen schraapten over de scherpe stenen op de rivierbodem.


  Waar blijft het salvo van die sluipschutter? Mijn schouderbladen verkrampten van de spanning.


  De dichtstbijzijnde oever lag rechts van ons, een vlak terrein met wat gras. De beste plek om de rivier uit te komen. Uitnodigend. Veel te uitnodigend.


  Bovendien klampte Aenea zich nog steeds aan die rots vast, acht meter stroomopwaarts.


  Met A. Bettiks goede arm over mijn schouder worstelden we ons half zwemmend, half wankelend, half kruipend naar Aenea terug. Het water sloeg ons in het gezicht. Ik zag bijna niets meer toen we eindelijk Aenea’s rots bereikten. Haar vingers waren wit van de kou en de inspanning.


  ‘De oever!’ riep ze toen ik haar overeind hielp. We stapten meteen in een gat. De rivier beukte tegen haar borst en hals, en het schuim spatte over haar gezicht.


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Terug langs de rivier!’ riep ik. We zetten ons schrap tegen de stroming. Het water kolkte en schuimde om ons heen. Alleen mijn wanhoop gaf me genoeg kracht om in beweging te blijven. Steeds als de stroming ons dreigde mee te sleuren, onder water, stelde ik me voor dat ik net zo sterk was als de Wereldboom die ooit daar in het zuiden had gestaan, met zijn wortels diep onder de rotsbodem. Ik concentreerde me op een boomstam die twintig meter verder langs de rechteroever lag. Als we ons daarachter konden verschuilen... Ik wist dat ik zo snel mogelijk de tourniquet uit de medkit om A. Bettiks arm moest aanbrengen, anders redde hij het niet. Als we hier in de rivier zouden halthouden om het te proberen, liepen we het risico dat al onze spullen door het water werden meegesleurd. Maar ik wilde niet naar dat uitnodigende stukje gras langs de dichtstbijzijnde oever, waar we totaal geen dekking hadden...


  Snijdraden! Ik griste de laserlamp achter mijn broeksband vandaan en liet de brede bundel stroomopwaarts over de rivier glijden. Geen draden. Maar misschien waren ze onder water gespannen om onze benen bij de enkels af te snijden.


  Ik probeerde mijn fantasie te beteugelen en sleepte mezelf en deanderen tegen de stroom in. De laserlamp was glibberig in mijn hand. A. Bettiks greep op mijn schouder werd steeds zwakker. Aenea klampte zich aan mijn linkerarm vast alsof dat nog haar enige houvast was. Dat was het ook.


  We hadden ons nog geen tien meter stroomopwaarts geworsteld toen het water voor ons uit explodeerde. Ik tuimelde bijna achterover. Aenea’s hoofd ging onder. In paniek greep ik haar kletsnatte shirt en sleurde haar overeind. A. Bettik zakte half tegen me aan.


  Vlak voor ons dook de Shrike uit het water op, met glinsterende rode ogen en zwaaiende armen.


  ‘God allemachtig!’ Ik weet niet wie dat riep. Misschien wij allemaal wel.


  We draaiden ons om en keken over onze schouder toen de scherpe messen vlak achter ons door de lucht kliefden.


  A. Bettik ging neer. Ik greep hem onder zijn arm en trok hem uit het water. De verleiding om me door de stroom te laten meevoeren was groot. Aenea struikelde, hees zich weer overeind en wees naar de rechteroever. Ik knikte en we sleepten ons die kant uit.


  Achter ons stond de Shrike nog midden in de rivier, zwiepend met zijn vier metalen armen als een schorpioen die met zijn staart sloeg. Toen ik nog eens keek, was hij verdwenen.


  We vielen nog een paar keer voordat mijn voeten eindelijk de modder bij de oever voelden. Ik duwde Aenea omhoog, draaide me om en rolde A. Bettik het gras op. De rivier kolkte nog om mijn middel. Voordat ik zelf uit het water kroop, gooide ik de schoudertas op het gras. ‘Medkit!’ hijgde ik en probeerde uit de rivier te kruipen. Mijn armen waren slap van vermoeidheid, mijn benen en mijn heupen bijna verdoofd door het ijskoude water. Met verstijfde vingers peuterde Aenea aan de riemen van de medkit en de verpakking van de tourniquet. Maar het lukte. A. Bettik was bewusteloos toen ze de diagnose-stickers bevestigde, mijn leren riem van zijn arm losmaakte en het verband om zijn geamputeerde onderarm legde. De tourniquet siste, trok zich strak en siste opnieuw toen hij een pijnstiller of pepmiddel injecteerde. De lichtjes van de display knipperden dringend.


  Ik probeerde het nog eens, wist me eindelijk met mijn bovenlichaam op de oever te hijsen en sleepte me het gras op. Klappertandend riep ik tegen Aenea: 'Waar... is... het... pistool?’


  Ze schudde haar hoofd. Zelf zat ze ook te klappertanden. ‘Ik... ben... het... verloren... toen... de... Shrike... opdook...’


  Ik had nog net de energie om te knikken. De rivier was verlaten. ‘Misschien is hij weg,’ zei ik met opeengeklemde kaken. Waar was de thermische deken? Meegesleurd door de rivier. Alles wat niet in mijn schoudertas zat, waren we kwijt.


  Ik tilde mijn hoofd op en tuurde stroomafwaarts. Het laatste zonlicht viel over de toppen van de bomen, maar in het ravijn was het al donker.


  Een vrouw liep tussen de lavarotsen naar ons toe.


  Ik richtte de brede bundel van de laserlamp haar kant uit.


  ‘Die wil je toch niet tegen mij gebruiken?’ vroeg de vrouw geamuseerd.


  Aenea keek op van de medkit en staarde naar de vrouw. Ze droeg een rood met zwart uniform dat ik niet kende. Ze was niet groot. Haar haar was donker en kortgeknipt, haar gezicht bleek in het laatste schemerlicht. De huid boven haar rechterpols was weggescheurd, waardoor de botten zichtbaar waren. Ze leken van koolstofvezel.


  Aenea begon te beven. Ze was niet bang, maar ten prooi aan een veel diepere emotie. Ze kneep haar ogen half dicht en er verscheen een uitdrukking op haar gezicht die het midden hield tussen heldhaftigheid en de moordlust van een roofdier. Haar koude hand balde zich tot een vuist.


  De vrouw lachte. ‘Minder interessant dan ik me had voorgesteld,’ zei ze en ze stapte van de rotsen het gras op.
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  Het is een lange, saaie middag geweest voor Nemes. Ze heeft een paar uur liggen slapen en wordt pas wakker door de verstoring van het continuüm als het farcasterportaal wordt geactiveerd, vijftien kilometer verderop. Ze kruipt wat verder over de rots, verbergt zich achter een bosje dood hout en wacht op de volgende akte.


  Die volgende akte is een klucht. Ze ziet de paniek van het groepje op het vlot in de rivier en ze volgt de onhandige reddingsactie van de kunstmatige man, minus zijn kunstmatige arm. Haar interesse neemt toe als de Shrike opduikt. Ze wist natuurlijk al dat de Shrike in de buurt was. Door zijn aanwezigheid verstoort hij het continuüm op ongeveer dezelfde wijze als de opening van het farcasterportaal. Nemes is zelf in fast-time overgegaan om te zien hoe de Shrike de rivier in waadt om boeman te spelen voor de twee mensen en de androïde. Maar ze begrijpt het niet goed. Wat moet dat ouderwetse monster hier? Probeert hij de mensen tegen de dodelijke oorwurmen te beschermen of jaagt hij hen haar kant op, als een brave herdershond? Het hangt er maar vanaf wie dat stekelige creatuur hier naartoe heeft gestuurd.


  Niet dat het veel uitmaakt. De TechnoKern vermoedt dat de Shrike is geschapen en teruggestuurd in de tijd door een vroege variant van de UI. Het is al bekend dat de Shrike in zijn missie heeft gefaald en in de verre toekomst opnieuw zal worden verslagen in de strijd tussen de prille menselijke UI en de volwassen Machinegodheid. Hoe het ook zit, de Shrike is een mislukking en voor deze missie van geen belang. Nemes had alleen gehoopt dat ze zich met hem zou kunnen amuseren als een serieuze tegenstander.


  Maar nu ze de uitgeputte mensen en de bewusteloze androïde op het gras ziet liggen, heeft ze geen zin meer om nog langer toe te kijken. Ze propt de vacuümzak achter haar riem en steekt de speelkaart-computer - de ‘Sfinxvanger’ - in een kleefzakje aan haar pols. Dan loopt ze over de rotsen naar het gras.


  



  De jonge man, Raul, zit op één knie en richt een laag-energetische laser. Nemes moet erom glimlachen. ‘Die wil je toch niet tegen mij gebruiken?’ vraagt ze.


  De man geeft geen antwoord. Hij tilt de laser op. Als hij werkelijk vuurt, denkt Nemes, ongetwijfeld in een poging om haar te verblinden, zal ze van fase verschuiven en die straal laten terugkaatsen naar de man zelf, dwars door zijn slokdarm naar zijn ingewanden, zonder de laser uit te schakelen.


  Aenea kijkt haar voor het eerst aan. Nemes begrijpt nu waarom de Kern zich zorgen maakt over de mogelijkheden van deze jonge mens. De kracht van de Leegte-die-Bindt hangt als statische elektriciteit om haar heen. Maar Nemes ziet ook dat het meisje nog jaren verwijderd is van de realisering van haar talenten op dat gebied. Al die Sturm und Drang, al die ongeremde passie, het levert haar niets op. Ze is nog te jong, te ongerijpt, om de werkelijke betekenis van haar krachten te beseffen.


  Nemes is even bang geweest dat het meisje op het laatste moment nog zal tegenspartelen door contact te maken met een interface van de Leegte-die-Bindt, maar die angst is onnodig. Vreemd genoeg is dat een teleurstelling voor haar. ‘Minder interessant dan ik me had voorgesteld,’ zegt ze hardop en komt nog een stap dichterbij.


  ‘Wat wil je?’ vraagt de jonge Raul, die overeind krabbelt. Nemes ziet dat hij doodmoe is. Het heeft hem al zijn krachten gekost om zijn vrienden uit de rivier te redden.


  ‘Van jou wil ik niets,’ zegt ze rustig. ‘En ook niet van je stervende blauwe vriend. Maar met Aenea wil ik even praten. Een paar seconden maar.’ Nemes knikt naar de bomen waartussen ze de mini-mijnen heeft gelegd. ‘Breng je robot maar naar dat bosje en wacht daar op het meisje. We moeten even praten. Daarna is ze weer van jou.’ Ze komt nog een stap dichterbij.


  ‘Blijf daar!’ zegt Raul en hij richt de kleine laser. Nemes steekt haar handen op alsof ze bang is. ‘Hé, niet schieten, makker!’ zegt ze met een temerig accent. Zelfs een laser met tienduizend keer zoveel vermogen zou haar niet ongerust maken.


  ‘Terug!’ zegt Raul. Hij heeft zijn duim op de knop, met de laser op Nemes’ ogen gericht.


  ‘Goed, goed,’ zegt Nemes. Ze doet een stap naar achteren... en verschuift van fase. Het volgende moment verandert ze in een glanzende, verchroomde gedaante die weinig menselijks meer heeft.


  ‘Raul!’ roept Aenea.


  Nemes verveelt zich. Ze gaat over in fast-time. Het tafereel voor haar ogen bevriest. Aenea heeft haar mond open en spreekt nog steeds, maar de lucht trilt niet meer. De kolkende rivier is verstard, als op een foto met een onmogelijk snelle sluitertijd. Druppeltjes schuim hangen in de lucht. Een ander druppeltje water hangt een millimeter onder Rauls druipende kin.


  Nemes loopt naar hem toe en pakt de laser uit zijn hand. Ze komt in de verleiding om weer in slow-time over te gaan en te kijken hoe iedereen reageert. Maar uit haar ooghoek ziet ze Aenea - het meisje heeft haar kleine hand nog steeds tot een vuist gebald - en Nemes beseft dat haar missie belangrijker is dan haar eigen pleziertjes.


  Ze laat haar faseverschoven morfische buitenlaag lang genoeg zakken om de vacuümzak van haar riem te pakken en schuift dan weer terug. Ze loopt naar het gehurkte meisje, houdt de geopende zak als een mand onder Aenea’s kin en versterkt de zijkant van haar faseverschoven rechterhand tot een keihard mes, net zo scherp als de microkabels die nog boven de rivier hangen.


  Nemes glimlacht achter haar masker van chroom. ‘Tot ziens... meid,’ zegt ze. Ze heeft meegeluisterd naar de gesprekken toen het drietal nog over de rivier voer.


  Haar messcherpe hand daalt neer in een dodelijke boog.


  



  ‘Wat gebeurt er in godsnaam?’ roep korporaal Kee. ‘Ik kan niks zien!’


  ‘Stil,’ zegt De Soya. De twee mannen zitten in de commando-console, achter de telescoopmonitors.


  ‘Nemes werd opeens... ik weet het niet... metaalachtig,’ zegt Kee. In een kadertje speelt hij de video nog eens terug, terwijl hij met zijn andere oog de gebeurtenissen beneden volgt. ‘En toen was ze zomaar verdwenen.’


  ‘Ze is niet meer te zien op de radar,’ zegt De Soya, die alle instellingen van de sensors uitprobeert. ‘Ook niet op het infra-roodscherm... hoewel de temperatuur in haar directe omgeving bijna tien graden Celsius is gestegen. Zware ionisatie.’


  ‘Een lokale stormcel?’ oppert Kee verbaasd. Voordat De Soya kan antwoorden, wijst Kee weer naar de monitor. ‘Wat krijgen we nou? Het meisje stort neer. En er gebeurt ook iets met die vent...’


  ‘Raul Endymion,’ zegt De Soya. Hij probeert het beeld op de monitor scherp te krijgen. De toenemende hitte en atmosferische turbulentie veroorzaken nogal wat storing, ondanks de inspanningen van de computer. de Raphael hangt maar tweehonderdtachtig kilometer boven het hypothetische zeeniveau van God’s Grove, veel te laag voor een normale geosynchrone baan, met het gevaar dat de atmosfeer onverhoeds zal uitdijen tot aan het schip, dat toch al aan een riskante moleculaire verhitting is blootgesteld. Pater-commandant De Soya heeft genoeg gezien om een besluit te kunnen nemen. ‘Haal alle energie bij de overbodige functies weg en schakel de life-support systemen naar minimaal niveau,’ beveelt hij. ‘Breng de fusiekern naar honderdvijftien procent en schakel de voorwaartse verdedigingsschilden uit. Alle beschikbare energie voor tactisch gebruik.’


  ‘Dat is niet verstandig...’ begint de stem van het schip.


  ‘Negeer alle commentaren en veiligheidsprocedures,’ snauwt De Soya. ‘Prioriteit delta-negen-negen-twee-nul. Autoriteit pauselijke diskey... Nu. Geef me een bevestiging.’


  De monitors vullen zich met kolommen, over de snel wisselende beelden van de planeet heen. Kee kijkt met grote ogen toe. ‘Allejezus,’ fluistert de korporaal. ‘Lieve God.’


  ‘Ja,’ mompelt De Soya, die de energie van alle systemen - behalve de monitors en de tactische wapens - onder de rode streep ziet zakken.


  Op dat moment beginnen de explosies op de grond.


  



  Ik had net genoeg tijd om op mijn netvlies een echo te zien van een vage zilveren gedaante toen de vrouw opeens veranderde. Ik knipperde met mijn ogen en opeens was de laserlamp uit mijn hand verdwenen. De lucht werd kokendheet. Aan weerskanten van Aenea dook een nevel op, gevuld met een worstelende verchroomde figuur - zes armen, vier benen, rondzwaaiende messen. Ik nam een sprong naar het meisje toe, hoewel ik wist dat het al te laat moest zijn. Maar tot mijn stomme verbazing bereikte ik haar nog op tijd om haar tegen de grond te trekken en haar weg te sleuren bij die explosie van hete lucht en schimmige bewegingen.


  De medkit sloeg alarm met het gekrijs van nagels over een schoolbord, een geluid dat onmogelijk te negeren viel. A. Bettik dreigde ons door de vingers te glippen. Ik beschermde Aenea met mijn lichaam en trok haar mee naar de androïde. Toen klonken de explosies vanaf de bosrand achter ons.


  



  Rhadamanth Nemes zwaait met haar arm en verwacht dat haar messcherpe hand zonder enige weerstand door de spieren en wervels zal snijden. Ze schrikt als ze tegenstand voelt.


  Ze kijkt omlaag. De snijrand van haar faseverschoven hand zit vastgeklemd tussen twee vingermessen en haar onderarm is in de greep van twee andere vlijmscherpe handen. De massieve gestalte van de Shrike staat naast haar, met de dolken van zijn onderlichaam bijna in Aenea’s verstarde gezicht. De ogen van het schepsel vlammen rood op.


  Nemes is even van haar stuk gebracht en geïrriteerd, maar ze maakt zich niet ongerust. Ze trekt haar hand los en springt achteruit.


  Het tafereel is nog precies als een seconde geleden - de doodstille rivier in de bevroren tijd, Raul Endymions uitgestrekte hand, maar zonder de laserlamp, en de stervende androïde op de grond met de statische lichtjes van de medkit. Alleen de figuur van het meisje wordt nu overschaduwd door de grote gestalte van de Shrike.


  Nemes glimlacht achter haar chroommasker. Ze had zich geconcentreerd op Aenea’s nek en daardoor het logge monster niet zien aankomen. Die fout zal ze niet nog eens maken.


  ‘Wil jij haar?’ vraagt Nemes. ‘Ben jij ook gestuurd om haar te doden? Ga je gang... als ik het hoofd maar krijg.’


  De Shrike trekt zijn armen terug en stapt om het kind heen. Zijn dolken en kniemessen missen haar ogen op nog geen centimeter. In spreidstand blijft de Shrike tussen Nemes en Aenea staan.


  ‘O,’ zegt Nemes, ‘dus jij wilt haar niet? Nou, dan neem ik haar maar terug.’ Ze beweegt zich nog sneller dan fast-time - een schijnbeweging naar links, een draai naar rechts en een sprong omlaag. Als de ruimte om haar heen niet was vervormd door de faseverschuiving, zouden de knallen oorverdovend zijn geweest, als van een vliegtuig dat de geluidsbarrière doorbreekt.


  De Shrike weert de aanval af. Vonken knetteren langs het chroom en blikemschichten slaan de grond in. Het monster zwiept zijn messen door de lucht, op de plaats waar Nemes een nanoseconde geleden nog stond. Maar zij maakt een omtrekkende beweging en schopt naar Aenea’s rug met genoeg kracht om de ruggewervels en het hart van het meisje door haar borstkas naar buiten te drijven.


  De Shrike weert de trap af en smijt Nemes door de lucht. De verchroomde vrouwenfiguur komt dertig meter hoog in een boom terecht. De stam en de takken breken, maar blijven bewegingloos in de lucht hangen zodra ze valt. De Shrike duikt in fast-time achter haar aan.


  Nemes raakt een rotsblok en boort zich vijf centimeter in de harde steen. Ze merkt dat de Shrike in slow-time overgaat als hij naar haar toe springt en ze volgt zijn faseverschuiving. Opeens is alles weer in beweging, met een donderend geraas. Bomen en takken breken en vliegen in brand. De mini-mijnen registreren geen hartslag of ademhaling, maar ze voelen de druk en exploderen bij honderden in een kettingreactie die Nemes en de Shrike in elkaars armen drijft als de twee helften van een oude imploderende uraniumbom.


  De Shrike heeft een lang krom mes op zijn borst. Nemes kent de verhalen over de slachtoffers die het monster heeft doorboord en opgehangen aan de nog langere dolken van zijn Boom van Pijn. Ze is niet onder de indruk. Als de twee in elkaars armen worden geworpen door de explosies, is Nemes’ beschermingsveld sterk genoeg om het kromme mes op de borst van de Shrike terug te buigen naar het monster. De Shrike opent zijn bulldozerkaken en brengt een ultrasoon gebrul voort. Nemes raakt hem met haar vlijmscherpe onderarm in zijn nek en gooit hem vijftien meter de rivier in.


  Ze let niet meer op de Shrike en draait zich om naar Aenea en de anderen. Raul heeft zich over het meisje heen geworpen. Heel roerend, denkt Nemes en ze gaat weer over in fast-time. Zelfs de oranje rookwolken van de explosies verstarren in de lucht.


  Ze loopt door de semi-massieve wand van de schokgolf heen en rent naar het meisje en haar vriend. Ze zal hen allebei het hoofd afhakken, dan kan ze de kop van die vent als souvenir houden. Nemes is het kind tot op een meter genaderd als de Shrike weer opduikt uit de stoomwolk boven de rivier en haar van opzij aanvalt. Haar zwaaiende arm mist de twee menselijke hoofden op een paar centimeter als zij en de Shrike vechtend bij de rivier vandaan rollen. Graszoden en rotsen vliegen door de lucht en bomen breken als luciferhoutjes tot de twee kemphanen tegen een rotswand tot stilstand komen. Vonken spetteren langs het borstpantser van de Shrike als de grote kaken zich openen en de scherpe tanden zich sluiten om Nemes’ keel.


  ‘Ben... je... nou... helemaal... belazerd!’ hijgt ze van achter haar fasemasker. Te worden doodgebeten door een verouderde tijdreiziger stond niet in haar draaiboek voor vandaag. Nemes verandert haar hand in een mes en boort dat diep in de borst van de Shrike terwijl de rijen tanden vonken en bliksemschichten uit haar goed beschermde keel doen slaan. Nemes grijnst als de vier vingers van haar hand het pantser van haar tegenstander doorboren. Ze grijpt een handvol van zijn ingewanden en rukt ze naar buiten, in de hoop dat er een paar vitale organen bij zitten, maar het zijn alleen wat prikkeldraadpezen en pantserflarden. Toch wankelt de Shrike achteruit, met zijn vier armen zwaaiend als zeisen. De bulldozerkaken gaan nog steeds open en dicht, alsof het monster niet kan geloven dat hij de keel van zijn slachtoffer niet meer tussen zijn tanden heeft.


  ‘Kom dan!’ zegt Nemes en ze stapt op het ding toe. ‘Kom dan!’ Ze wil het schepsel vernietigen - ze is door het dolle heen, zoals mensen dat zeggen - maar toch nog kalm genoeg om te weten dat dit niet haar missie is. Ze hoeft de Shrike alleen maar af te leiden of uit te schakelen, zodat ze de kans krijgt om het mensenkind te onthoofden. Daarna is de Shrike toch afgeschreven. Voorgoed. Misschien kunnen Nemes en haar soort hem nog in een safaripark houden om jacht op hem te maken als ze zich vervelen. ‘Kom dan!’ zegt ze uitdagend en ze doet nog een stap naar voren.


  De Shrike is zo aangeslagen dat hij uit fast-time verdwijnt, maar zonder zijn faseveld op te heffen. Nemes zou haar tegenstander op haar gemak kunnen vernietigen als dat faseveld haar niet in de weg zat. Als ze nu langs hem heen loopt, kan hij achter haar rug weer in fast-time overgaan. Daarom volgt ze hem naar slow-time. Dat scheelt weer extra energie.


  



  ‘Jezus!’ riep ik, toen ik opkeek van de plek waar ik me over Aenea heen had geworpen. Aenea keek ook, vanuit de beschermende holte van mijn arm.


  Alles gebeurde nu tegelijkertijd. Het alarm van A. Bettiks medkit begon te krijsen, de lucht was zo heet als in een oven, het bos achter ons explodeerde in vlammen en tumult, splinters van de bomen joegen ons om de oren op wolken van superverhitte lucht, de rivier produceerde een geiser van stoom en opeens zagen we de Shrike en een verchroomde menselijke gestalte een robbertje vechten, nog geen drie meter bij ons vandaan.


  Aenea negeerde het bloedbad, worstelde zich onder me vandaan en kroop door de modder naar A. Bettik toe. Ik gleed achter haar aan en hield de metalen schimmen in de gaten die met furieuze kracht op elkaar in hakten. Statische elektriciteit knetterde om de twee gedaanten heen naar de rotsen en de omgeploegde grond.


  ‘Mond-op-mond!’ riep het meisje en boog zich over A. Bettik heen. Ik kroop snel naar de andere kant en las de display. De androïde ademde niet meer en zijn hart was een halve minuut geleden gestopt. Hij had te veel bloed verloren.


  Een zilveren, hoekige schim dook op Aenea’s rug af. Ik wilde haar tegen de grond drukken, maar voordat ik haar kon bereiken werd de eerste schim al onderschept door een andere glinsterende gestalte. Ik hoorde het krijsen van metaal. ‘Laat mij maar!’ riep ik. Ik trok haar van A. Bettik af en probeerde haar achter me te houden terwijl ik de androïde mond-op-mondbeademing gaf. De medkit gaf aan dat er dank zij onze inspanningen weer bloed naar zijn hersens werd gepompt en dat zijn longen weer lucht in- en uitademden. Maar zonder ons redde hij het nog niet. Ik ging door en keek over mijn schouder naar de twee gestalten die met bijna supersonische snelheid tegen elkaar aan knalden en over de grond rolden. De lucht stonk naar ozon. Vonken van het brandende bos zweefden om ons heen en stoomwolken stegen sissend op. ‘Volgend jaar...’ riep Aenea boven de herrie uit, klappertandend ondanks de benauwde hitte, ‘gaan... we... ergens anders... op vakantie!’


  Ik keek op, bang dat ze gek geworden was. Haar ogen glinsterden, maar stonden zeker niet krankzinnig. Tenminste... De medkit sloeg weer alarm en ik ging door met de beademing.


  Achter ons klonk een abrupte implosie, duidelijk hoorbaar boven het geknetter van de vlammen, het sissen van de stoom en het gekletter van metaal uit. Ik keek snel om, zonder te stoppen met de beademing.


  De lucht begon te dansen en een eenzame verchroomde gedaante had de plaats ingenomen van de twee vechtende schimmen. Toen rimpelde en golfde het beeld en was het chroom verdwenen. De onbekende vrouw stond weer tegenover ons, met haar kapsel nog keurig in model en zonder tekenen van vermoeidheid. ‘Goed,’ zei de vrouw, ‘waar waren we gebleven?’ En ze kwam rustig naar ons toe.


  



  In die laatste seconden van het gevecht is het niet gemakkelijk om de Sfinxkaart te gebruiken. Nemes heeft al haar energie nodig om de rondzwiepende messen van de Shrike te ontwijken. Net alsof je tegen een stel helikopters met draaiende rotorbladen vecht, denkt ze. Ze is op werelden geweest waar zulke toestellen nog werden gebruikt. Twee eeuwen geleden heeft ze de Consul van de Hegemonie op zo’n planeet gedood.


  Nu slaat ze de zwiepende armen weg en staart recht in die vurige rode ogen. Jouw tijd is geweest, denkt ze als hun faseverschoven armen en benen tegen elkaar dreunen met messen als onzichtbare kromzwaarden. Ze steekt een hand uit door het minder goed gerichte veld van haar tegenstander, grijpt een gewricht van zijn bovenarm en rukt de doorns en messen weg. De arm zakt terug, maar vijf scalpels op de onderste hand raken haar buik en proberen de ingewanden uit haar lijf te sleuren, dwars door haar eigen veld heen.


  ‘Vergeet het maar,’ zegt ze en in een fractie van een seconde schopt ze het rechterbeen van de Shrike onder hem vandaan. ‘Niet zo haastig.’


  De Shrike wankelt, en van dat kwetsbare moment maakt Nemes gebruik om de Sfinxkaart uit haar polsband te trekken. Ze scheurt een gat van vijf nanoseconden in haar faseveld, neemt de kaart stevig in haar hand en ramt hem over een dolk die uit de gelaagde nek van de Shrike omhoogsteekt.


  ‘Dat was alles,’ roept Nemes als ze achteruitspringt, in fast-time overgaat om te voorkomen dat de Shrike zich van de Sfinxkaart kan bevrijden, en de kaart activeert door aan een rode cirkel te denken.


  Ze springt nog verder naar achteren als het hyperentropische veld zoemend tot leven komt en het spartelende monster vijf minuten naar de toekomst transporteert. Zolang het veld blijft bestaan,kan de Shrike niet terug.


  Rhadamanth Nemes keert weer terug uit fast-time en schakelt haar eigen veld uit. De superhete, door vonken verzadigde lucht doet weldadig koel aan. ‘Goed,' zegt ze, genietend van de blik in die twee paar menselijke ogen. ‘Waar waren we gebleven?’


  



  ‘Doe het!’ roept korporaal Kee.


  ‘Het kan niet,’ zegt De Soya van achter de instrumenten. Zijn vinger ligt op de tactische omnigrip. ‘Grondwater... een stoomexplosie... dan zijn ze allemaal dood!’ De displays van de Raphael geven aan dat alle energie nu beschikbaar is voor een aanval, maar wat moet hij doen?


  Kee rukt het microfoontje naar zijn mond, schakelt naar alle beschikbare frequenties en richt de laserzender op de man en het meisje - niet op de vrouw die nu op hen toe stapt.


  ‘Dat helpt niet,’ mompelt De Soya. Nog nooit in zijn leven heeft hij zich zo gefrustreerd gevoeld.


  ‘De rotsen!’ brult Kee in zijn kleine microfoon. ‘De rotsen!’


  



  Ik stond op en duwde Aenea achter me toen ik de vrouw zag naderen. Ik wou dat ik een pistool, een laserlamp of wat dan ook in mijn handen had. Het plasmageweer zat nog in de waterdichte schoudertas die bij de oever lag, twee meter van me vandaan. Het enige wat ik hoefde te doen was er naartoe te springen, de tas open te rukken, de veiligheidspal terug te schuiven, de kolf omhoog te klappen en te vuren. Maar ik geloofde niet dat de glimlachende vrouw me daarvoor de tijd zou gunnen. En ik geloofde evenmin dat Aenea nog in leven zou zijn als ik me had omgedraaid om te vuren.


  Op dat moment begon die mallotige comlog aan mijn pols te zoemen als een van die antieke geluidloze wekkerhorloges. Ik reageerde er niet op. Toen prikte het stomme ding zijn kleine naaldjes in mijn pols. Ik bracht het naar mijn oor. ‘Naar de rotsen,’ fluisterde het. ‘Neem het meisje mee en verberg je tussen de rotsen.’


  Dat sloeg nergens op. Ik keek naar A. Bettik aan mijn voeten. De lampjes op de medkit verkleurden van groen naar geel. Voorzichtig deinsde ik terug voor de glimlachende vrouw, met mijn lichaam tussen haar en Aenea in toen ik langzaam achteruitliep. ‘Nou, nou,’ zei de vrouw, ‘dat is niet aardig van je. Aenea, jevriendje mag best blijven leven. En die blauwe robot ook, als je vriend hem nog kan redden.’


  Ik keek snel naar Aenea, bang dat ze op het aanbod zou ingaan. Ze klampte zich vast aan mijn arm. Haar ogen stonden nog steeds ontzettend fel, maar niet angstig. ‘Het komt wel goed, meid,’ fluisterde ik. We schuifelden nog steeds naar links. Achter ons stroomde de rivier. Vijf meter verderop begonnen de lavarotsen.


  De vrouw stapte naar rechts om ons de pas af te snijden. ‘Dit duurt me te lang,’ zei ze zacht. ‘Ik heb nog maar vier minuten. Maar dat is genoeg. Een eeuwigheid.’


  ‘Kom mee!’ Ik greep Aenea bij haar pols en rende naar de rotsen. Ik had geen enkel plan, behalve dat onzinnige advies dat de comlog me had toegefluisterd met een stem die ik niet kende. We kwamen nooit bij de rotsen aan. Ik voelde een hete luchtstroom en de verchroomde gestalte van de vrouw haalde ons in. Ze bleef op een zwarte rots staan, drie meter boven ons. ‘Nou, tot ziens, Raul Endymion,’ zei het chroommasker. De glinsterende metalen arm ging omhoog.


  De hitte schroeide mijn wenkbrauwen, stak mijn shirt in brand en smeet het meisje en mij door de lucht naar achteren. We kwamen met een klap op de grond terecht en rolden bij de onvoorstelbare hitte vandaan. Aenea’s haar smeulde en ik sloeg ernaar met mijn handen om te voorkomen dat het in brand vloog. De medkit van A. Bettik begon weer te krijsen, maar het alarm werd overstemd door het oorverdovende gebulder van de superverhitte luchtstroom achter ons. Ik zag de rook uit mijn mouw opstijgen en scheurde hem weg voordat ik vlam vatte. Aenea en ik draaiden de hitte de rug toe en kropen zo snel mogelijk weg. Het was alsof we op de rand van een vulkaankrater balanceerden. We grepen A. Bettik, sleepten hem mee naar de oever van de rivier en doken zonder aarzelen het stomende water in. Ik had moeite om het hoofd van de bewusteloze androïde boven water te houden. Aenea vocht tegen de stroming. Vlak boven het water, waar we onze gezichten tegen de natte modder van de oever drukten, was de lucht bijna koel genoeg om in te ademen.


  Ik voelde blaren op mijn voorhoofd en wist niet eens dat mijn wenkbrauwen en een paar plukken van mijn haar waren verbrand. Voorzichtig tilde ik mijn hoofd op en tuurde over de rand van de oever.


  De verchroomde gedaante stond in het midden van een drie meter brede zuil van oranje licht, die zich tot in de hemel verhief en zich langzaam versmalde tot een oneindig klein lichtpuntje, honderden kilometers boven ons. De lucht golfde en kookte waar de bundel van bijna massieve energie zich door de atmosfeer boorde.


  De metalen vrouwenfiguur probeerde naar ons toe te komen, maar de druk van de hoog energetische lans leek te groot. Toch slaagde ze erin om rechtop te blijven staan. Het chroomkleurige veld om haar heen werd eerst rood, toen groen en tenslotte verblindend wit. Maar ze stond nog steeds overeind en schudde haar vuist naar de hemel. De lavarots onder haar voeten begon te borrelen, verkleurde naar rood en stroomde toen de helling af in een kolkende beek. Een deel ervan kwam nog geen tien meter stroomafwaarts van ons in de rivier terecht. Sissende stoomwolken spoten de lucht in. Op dat moment overwoog ik voor het eerst van mijn leven of ik niet religieus zou worden.


  De verchroomde gestalte leek het gevaar nog net op tijd te beseffen. Ze verdween, verscheen weer als een vage schim, schudde haar vuist naar de hemel, verdween opnieuw, kwam nog één keer terug en zakte toen weg in de lava onder haar voeten, waar even geleden nog een harde rotsbodem was geweest.


  De bundel bleef nog een volle minuut op de plek gericht. Ik kon er niet meer tegenin kijken en de hitte schroeide de huid van mijn wangen. Ik drukte mijn gezicht weer tegen de koele modder en hield A. Bettik en het meisje vast toen de stroming ons probeerde mee te sleuren naar de stoom, de lava en de snijdraden.


  Nog één keer keek ik op en zag de verchroomde vuist onder de oppervlakte van de vloeibare lava zinken. Het volgende moment leek het veld van kleur te veranderen voordat het werd uitgeschakeld. De lava begon meteen af te koelen. Tegen de tijd dat ik Aenea en A. Bettik uit het water had getrokken en we weer met de beademing begonnen, was de lava grotendeels gestold, met nog hier en daar wat stroompjes en pseudo-poelen. Schilfers van het stollingsgesteente stegen omhoog in de hete lucht, samen met de vonken van de bosbrand die nog steeds achter ons woedde. De verchroomde vrouw was nergens meer te zien.


  Tot mijn stomme verbazing werkte de medkit nog. De lichtjes verkleurden van rood naar geel toen we de bloedsomloop naar A.Bettiks hersenen weer op gang brachten en de levensadem in zijn longen bliezen. De tourniquet zat strak. Toen hij stabiel leek, keek ik op naar het meisje dat tegenover me zat gehurkt. ‘En nu?’ vroeg ik.


  Er klonk een zachte implosie achter ons. Ik draaide me om en zag de Shrike opdoemen.


  ‘Godsamme,’ zei ik zacht.


  Aenea schudde haar hoofd. Ik zag de brandblaren op haar lippen en haar voorhoofd. Haar haar was op sommige plaatsen weggeschroeid en haar shirt was nat en beroet. Verder leek ze in orde. ‘Nee,’ zei ze, ‘het kan geen kwaad.’


  Ik was opgesprongen en zocht in de schoudertas naar het plasmageweer. Onbruikbaar. Het wapen had te dicht bij de energie-bundel gelegen. De trekkerbeugel was verwrongen en de plastic onderdelen van de ingeklapte kolf waren met de metalen loop versmolten. Nog een wonder dat de plasmapatronen niet waren afgegaan en ons hadden verpulverd. Ik liet de tas vallen en draaide me met gebalde vuisten naar de Shrike toe. Over mijn lijk, dacht ik.


  ‘Het kan geen kwaad,’ zei Aenea weer, en ze trok me naar achteren. ‘Hij doet ons niks. Laat maar.’


  We hurkten bij A. Bettik neer. De androïde knipperde met zijn ogen. ‘Heb ik wat gemist?’ vroeg hij schor.


  We lachten niet. Aenea raakte de wang van de blauwe man aan en keek naar mij. De Shrike bleef staan waar hij stond. Brandende vonken dreven voor zijn rode ogen langs en roet sloeg op zijn pantser neer.


  A. Bettik sloot zijn ogen en de lampjes begonnen weer te knipperen. ‘Hij heeft een dokter nodig,’ fluisterde ik tegen Aenea, ‘anders redt hij het niet.’


  Ze knikte. Ik dacht dat ze iets terugfluisterde, maar het was niet haar stem.


  Ik tilde mijn linkerarm op, zonder te letten op mijn gescheurde shirt en de rode striemen op mijn huid. Al het haar was van mijn onderarm weggeschroeid.


  We luisterden allebei. De comlog sprak met een bekende stem.
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  Pater-commandant De Soya is verbaasd als ze eindelijk een reactie krijgen via de algemene frequentie. Hij had niet gedacht dat die antieke comlog in staat was te communiceren op het laserkanaal dat het schip op hen gericht houdt. Hij ziet zelfs een vaag beeld op de centrale monitor, een wollige holo van twee geschroeide en beroete gezichten.


  Korporaal Kee kijkt hem aan. ‘Krijg nou wat, pater.’


  ‘Ja,’ beaamt De Soya. Tegen de afwachtende gezichten zegt hij: ‘Ik ben pater-commandant De Soya op het Paxschip Raphael...’


  ‘Ik weet nog wie u bent,’ antwoordt het meisje. De Soya beseft dat het schip holobeelden uitzendt en dat ze hem ook kunnen zien, waarschijnlijk als een klein, schimmig hoofd boven een priesterboordje, zwevend boven de comlog aan de pols van de jongeman.


  ‘Ja, ik herinner me jou ook,’ is alles wat De Soya weet te zeggen. Het is een lange zoektocht geweest. Hij kijkt naar de donkere ogen en de bleke huid onder het roet en de oppervlakkige brandwonden. Zo dichtbij...


  ‘Wie was dat? Of wat was dat?’ vraagt de holo van Raul Endymion.


  Pater-commandant De Soya schudt zijn hoofd. ‘Ik weet het niet. Ze heette Rhadamanth Nemes. Ze is pas een paar dagen geleden bij ons aan boord gekomen. Ze zei dat ze bij een nieuw Legioen hoorde dat op dit moment wordt opgeleid om...’ Hij zwijgt. Dit is allemaal geheim, en hij heeft het tegen de vijand. De Soya kijkt naar korporaal Kee. Het glimlachje van de korporaal spreekt boekdelen. Ze zijn toch al veroordeeld. ‘Ze zei dat ze bij een nieuw Legioen van Paxmilitairen hoorde,’ vervolgt hij, ‘maar ik geloof haar niet echt. Volgens mij was ze niet menselijk.’


  ‘Amen,’ zegt de holo van Raul Endymion. Het gezicht keert zich even van de comlog af, maar verschijnt dan weer. ‘Onze vriend hier is stervende, pater-commandant De Soya. Kunt u ons helpen?’


  De pater-commandant schudt zijn hoofd. ‘We kunnen niet bij u komen. Dat schepsel Nemes heeft onze sloep meegenomen en de afstandbediende autopiloot uitgeschakeld. We kunnen niet eens tot het baken doordringen. Maar als u erbij kunt komen... er is een autochirurg aan boord.’


  ‘Waar is het?’ vraagt het meisje.


  Korporaal Kee buigt zich naar de camera toe. ‘Volgens onze radar staat het ongeveer anderhalve kilometer ten zuidoosten van u,’ zegt hij. ‘In de heuvels. Het is gecamoufleerd, maar u vindt het wel. We kunnen u er naartoe praten.’


  ‘Het was uw stem via de comlog. U zei dat we naar de rotsen moesten vluchten.’


  ‘Eh, ja...’ zegt korporaal Kee. ‘We hadden alle energie in de tactische vuurgeleiding van het schip geconcentreerd. Zo konden we ongeveer tachtig gigawatt door de atmosfeer projecteren. Maar dan zou het grondwater in stoom zijn veranderd en iedereen hebben gedood. De rotsen leken de beste kans.’


  ‘Zij was ons voor,’ zegt Raul met een boosaardig lachje.


  ‘Dat was ook de bedoeling,’ antwoordt korporaal Kee.


  ‘Dank u,’ zegt Aenea.


  Kee knikt verlegen en verdwijnt weer uit het beeld. ‘Zoals de brave korporaal al zei,’ vervolgt pater-commandant De Soya, ‘we zullen u naar de sloep dirigeren.’


  ‘Waarom?’ vraagt de wazige holo van Raul. ‘En waarom hebt u uw eigen monster gedood?’


  De Soya schudt zijn hoofd. ‘Ze was mijn monster niet.’


  ‘Van de Kerk, dan,’ houdt Raul vol. ‘Waarom?’


  ‘Ik hoop met heel mijn hart dat de Kerk haar niet heeft gestuurd,’ zegt De Soya zacht. ‘Als dat zo was, is mijn Kerk een monster geworden.’


  Er valt een stilte, slechts verstoord door het geruis van het laserkanaal. ‘U moet voortmaken,’ zegt De Soya tenslotte. ‘Het wordt al donker.’


  De twee gezichten in de holo kijken verbaasd om zich heen, bijna komisch, alsof ze hun hele omgeving zijn vergeten. ‘Ja,’ zegt Raul. ‘En uw lans of CPB of wat dan ook, heeft mijn zaklamp laten smelten.’


  ‘Ik kan u wel bijlichten,’ zegt De Soya doodernstig, ‘maar dan moeten we het wapensysteem weer activeren.’ ‘Nee, dank u,’ zegt Raul. ‘We vinden het wel. Ik schakel de video uit, maar ik hou het audiokanaal open tot we bij de sloep zijn.’
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  Het kostte ons meer dan twee uur om de anderhalve kilometer af te leggen. Het terrein met de lavarotsen was heel erg ruig. Het gevaar om een enkel te breken was al groot zonder het extra gewicht van A. Bettik op mijn schouders. En het was pikkedonker. De sterren gingen schuil achter een dicht wolkendek. Ik denk niet dat we het hadden gered als Aenea niet de laserlamp in het gras had gevonden toen we vertrokken.


  ‘Hoe komt die daar nou terecht?’ vroeg ik. Het laatste wat ik me herinnerde was dat ik de kleine laser op de ogen van die duivelin had gericht. Daarna had ik hem niet meer gezien. Maar wat maakte het ook uit? Het was niet het enige raadsel van die dag. Zelfs toen we vertrokken, lieten we nog een mysterie achter: de stille gestalte van de Shrike, roerloos op de plaats waar hij weer was opgedoken. Hij deed geen enkele poging ons te volgen. Aenea ging voorop met de laserlamp in de breedste stand. Zwoegend en klauterend zochten we onze weg over de zwarte rotsen en de rulle as, terug naar de heuvels. We zouden het in de helft van de tijd hebben gehaald als A. Bettik niet steeds onze aandacht nodig had gehad.


  De medkit was door zijn bescheiden voorraad antibiotica, pepmiddelen, pijnstillers, plasma en infuusvloeistof heen. Dank zij de medkit leefde A. Bettik nog, maar het scheelde niet veel. Hij had gewoon te veel bloed verloren in de rivier. De tourniquet maakte wel verschil, maar hij zat niet strak genoeg om de bloeding volledig te stelpen. Als het nodig was, pasten we weer mond-op-mondbeademing toe, al was het maar om ervoor te zorgen dat het bloed naar zijn hersenen bleef stromen. Steeds als de medkit alarm sloeg, hielden we halt. De comlog hield ons in het juiste spoor met de stem van de Paxkorporaal. Zelfs als dit alles een truc was om Aenea gevangen te nemen, moesten we die twee mannen daarboven toch dankbaar zijn. En al die tijd dat we door het duister ploeterden en het licht van Aenea’s lamp over de zwarte lava en de skeletten van dode bomen scheen, verwachtte ik dat de verchroomde hand van die duivelin door de rots omhoog zouschieten om me bij mijn enkel te grijpen.


  We vonden de sloep op de plaats waar ze zeiden dat hij stond. Aenea klom al de metalen ladder op, maar ik greep haar bij haar gerafelde broekspijp en hield haar tegen.


  ‘Niet doen, meid,’ zei ik. ‘We hebben alleen hun woord dat ze die sloep niet meer op afstand kunnen bedienen. Als je instapt en dat ding is nog bestuurbaar, dan hebben ze je te pakken.’


  Ze liet zich tegen de ladder zakken. Ik had haar nog nooit zo uitgeput gezien. ‘Ik vertrouw ze wel,’ zei ze. ‘Ze zeiden...’


  ‘Ja, maar ze kunnen je niets doen zolang je hier buiten blijft. Ik neem A. Bettik wel mee naar binnen om te zien of er een autochirurg is.’


  Toen ik de ladder beklom, bekroop me een angstige gedachte. Stel dat die metalen deur op slot was en de sleuteltjes nog in de jumper van die duivelin zaten?


  Naast de deur zat een verlicht diskey-paneel. ‘Zes-negen-negen-twee,’ zei korporaal Kee via de comlog.


  Ik toetste de code in en de buitenste deur van de luchtsluis schoof opzij. Er was inderdaad een autochirurg aan boord, die met één druk van mijn vinger tot leven kwam. Langzaam liet ik mijn blauwe vriend in de kussens van de bank zakken, voorzichtig om de rauwe stomp van zijn afgehouwen arm niet te stoten. Daarna controleerde ik of alle diagnose-stickers en drukmanchetten goed werden aangebracht. Toen pas sloot ik het deksel. Het leek griezelig veel op het sluiten van een doodskist.


  De uitkomsten waren niet bemoedigend, maar het apparaat ging meteen aan het werk. Ik keek een tijdje naar de monitor, totdat ik merkte dat mijn blik wazig werd en dat ik stond te trillen op mijn benen. Ik wreef over mijn wangen en liep terug naar de open luchtsluis.


  ‘Ga maar op de ladder staan, meid. Als het schip wil vertrekken, spring je eraf.’


  Aenea klom een paar sporten de ladder op en schakelde de laserlamp uit. Het enige licht kwam nu van de autochirurg en een paar consoles. ‘En wat dan?’ vroeg Aenea. ‘Als ik er afspring en de sloep met jou en A. Bettik vertrekt? Wat moet ik dan?’


  ‘Proberen de volgende farcaster te bereiken,’ zei ik.


  ‘We begrijpen best dat u achterdochtig bent,’ zei de comlog met de stem van pater-commandant De Soya.


  Ik ging in de open luchtsluis zitten, luisterend naar de wind die door de afgebroken takken waaide waarmee de sloep - zo groot als een vliegtuig - was gecamoufleerd. ‘Waarom bent u opeens van mening en van optreden veranderd, pater-commandant? U moest Aenea gevangennemen. Waar komt die ommekeer vandaan?’ Ik herinnerde me nog de jacht door het Parvati-stelsel en zijn bevel om op ons te vuren op Renaissance Vector.


  In plaats van te antwoorden zei de pater-commandant: ‘Ik heb je hawking-mat, Raul Endymion.’


  ‘O ja?’ vroeg ik vermoeid. Ik probeerde me te herinneren waar ik het vliegende tapijt voor het laatst gezien had. Op weg naar dat platform op Mare Infinitus. ‘Het is een klein heelal,’ zei ik, alsof het me weinig interesseerde. Maar in mijn hart zou ik er alles voor over hebben gehad om dat kleine vliegende tapijt weer terug te hebben. Aenea klemde zich aan de ladder vast en luisterde. Van tijd tot tijd keken we omhoog om te zien of de autochirurg nog werkte.


  ‘Ja, vrienden,’ zei de stem van pater-commandant De Soya. ‘En ik begrijp nu een beetje hoe jullie denken. Misschien zullen jullie mij ooit ook begrijpen.’


  ‘Misschien,’ zei ik. Ik wist het toen nog niet, maar ooit zou dat letterlijk uitkomen.


  Zijn stem werd nu zakelijk, bijna bruusk. ‘We denken dat korporaal Nemes de op afstand te bedienen autopiloot heeft uitgeschakeld met een computercommando, maar u hoeft ons niet te geloven. U mag uw reis ook op eigen gelegenheid voortzetten, zonder dat u bang hoeft te zijn dat wij Aenea zullen aanhouden.’


  ‘Maar hoe moeten we dat doen?’ vroeg ik. De brandwonden begonnen pijn te doen. Over een minuutje wilde ik de kasten boven de autochirurg doorzoeken om te zien of de sloep ook een medkit aan boord had. Dat moest haast wel.


  ‘Wij zullen uit dit stelsel vertrekken,’ zei pater-commandant De Soya.


  Ik spitste mijn oren. ‘Hoe weten we dat zeker?’


  De comlog grinnikte. ‘Een schip dat met zijn fusiemotoren aan de zwaartekrachtput van een planeet ontsnapt, doet dat niet onopgemerkt,’ zei De Soya. ‘We zien door onze telescoop dat het wolkendek gebroken is. U kunt ons dus zelf zien vertrekken.’


  ‘Ja, uit een baan om de planeet,’ zei ik. ‘Maar hoe weten we dat u ook het stelsel hebt verlaten?’


  Aenea trok mijn pols naar zich toe en sprak in de comlog: ‘Pater, waar gaat u heen?’


  Het bleef even stil, afgezien van het ruisen van de verbinding. ‘Terug naar Pacem,’ zei De Soya tenslotte. ‘Dit is een van de drie snelste schepen in het heelal. Mijn vriend de korporaal en ik hebben in stilte overwogen om... ergens anders... naartoe te gaan, maar uiteindelijk zijn we toch militairen van de Paxvloot en het Leger van Christus. We zullen dus naar Pacem teruggaan om vragen te beantwoorden... en de consequenties onder ogen te zien.’ Zelfs op Hyperion was de reputatie van het Heilig Officie van de Inquisitie doorgedrongen. Ik huiverde, en niet alleen door de koude wind die vanaf de askegel van de Wereldboom waaide. ‘Bovendien,’ vervolgde De Soya, ‘hebben we een derde kameraad aan boord die niet goed door de resurrectie is gekomen. We moeten wel terug naar Pacem voor medische verzorging.’


  Ik keek naar de zoemende autochirurg. Voor het eerst op deze eindeloze dag geloofde ik dat de priester daarboven geen vijand was.


  ‘Pater De Soya,’ zei Aenea, nog steeds met mijn pols in haar hand, zodat ze in de comlog kon spreken, ‘wat zullen ze met u doen? Met u allemaal?’


  Weer klonk er het geluid van een lachje boven het geruis uit. ‘Al we geluk hebben, zullen ze ons executeren en daarna excommuniceren. Als we pech hebben, doen ze het andersom.’


  Ik zag dat Aenea er niet om kon lachen. ‘Pater-commandant De Soya... korporaal Kee... waarom komt u niet naar beneden? Naar ons toe? Stuur het schip terug met uw kameraad en ga met ons mee door het volgende portaal.’


  Deze keer duurde de stilte zo lang dat ik vreesde dat de verbinding was verbroken. Toen hoorde ik de zachte stem van De Soya: ‘Dat is heel verleidelijk, mijn kind. We zouden daar allebei veel voor voelen. Ik zou graag nog eens per farcaster willen reizen, en nog belangrijker... ik zou jou graag leren kennen. Maar wij zijn trouwe dienaren van de Kerk en onze plicht is duidelijk. Ik hoop dat dit... gedrocht... dat zich korporaal Nemes noemde een vergissing was. Maar om dat te weten, zullen we moeten terugkeren.’


  Die woorden werden gevolgd door een explosie van licht. Ik keek naar buiten en we zagen het blauwwitte fusiespoor boven de verspreide wolken.


  ‘Bovendien,’ vervolgde De Soya’s stem, nu enigszins geknepen, onder de zware g-druk, ‘zouden we niet naar de planeet kunnen afdalen. Dat Nemes-monster heeft alle drukpakken vernield, dus zelfs die uitweg is afgesneden.’


  Aenea en ik zaten nu allebei op de rand van de open luchtsluis en zagen de fusiestaart langer en feller worden. Het leek een eeuwigheid geleden dat we voor het laatst met ons eigen schip hadden gevlogen. Opeens kwam er een gruwelijke gedachte bij me op en ik boog me naar de comlog. ‘Pater-commandant, is die... Nemes... werkelijk dood? Ik bedoel, we hebben gezien dat ze onder gesmolten lava werd begraven, maar... misschien is ze nu al bezig om eruit te kruipen.’


  ‘Geen idee,’ antwoordde pater-commandant De Soya boven het sissen van het laserkanaal uit. ‘Daarom raad ik jullie aan zo snel mogelijk te vertrekken. De sloep is ons afscheidscadeau aan jullie. Maak er in goede gezondheid gebruik van.’


  Ik tuurde een tijdje naar het zwarte lavalandschap. Steeds als de wind door de dode takken ruiste of de as verspreidde, wist ik zeker dat het de duivelin was die ons besloop.


  ‘Aenea,’ klonk de stem van De Soya.


  ‘Ja, pater-commandant?’


  ‘Zo meteen schakelen we de verbinding uit. We zijn niet meer binnen het gezicht... Maar ik moet je nog één ding zeggen.’


  ‘Wat dan, pater?’


  ‘Mijn kind, als ze me bevel geven om terug te gaan en je weer te zoeken... niet om je kwaad te doen, maar om je te zoeken... ik ben een gehoorzame dienaar van de Kerk en een officier van de Paxvloot...’


  ‘Ik begrijp het, pater,’ zei Aenea. Ze keek nog steeds naar de lucht, waar het fusiespoor achter de oostelijke horizon verdween. ‘Tot ziens, pater. Tot ziens, korporaal Kee. En dank u.’


  ‘Tot ziens, mijn dochter,’ zei pater-commandant De Soya. ‘God zegene je.’ We hoorden allebei het geluid van een zegening. Toen werd de verbinding verbroken en was het stil.


  ‘Kom mee naar binnen,’ zei ik tegen Aenea. ‘We vertrekken. Nu meteen.’


  Het sluiten van de buitenste en binnenste deuren van de luchtsluis was eenvoudig genoeg. Nog één keer controleerden we de autochirurg - alle lichtjes geel, maar wel stabiel - en toen gespten we onszelf op de versnellingsbanken. De schilden van de voorruit waren omhooggeschoven, zodat we over de donkere lavavelden konden kijken. In het oosten blonken een paar sterren. ‘Oké,’ zei ik met een blik op die duizenden schakelaars, diskeys, toetsen, holopads, monitors, vlakschermen, knoppen en toestanden. Er stond een lage console met twee omnicontrollers, elk voorzien van vingertoetsen en nog meer diskeys. Ik zag zeker zes plaatsen waar ik kon inpluggen. ‘Oké,’ zei ik met een blik naar het bleke meisje, dat bijna verdronk in de veel te grote stoel. ‘Enig idee?’


  ‘Uitstappen en lopen?’ opperde ze.


  Ik zuchtte. ‘Dat zou misschien het beste zijn. Alleen...’ Ik wees met mijn duim naar de zoemende autochirurg.


  ‘Ik weet het,’ zei Aenea. Ze liet zich terugzakken in de riemen. ‘Het was maar een grapje.’


  Ik legde mijn hand over de hare. Zoals altijd sprong er een vonkje over, een soort fysiek déja-vu. Ik trok mijn hand terug en zei: ‘Goddomme, hoe moderner de technologie, hoe simpeler hij hoort te zijn. Dit lijkt wel zo’n cockpit van een achttiende-eeuws gevechtsvliegtuig van de Oude Aarde.’


  ‘Hij is gebouwd voor professionele piloten,’ zei Aenea. ‘Dus hebben we een professionele piloot nodig.’


  ‘Die hebt u al,’ piepte de comlog, nu weer met zijn eigen stem.


  ‘Weet jij hoe je een schip moet besturen?’ vroeg ik achterdochtig. ‘Eigenlijk bén ik een schip,’ antwoordde de comlog pedant. Het paneeltje klapte open. ‘Wilt u alstublieft de rode stekker met mijn rode interface-poort verbinden?’


  Ik deed wat het ding zei. Meteen kwam het instrumentenpaneel tot leven, gloeiden de monitors op, begonnen de instrumenten te werken, de ventilatoren te zoemen en de omnicontrollers te trillen. Een vlakke monitor in het midden van het dashboard lichtte geel op en de stem van de comlog vroeg: ‘Waar wilt u heen, M. Endymion? M. Aenea?’


  Het meisje was me voor. ‘Naar de volgende farcaster,’ zei ze zacht. ‘De laatste farcaster.’
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  Er was daglicht aan de andere kant. We bleven boven de rivier hangen en vlogen langzaam verder. De comlog had ons gedemonstreerd hoe de primaire bediening werkte, terwijl hij zelf de andere systemen regelde en voorkwam dat we domme fouten maakten. Aenea en ik keken elkaar aan en vlogen laag over de bomen langs de oever. We waren eindelijk veilig - als die duivelin niet door een farcaster kon reizen.


  Het was een vreemd gevoel om door dat laatste portaal te gaan zonder het vlot, maar we zouden er weinig aan hebben gehad. De Tethys was hier nog maar een klein beekje van hooguit acht of tien centimeter diep en drie tot vier meter breed, ingeklemd tussen hoge oevers. Het slingerde zich door een dicht beboste omgeving. De bomen waren onbekend maar toch ook vertrouwd... voornamelijk loofbomen, net als champa's of weerhout, maar met grotere bladeren en bredere kruinen, zoals halfeiken. De bladeren waren geel en rood, en langs de oevers vormden ze op de grond een dik tapijt. De lucht was prettig blauw, niet zo donker als op Hyperion, maar donkerder dan op de meeste terravormige planeten die we op deze reis waren tegengekomen. De zon was groot en fel, maar niet overheersend. Het zonlicht viel door de voorruit over onze schoot. ‘Ik vraag me af hoe het buiten is,’ zei ik.


  De comlog... het schip, of wat het nu ook was... beschouwde dat als een concrete vraag en even later verschenen er kolommen met gegevens op de centrale monitor.


  
    



    Atmosfeer: 0,77 N2 / 0,21 O2 / 0,009 Ar / 0,0003 CO2 / variabel H2O (-0,01)


    Oppervlaktedruk: 0,986 bar


    Magnetisch veld: 0,318 gauss


    Massa: 5,976 x 1024 kg


    Ontsnappingssnelheid: 11,2 km/sec


    Oppervlaktegraviteit: 980 km/s


    Hoek magnetische as: 11,5°


    Dipoolmoment: 7,9 x 1025 gauss/cm3

  


  



  ‘Dat is vreemd,’ zei het schip. ‘Een onwaarschijnlijk toeval.’


  ‘Wat?’ vroeg ik, hoewel ik het antwoord al wist.


  ‘Deze planetaire gegevens komen bijna exact overeen met mijn database van de Oude Aarde,’ zei het schip. ‘Het is heel ongebruikelijk dat een wereld zo sterk lijkt op...’


  ‘Stop!’ riep Aenea, wijzend door de voorruit. ‘Landen! Nu meteen, alsjeblieft.’


  Ik zou de bomen hebben geraakt, maar het schip nam de besturing over, zocht een vlakke, rotsachtige plek binnen twintig meter van de door bomen omzoomde oever en zette ons keurig aan de grond. Aenea toetste de combinatie van de luchtsluis in toen ik nog door de ruit naar buiten zat te staren naar het platte dak van het huis achter de bomen.


  Ze was al de ladder af voordat ik iets kon zeggen. Ik controleerde de autochirurg nog eens, zag tot mijn opluchting dat een paar lampjes op groen waren gesprongen en zei tegen het schip: ‘Pas goed op hem. En hou je gereed om snel te kunnen opstijgen.’


  ‘Jawel, M. Endymion.’


  



  We liepen stroomopwaarts naar het huis toe, aan de andere kant van het riviertje. Het gebouw was moeilijk te beschrijven, maar ik zal het proberen.


  Het was gebouwd boven een kleine waterval, die zich drie of vier meter omlaagstortte naar een kleine natuurlijke vijver. In het water dreven gele bladeren, die aan de rand van de vijver door de snelle stroming werden meegenomen. De opvallendste kenmerken van het huis waren de platte daken en de rechthoekige terrassen die boven het water hingen alsof ze de zwaartekracht trotseerden. Het huis leek gebouwd van steen, glas, beton en een soort staal. Links van de terrassen verhief zich een stenen muur van drie verdiepingen hoog, met een glazen raam dat bijna even hoog was als de muur zelf. Het metalen kozijn van het raam was in een zachte oranje tint geschilderd.


  ‘Getrapt,’ zei Aenea.


  ‘Wat?’


  ‘Zo noemt de architect die overhangende terrassen,’ zei ze. ‘Getrapt. Het ontwerp is gebaseerd op de kalksteenplateaus die hier al miljoenen jaren liggen.’


  Ik bleef staan en keek haar aan. De sloep ging schuil achter debomen. ‘Dit is jouw huis,’ zei ik, ‘het huis waarvan je hebt gedroomd voordat je geboren werd.’


  ‘Ja.’ Haar lippen trilden een beetje. ‘Ik weet nu ook weer hoe het heet, Raul. “Fallingwater”.’


  Ik knikte en snoof de lucht op. Het rook naar rottende bladeren, levende planten, een rijke bodem, water en iets in de atmosfeer. Heel anders dan op Hyperion, maar toch vertrouwd. ‘De Oude Aarde,’ fluisterde ik. ‘Is dat mogelijk?’


  ‘Gewoon... de Aarde,’ zei Aenea. Ze raakte mijn hand aan. ‘Laten we naar binnen gaan.’


  Stroomopwaarts van het huis was een kleine brug. We staken het riviertje over, liepen een grindpad af en stapten naar binnen door een loggia en een smalle deur. Het was alsof we een luxe grot binnenkwamen.


  In de huiskamer bleven we staan. We riepen, maar niemand antwoordde. Aenea liep de kamer door alsof ze in trance was. Ze liet haar vingers over het hout en de stenen glijden en slaakte zo nu en dan een uitroep bij een nieuwe ontdekking.


  Het huis had een stenen vloer, met hier en daar tapijten. In een nis zag ik een kast met boeken, maar ik had geen tijd om de titels te lezen. Onder het lage plafond hingen metalen planken, maar die waren leeg - misschien alleen bedoeld als versiering. De tegenoverliggende muur werd volledig in beslag genomen door een grote open haard van natuursteen, mogelijk de bovenkant van de rots waarop het huis leek te balanceren. De haard stak een meter of twee naar voren.


  Er brandde een knapperend houtvuur, ook al was het een zonnige herfstdag. Ik riep nog eens, maar de drukkende stilte werd niet verbroken. ‘Ze verwachten ons toch?’ vroeg ik, in een zwakke poging om leuk te zijn. Het enige wapen dat ik nog had was de laserlamp in mijn zak.


  ‘Ja,’ zei Aenea. Ze liep naar de linkerkant van de haard en legde haar kleine handen op een metalen bol in een halfronde nis van de stenen muur. De bol was ongeveer anderhalve meter in doorsnee en was roestbruin geschilderd.


  ‘De architect heeft deze ketel ingebouwd om wijn in te verwarmen,’ zei Aenea zacht. ‘Hij is maar één keer gebruikt... en toen was de wijn al voorverwarmd in de keuken. Die ketel is te groot. En de verf is waarschijnlijk giftig.’


  ‘Is dit de architect die je zocht?’ vroeg ik. ‘Bij wie je wilde studeren?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik dacht dat hij zo geniaal was. Waarom heeft hij dan een wijnketel ingebouwd die te groot en giftig is?’


  Aenea draaide zich om en glimlachte. Nee, ze grijnsde. ‘Ook genieën maken wel eens fouten, Raul. Denk maar eens aan onze reis. Kom, laten we verder kijken.’


  De terrassen waren prachtig en hadden een lieflijk uitzicht over de kleine waterval heen. De plafonds van het huis en de uitbouw waren laag en dat versterkte het gevoel dat je vanuit een grot over de groene wereld van het bos uitkeek door al dat glas. We liepen weer terug naar de huiskamer. Een klapdeur van glas en metaal gaf toegang tot een trap, opgehangen aan stangen vanaf de verdieping erboven. De trap liep omlaag naar een stenen plateau boven een vijver in de beek boven de waterval.


  ‘De duikplank,’ zei Aenea, alsof ze een oude bekende begroette. ‘Waar is die voor?’ vroeg ik. Ik keek om me heen.


  ‘Nergens voor,’ zei Aenea. ‘Hij heeft geen enkel praktisch nut, maar de architect vond het... en ik citeer... “absoluut noodzakelijk vanuit elke mogelijke gezichtshoek”.’


  Ik legde mijn hand op haar schouder. Ze draaide zich om en glimlachte, niet automatisch of dromerig, maar met een bijna stralende vitaliteit.


  ‘Waar zijn we hier, Aenea?’


  ‘Fallingwater,’ zei ze. ‘De Bear Run. In het westen van Pennsylvania.’


  ‘Is dat een land?’ vroeg ik.


  ‘Een provincie,’ zei Aenea, ‘of eigenlijk een staat. Een deel van de vroegere Verenigde Staten van Amerika op het Noordamerikaanse continent. Op Aarde.’


  ‘Op Aarde,’ herhaalde ik. Weer keek ik om me heen. ‘Maar waar is iedereen? Waar is die architect van jou?’


  Het meisje schudde haar hoofd. ‘Ik weet het niet. Dat zullen we gauw genoeg merken.’


  ‘Hoe lang blijven we hier, meid?’ Ik wilde eten, wapens en andere voorraden inladen terwijl A. Bettik herstelde. Daarna konden we weer vertrekken.


  ‘Een paar jaar,’ zei Aenea. ‘Niet langer dan een jaar of zes, zeven, denk ik.’


  ‘Zeven jaar?’ Ik bleef staan op het hoogste terras, boven aan de trap. ‘Zeven jaar?’



  ‘Ik moet studeren bij die man, Raul. Ik moet wat leren.’


  ‘Over architectuur?’


  ‘Ja, maar ook over mezelf.’


  ‘Maar wat moet ik al die tijd doen terwijl jij... iets over jezelf leert?’


  Aenea knikte doodernstig. ‘Het lijkt niet eerlijk, dat weet ik wel. Maar jij hebt nog genoeg te doen terwijl ik... opgroei.’


  Ik wachtte.


  ‘De Aarde moet worden verkend,’ zei ze. ‘Mijn moeder en vader zijn hier geweest. Moeder had het idee dat de... leeuwen en tijgers en beren... de krachten die de Aarde hebben ontvoerd voordat de TechnoKern haar kon vernietigen... Moeder had het idee dat die krachten hier bepaalde experimenten deden.’


  ‘Wat voor experimenten?’ vroeg ik.


  ‘Experimenten in genialiteit, voornamelijk,’ zei Aenea. ‘Of misschien moet ik wel zeggen experimenten in menselijkheid.’


  ‘Leg dat eens uit.’


  Aenea gebaarde naar het huis om ons heen. ‘Dit huis is gebouwd in 1937.’


  ‘A.D.?’ vroeg ik.


  ‘Ja. Ik weet zeker dat het is verwoest tijdens de Noordamerikaanse standenrellen in de eenentwintigste eeuw, en misschien wel eerder. De machten die de Aarde hier naartoe hebben gebracht, hebben het weer herbouwd. Zoals ze ook het negentiende-eeuwse Rome hebben herbouwd, voor mijn vader.’


  ‘Rome?’ Ik vond het wel onnozel om alles te herhalen wat het kind zei, maar het was nu eenmaal zo’n dag.


  ‘Het Rome waar John Keats zijn laatste dagen heeft doorgebracht,’ zei Aenea. ‘Maar dat is een ander verhaal.’


  ‘Ja,’ zei ik. ‘Dat heb ik gelezen in de Canto’s van je oom Martin. Toen begreep ik het ook al niet.’


  Aenea maakte dat wegwerpgebaar waar ik nu al aan gewend was. ‘Ik ook niet, Raul. Maar wie de Aarde hier ook heeft gebracht, ze zijn ook in staat om mensen, oude steden en gebouwen terug te brengen. Ze scheppen een... dynamiek.’


  ‘Door resurrectie?’ vroeg ik weifelend.


  ‘Nee. Meer een soort... nou, mijn vader was een cybride. Zijnpersona woonde in een AI-matrix, maar hij had een menselijk lichaam.’


  ‘Maar jij bent geen cybride.’


  Aenea schudde haar hoofd. ‘Nee, dat weet je ook wel.’ Ze nam me mee over het terras. Beneden ons kletterde de kleine waterval. ‘En is nog genoeg voor jou te doen als ik straks... op school zit.’


  ‘Zoals?’


  ‘De Aarde verkennen om erachter te komen wat deze... entiteiten... van plan zijn. En je moet ook terug om ons schip op te halen.’


  ‘Ons schip?’ herhaalde ik weer. In gedachten gaf ik mezelf een schop. ‘Je bedoelt dat ik per farcaster terug moet reizen naar het schip van de Consul?’


  ‘Juist.’


  ‘Om het hierheen te brengen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dat zou een paar eeuwen duren. We ontmoeten elkaar wel ergens in het voormalige Web.’


  Ik wreef over mijn wang en voelde de opkomende stoppels. ‘Verder nog iets? Een reisje van tien jaar om me bezig te houden?’


  ‘Ja. Naar de Outback om de Ousters te spreken,’ zei ze. ‘Maar dan gaan we samen.’


  ‘Geweldig,’ zei ik. ‘Maar daar blijft het ook bij, hoop ik? Ik ben niet meer zo jong als ik was.’


  Ik probeerde het luchtig te houden, maar Aenea’s ogen stonden ernstig. Ze drukte haar vingers tegen mijn handpalm. ‘Nee, Raul,’ zei ze. ‘Dat is nog maar het begin.’


  De comlog begon te piepen. ‘Wat is er?’ vroeg ik, bang dat er iets met A. Bettik was.


  ‘Ik heb zojuist via de algemene frequentie enkele coordinaten ontvangen,’ meldde de stem verbaasd.


  ‘Audio of video?’ vroeg ik.


  ‘Nee, alleen die coordinaten en de ideale kruishoogte. Het is een vliegroute.’


  ‘Waarheen?’ vroeg ik.


  ‘Een punt op dit continent, ongeveer drieduizend kilometer ten zuidwesten van onze huidige positie,’ zei het schip.


  Ik keek naar Aenea. Ze schudde haar hoofd.


  ‘Geen idee?’ vroeg ik.


  ‘Een vermoeden,’ zei ze, ‘maar geen zekerheid. Kom mee, dan laten we ons verrassen.’


  Haar kleine hand lag nog in de mijne. Ik liet hem niet los toen we in de zon, over de gele bladeren, terugliepen naar de sloep.
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  Ik heb aan het begin gezegd dat je dit om de verkeerde reden leest. Ik had eigenlijk moeten zeggen dat ik dit om de verkeerde reden opschrijf.


  Al die eindeloze dagen en nachten vul ik de ene na de andere pagina microvellum met mijn herinneringen aan Aenea - Aenea als kind, zonder een woord over haar leven als de messias die je ongetwijfeld kent en die je misschien, heel onterecht, vereert. Maar ik heb deze pagina’s dan ook niet voor jou geschreven, en ook niet voor mezelf, besef ik nu. Ik heb het kind Aenea in dit verhaal laten herleven omdat ik zo graag zou willen dat de vrouw Aenea nog zou leven. Ondanks alle logica, alle feiten, alle verloren hoop.


  Iedere ochtend (dat wil zeggen als het licht weer aangaat) word ik wakker in deze Schrodinger-kattenbox van drie bij zes meter en ben ik verbaasd dat ik nog leef. Weer heeft zich die nacht geen geur van bittere amandelen verspreid.


  Iedere ochtend vecht ik tegen de angst en de wanhoop door deze herinneringen te noteren op mijn schrijfbordje en leg ik de geprinte pagina’s op een stapeltje. Maar de recycler in deze kleine wereld heeft zijn beperkingen. Hij kan maar zo’n twaalf vellen per dag produceren. Als die vol zijn, voed ik de oudste pagina’s weer in de recycler, zodat ze er schoon en leeg uitkomen en ik weer verder kan printen. Als een slang die zijn eigen staart verslindt. Krankzinnig, natuurlijk. Of juist het toppunt van zinnigheid.


  Het is mogelijk dat de chip in het schrijfbordje voldoende geheugen heeft om alles op te slaan wat ik hier geschreven heb... en wat ik nog zal schrijven als het lot me de tijd gunt. Maar eigenlijk kan me dat niet schelen. Alleen die twaalf dagelijkse pagina’s microvellum interesseren me maar, die maagdelijke lege vellen die iedere ochtend op me liggen te wachten en die ’s avonds weer zijn bedrukt met mijn priegelige handschrift.


  Zo breng ik Aenea weer tot leven.


  Maar vannacht, toen de lichten in mijn Schrodinger-kattenboxwaren gedoofd en niets me meer van het universum scheidde dan de statisch-dynamische romp van bevroren energie om me heen, met de kleine ampul cyanide, de tikkende tijdklok en de betrouwbare stralingsdetector... vannacht hoorde ik Aenea mijn naam roepen. Ik ging rechtop zitten in de inktzwarte duisternis, te verbijsterd en te hoopvol om het licht aan te doen, ervan overtuigd dat ik nog droomde, toen ik haar vingers over mijn wang voelde glijden. Het waren haar vingers. Ik had ze gekend toen ze nog een kind was, ik had ze gekust toen ze een vrouw was geworden, ik had ze naar mijn lippen gebracht toen ze haar definitief van me wegnamen.


  Haar vingers streelden mijn wang. Haar adem was warm en zoet tegen mijn gezicht. Haar lippen drukten warm tegen mijn mondhoek.


  ‘We gaan hier weg, Raul, mijn lief,’ fluisterde ze vannacht in het donker. ‘Niet meteen, maar zodra je ons verhaal hebt afgemaakt. Zodra je je alles herinnert en alles hebt begrepen.’


  Ik stak mijn armen naar haar uit, maar voelde haar warmte verdwijnen. Toen het licht aanging, was mijn eivormige wereld verlaten.


  Ik geef toe dat ik liep te ijsberen tot de ‘dag’ aanbrak. Mijn grootste angst deze afgelopen dagen en maanden was niet de dood geweest (Aenea had me geleerd de dood in perspectief te zien), maar de waanzin. Want alleen de waanzin kon me beroven van mijn helderheid, van mijn herinneringen... van Aenea.


  Toen zag ik iets en bleef stokstijf staan. Het schrijfbordje was ingeschakeld. De pen lag niet op zijn vaste plaats, maar zat achter het omslag gestoken, zoals Aenea haar pen altijd in haar dagboek had opgeborgen op onze reizen na ons vertrek vanaf de Aarde. Met trillende vingers recycelde ik de pagina’s van de vorige dag en zette de printer aan.


  Er kwam maar één vel uit, volgeschreven met de hand. Het was Aenea’s handschrift. Dat ken ik goed genoeg.


  Dit is een keerpunt voor me. Misschien ben ik eindelijk krankzinnig geworden en maakt het allemaal niets meer uit, of misschien ben ik gered en is het juist heel belangrijk.


  Ik lees dit, net als jij, in de hoop dat ik nog bij mijn volle verstand ben, in de hoop op redding, niet van mijn ziel maar van mijn zelf, in de hernieuwde zekerheid van een hereniging - een werkelijke, fysieke hereniging - met haar die ik mij herinner en die ik boven iedereen liefheb.


  En dat is de beste reden om te lezen.
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  Raul, beschouw dit maar als een naschrift bij de herinneringen die je vandaag hebt opgeschreven en die ik vannacht gelezen heb. Jaren en jaren geleden... die laatste drie uur van onze eerste reis samen, toen jij, mijn liefste Raul, die slapende schat A. Bettik en ikzelf met de sloep naar het zuidwesten vlogen, op weg naar Taliesin West en mijn lange studietijd daar... toen had ik je graag alles willen vertellen, over de dromen waarin wij al de geliefden waren over wie de dichters zouden zingen, de visioenen van de grote gevaren die nog voor ons lagen, de ontmoeting met vrienden, en hun dood, de zekerheid van groot verdriet en grote triomfen...


  Maar ik zei niets.


  Weet je het nog? We lagen half te slapen onderweg. Vreemd is dat, in het leven... onze laatste paar uur samen, het einde van een van de intiemste perioden uit ons bestaan, het einde van mijn jeugd en het begin van onze verhouding als volwassenen... en toch lagen we half te slapen. Op verschillende banken. Het leven kan soms hard zijn. Unieke momenten gaan vaak verloren in trivialiteiten en de problemen van alledag.


  Want we waren moe en we hadden een zware tijd achter de rug. Toen de sloep begon te dalen boven de zuidwestelijke woestijn naar Taliesin West en mijn nieuwe bestaan, nam ik een bladzij uit mijn beduimelde dagboek (het had het water en de vlammen overleefd, terwijl ik het grootste deel van mijn kleren was kwijtgeraakt) en schreef je een haastig briefje. Je lag te slapen, met je gezicht tegen het vinyl van de versnellingsbank. Je kwijlde een beetje. Je wimpers en je kruintje waren weggeschroeid, waardoor je er komisch uitzag, als een clown die verrast werd in zijn slaap. (Later praatten we over clowns, weet je nog, Raul? Tijdens onze odyssee naar de Ousters. Jij had in je jeugd ooit clowns gezien in een circus in Port Romance. Ik kende ze nog uit Jacktown, van de jaarlijkse Kolonistenkermis.)


  Met de brandwonden en de klodders brandzalf op je wangen, je slapen, je ogen en je bovenlip zag je eruit als een clown met een roodwit beschilderd gezicht. Je was prachtig. Ik hield toen al van je. Ik hield van je in de toekomst en het verleden, voorbij de grenzen van tijd en ruimte.


  Ik schreef dus een haastig briefje, stak het in de borstzak van je gescheurde shirt en kuste je heel zachtjes op de hoek van je mond, de enige plek die niet was verbrand of met zalf ingesmeerd. Je bewoog wel, maar je werd niet wakker. En de volgende dag, of later, heb je nooit iets over dat briefje gezegd. Ik vraag me af of je het wel gevonden hebt. Misschien is het uit je zak gevallen of heb je het in Taliesin ongelezen weggegooid, samen met het shirt.


  De woorden waren van mijn vader. Hij heeft ze eeuwen geleden geschreven. Toen stierf hij, werd - min of meer - herboren als een cybride-persona en stierf weer als mens. Maar toch bleef hij in essentie verderleven. Zijn persona zwierf een tijdje door de metaruimte en tenslotte verliet hij Hyperion met de Consul, in de DNA-windingen van de AI van het schip. Ik zal nooit weten wat zijn laatste woorden tegen mijn moeder waren, ondanks de dichterlijke vrijheid van oom Martin in de Canto’s. Maar deze tekst vond mijn moeder in haar schrijfbordje toen ze die ochtend wakker werd nadat hij definitief was vertrokken. Ze heeft de originele print haar leven lang bewaard. Ik weet het, want ik sloop vaak haar kamer in Jacktown op Hyperion binnen om het haastige handschrift op dat gele blaadje vellum te lezen... minstens één keer in de week, vanaf het moment dat ik twee jaar oud was. Dat waren de woorden die ik jou heb gegeven, toen ik je in slaap kuste, het laatste uur van de laatste dag van onze eerste reis, mijn liefste Raul. Dat zijn de woorden die ik je vannacht weer geef, nu ik je wakker kus. Dat zijn de woorden die ik je zal vragen als we elkaar weer zien, als het verhaal voltooid is en onze laatste reis begint.


  



  Iets dat bekoort is een genot voor immer



  Zijn schoonheid neemt nog toe, en het zal nimmer


  Verzinken in het niet; 't biedt ons een onderkomen,


  Rust, en een slaap vol zoete dromen


  En ook gezondheid, en een kalme ademhaling.


  



  En zo, Raul Endymion, totdat we elkaar terugzien op jouw bladzijden, in opperste vervoering, zeg ik je adieu...


  



  Gij pleegkind van de stilte en de trage tijd,


  Landelijk historicus, die elk bloemrijk verhaal


  Veel beter kan vertellen dan in onze taal:


  Welk luisterrijk vertoog zweeft om u heen


  Van goden, stervelingen, of van allebei,


  In Tempe of de sprookjes van Arcadië?


  Om welke mannen, goden, gaat het hier?


  Wie zijn de maagden ongenegen?


  Wie jaagt op wie? En wie ontspringt de dans?


  Wie roert de trom? Wie blaast op de bazuin?


  En welke wilde hartstocht drijft hen voort?


  



  Voor nu, mijn lief, wens ik je zoete dromen, en gezondheid, en een kalme ademhaling.


  Dit e-boek is gemaakt voor persoonlijk gebruik


  en is niet bestemd voor commerciële doeleinden.


  Spelling en grammatika volgens regels ten tijde van uitgave.
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